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A  LA  MUÍ  ILUSTR 


SEÑORA 


LA  SEÑORA.  DONA  CLARA    DE    SOLlá 

i  Gante  ,  Marquen  de  Villalba  de  los  Llanos  ,   Condefa 

de  Ablítas  ,    Vizcondéfa  de    Valde-Erró  ,  Marquefa  de 

(Caílelnáo  ,   Barorréfa  de  Expcléta  ,  i  de  Noaüán  ,  hija 

de  los  ExcelentifsimoS'  Señores  Duques  de 

Mqnteliáno ,  Grandes  de  Hefpaña,  &c. 

jViUI    ILUSTRE      OENOlUy 


^&$3£§^^¡  STA  Obra  ,  qne  empecé  a  eferibir  i  reo* 
j^^*T — 7  Á  tar  en  *a  Academia  y  °  Tertulia  ,  de  1& 
I"  "^  ¿!  Excelentifsima  Cafa  de  Montelláno  ,  ha 
$  8 — '  $>  debido  a  V.S.  fus  primeros  luminofos 
&  1  "^'¿a1^  .  aufpicioss  Tuve  la  honra  de  íer  attendi* 
í*4%  "4  s  ^r^r  ^°  en  aclue^a  diferetifsima  Región  de 
C?¿&d6§3&d&  tocj0  i0  marabillofo  ,  quando  V.S,  ea 
fus  tiernos  años  era  ya  la  Urania  ceieíte>  que  la  florecia 
i  divinizaba .  El  -miímo  Manzanares  ,  {latiendo  no  tenet 
las-  bocas  dc.  el  Nilo  ,  emprendía,  defpedazado  al  oppóíito 
de  fu  puente ,  fabricar  en  fus  ojos  bocas  a  que  en  app.lau- 
fo  de  V  .  S  .  fe  unieñen  las  lenguas  de  la  Fama . 

De  Madrid,  por  benignos  Hados  d<  el  Termes  >  pa£. 


íaV.S.  ailuftrar  fets  margenes.  O, para  decírlb  con  má* 
propriedad ,  paflb  V  .  S .  d<  el  primitivo  Helicón  de  la  Cafa1 
de  Monteiláno  ,  al  no  extrangero  Parnaífo  de  Salamancas 
Efte  íucceílb  ha  hecho  que  en  mi  Poema  ahun  fean  harmo- 
i*    nía  las  venturas  ,.faliendo  a  luz. con. las,  ultimas  reflexio- 
#    nes>  al  abrigo  d'elrmfnio  efplendtír  que  le  animó  en>  fu 
l  órjeen .   iíi  pudieran  mis  verfos  recurrir,  a  otro  auxilio  $ 
^•"fueV  afpirandú  a  la  attencion   de  la  Serenifsima  Princefe. 
«¿uleTBtfturias  ,  nueva  Deidad  de  la  Sabiduría ,  e  hija  de  más 
5^Sí¿prfciO|Jupíter  ,  debieron: implorar  aY.S., como  a  de* 
^c^oía*  Urania  ,  i  proporcionada   recomendación  para  tari; 
lacras  infinitas  fublimidades .  Afsi  me  lo  advierte  Ovidio  * 
introduciendo,  en  ei.  quisto*  libra  de  fus,  Transformaciones 
una  familiar  plática  entre  la  más  divina  de  las  Diofas  ,  i 
la. más  culta  ,  i  ceieftial  de  las  Piérides • 

Supplíco  aV.S.profigaírt^'influencias  a  favor  d'eftaí 
Compoficion ,  que  fue,  i  es  de  V.  S. :  mayormente  quan- 
do  también  lo  perfuade  la  circunftancia.ds.  afsiítir  en  Pa- 
lacio  la  Exce&ntiíslma  Señora  Duquefa  de  Monteiláno* 
Madre  de  V  .  S  .  i  digna  Camarera  Mayor  de  la  Serenifsi- 
ma Princefa ;  repetición  de  opportunos  requintos  con  que: 
mi  harmoniofa«vi£ftma  ferá  del  todo  agradable;  a  la  RegU 
Divinidad  ,  a  que  fé  rributa  s  i  nuevo  impulíb  con  que 
mi  agradecimiento  defea  fe  dilate  la  v,ida  de  V .  S .  po$ 
vaftas  duraciones  con  affluencias  de  progrefsivas-felkí* 
gUdes .  Salamanca,.  3  de  Diciembre ,  de  1731  •- 


&Tos  pies  de  y.  S* 


8/  Caballero  Franctfto  Eotelti 
de  Morías  i  Vafcomélos  * 


& 


ALA 
SERENISSIMA 

DOÑA  MARÍA 

PRINCESA  DE  ASTURIAS, 


SEÑORA . 


JZj 


ÉN££K££ STABLECEN  lo.LegM^ f  elPo^ 
^¿>T?  &7-*     ma  EPlco  >  ^  precifa  leí  ,  de  que  ct 

$p     Héroe  %  la  Acción  ,.  i  la  Fábula  ,  lean? 

H2     íummamente.  ikiftres  ?  deípreciando  to-* 
f     f??     do  lo*  que  na  fueix  cercanía,  o  identL- 

JJ"?)^ ^S»i     ^a€^  ^€  lo  Divino.,.  Procuré  obedecer- 

f&&^&&&¿^£?í&  les  ,  texiendo  mi  Obra  de  efpecies  no- 
y  .*$$££.*  #3*  wlgarc&  ,  defpues  de  elegir  un  admi- 
rabie  Herede ,  Fúíutadbr  de  un  Reino  prodigibíb .  Ni  fundó 
fola  la  Monarchia  5  pues  también  eu  sí  i  en:  fu  Acción 
fundó  un  devadifsinao  exemplar  de  como  han  de  fer  ki 
acción  i  el  Héroe  á(  el  Poema  Épico. 

Arrebatado  jo  (  por  genio  ?  l  por  defttoo  )  a»  tai* 


fupenor  cípado, pudiera , fin  las  temeridades  dePhaethotv 
¿é-,  llegar  por  umbrales  de  jchryí oiii ho  al  brillante  domi- 
cilio dc  .el  Sol  hi  eíperar  ,  que  ,  .o  íe  animaíTe  el  ecco  de 
mis  accentos  en  fus  bobedas  de  rubíes  ,  o  en  las  mifmas 
immortaies  techumbres  de  fu  carro  $  folo  no  pudiera  atre- 
verme a  poner  mi  Alphoníb  en  la  noticia.de  V.  Alteza 
Real.  Mas  ,a  efta  .oíadía  me  alientan  los, dos  Coronados 
Héroes  ,  Uno  a  quien  deferibe  mi  Poema  ,  i  el  Otro  a 
quien  fe  dedica  :  Monarchas  tan  Semidiofes  ,  que  para 
premiarlos  con  la  mis  plaufib'le  ,  i  cabal  remuneración;, 
fue  menefter  que  el  Cielo  formaííe  a  y .  Alt .  Real ,  hija 
d'el  Uno,  i  descendiente  dc  el  Otro.. 

Si  mis  años ,  ya  no  robuftos  ,  me  permitieífen  com-« 
poner  más  libros  ,  darían  larga  materia  para  muchos' las 
glorias  <de  V .  Alt .  Real.  Hablaría  de  fu  finifsimo  impon- 
derable Ingenio  ,  de  fu  excelfa  Magnanimidad  ,  de  fu  Sa- 
biduría ^  ic  fu  iVffabilidad  ,  de  fu  Religión  ,  i  en  fin  de  to- 
do elte  cúmulo  de  Heroicidades  que  veneramos  en  V.Alt. 
Real  ,  i  que  ahun  entre  fu  mifma  evidencia  ferán  -fiem- 
pre  más  admiradas  que  creídas.. 

Dexando  efte  inagotable  .aífumto  a  menos  Fatiga- 
dos Elcriptores ,  i  eñe  Volumen  dirigido  %,  la  fagrada  pre- 
tenda que  fo  licita.  ,  ruego"  ai  Cielo  guarde  la  Serenifsima 
Perfona  de  V .  Alt *  Real ,  para  firme  profperidad  de  Hei- 
paña  ,  i  iMrifsima  idea  de  Efpíritus  Auguftos..  Salamanca* 
3  de  Diciembre ,  de  173 1  ; 


E/  Caballero  Francifco  BotelU 
de  Mora-es  iVaJconcéksi 


CJEXi 


¿BNSVRAJ  APPROB ACIÓN  D< EL  LICENCIADO 

Pon  Jofeph  Andrés  de  Robles ,  Re  flor  Adminijir 'ador  en  fu 

Colegio  de   San~lHe fon/o  de  la  Univerfidad 

de  Salamanca , 

m.   p:   s. 

±\l ÁNDAME  V.  Alt.  que  vea  i  reconozca  un  Librar 
intitulado  el  Alpbonfo  ,« Poema  Épico  ,  eferito  por  fu  Author 
el  Caballero  Francifco  Rotello-  de  Morács  i  Vafconceios  . 
I  facrificando  guítofo  mi  obediencia  a  fu  mandtuo  ,  hallé 
juntamente  la  mas  opportuna  feliz  íatisfaccioiv  de  mi  de- 
feo,.  Pues  habiendo  ib  licitado  varias  veces  encontrar  al- 
gún ingenio  y  que  en  eíte  genero  de.  Poesías  iupiefle  cum- 
plir con. las- reglas- que  el  Arte  preferibe  ,.  íingularrnente 
en  orden  al  eítuo  ,  jamás  halla  ahora  pude  trasladar  defi 
de  la  folicitud  a  la.  experiencia  eíic  logro, 
,  Todas  las  cofas  (dice  Horacio  ¡ib,  i.  Sermonumfat.  i , ) 

¿opfiguen  fu  rectitud,  ajuftadas  a  ua  media  de  proporción ; 
EJi  molas  tn  rebus -,.  funt  certi  denique- fines  $ 
Quos  ultra  ,  citr&que  nequit  confiftere  retltim  .• 
1  fi  efta  máxima  es  ea  todas  cierta ,  en  ninguna  fe  califica 
de  mas  inraíible  ,  que  en  la  facultad  Poética  :  fiendo  cía 
fu  citilo  igualmente-  reprehentibie  ,  i  defectuofo  el  fübíí 
a  tocar  con  hinchazón  foberbia.  las  defmedidas  alturas  ác  el 
Oiyiopo  ,  o  rozarle  por  eL  contrario  con  humildad,  abati- 
da en  las  fuperñcies  Ínfimas  de.  la, tierra,. 

(Id.  Art  .  Poet .  ) . Pr-ftjfus,  gran  día  turget  *  , 

Serpit  bumi ,  tutus  nim'mm  timidúfqueprocell#  a 
Uno  i  otro-  extremo- huye-  discretamente:  en  eíle  Poema 
nueítro  Author  gimiendo  con  peregrino  maridage  en  cada 
una  de  fus  voces  lo  migeíluofa  i  lo.  claro  ,  lo  norido  i  lo 
cloquente  ,.  digno  juí'taríicnte.  por  ene  titulo  de  que  como 
aLTafib  (  íegun-  íinge  Trajano  Bocaiini  en  fu  Parnajfofyn^ 
tur*.  i>  dvij\  58  .  )  coronó  de  fiv  mano  eL  miímo  Apoíov 


cü  attencian  a  los  aciertos  de  fu  métrica  vena  ,  Tcpitíeflc 
con  el  Author  fegunda  vez  los  exceilbs  de  tal  honra ^ 

Por  ello  ,  pues  ,  i  por  no  contener  la  Obra  cofa 
que  defdiga  a  la  pureza  de  nueftra  fanta  Fé  ,  i  buenas 
coftumbres  ,  ni  a  las  Regalías  de  íü  Mageftad ,  juzgo  ,  que 
no  folo  fe  le  puede  dar  la  licencia  que  pide  para  impri- 
mirla ,  fino  muchas  gracias  por  la  acertada  determinación 
de  publicarla  .  Eíte  es  mi  parecer ,  falvo  }  &c .  D<  efte  de 
San  Ildefonfo  de  Salamanca.  Enero  ,  18  de  173 1  . 


T 


Don  Jofepb  Andrés  de  Robla  4 
SÜMMA  DB  LA  LICENCIA  D<  EL  CONSEJO  , 


IENE  Licencia  dc  el  Real ,  i  Supremo  Confejo  de  Caf- 
tilla ,  el  Caballero  Francifeo  Botello  de  Moráes  i  Vafcon- 
celos  ,  o  la  perfona  que  fu  poder  tuviere ,  para  que  pue  <* 
da  imprimir,  i  vender  un  Libro,  cuyo  titulo  es  el  Alpbon* 
fo ,  Poema  Épico ,  compueíto  por  el  dicho :  con  que  la  di- 
cha imprefsion  fe  traiga  con  el  Original  ,  i  certificación 
del  Corrector  ,  de  eftarlo  conforme  a  el ,  para  que  fe  taf- 
fe  al  precio  a  que  fe  ha  de  vender  ,  guardando  en  la  di- 
cha imprefsion  lo  difpuefto  por  las  Leyes  ,  i  Pragmáticas 
d<  eftos  Reinos  ,  como  confta  de  la  Licencia  original ,  que. 
para  en  poder  de  dicho  Author . 


CENSURA  &EL  DOCT.  D.JUAN  GONZÁLEZ  DE  DIOSÉ 

ds  el  Gremio  ,  /  Clauftro  de  la  Universidad  de  Salamanca  k 

i  Catbedratico  en  ella  de  Prima  de  Humanidad 

más  antiguo» 

jOjL  Alpbonfo  1  Poema  Épico  ác  el  Caballero  D .  FrancifcG 
OBotello  de  Moráes  i  Vafconcélos ,  que  íemite  a  mi  cenfu- 
ra  el  feñor  Lie.  D.  Gregorio  Ortiz  Cabeza,  Avogado 
ele  los  Reales  Confejos ,  Protonotario  Apoftolico ,  Juez 
ín  curia  ,  i  dc  el  numero  de  la  Nunciatura  de  fu  Santidad 
fiü  ellos  Reinos  dq  Hefpaña,  PraviÍQí  i  Y^i°  general 

ác  sai 


fl.c  eíh  Ciudad  ,  i  Obifpadb  de  Salamanca ,  &c .  he  leída 
con  debida  attencion,i  con  particular  güito  por  el  remon- 
tado no  confufo  eftylo  dc  el  Poeta  ,  i.por  la  fértil,  amena, 
r  agradable  copia  de  fus  conceptos . 

Es  el  principio  Hiftorico  dc  eíta   Obra  la  Campa- 
ña de  Oríque  :   El  principio  Poético  el  d<  el  íitio  de  Lyf- 
boa .   I  íuponisnda  el  Author  ahun  d<  efte  paliada  mucha 
parte,  es  de  admirar  ver,  como  con  tan  poca  materia-ha* 
podido,  fabricar,  una  joya   de  tan  preciólo  dibuxo .    Los 
Amores  , .  que  ,    como  de  la  Obra  mílma  nacidos   introdu- 
ce ,  no  pañan  de  finezas  debidas  entre  legítimos-  efpoíbs . 
En  íumma  todo  el  nexo  es  •copiofamente  variado  con  Ios- 
mas    nuevos-,   lucidos  i  fobreí .alientes   ornatos  ,   hafta   fu- 
también  nueva ,  guítofifsima  Solución .  Los  curiofos ,  que 
hubieren  leído  algo  de  lo  mucho,  qu*  i$  ha  eferito  i  eí- 
cribe    fobre   la  dirñcultofifsima   compoiicion   ác  el    Pocltíi 
Épico  (difricultad  que   haíta  ahora  en*  el  joauRd&  folo  fe 
ha  viílo  .vencida  dos  o  tres  veces  ).  applaudkán  elevadas  i 
iiahun  mejoradas  todas  fus  regias  en  eíte  Poema ,  í¡n  du^ 
da  con  todas  las  calidades  de  perfecta,.  I- por  que   no  íer 
me    encarga,    que:  le  commente  ,  tino  y.  que  "1&  ccaíürc  ^ 
digo,  que  no  he    hallado  en  el  cofa.,  en   razón  de   Pos~- 
fioa,; contra  los  dogmas. Catholicos  ,  i  buenas  coíturnbres. 
Efte  es  mi  fentir,  feítva  mdiori  juiicio^  Salamanca  i  Ene- 
jíP  2z..  de  173 1  ¿ 

Dg3  \  D  .  Juan  Gonz,zU% 


LIC ENCÍA    D<  EL  ORDINARIO 


¡jar  íi-i-í— — 

X\|OS  el  Licenciado  D.  Gregorio  Ortiz  Cabeza,  Avo-^ 
gado  de  « los  Reales  Ccnfejcs ,   Protocolario  Apoiiolíco  , 
Juez  in  Cmria,  i  dc  el  Numera "dc  el -Tribunal  de  "la  -Kun— ; 
datura  de  fu  Santidad  en  eítes  Reinos  de -Hcípaña ,  Pro- 
vilbr  ,  i  Vicario  General  dí  efta  Ciudad-  de  Salamanca,  i 
íbvOhifoado,  por  el  lluítnfsuno  Señor  Don  Jofeph.  San- 
cho Granado  ,  ^or  la  graáa  de  Dios;  i  de  M  Santa  &M 

&  4s 


4c  Apoftofic&j  'Obifpo  ác  cfta  Ciudad ,  i  Obifpado,  ác  el 
Confejo  de  fu Mageftad , .  &c . 

Por  la  prefente  darnos  licencia ,  permifíb ,  i  facul- 
tad ,  para  que  fe  pueda  imprimir  un  Libro  intitulado :  El 
Alphonfo  y  Poema  Épico  d<  el  'Caballero  Erancifco  Botella 
de  Moráes  i  Vafconcelos ,  .attento  que  de  nueftro  orden 
ha  fido  vifto ,  i  examinado  ,  i  no  .contiene  cofa  que  im- 
pida la  concefsion  Ú(  efta  licencia .  Dada  en  'Salamanca^ 
a  veinte  i  fíete  dias  ,dcd  mes  de  .Enero  de  mil  fetecienr. 
tos  i  treinta  i  un  años.. 
JLUl9  P.  Gregorio  Ortiz  Cabeza. 

JPor  mandado  de  fu  Merecí,; 
Pedro  Vicente . 

SUMMA  D<  EL   PRIVILEGIO.    *"~™ 

±  IENE  Privilegio  dc  el  Rei  nueftro  Señor  por  diez  aHaS 
ti  Author ,  para  imprimir  ,  i  vender  efte  Poema  Épico  y  in-* 
titulado  El  Alphonfo  :  ,i  que  nadie  le  pueda  imprimir ,  rrií 
vender  .fin  Ju  .licencia  ,debaxo  ¿de  .graves  penas.  El  Privile-* 

fio  original  firmado  d<  el  <Rei  nueftro  /Señor  ,,  i  «de  .Don 
rancitco  deCaftejon0ñefpachadoxn,Sebilla.a  .diez  i  oc1k> 
de  Febrero  .de  mü  fetecientos  i  .treinta  i  >uno  ,  pira  xa 
poder  de  dicho  Authox» 

LAS    ERRATAS  ,   I    LA    RAZÓN    DE™ 
Ortographia  eftán  a  lo  ultimo  defpues  de  la  Obra. 


T 


SUMMA  DE  LA  TASSA.. 


ASSARON  los  'Señores  d<  el  Real .,  i  Supremo  Coa* 
fejo  de  Caftilla  efte  Libro  intitulado  .:  El  Alphonfo ,  Poe+ 
ma  Épico  ,  compuefto  por  ¿el  Caballero  Francifco  Botella 
de  Moráes  i  Vafconcelos,  a  feis  maravedís  cada  pliego  en 
papel  ,  como  más  largamente  confta  de  fu  original  ,  que 
paífó  por  teftimonip  de  Don  Miguel  Fernandez  Mupilla  > 
Secretario  de  fu  Mageftad ,  en  Madrid  a  veinte  i  oefao  de; 
JU&FSKQ  de  mii  fetecientos  i  ;trei¿ita,  4  uno . 


¡D,-  JOAXMES    GONZÁLEZ     DE     DIOS 

in  -  inclyt a  Salwanticenji  Academia  primar ius  Humaniorum 

Litterarum  Doóior  ^  pro    Alphonso  ,  Poemate 

Hifp-ano  D  ...  Francifii  Boteílo  de  Maraes 

€t  Vafconcélos  ^..dederat  boc 

EPIGRAMMA.. 

AGNUS  Alexander  felícem.  dixit  Achiilem  -,■ 
Quódte  Scriptorem  ñachis  ,  Honaere  ,  fuit. 
Jure  quidem-:  nam  gefta  viri  íuper  aethera  íummi 

Depofcunt  íummi  varis  ab  ore  cani, , 
Eelbt  jfvacides  ,..  feiix.  dicatur .  Homerus  : ■: 

Hic  ,    quia  .  magna  fonat , .  magna  quód  ille   dkdít& 
iüEácides   Alphonfus   erit , ,  Francifcus   Homerus , 
Le&or  Alexander  :  Tanta,  probabit.  O  pus  *  ¿ 

¡& - : j¿¿ ¿ 

D ...  EMMANUELIS    P  E RALBO    Df-E  L  CORRAL^ 

tytdttbénjis r, .,  in¡  inclyta    Salmanticenjp^  Academia    primarte 

bumanhmm   literarum  ■  Docioris  >   Ó4  pr<k  juris~ 

de/arel  cathsdris   obtinendiz^ 

antagonijha  0 . 

in:  auctoris  eaudem-- 
epigramma\ 

USIADUM* mentes  generólas  perculit  alte*, 

Franciíco,  lauros  gcn$..>quódX  Ibera   paretv. 
ferte  Viri  placide :  nec  amico.  fbedgre  jün&os 

Separet  officii  lívida-,  cura  parís  , . 
Aüder/  utrinque  cani  Saliari  carmine  debet: 

Quod  jacit ..imperlum  ,  quódque  idioma  levat/ 
Eltiutriufque.fimub  gentis    cbmmune  Poema. 

In  lblidum  fruftra  vindicar  ulla  íibi. 
Sin  vobis   placear.  ítricto   contender e   jure  5 

Tus  llquidém  íuinmis.  cedejrev  niagna  jubet,.. 
t^gibu*:  afíenmus  noñriim.  Vos  quippe  dedifti|- 

Materjajn  gegis  5  Nos.  optis  "eioquio^. 


VERDADERO 

.ÍUOJuOfiQ  g£¿£¡  EQSTA* 


A.  CiÜlEN  1EYERE. 

ÍIIS!|!s^lll'EL    hox?brf  TC   fe  dilHngU(:  de  I(* 
■¿(•gü     ofcrqs ,  le  declaran  .enemigos  los  otros 

S*>     hombres, 5  fin  que  de  femejante  pro-», 
U     peníion  fe  hayan  eximido  las  JSíacio-* 
^     nes  mas  cultas .   Athenas  Ciudad   do 
'-^S*     Minerva  ,  i  Psoma  Corte  de  los  Dio** 
l^^^^^S^É     ^es    toclos  >   eclipfaron   ei  lucimiento 
*&<0s  999999     dc  ^   predominio  con  muchos  d'ef- 
tos  fiempre    defaprobados  ,  i  íiempre  repetidos   efeanda-* 
los .  Quiíiera  ,  oh  Le£tor  ,  que  no*  fuelles  alguno   de  losj 
Communerqs  ■„  que  ahun  ..reprehenden  como  foberbia  ,  | 
ja&ancia,  el  buen  concepto  que  formo  de  mi  mifmo.  Ra- 
ra vez  fueron  dornéíticas    a  los  Poetas  ,  o  a  los  Héroes 
las  Virtudes  que  fe  familiarizan  con  los  defengaños  5  poc 
ier  no  conformes  a  aquella  vigorofa  ,  e  independente  vi- 
veza de.  que  fe  originan  las  producciones  Heroicas .  Mal 
podré  difeurrir  moderadamente  ,  quando  imagino  en  más. 
de  un  Poema  Épico  reducido  a  la  inaecefsible  delicadeza 
con  que  fe  eternizan  ellas  más  arduas  fecundidades  dc el. 
(ngenio  Humano. 

Solo  fuera  caufa  inducente  de  parecer  exceflb  vana-*, 
glaá^ÍQ  mi  düfiafcáon  propnafeJ  nft  haj?eífflfi  yo  conten-' 


tado  para  dedicarle  mi  Alpbonfo  c'ori  menor  Mecenas ,  qn£ 
nueílro  generólo  Munarcha  D.  JUAN.  QUINTO  .  Mas 
íüs  preclaras  Virtudes,  que  no  fuíxcn  violencia  alguna  en 
ci  Mando  ,  hacen  al  mifmo  Mundo  la  dichofa  violencia' 
de  no  poder  dexar  de  adorarlas.  El  precepto  en  que  ni 
toda  íü  verdaderamente  anguila  rcfolucton  confeguiría  ha- 
cerle obedecer ,  feria  mandándonos  que  dexemos  de  amar* 
k  ,  i  applaudirle .  Notable  influencia  de  fu  Real  mereci- 
miento !  Siendo  mui  difficultofo  que  leamos  agradecidos  ¿ 
$s  totalmente  impofsibie  que  feamos  ingratos  % 

Son  Hefpañolas  mis  locuciones ,    por  ícr   eíla  ai? 
lengua  materna  5  pues  aunque  nací  Portugués  •,  rae  crié  i 
afsiltí  entje  los  Carelianos ,   hablando  fin  in-termifsion  fu 
idioma,  la  mayor  parte   de  mi  vida .   Si   bien  paliando  a 
Lysbóa  >  i  haciendo  mia  la  lengua  de  mis  Padres ,  tradiK 
xe  en    ella  mi   Alpbonfo,   En  Lysbóa  también   aju&é   mia 
dos  Poemas  5   el  actual ,  i  el  dc  el  Nuevo  Mtmdo .  Eiluvie- 
ron  mezclados  ,  por  algunos  Philólogos  que   en  Cataluña 
aggregaron  a  mi  Nuevo  Mundo  gran  parte  de  mi  Alpbonfo 
Ai  si  le    diqron    a  la  prenfa   en  Barcelona-,  -corriendo    el 
año  de    1701  .    Abun  yo    incluí   luego   aquel  Poema  eiv 
jeíVotro  ,  por  decirme  iosMiniílrosPortuguefeselri  las  Core- 
tes extrangeras  ,   que  afsi  lo  había  infinuado  nueílro  Rei^ 
Quatro  veces   en  varias  partes  me   eíhmparon  efíbs  bor^ 
radores ,  o  elle  mal  unido  Chaos  Poético  ,  adulterándole 
halla  en  el  lenguage.  Fingieron  que  yo  hacía  las  impref- 
fiones  5  i   con  proía  ,  i  verlos  mios ,  nacidos   para  otros 
objectos  ,  han  añadido  impofturas  ,    e  incongruencias  que- 
jamás  me  vinieron  a  la  phantasía .  Aílechanzas  de  iníldio- 
ios   adverfarios ,    que   tai  vez  ,  quando    infulran    nüeítras 
Obras,  nos  acuerdan  que  las  exornemos  con  más  hermo- 
furas  5  fiendo  nuevo  genero  de  bienhechores ,  a  quien  íia 
ingratitud  negamos  el  agradecimiento . 

Averiguando  en  Lysbóa, que  fue  fuppueíla  la  iníL 
nuacion  de  íii  Mageílad  ,  volví  a  diftinguir  mis  dos  Poé* 
mas,  con  la  juila  reparación  en  qué  defde  fu  origen  los 
ideaba  i  profeguia .  La  traducción  en  O&avas  Portugués 
íg$.  9  i  los  voiftte  Lib/os  eq  que  uuí  el  Alpbonfo  i  el  Nueve 


Mundo  >  tienen  muchos  füjetos  de  la  niíma  Lysbóa ,  deí~ 
de  el  año  1723.  No  sé  con  que  deftíno..  Mas  üempre  me 
oceurre  que  la.ínvidia  le  llama fombra  ác  el.  mérito  iluf-, 
tre  5  i  fiendo  atrevida  i  poderoíV.  en.  otros,  climas  ,  qué 
hará  en  e]L  Occidente  y  que,,  es  la  patria  i  >  región  de  la, 
ibmbra  ? 

Fabrícanme  accufacloncs, por  que. desfruté  las  dos  len- 
guas Latina  i  Griega ,  para,  la  denominación  de.algunosPer- 
lonages  de  mis  Eícritos ..»,  Dicen  díibian  fer.  barbaros  eftos 
nombres .  Extraña  i  barbaja,  injufticiade  la  calumnia !  llamar, 
defectos  las  ayeríignes ...a  la  barbaridad ,  Garfedéranfc  coa 
los  Africanos  ,  para  difputar.  a  mi  Héroe,  el.  titulo  de  prime- 
ro i  único  Fundador  di  el  Reino  Portugués ,  Dando  yo.  a  leer 
applauíbs  de,  Rci  con  efta  circunítancia  y  era  forzóla  igual 
jre rogativa,  en  otros ....  aílümtps  . „  Ya ^  en  papeles  irr>preíTo«v,v 
nombran  al  efclarecjdo  Alphonfo  Segundo  Fundador  de  vuef-* 
tro  Reino.  H afta,  la  muchas,  veces  glorióla  Batalla  de  Orí- 
que  ,  rno  ,  hubo  dignidad  de  Reí ,  i  por.,  coníequencia,  no 
fue  Reino  el  Dominio .  Mas  ü  en.  odio  mió.  crecieren  los 
motines  contra  efte .  indifputable.  Productor,  dfí*  la.  Regia. 
Soberanía   Lufitana ,   paitará  entre,,  mis   antípodas  por  lo 
que  a   ellos   fe  les  antojare  5   pue$  quien  no .  íerá   feo  en 
tribunal,  donde  todos .,  i  unos  miímos  ,  fon  delatores  que 
inventan  el  ddi&o ,  teftigos  que  k  juran  ,  i  jueces  que  le.: 
fenteneiari  ? . 

Acriminarás  en  mis  Libros  propoíiciones  impías  \  i  ' 
taiás  fl  er.es  de  los  facri.legamente  devotos  y  que. enlazan  los  „ 
íUyftcriosChriftianos  en  las  ficciones  de  las  Muías.  Seas  lo  , 
que  fueres  >  folo  te  es  licito  hacerme  caigo  de  lo  que  yo  4 
digo ,  i  de,  lo.  que  dice,  mi  Herpe .  Entre  ios  demás  Inter- 
locutores ,   hai .  máximas  juilas  ,   e   in  juilas. .   Es .  la  Poesía 
imitación ,  ( e  imitación. de^charader  más  animofo  )  i  cerno 
describe  Jos  Héroes  con.  adorables  virtudes  >  ha  de  hacer-. 
,ver.. .ahujji  los  Tyrannos  con  vicios  execrables ,  los  Atheif- 
ta^uiegando¡,..la  Divinidad,,  los  Republicos ,  como  leetes, 
accufandolos  Bueyes  ,  i  los  Amantes  cerno  A.myntor ,  pro»* 
nunciando  locuras   en£r&  los  violemos  phrenesíes  de  íti 
.palsion.  4  cftp,  mpÍ9  la^£iütu¿a,  £U  algún  lienzo  en  que 

di- 


cfibúxc  las*  abominaciones'  de  los  Hcrcges  Iconoclr'ftesS 
nos  moftrará  un  tropel  d<  ellos  profanando  los  Temples-, 
i  defpecfazando  los  Simulachros  5  fin  que  por  e£e  motivo 
aquí  el  Pintor  ,  i  allá  el  Poeta,  quieran  u  difeulpen  la  per* 
veríidad  que  *  por  4as  forzólas  leyes  de  fus  Artes  vivifi- 
can. Súfranfe  -a  mi  prefación  -tan  notorias  advertencias $ 
ya  que  fúfro  eferibir  con -las  dos  precifiones  de  haber  de 
formar  el  libro  ,  i  haber  de  ^formar  también  el  entendi- 
aiiento  de  los  eme-  han  de  leerle, 

Serían  fin  ufo  tales  prefupüeftos  •-,  fi  foló  hubieíTe 

-Xcctores  labios;  mas  íiielena  nu-eftro  defpecho  fer  en  to*. 
do  primeros  arbitros  el  mal  güilo  ,  i  krhypocresía  5  dos 
monftruos  deftru&orcs  de  las -Artes  -hemioías^  Yacerr-er* 

'la  vulgaridad  de  fus  ningunas  noticias  , o  íus peores  que 
ningunas  elecciones  »E  incapaces  d<  el  conocimiento  i-apré* 
ció  de  lo  nuevo  i  de  lo -raro  ,  llaman  inventos  incrtibles 
a  mis  Naves  de  •  materia  celefte ,   a-rni  Setpie^te^defmedi^ 

"da,  i  a  todas  las  otras  especialidades  marabülofas  de  mr$ 

.Poemas.  No  ha  de  alienar  a  eftos  pfeudocritiebs  quieít 
percibiere  \  que  -los  Poetas  ^Latinos  (  omitto  -k>s  Griegos > 

•como  no  conocidos  de  todos  los  Lectores )  logran -por  fe- 
mé jantes -inventos  el  nunca  <üfputado  elogio  «con  que  él 
Mando  los  Solemniza ,  o  idolatra.  En  abono  ae  que  des- 
cienden de  Venus  por  fu  Eneas,  es  cada  libro  de  los  an- 
tiguos Romanos  una  joya, o  encanto  ,  dcel  myíleriofo  Cín-* 
guio  de  la  mifma  Diofá.  I  en' ellos  nos  deleitan  navios  de 
tablas  eloquentes  que  vaticinaban ,  efcollos  vigilantes  que 
defaíidos  de  la  Tierra  corrian  por  el  Mar  como  baítardas 
olas  de  fu  fuperfície ,  vaxéles  vueltos  Nymphas  /penetrado  el 
Averno*,  i  .premeditada  una  perpetua -contextura  deporten- 
tofas  fmgularidades .  Para  fer  Poeta  a  efte  modo  (i  efta  es  la 
permitida  i  primorofa  imitación  de  los  Authores)es  menef- 
ter  ingenio  más  que  humano  ,  i  caudal  de  erudición  calí  iffcí. 
finito .  Un  genio  elevado  abre  nuevos  i  difriciles  caminos , 
como  hizo  Hercules  en  los  Alpes  ;  ni  efta  aguardando  que 
los  contemporáneos  inventen  ,  para  luego  feguirlos  con  paf* 
fos  que  fiempre  tienen  el  defaire  de  no  primeros .  No  fe  ad- 
quiere por  leve  precio  la  gloria  i  cognomento  de  Atfthor* 


DHíe  a  Dio?  aporque  fin  que  remede ,  o  uílírpe  yfacó  alus? 
'con  perfecciones  miiagroías  el  inefable  Poema  que  llama- 
mos Uní  ver  ib . 

Pondré  fia  á  eñes  advertimientos.. proteftando  , que 

de  las  palabras  Diofei^  Hachs  9  Omnipotente  ,  Divino ,  i  otras 

iguales ,  me  ñrvo,  coma  Poeta ,  en  fe  de  mis  eítudios  i  nú 

inclinación;  i  que  acó  como  Carbólico  ,  en  virtud  de  la 

"Creencia  infalible,  con  que   las  Divinas  beneficencias  Í£ 

"dignaron  de  inicua  me.  i.  fe licitarme.,. 


ÜHUNQVR    EL    AUTHOR    SOLO    QUIERE 

<¡ue  fe  divulguen  fus  dos   P  temas    Épicas,    no   debimos,  en- 
cubrir   eftos    verfqs    Laiinjs    que    cafi    de     repents. 
compufo .  en   appl&ufo    de    nueftra  Jiempre 
applakáida .  Unwerftdad . . 


DE   SALMANTICENSE  ACADEMIA, 


v. 


ERTICIBUS  fueras  ihgens  Parnaffe  duobus, 

Ilumine  Caitalio ,  virgmeóque  choro . 
JRrofequitur  titubans  ,  animámque  reciprocat  a:gre> 

Dona  Medufei  qni  fitiebat  equi .., 
Jam  tenet  actenii  íinuoía.  cacumina  montis  y 

Ebíbit  j  ¿k  roto  dignus .  m  Orbe  canit . . 
Fábula  .Parnaílús.  Doctas  Salmantica  mentes 

Efficit  >,  hiñe  terris  mella  canora  fiuunt . . 
Mukicav'a*  uli.  lauívant ,  dulcedine.  ceras 

Cecropix.  cytifo  .cimi  íaturantur  apes... 
Si  aoville  libet ,,  qtiod  nec  noyifíis.  Athcnas., . 

Ómnibus,  hxc  Princeps  omnia.  ícire  dahLt. 
Regia  Soüs  adefti  fapiens-  Academia  Mundo. 

ÍHucc^,ra.diis  ceísit  Apollo  novis., 
¿ure  Polüm,  Mundofque  alios  quxííftis  y  Iberk, 

vUuus  aon  capera  LjjJ»ina ...tunta  Pqlus.$ 
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COPZ¿  DE  UNA  CARTA*  QUE  EL  EXCELENTÍSIMO 
Señor  Conde  de  Alvar  >  General  de  las  Armas  Portuguesas  en 
la  Provincia  de  Trafof montes  ,  eferibió  al  Poeta ,  habiéndote 
efie  i  aviado  el  Alphonfo  >de  fu  primera  imprefsi&n  de  Sala- 
manca ,  fin  eferibir  a  Su  Excelencia  .  Ptifife  aquí ,  porque  de+ 
bieron  colocar/e  no  lexos  d*  el  nombre  de  Su  Magefiad  las  ex* 
pre fisiones  de   un  Grande  en  cuya  perfiona  fie  confie  rv  a    i  pers 
maneee  no  interrumpida  la   varonía  de  los  Reyes  de  León .  El 
efie   Excelentifsimo  Héroe.  ,  no  fiólo  hijo  ,  fino  también  glorio]* 
emulo ,  de  aquel  notable  Conde  de  Alvar  ,  qu$  de/pues  de  lie  a 
nkr  de  la  admiración  de  fias   hechos  a  Europa  >  obró  ,  fiend® 
Virrei  de  la  India ,  las  portentofias  hazañas  que  eflremecieroft 
a   todos  los  climas  de  Afit.  Mas  no  contento  el  fiuccejfior  coi» 
igualarle  en  lo  Marcial  ,  configue  otra  nueva  elevación  p&r^ 
los  efiplendores  di  el  Ingenio .  /  como  los  Doclos  de  la 
Antigüedad  a  fia  Excelentifsimo  Padre  llama- 
rían dignamente  Megadúca  ,  o  Capitán 
grande  ,  appli carian  al  Hijo  el  nom- 
bre que  dieron  a  Hercules  ,  de 
Muf ágete  s ,  o  General  de 
las  Afufas .  Es  Jk 
Carta  la  que 
fie  Jigüe. 

ISÍII^ÍIÍsI1  ^miS°  \ {  Sei1or  •  M"i]uftaménte  <fft| 
-  -  iieron  las  generolidades  de  V.  Mer* 
ced  ,inviandome  fu  Alphonfo ,  pre- 
miar la  veneración  con  que  íiem- 
pre  miro  fu  perfona ->  i  todas  las 
Obras   de  fu   relevante   Ingenio.   I 

*$f  § s?*  s^l'f %     Con  íg11*1^"*10  ¿cíétto  rrie  le  invió 

V.  Merced  fin  carta  fuya  5  para  que 
ho  haciendo  oftentacion  d<  el  beneficio  que  me  difpenfaba , 
í*  ícproduxcflfe.  sa  mi  tal  qual  comprehenfioa   el  crecí* 

e  4» 


do  concepto  que  yo  hacía  de. aquellas. mifmas gener oíída~ 
de» . 

Pero  ahunque  efta  preciofifsima  dádiva,  llegando  fin 
carta  ,  viniefíe. también  fin  el.  muchas  veces  grande  nombre 
dé  fu  Author ,  fobr'arían  para  darla  a. conocer,  par  única, 
las  fecundífsimas  erudiciones ,  altifsimos.  conceptos ,  y  ra- 
ras hermofuras  i  novedades,  poéticas  que.  refplandecen  i 
fe  atheforan  en,  fus.elegantiísimas.Q.&avas  .  Las  quales  co- 
mo dexan  en, la  defefperacion  e  impoísibilidad  de  compe- 
tirlas a  todos  nueftros  Po£tas.Xuftfanos  ?  i  a  los.  de  otras 
Naciones,  afsi  no ■  puede,  negarle.,  que ;.  fosman-  enriqueci- 
do Solio  a  la  tranfeendente; Soberanía.,. Majeftuofas  Virtu- 
des,.! fobrenaturaies ..  dotes-,  de.-;  nueftro  mis  que  Heroico 
Monarcha  ;-. i.  que;  aLmifaio. tiempo  erigen  immortal Obe- 
lilco.  a  las  felicidades  de  nueftra  Alonar  chía  5  pues  ahun  en  la 
maternidad,  de  un  tal, hijo  ,  como  con ..  no. •  poca  vanidad 
fuya,  cuenta,  en  V.  Merced,,  parece  quiere  Dios  profe- 

fuirnos  las  prolperidades -Pr  que  fuccefsivas  fe.  intiman  al 
lundo,,  ya  con  los  penetrantes  eccos  ¿e  nueftros  clarines 
vidloriofos  ,  ya  con  los  celeftes  ruidos  que  a  la  Fama  com- 
munícan  tantas  i  tan  excelentes.  Qbras.  de,  V.  Merced ... 

Acordándome  a.vifta:  d<  ellas  de  los  antiguos  ,  i 
Modernos  Authores  que  he  leído  ,  i  meditado  ,  recono- 
ce con  fummo  güito  mi  admiración ,  que  entre  todos  fo- 
brefale  V.  Merced  con :  ventajoíifsimos  exccííos .  I  taa 
fublimes,  que  arrebatándome  fu  le&ura  dichofamente  em- 
beleíadas  las  potencias ,  en  la  fufpenfion  d<  ellas ,  con  de- 
sordenado enagenamiento ,  me  atrevo  a;oflfreeer  eñe  Sone- 
tp  al. mayor  de  los  Poetas  Épicos,  que  fin  exaggeracioiv 
lo  es  V.  Merced  o 

Ha  iido  efta  inconfiderada:.  operación?  mia  extá- 
tico- fruto  de  un  orgullofo  enthufiáfmo  ,  que.  la  inípi- 
rp ,  a .  mk  eipíritu  ,  íin  participarla  a  mi  Entendimien- 
to:.: mejprímdQfe  mi  intelectual,  vigor  en  mi, Memoria  i 
mi  Voluntad.  p  en  .aquella,  pava  que  yo  no  pueda  olvidar- 
me de  la  grande  obligación  en. que  V... Merced,  me  ha 
puefto;  i  en  efta,  para íoiicitar  de  todos  modos  mi  defem- 
V$$9  7  piolando  con  elgia^  coiútaiite  i .  qbfe<jaiofo  aífec- 

S0-- 


eto  Hervir  a  V,  Merced.   A  quien    guarde  Nueftro  Seno* 
muchos  años  ♦Chayes.  22  ^de  Septiembre,  de  1731 . 


2$ayor  Amigo ,  i  más  obligado 
fervidor  de  V.  Merced. 


>£l  Conde  At  Alvar -^ 


SONETO,  QUE  £17  EXCELENCIA 
invió  Jan  l a  Carta* 


QUIEN,   Dapline^,   con   facrílega   bfadia* 
-  Del  Olympo  la  Eíphera  profanando  •, 
A  robar  el  Laurel  le  atrevió  ,  quan-dó 
A  las  fienes   de  Apolo  fe  offrecia  ? 

Mas  no    fe  fi  jufticia  *o   fympathia , 

A  fus  hojas   el   thrórto   mejorando, 

Le  traxo ,  a  qué ,  efle   Numen  olvidando,' 

Vuele  a  quien  luz   le   añade  i  'gallardía* 

Pues  fi  el   oro  en  lo   verde  es  matiz  proprio, 
I  Franci-fco   es  Ophír  más  luminofo» 
Ya  el  lauro  a  un  Dios  fingido  fuera  improprio <4 

Niego    al  de   Délos    fu   verdor   pdmpofo; 

Ni  Aftréa  ha  de  culparme,  quando  aproprio 
El  diadema  a  quien   pifa   al  fabuloso* 


Ci  ¡VAN 


#AN  DEBAXO  D'EL  TITULO  DE  LA  OBRA 
LAS  NOTICIAS  QUE  FACILITAN  SU  INTELI- 
GENCIA ,  PARA  QUE  SE  ENCUENTREN  DONDE 

"  ES  MENESTER  QUE  INSTRUYAN  A  LOS  LEC* 
SORES. 


EL 


EL  ALPHONSO 

£<EL  CABALLERO  FRANCISCO  BOTELLA 
De  Moráis  i  Vasconcelos. 

DEDICADO 

A  LA  MAGESTAD   DE 

DON  JUAN  QUINTO ., 

KEI  DE  PORTUGAL, 
I    I>E    L  OS-    A  LGAR  B  E  S, 


! 


WIS'OS   HISTÓRICOS    D'EL   ASSUMT& 

cfcefte  Poema,. 


%%%%^ffM,%%  A  fundación  d*  el  Reino  ,  que  dio  mate- 

l4&¿-i. lly¿«v¿^     ria  a  efta  Obra  ,  no  es  de  alguno  de 

los  antiguos  que  tuvo  Luíitania ,  arv 
piandida  más  de  tres  mil.  años  ha 
con  efte- nombre  $  fino  la  fundación 
d(  el  Reino ,  i;  dignidad  Real  que  hoi 

^MWi^  S^^     exilie  .  La  qual  lucccdió  en  la  forma, 
3    íiguieme. 
El  Conde  Don  Enrique  ,  Progenitor  de  los  Reye's 

JLufítanos  ,  era  quarxo  hijo  de  Enrique  ,  Primogénito  de 


los  Duques  de  Botgoña.  Fue  fu  Avuelo  Roberto , prime- 
,  ro  d£el  nombre  entre  los  .Reyes  de  Francia.  Derivando- 
fe  dc  elle  modo  fu  antiquifsima/defccndcncia  paterna ,  dc  el 
fiempre  efeiarecido  .Faramundo ,  Reí  de  los  Francos.  Por 
la  materna  eran  fus  Progenitores  Enrique  ,  Duque  primero 
de  Saxonia ,  i  el  fanfto  Amulpho ,  Duque  <de  .Moífelana-. 
Hubo  de  fu  afcendencia  otras  ¿opiniones/apocryphas'; 
defterradas  ahora  por  un  papel  ^ferito  en  vida  ác  eí  mif- 
mo  Conde  ,  e  impreflb  poco   tiempo  ha  con   otros  Au- 
'thores   antiguos  de  JHiítoria  Francefa  ,  facados  de  la  Li- 
brería de  Pedro  Pithéo  ,  varón  dodo.  Contiene  muchos 
fucceífos  defde  el  año  ochocientos  i  noventa  i  fíete ,  haf~ 
ta  el  de  mil  ciento  i  diez,  Y  ;es  ¿memoria  <de  indifputable 
reputación  entre  los  Eruditos . 

.Pallo  el  Conde  Don  Enrique  a  Hefpaña  a  exerci- 
tarfe  en  la  guerra  fagrada  contra  Infieles  ,  que  era  tode 
el  anhelo  ahun  .de  los  mayores  Principes  en  aquellas  caba-~ 
üerofas  edades-  Obró  fegun  las  leyes  de  fu  alto  naci- 
miento ,  1  de  fu  jefpiritu  incomparable^  Mereció  la  con- 
fianza á<  el  Rei  Alphonfo  -Sexto  de  Cáfttlla  j  de  fuerte 
<jue  le  cafó  con  E)oíia  Therefa.íu  hija,  dándole  en  do- 
te ,  con  el  titulo  -de  Conde  ,1a  Ciudad  ác  el  Porto  ,  i  otras 
.tierras  de  fu  cercanía  ,  que  entonces  pofleian  losChriftia- 
nos  en  Portugal  3  .adonde  los  Infieles  ihabian  vuelto  a  ga- 
nar muchos  diítri&os  que  d<  ellos  conquiftaron  los  Leo- 
nefes ,  Portuguefes ,  i  Caftelhnos .  Cedióle  también  el 
Derecho  de  conquiftar  para  sí ,  i  fus  defeendientes  todo 
lo  que  iibratflc  de  los  Africanos  en  los  límites  de  aquej, 
Reino  „  En  él  adelantó  el  Conde  Don  Enrique  las  anti- 
guas -Conquifta-s  p  lleudo  fu  Corte  la  infigne^  Villa  de  Gui- 
nuraens ,  que  los  antiguos  conocieron  con  el  nombre  de 
Aradtica .  Coronado  de  hazañas  i  applaufos ,  murió  a  los 
fetenta  i  fíete  anos  de  fu  edad  3  i  eftá  íepultado  en  la  Ar- 
zobifpal  Igleiia  de  Braga. 

Succedióle  Alphonfo  fu  liijo  ,  i  de  fu  Muger  Do- 
ña Therefa ;  i  Héroe  d<  efte  Poema .  Dc  él  dice  el  Ca- 
moens :  Efte  es  el  primer  Alphonfo  ,  que  conquifta  de  los  Moros 
todo  Portugal  ¿  por  quien  ¡a  Fama  jura  en  el  lago  Eftygio  ,  que 
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m  ha  de  celebrar  otro  Héroe ,  ahunque  fea  de  Ja  admirable 
Roma.  Adelantó  excefsivarríente  las  Gonquiftas ,  poniendo 
fu  Corte  en- la  famofa  Ciudad^de Coimbra.-  D'ella  falia^ 
con  fus.exercitos,  venciendajá  talando  Provincias  ente- 
ras. I  no    fatisfecho  de  menores  triumphos ,  penetró  de 
la  otraparterd'  el  Tajólas  fértiles? regiones llamadas Alenv 
tejo  ,  o  tierras  Tranftagánas  .  Reinaba  en  ellas,  limar :.-,  no 
folo  excelfp,  pot.  fu  augnfto  chaiaaer  ,íino  también  por  fu 
militar  pericia  i  ardimiento.  Era  eonfederado-.de  A iathir, 
más  pode ro ib  Reí  ,'i   mis  foimidabie  guerrero  ;  el  quai  re* 
íidia  en  Lysbóa->  Que  íe.  liamatíe  Alatháf  ,  i   aísiftieíle  en 
aquellas  horribles  guerras  ,  la  certifica  Marino  en  fu  pti~~m 
mar  tomo  de  las  Grandezas  i*  Anttgfitdades.de  Lysbóa  ,  citando 
otros  Author es  qualificados  0  y     \A 

Invadido  ifmár.  por  Aiplionfo,.  llamó  a:  Alathár,  i      ^1 
*  otros  Reyes ,  que  promptos  fe  le  aggregat on.:  con-  tanta      _ 
multitud,  de: gente  ,   que  había  en  fu  execro  medio  mi- 
llón de  Africanos ..  Confiaba  el  de  Alphonío  de  folos  tre- 
ce miLhombres  .1  al  verle  fitiados  en  la. Campaña  de  Orí-» 
que  por.  tan  invencible;  oppoíicion  ,  alum  los  mayores  Ca- 
pitanes i  Señores  perdieron  eb animo.  Hubo  quien  acón- 
fe  jó  ,  que  para  evitar  la  ultima  ruina  y  fe  -ajuítaíle  Alphoníb 
con  los  Barbaros  >-  haciendofe  fu  tributario  ,  o  reftituy en- 
ripies muchas  de  Jas  tierras  conquiíládas .  1  Mas.  el  Heroi-        * 
colimas  que  .humano.  Principe  refpondió ^ Que  Dios   que 
le  había  pite fto,  en  tan prodigiofo^riejgo  ,  le  focaría  ¿ic  él con  vic*- 
t pria  también  prodigiofa.  Que  re ppfajjjn  aquella  -noche  ,  -/  qns 
al  otro  dta  e (pe caba  encontrar  en  ellos  difíammes  muí  gemmfos  9  ■ 
Ni  fe  engañó?  pues  a  la  mañana, llenos  de: regocijo   m li- 
tar ,  le  acclamaion  Rei  ,  le  pidieron  el  orden  de  acometa 
ter  5  i  fe  du>  en  la  Campaña,  de.  Oríque  aqueiia.  porten- 
tofa  b alalia  .-,   fin  duda  de  las,  mayores  que   ha  admiraba 
el  .Mundo-,-  Fué  Alphonfo  enteramente  vencedor ;,  mairíe- 
niendoíe  tres  días-  en  el  Campo  >  entre:  applaufos  i   def- 
pojos  ..piecioiifsim.os  ó,  L  fe;  reftituy  ó  a.Coimbra.  con  appa*» 
ratofo  triumphc 

No  •      cuentan  aqui  todas  las    circunftánciás   de 
aquelpso^c^b,  pos  no  du¿.  corpulencu  de  libro  al  pre~ 
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lente  difcurlo  >  i  también  porque  las  hace  notorias  la  r%, 
interrumpida  tradición  en  la  diuturnidad  de  leis  figlos . 

A  algunos  Críticos- ,  poco  noticiólos  ,  parece  exor* 
bitante  el  numero  de  los  Africanos  en  Oríque  >  ponde- 
rando que  no  habría  en  tus  terrenos  bailante  fufefíto 
para  iguales  multitudes.  Lo  miímo  pudieran  decir  de  las 
hueftes  de  Xérxes ,  ©ario  ,  Atiía  ,  Alaríco ,  i  otras  de  fe- 
mejante  extenfion  ,  que  marcharon  muchas  veces  por  paí- 
fes  menos  fecundos  que  Alemtejo ,  i  más  diítantes  de  las 
patrias  de  fus  Soldados  .  €1  difponer  que  fe  alimenten ,  es 
el  primea*  defveio  de  los  Generales  .  Cueftan  grande  cui- 
dado ios  grandes  armamentos .  Si  bien  las  tropas  antiguas 
vivían  con  menos  commodidad  *  como  lo  advirtió  Roma 
en  los  Soldados  que  llamó  azémilas  de  Mario  *  i  nueftra, 
Hefpana  en  los  <|ue  dieron  nombre  a  la  que  por  ellos  fe 
llamaba  guerra  de  talegas .  Mas  entre  ellos ,  i  entre  no- 
fotros ,  íaben,,  i  Tupieron  fiempre  los  hombres,  que  los 
exercitos  fon.  unos  monftruos  que  han  de  empezar  a  for- 
maxfe  por  el  vientre* 

El  titulo  e  infignias  de  Reí  que  dieron  a  Alphonuf 
fus  Soldados,  confirmó  elSumrao  Pontifice  Alexandro  ter- 
cero ,  en  Bula  que  confervan  archivada  lo$Portuguefes , 
con  la  firma  úc  el  Summo  Pontifice  ,  i  las  de  más  de  vein- 
te Cardenales,. 

No  definayaron  Alathár ,  Ifmár  ,  i  los  otros  Reyes 
vencidos;  antes  reuniendo  los  fragmentos.de  Oríque,  i 
aumentándolos  con  nuevas  reclutas  ,  pulieron  en  Campa- 
Ea  otro  Exeixito  igualmente  numerólo .  Era  fu  defignio 
aniquilar  del  todo  el  nuevo  Reino .  Afsi  llegaron  impla- 
cables halla  la  Ciudad  de  Leiría  ,  que  antiguamente  fe  lla- 
mó Colypo.  Hall  bafe  Alphonfo  defpre venido .  Mas  Dios 
como  Author  de  la  nueva  Monarchia ,  traxo  una  gran 
Armada  $U  Soldados  i  Caballeros  Francefes  a  las  playas 
de  la  Ciudad  del  Porto .  Aggregáronfe  a  las  hueftes  que 
Alphonfo  pudo  juntar .  Y  con  efte  Campo  ,  no  mayor  que  . 
el  que  tuvo  en  Oríque  ,  venció  en  Leiría  fegunda  vez 
los  enemigos.  I  en  confequencia  de  la  eftupenda  vi&o- 
m, J&mb  U  Ciudad  á  i  ptfos  teííitotioi  ocupado*  por 
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los  Africanos  5  i  fe  hizo  dueño  de  los  Reinos  de  lunar  ¿ 
que  defpolleído  paño   a  Lysbóa ,    i  vivia  en  la    Corte 
protección  de  aquel  Rei . 

Conocía  Alphonfo  defde  el  principio  ,  que  la  Fun- 
dación de  fu  nuevo  Reino  ,  mal  podría  fubhílir  ,  en  quan- 
to  fubíiitieífe  el  Reino  de  Alathár .  I  era  todo  fu  anhelo 
ganar  a  Lysbóa  ,  como  perfección  ,  i  forzóla  feguridad  de  fu 
Monarchia ..  Iba  difponiendo  varias  prevenciones  ;  i  no  ha- 
llándole con  proporcionadas  fuerzas  para  el  AíTedio  ,  em- 
pezó a  bloquearla ,  ganando  las  Plazas  ác  el  contorno  . 

En  la  efpacioia  e  iluftre  población  que  los  antiguos 
llamaron  Preíldio  julio,  i  los  modernos  .llaman  Santarén, 
reinaba  Aufécri ,  o  Adhérbe .  Habíafe  mezclado  en  las 
turbulencias  referidas ;  i  acabada  una  pequeña  tregua  que 
ajuftaron  ,  le  aííaltó  Alphonfo  una  noche  ,  i  le  ganó  fu 
Corte,  de  la  qual  fugitivo  el  Rei  Adhérbe.,  folkkó  elfa* 
vor  de  los  de  Andalucía,  i  África^ 

Proíignió  Alphonfo  el  bloqueo,  asaltando  otra  Pía* 
za ,  que  había  en  la  fierra  de  Cynthra ,  labre  el  Mar 
Océano ,  a  lo  ultimo  de  Portugal .  Tiene  la  fierra  elle 
nombre ,  porque  pretendiendo  fus  antiguos  moradores  de- 
dicar templo  a  un  Emperador  de  Roma ,  i  no  permitién- 
dolo el  Emperador,  le  dedicaron  a  la  Luna,  o  a  la  Diofa 
Cynthia .  Occupó  Alphonfo  la  cumbre  ,  i  la  Plaza  .  De  alli 
mirando  al  Océano  ,  vio  que  llegaba  al  vecino  puerto  una 
Armada  de  ducientos  Navios.  Supo  luego  que  el  Gene- 
ral era  Guilieimo  ,  hermano  d<  el  Rei  de  Inglaterra  ;  i  que 
venian  con  él  Eríco,Rei  deDania,  u  Dinamarca,  Thec- 
doríco  Conde  de  Flandes  ,  Eudón  Duque  de  Borgoña ,  i 
Hartvíco  Principe  de  Brémen ,  con  muchos  Caballeros,  i 
tropas  de  Francia  ,  Inglaterra  ,  Flandes  ,  Alemania ,  i  Di- 
namarca .  Teftifícalo  Saho  Calvi/io  en  fus  Annales  d*  el 
Mundo . 

AgaíTajó  Alphonfo  a  los  Extrangeros  5  i  ellos  ad- 
miradores de  fu  Fama ,  i  noticiólos  de  fu  EmpreíTa  ,  fe 
unieron  a  fu  exercito  .  También  ,  prevenida  con  orden  an- 
tecedente ,  llegó  la  Armada  naval  de  Alphonfo  5  i  por  tier- 
na fueron  llegando  nuevos  efquadronesj  i  batallones  Por- 


uigucfcs.  Aumentado  el  excrcito  con  ellos,  i  con  los 
Principes  ,  i  tropas  auxiliares,  marchó  Alphonfa  derecha- 
méate  a  Lysbóa.5  mandando  que  las,  dos.  Armadas,  de  Mar 
enfrailen  por  el  Tajo  ,  i  dieíTen  fondo  enfrente  de  la  Ciu- 
dad .  Executárpnlo  aísi  ;  aprillonando  ,  deftruyendo ,  i 
echando  apíque  innumerables  navios  de  Alathár  que.  fe  les 
oppufieron.  También  Alphonfo.  venció  en  fu  marcha  los 
exercitos  Africanos  que  intentaron  impedirla.  Hallábale 
Alathár  con  inconaaítable  guarnición  >  parte  ,  porque  to- 
da África  le  había  inviada  tropas ,  i  parte ,  porque,  varios 
Principes  de  fu  Creencia ,  que  ahun  le  mantenían  en  Hef- 
paña  ,.le  foccorrian  ,  pretendiendo  el  cafamiento  de  Cydipe , 
hija  única  de  Alathár ..  Enamorado  d5  clia,  Aquímo  ,  Rei 
d'el  Algarbe,  áfsiftia.  en;  Lysboa  con,  muchas  tropas  de 
fus  Dominios  5  como  ío  declara  Frai  Bernardo  de  Britp , 
en  laCbronica.de.  Qijícr  ^contando  la  vida  de  D.Pedro  Al- 
phonfo.  Alli  refiere  también  Éa  prtfion  de  Cydipe  ,  i  la- 
dichofa  fineza  de  Aquímo  ,  que  el  Poeta  deferibe.  en  el 
Libro  nono  d'eíte Poema, 

Dieronfe  varios  aflaltos  a  la  Plaza  ;  i  en  ellos  ,  i 
en  otras  facciones ,  murió  mucha  gente  de  los  Sitiados .  Con- 
figuieronfe  no.  pocas  vi&orias-  da  otros  exercitos  que  in- 
tentaron el  foccorro  .  Fueron  últimamente  vencidos  el  Rei 
de  Granada  ,  i  el  Rei  Adhérbe ,  junto  a  una  ría  que  for- 
ma el  Tajo  ,  i  fe  llama  la..  Boca  de  Sacavém ,  al  Oriente 
de  la  Ciudad..  Eííre chafe,  luego  Lysboa  ,,  haíla.  reducir- 
la a  una  extrema  falta  de  víveres .. 

Todas,  eftas  efpecies  fueron  antecedencias  en  la  Ac- 
ción quej  el  Poeta  expone  ..  Mas  el.  origen  de  la  dignidad 
Real  precedió  algunos  años  al  Sitio  de  Lysbóa.  1  en  el 
Poema  Épico,  no.  fe.  puede  admittir  narración  que  exceda, 
el.  término  de.  un  aña  $,  antes  es  más  digno  de.  elogio  el 
que  abarca  menos  tiempo  j  debiendo  procurarle  ,  que  la 
Acción  fea  exactamente  unida  ,  para  que  fea  exactamen- 
te harmoniofa  ..  En  obfervanciadc  ellas  coníideraciones,  em- 
pieza el  Author.  fu  Obra  poniendo  al  Héroe  con  los  quar~ 
teles  diableados ,  i  vencedor  de  todas  las  anteriores  hof- 
tilidades .,  Para.  la.  integridad  hiftorica  ,  introduce  la  Fama 


7 
en  el  Libro  fegundo ,  haciendo  memoria  de  la  batalla  de 
Onque,i  de  los  demis  confli&os ,  halla  el  principio  Poé- 
tico en  que  empieza  fu  narración  >  que  es  en  la  Oda- 
va  9,  dc  el  Libro  primero  . 

Refiere  lo  redante  ác  el  Sitio ,  i  conquifta  de  Lyf- 
boa  ,  como  profecucion ,  eítablecimiento ,  i  forzofa  íegu- 
ridad  de  ia  Fundación  d<  el  Reino  .  Los  Lectores  que  qui- 
íieren  Poeína  ,  deben  appre  hender  los  fueceílbs  ,  como 
en  él  los  exorna  el  Author  ;  los  que  bufearen  Hiftoria, 
confulten  los  libros  dc  eñe  inftituto  .  Son  diverílfsimas  las 
leyes  de  ambas  Profefsiones  5  fiendo  la  Poética  incompa- 
rablemente más  diñicultofa  ,  i  más  fublime .  Solo  convie- 
nen en  fer  la  una  peligro  de  la  otra  ;  pues  d<  el  miímo 
modo  que  feria  ridiculo  el  Hiftoriador  que  efcribieíTe  co- 
mo Podía  ,  feria  también  insípido,  i  defpreciable  3  el  Poe- 
ta  que  eferibiefíe  como  Hiftoriador . 

ARGUMENTO  D<  EL  LIBRO  PRIMERO. 

EN  LA  PRIMERA  OCTAVA  INVOCA  EL  POETA  LA 
Mufa  t  i  propon?  el  affumto  de  fu  Poema,  En  la  2  ¡propone 
también  los  epfodios  ,  hafia  el  fin  ele  la  Obra  en  los  b vfques 
de  Oro  que  de/cribe  a  lo  ultimo  d*  el  Libro  décimo .  Las  feh 
Jtguientes  fon  dedicatoria  al  SERENÍSSIMO  REÍ  DE 
PORTUGAL.  En  la  9  ,  empieza  la  narración ,  d'Uiendo  que* 
ria  Alphonfo  ganar  a  Lysbóa  fin  más  e/lragos .  En  la  1 1  ,  exj 
pone  que  entonces  era  la  Ciudad  folo  el  monte\  en  cuya  cum* 
bre  eftá  el  Cajiillo  •  En  la  12,  las  puertas  que  tenía ,  /  fus 
nombres .  En  la  13,  que  fuera  de  la  Ciudad  habla  tres  mom 
tes  ;  que  Alphonjo  con  fus  Lufitmos  fe  aquarteló  dzia  el 
Oriente  .  En  las  14 ,  /  15  ,  que  los  Dinamarquefes ,  /  Akmdnesr 
ejiaban  dzia  el  Norte .  En  las  16  9  i  17  ,  que  en  aquel  quar~ 
tél  mandaba  Eríco ,  Re  i  de  Dania  ,  u  Dinamarca  ,  el  qual 
era  Cazador ,  /  trabía  configo  fus  canes  ,  /  Monteros  ;  que 
ejlimaba  ¿los  perros  %  llamado  el  uno  Alaftor  ,  y  el  otro  Nyc- 
téo  ,  tan  valientes  ,  que  vendan  i  mataban  a  los  Leones  .  En 
la  18  ,  que  el  quartél  de  The  o  dórico  ,  Conde  de  Flandes  ,  era 
*l  Occidente  de  la  Ciudad  ^.con  Eudón  ,  i  Hartvho  ,  i  mu* 
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thos  Francefes  ■  Innefes  ,  i  Tío! ande  fes  .En  las  ig  ,  /  20  %h#~ 
bla  dlel  país  de  los  Holanda  fes  donde  fe  confunde  el  Mar  ,  i 
la  Tierra  ,  i  por  fer  ejia  en  algunas  partes  mas  baxa  ,  detie~ 
nen  al  Mar  con  los  grandes    mur  aliones    que    llaman  Diques , 
En  las  21  y  i  22  y  fe  dice  que  Don  Pedro  Alphonfo  ,  hijo  d(  el 
Reí  ,  governaba    la  Caballería  i  i  que  occupab<xn  el  Tajo   to 
dos  Armadas  de  mar  .  En  las  23  ,  24 ,  /  25  ,  qué  amaneció ,  / 
vinieron  los  Principes  ,  /  mayores    Capitanes  a  la  tienda  de 
Alphonfo .  En  las  Jigui entes  doce  OBavas  les   habla.  Alphonfo  * 
Mándales  que  fe   fortifiquen  de  modo    que-  los    Africanas  no- 
"puedan  pelear ;  que  a  aquellos  los  domara  la  hambre  >    Parti- 
cípales que  ha   intimado  ,    o  la  fujecicn  T  o  la  guerra  y  a  lar. 
poblaciones    Tran [lagañas    que  ahmi  no  U    abe  facían  »   tn  lass 
39  ,  /  40  ,  dice  el  Poeta  que  fe  fortificaron .  En  las  41  ,  i  42  r 
fe  deferí  be  el  más  alto  di  los  Cielos  r  dan  de  afsi/iido  de  per- 
fonages  divinos  colocó  fu  palacio  el  Supremo  Author  d'  el  Uni- 
verfo  .    Theopnéa ,  una  celefle  Nympha  ,  e fiaba  armada  .  Dcf- 
de  laOElava  q.y,bafla  la  5:0  -y  habla  eJ  Author  Supremo  ,  ex* 
preffando  ,  entre  otras  cofas  ,  que  ha  deflinado  dos  Confort  ios 
para  librar  a  Alphonfo  de  dos  grandes  peligros ..    Uno  dc  e/ios 
Conforcios  eran  Aucélo •-,  i  fu  efpofa  Aurínda  ,    que   en  el  li- 
bro  tercero  hacen  que  los  barbaras  Sarrios  fe  fuieten  a  Al- 
phonfo ;  'El  otro  Conforcio  era    Amyntor  ,  /  fu   efpofa   Hya* 
he  y  que  en  el  libro  feptimo   libran  de  pe  fie  a  nuefiro    Exer~ 
cito  .    Dice  el  mifmo    Supremo    Autbor  ,    que  eflos  dos  Con- 
forcios  eftán   amenazados    de  'influencias    trágicas  \  i  ordena 
que    Theopnéa  los.  ampare .    /  que  todos  los  Genios  y  o  Efpí- 
ritus  fagrados  fe  unan  a  favor  de  Alphonfo  ,  i   de  fu  nueva 
Monarchia  ..  En  la  Oóíava  j  r  ,  el  Rn  Africano  de  Lysbba  lune- 
ta fus  gentes  *  En  las  52  ,/'  53  ,  habla    el  Poeta  con  Libya  $ 
J  frica  ►  Defds  la  54  ,  ha/i  a  la  62  ,fe  advierte  ,  que  el  Dios  de 
las  riquezas  ,  llamado  Hatcbryfo  r  era    c-nemigo  de  Alphonfo  Y 
porque  previo ,  que  efis  communicar'w  al  Mundo   las  grandes 
i  felices  riquezas  de  la  Edad  di  el  Qro  ;  que  traxo  de  África 
a  Alathár^  el  qual  reinaba  en  Lysbéa  tyranni carneóte .    Def- 
de  la  6^,hafta  la  72  ,fe  nombran*  los -Capitanes  ,  i  Naciones 
que  firvían  alRei  de  Lysboa  .   El  General  fe  llamaba   Bomíh 
lar .  EJiaba.  a  fu  lado  Amyntor ,  efipofo  de  Hyale  .  Otro  Ca* 


pitan  era  Micípfa ,  enemigo  de  Atnyntor ;  otro  Aquimo ,  Re$ 
dl  el  Algarbe  ;  otro  Anympbo  ,  occulto  amante  de  Cyd'ipe  ,  bi- 
ja de  Aiathar\  otro  Mahdrbal  ,  /  otro   Lyft imane  s .   Los  Sol- 
dados i  Naciones  eran  los  Pfylos  ,  a  ios  qaales  no  hacían  da- 
tio  Us  más  vene  no  fas  ferpientes  \  los  Lotbópha^os  ,  de  la  tierra 
doidefeqtwdáron  algunos  companeros  deülyjps   por  comer  l a 
dulce  frutan  d<  el  árbol  Lóthos  ->  ¡os  Macas  ,  de    junto  al  río 
Cymphorde  Áfricas  losGetúlos  ,  que  fin  cafas  vagaban    habí* 
tanda  en  fus  carros  5  /  los  Autókles  ,  tan  veloces  5  que  exce~ 
dian  en  la  carrera  a  los  Ciervos  ,  /  competían  con  las    aves  .• 
Filos  últimos  andaban  armados  de  pieles  de  fieras  \  i  fu  Ca» 
pitan  Lyftómaues  ,  de  la  de  un   Lejn  .    Llamaban  fe  la  huffie 
de  las  fictas  *  En  las  Oñavas  73  ,  7^,  i  75  >fe  declara  ,  que  el 
Re  i  Ifmár  ,  Con  fe  ¡ero  cLc  el  Tyranno  ,  procuraba  naeün  foe- 
corros  ;  que  África  ,  /  Ssb'tUra  no   querían  concederlos  ,  fi  no 
entraban  en  la  confederación  los  barbados  Sarrios  .  En  las  75  f 
jó  ,  /  77  f  fe  da  noticia  d'  e/ios  Sarrios  T  i  de  que  balitaban 
a  la  otra   parte  dfit  Tajo.    En  las  78  ,  79 ,   80,   i  81  ,  Je 
infnúa  y  que  Alathár  y  entre  otras  caufas  ,  aborrecía  a  Amyn* 
tor ,  por  un  vaticinio  de  que  Amyntor ,  /  fu  efpofa  hablan  de 
reinar  .  En  las  figuientes  diez,  i  fe/s  Otiavas  bahía  el  wifmo 
Amyntor. al-   Tyranno  y  ponderándole   la  mala   conflitudon 
de  fu  reinado  por. las  perver/idades  de  fus  Validos  • 
En  las  98  ,  99  ,  /  100  yfe  irrita  Alathár  >  i  h&ct 
prender  a  Amyntor  en  Palacio ,   dando  la> 
llave  de.  la.  pñfion  a  Micípfa  . 

LIBRO  PRIMERO. 
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«%  {    I j      J^  Todo  el  azul  confín  resplandeciente  . 

S^  !    «     Á     ^J  Canto  elRei,  que, al  fundar  LüMonarchia, 

{¿ri^i >fr'§.m  Puíb  -término  al  tiumpha  preeminente, 

^:^;^^y^^y-i^¿  Donde  al  Tajo  le  es  término  opportuna 
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11  Eftygio  furor  los  inftrumcntos 
Ahun  oppugnaba  del  Divino  influxo  5 
De  otras  Zonas  exercitos  fangrientos, 
Extraños  monftruos  ,  e  infección  produxd^ 

Y  el  Héroe  coníiguió   también  portentos , 
Con  que  el  gran  Solio  a  perfección  reduxo  f 
Tan  felice  ,  que  ni  ahun  en  fu  decoro 
Ser  Laurel  merecieron  bofques  de  oro . 

3 
[Tu  ,  Magnánimo  JUAN ,  que  excelfo  animas 
Quanta  gloria  en  mil  Reinos  fe  comprehende  , 
No  la  Deidad  harmónica  reprimas 
Que  rayar   tus  Alcázares  pretende . 
Si  dentro  de  tu  nombre  i  de  tus  climas 
Arde  la  etherea  llama  que  me  enciende  ¿ 
Al  Poema  immortal  que  premedito 
Le  fea  tu  attencion  premio  infinito  * 

4 
Numen*  tu  facro  Ingenio  te  aíTegura^ 

Cada  voz ,  cada  acción  que  íe  te  obferva  ¿ 

Un  cerebro  es  de  Jove ,  donde  pura 

Siempre  eftá  produciendofe  Minerva. 

Numen  te  hace  ahun  tu  afpedo ,  i  tu  eílatura  i 

Es  vifible  ,  fin  myftica;sreferva, 

Lo  Divino  en  tu  efpiritu  plaufible; 

Y  en  tu  roítro  tu  efpiritu  es  vifible . 

¿Janta  Cefárea    unión  de  Emperadores, 
Porque  facros  fin  v  límite  fe  eftimen, 

Y  alta  ferie  de  Reyes  triumphadores , 

Fue  bien  que  en  tu  afcendencia  fe  fublimeri; 
Los  Héroes  de  las  Quinas  dan  fulgores; 

Y  en  los  que  en  el  Tufón  refpe&o  imprimen , 
Más  pompas ,  con  más  lumbre  ,  i  más  theforo , 
Brilla  pendiente  la  innocencia  de  oro . 

82$ 
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Qué  mueho  ?  Si  infaciable  confidera 
Siempre  raras  empreñas  tu   cuidado ; 

Y  ahun  d<  el  mayor  acierto  ,  i  luz  primera 
En  más  i  mas  defignios  te  ha  empeñado  . 
Tal  inquiere  lo  fumino-  de  la  Efphera 

El  Águila  que  Mundo  i  Viento-  fia  hollado ¿ 
Imitando ,  en  los  tornos  con  que  gyra  > 
Las  ruedas  de  los  Orbes  a.  que  afpira  * 

7 
Roma  ,  de  quien  Fue  throno  el  Mundo  entere^ 

Bufeo  tu  amparo  en  riefgo-  furibundo  ; 

Y  fuiíte  con  tu  Armada ,  oh  Real  guerrero j> 
Arbitro  de  los  arbitros  del  Mundo  . 
Tembló  Byzáncio  al  rayo  de  tu  azero  5 

Y  más  negro  el  Mar  Negro ,  i  más  profundo  ¿ 
Se-  impelió  por  el  Bófphoro  ,  al  empleo 

De  enlutar  la  Propóntis  i  eL  Egéo  * 
& 
Sí  en  mis  verfos  ahora  inferibo  i  guardo 
Tu  Alphonfo  ,  i  fus  hazañas  te  prefento¿ 
Ahun  divino  a  mi  pleftro  ver,  aguardo 
Quando  cante  los  frutos  de  tu  aliento . 
Mas  qué  digo  ?  Defde  hoi  r  fin  plazo  tardo  ¿' 
Divinidad  fe  arrogará  concento* 
Pues  colocado  en  celfitudes  muchas , 
Quien  no  le  ha  de  adorar  >  fi  tu  leefeuchas? 

9 

y¿t  durando  el  aífédio>  a  que  attendia 
En.  juila  expectación  cada  Hemifpherio  r 
El  vi&oriofo  Alphonfo  prevenia 

*    Exaltar  a  Lysbóa  con  fu  imperio- 
Los-  Africanos  apartar  queria  r 
Sin  caufarles  más  daños  o  improperio  - 
Nunca  unió  la  más  profpera  visoria 
Naciones  7/i  Monarchas  de  igual  gloriav 
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Para  que  immenfo  el  Reino  fe  inftituyájj 
Logra  el  Héroe,  íin  bélicos  defeos^ 
Que  fea  toda  Europa    legión  íuya, 
Y  fea  África  toda  fus  tropheos . 
Prefagio  de  que  al  fin  fe  conftituya , 
Que  a  fu  Corte ,  por  inclytos  empleos  > 
Sirvan  África  ardiente ,  Alia  oloroía , 
Europa  iluítre  ,  América  preciofa . 
ii 

Era  entonces  Lysbóa  lo  que  hoi  liga 
Él  monte  dc  el  caítillo  en  arduo  trecho , 
Con  quanta  población  lii  gyto  abriga 
Dilatada  por  ámbito  no  eítrecho . 
Qual  Gigante  Marcial  que  a  lid  fe  obliga  ¿ 
De  mallas  de  edificios  viítió  el  pecho  5 
Armando  la  gran  fien ,  por  férreas  artes ¿ 
Con  peñafcolos  yelmos  de  baluartes . 
12 

|V arias puertas  dan  paflb   al  Regio  cerro; 
La  que  llaman  del  Mar  ,  al  Sur  procuran ; 
Con  la  que  Real  fe  nombra  ,  el  muro  cierro 
Que  al  Occafo  defienden  i  aíleguran . 
Al  Occafo  también  fue   la  del  Hierro, 
I  ai  Alba  la  del  Sol  5  ^ombres  que  ahun  durarij 
Sin  ganar   (  de  edad  tanta  en  las  porfías) 
El  Océano  al  Hierro ,  al  Sol  los  dias . 

i? 
Azia  el  Norte  ,  a  la  Aurora ,  i  Occidente , 
Lo  exterior  en  tres  montes  es  erguido ; 
Barrios  en  nueltra  edad  5  i  antiguamente 
Defpueblo  en  que  las  fieras  pueblo  han  fido  ¡ 
Con  toda  Luíitania  Alphonfo  ardiente 
Las  Orientales  cumbres  ha  elegido: 
Por  defignio  que  eterno  fombra  ignora 
fufo  el  mayor  quartél  ázia  la  Aurora. 
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En  la'  cumbre  d<  el  Norte  Dania  eftuvo ; 
A  adquirir  celíitud  i  heroico  nombre. 
Del  valor  que  en  fus  Cymbros   fe  mantuve 
No  hai  Libyco  Adalid  que  n®  fe  alfombre:: 
Sus  Cymbros  ,de  quien  traxo  i  digna  obtuvo 
Su  Chcrfonéfo  Cymbrica  el  renombre, 

i     Entre  ellos  las  efquadtas  Imperiales, 

Como  en  sitio  ,  en  valor  le  han  íido  iguales. 

Naciones  de  altivez    endurecida, 

Que  el  fuftento  por   armas  folo  adquieren.* 
Las  muertes  d<  el  combate  fon  fu  vida > 
No  fufren  la  quietud ,  i  el  ocio  quieren . 
Aborrecen  ,  arando  ?  la  comida , 
Y  el  manjar  que  da  el  riefgo  a  aquel  prefieren? 
Mis  queriendo  (ahunque  el  pecho  fe  defangre} 

■     Que  fudar  el  fudor  ,  fudar  la  fangre  ♦ 

16 
£ri£o ,  Rei  ¿e  Dánia ,  luz  dichofa 
A  todo  aquel  quartél  pone  ,  i  reparte ; 
Reí ,  que   ahun  bufea  en  la  caza  más  brioí^ 
Simulacros  indómitos  4e  Marte . 
Sus  monteros  conduce  ,  i  fu  ruidofa 
Prevención  venatoria ,  a  toda  parte  1 
Dos  Canes  apreció  por  más  renombres.» 
"Y  Aláftor ,  i  Ny&éo  fon  ais  nombres . 

Quando  ,  para  Real  apompa ,  Ef  ico  fuerte 
De  África  hizo  traher  lo  menos  blando, 
Aquellos  Canes  con  heroica  fuerte 
Herian  al  León  ,  ñempre  triumphando  • 
Al  Céfar  de  las  fieras  daban  muerte 
Con  impaciencia  libre  >  ^  no  dexando 
'  Que  haya  brutos  que  imperen  abfolutos ¿ 
£ran'  el  Gafsio ,  i  Bruto  de  los  brutos . 

£  W 
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18 
El  gran:  Conde  de  Fknd'es  Theodoríco, 

Se  oppone  d£el  Occafo  al  Africano; 

Unióle  B'rémen  fu  elevado  Hartvíco,. 

I  unió  Borgoña.  Eudón  fu  Soberano . 

Galos  i  Anglos  fin  numero  Le  appiico  r 
1     I  Holandefes  con  brío  más  que  humano-; 

De  la  parte  que  el  Mar  circunda  immune¿ 

I  efs'otra  que.  penetra  i  que  defuneu. 

'AlU  la  Tierra,  i  Mar- ,  ni  es  Mar  ^ni  Tierra  y 
Pues  a  la  Tierra,,  i  Mar, ..ei  Mar  confunde; 
Por  fus  pueblos ,  qual  Tierra  ,.eLMar  fe  encierr£r¿ 
I  la  Tierra  en  el.  Mar  afciende ,  i  fe  hunde  . 
Roba  a  la  Tierra  el  Mar  en  Mar  que  yerra  r 
Si  al  Mar  la  Tierra  en  muros  que  diflündej 
Inchan  ondas  que  a  Tierra  ,  i  Mar  publiques , 
En  tormentas  el  Mar ,  la  Tierra  en  diques  ?/ 
20 

Jorma  a  los  peces,  i  hombres  igualmente. 
Inundado  el  país  fendas  no  eí cafas  5 
Ya  las  naves  ion  cafas:  de  fu  gente, 
¡Ya  los  peces  fon  gente  de  fus  cafas. 
Nada  el   dueño  en  el  piélago  eminente  ¿ 
Rumia  la  Phoca  de  k  mies  las  maffas, 
I  Labrador  el  monftruo  al  fulco  abruma, 
Sulcando  el  Labrador  campos  de  efpuma^ 
21 

¡Msi  por  los  tres  montes  pufo  Alphonfo 
Las  invencibles  huelles  que  regia  5 
I<el  linde  fu  gran  hijo  Pedro  Alphonfo» 
Con  los  caballos  rápidos  batía . 
üi  ha  vifto  iguales  naves  Phebo  intonfa? 
A'  las  que  el  Tajo  entonces  contenía  y 
lernando,  a  cjuien  Berganza  Real  venera  > 
Sn  dudemos  ^Vaxeks  digno  impera . 
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I  exaitarfc  en  el  páramo  efp  timante 

Otros  dudemos  buques  vio  el  profundo"} 
Mandábalos  Guilicimo  ,  Héroe  triumphantc^ 
I  de  un  Rei  de  Inglaterra  hijo  fegundo .-.- 
Si  ai  hermano  ,  en  paz  íiempre  ,  vio  Remante 
La  Britannia  que  es  prófuga  d<  el  Mundo.., 
Rubia.  í  nevada  iiie  dentro  ác  el  yelmo 
Toda  la  edad  glorióla  de  Guillelmo. 
.     *3 

3Jta  al  tiempo  en  que  el  Aura  matutina 
Saluda  los  primeros  eí piendores ; 
Leí  campo,  el  Mar  y  el  ayre  fe  iluminan 
Ríe  eIZephyro,el  prado..,  i -ios  Amores- 
La  voz  de  Philoméia  mis  fe  afina, 
Sen  más  bellos  los  arboles ,  i  flores ; 
I  qual  cfpofa  que  el  defden  defeierra-, 
Se  adorna -para  el  Sol  toda  la  Tierra, 

la  preienciade  Alphonfo  vigilante 
Precede  a  la  d'el  Aftro  prefurofó, 
Ni  en  fola  promtitud  al  Ser  brillante 
dHa  excedido  el  Monarcha  prodigiofo . 
/Alphonfo  a  efplendor  firme  ,  a  gyro  errante 
Se  mneftra  el  Soh'xada  uno  es  luminofo^ 
Mas  forma,  con  dillintas  >  claridades  , 
Siglos  el  Sol,  i  Alphonfo  Eternidades* 

jD'el  Héroe  convocados ,  coa  el  dia 

Concurren  a  fu  tienda ,  a  obfequio  juíro., 
Los  Reyes  ,  i  Caudillos  ,  que  applaudia 
De  la  Fama  el  concento  más  robufto-. 
Dexófe  Alphonfo  ver  $  en  él  fe  vía 
Triumphal  Mavorte  ,  Júpiter  auguftos 
fiando  luego  fu  dictamen  fixo 
A  las  «turbas  intrépidas,  las  djixo: 

£2  h* 
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Héroes  incomparables  ?  con  quien  fundo  > 
Por  gloria  que  infinita  fe  pondera , 
Un  admirable  Reino,  donde  infundo  : 

Las  harmónicas  dichas  de  la  Efphera . 
Ya,  domado  di  Contrario  furibundo!. 
Cerca,  el  excelfo  fin  fe  eenfidera : 
Befcanfaréis ,  Leones  de  altas  glorias, 
En  bofques  de  laureles  de:  vi£k>rias* 

27     . 
MH  batallas  vencífteis  >  e  igualmente 

Qiianto  foceorro  el  Árabe  deñinaj 

L  Adhérbe  ,  con  Granada  ,  ultimamnte 

Íunto  a  eíTa  ria  nueftra  encontró  ruina., 
fía  ria  ,  que  vemos  ázia  Oriente, 
I  de  los  anchos  lindes  fe  origina , 
Donde  abrazan  d<  el  Tajo  en  copia  larga 
Náyades  dulces  a  Amphitríte  amarga* 
28 
Solo  os  falta  el  Laurel  que  ya  florece » 
Venciendo  al  Africano  tremebundo 
En  efte  gran  país,,  donde  ennoblece 
Lysbóa  a  Europa  ,  quanto  Europa  al  Mundo* 
r  Qué  Reino  (  ahunque  a  prodigios  vive  i  crece } 
Eundaréis ,  íi  de;  obftaaüos  fecundo 
Permanece  a  impedir  a  Luíitania 
El  fummo  antemural  de  Mauritania? 

Digo  eíTe  Real  Emporio ,  como  ei  Nilo 

De  origen  que  ni  fe  halla  ,  ni  fe  advierte  5 

Ciudad  ahun  mas  que  Roma ,  i  que  fu  Afylo  y 

Más  que  Nínive  antigua ,  i  que  ambas  fuerte  * 

Cada  íiglo  la  vio ,  por  nuevo  eftylo , 

D<  el  Océano  Reina  ,  i  de  la  Suerte  5 

I  apenas  Tierra ,  i  Mar  quando  empezaron 

O  peque»^  o  rédente  la  miraron. 

Igual 
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Igual  a  Mar  ,  i  Tierra  fu  cotonía 

Crea  el  Orbe  ,  por  más  que  fe  articule 

Que  Eiyfa  d<  el  país   de    Babilonia 

Salió ,  por  que  fu  applaufo  acá  vincule  * 

Templo  erigiendo  a  la  Deidad  Tritonia  ,         -  . 

Ulyílés  la  Ciudad  aumenta  ,  i  pule  5 

De  Elyfia  fue  Ulyífea  >  el  nombre  Griego 

En  Lysbóa  la  edad  tranfmutó  luego» 

3X 
Defde  aqui  Baífarbo  ,  qual  de  añofa 

Sólida  torre  que  a.  las  ondas  pende, 

El  agua  vio  humear  ,  i  hervir  ruídofa 

.  Con  el  carro  dc  el  Sol ,  que  al  Mar  defciendc  $ 
Surta  eftaba  fu  Nave ,  que  frondofa 
Ménades  ,  i  Silenos  compre hende  5 
Yacen  las  Tigres ,  i  el  falerno  lancen 
Que  diílilan  las  xarcias  ,  i  el  velamen » 
52 
Toda  Libya  a  eífe  puerto  concurría* 
Intentando  diluvios  dc  fu  gente , 
Que  al  Oriente  d*  el  Solio  que  fe  os  fía 
OccafionaíTe  Occafo  el  Occidente  . 
A  efle  alcázar  con  túmida  ofadia 
Traxeron  fu  Camjféon  más  inclemente  5 
Digo  el  duro  Alathar  ,  que  ahun  ñie  inhumanQ 

.Más  yugo  que  la  Tierra  al  Mar  cercano. 

33 
En  effe  muro  ,  fin  temer  caftigo  , 

i  Pues  tan  sólida  linea  le  circunda , 
Evitó  ja&anciofo  el  enemigo 

.  Que  en  fus  eftragos  vueftro  aliento  le  hunda; 
I  en  efle  alvérgue  ,  nuevo  Ser  i  abrigo 
Tuvo  África  vencida  i  moribunda: 
Más  esfuerzo  la  han  dado  eflas  almenas  > 
vQue  el  que  a  Afltéo  infundian^fus  arenas  • 
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34 

Mas  ya  (  fi  tanto  fue ,  íi  dcfmcdidos 
Orgüilos  introduxo  al  Africano)    - 
Por  la  hambre  ,  i  vueltros  lauros  repelidos^ 
Yace  la  alta  Ciudad  ,  yace  .el  Tyranno  * 
Con  gran  diflicuítad  iba  impelidos 
Los  Reyes  de  lo  fummo  a  lo  mediano 
Mas  leve  oppoíicion ,  fin  fuerza  nueva , 
De  lo  mediano  a  lo  ínfimo  los  lleva . 

3* 
Defpues  de  tanto  auxilio  debelado , 

iQual  nación  a  fu  afín  traherá  remedio? 

Al  Tranitagáno  clima  le  he  intimado 

Nueftro  yugo  .,  o  la  ,guerra ,  fin  más  medio « 

Es  triumphar   fin  mis  fangre  ,  mi  cuidado  > 

Y.  quiero  ,  a  hacer  pacífico  el  aíledio , 

Aumentar  ios  reparos  5  i  que  envano 

Procure  o'  muerte  ,  o  guerra,  el  Africana.; 

3¿    . 
Venzamos  „  ¿*o  lidiemos  i  i  perciba 

Su  gente,  que  a  más  guerra  la  reportan | 

En  que  vivan  fin  víveres  eítriba 

La  paz  .a  que  mis  leyes,  los  exhortan,. 

Ahun  ir  otros  allá  no  fe  prohiba, 

Si  ni  armas ,  ni  alimerho  le's  transportan  ¿ 

Con  preíidio  mayor  fon  menos  fuertes ; 

Quien  más  vidas  íes  dá ,  les  dá  más  muertes^ 

37 
JLos  que  la  paz  procuren ,  la  ¿onfigan ; 

Y  de  vuQÍtra  amiftad  el  timbre    adquieran  ¿ 

.Mas  fi  nuevas  efquadras  los  abrigan , 

A  vueftro  filo,  a  vueftro  esfuerzo  mueran*; 

Ni  contéis  quantas  gentes  ahun  los  figaii  ^ 

Pues  yo,  íin  excluir  ni  las  que  efpexan, 

Uno  cuento  no  más  en  fus  legiones , 

V¡\  Miedo  «a  uja  millón  de  corazones . 
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JDixó.  I  los  que  más  cerca  le  efeuchaban, ;..,.: 
Prprumpen  :  Vivar- «1  Rei  ,  cuyos  aceentofr 
Luego  a  todo  el  exercito  paliaban  5 
I  todos,  Viva  el ReLclaman  contentos* 
Ya  labrarle  más  , glorias  defcaban  5 
I  con  gratos  ,  i  alegres  ardimientos 
(Hecho  mil  por  exer.citos  que  excita)    | 
OtrQ  Alphonfo  en' cada  animo  palpita*' 

39 

En  fé  de  la  aka  lei,  nuevas  trinchera» 

-     Se  vían  ,  fin  que  el  plazo  fe  düate  5 
Las  defenfas  lexanas  ,  i  ahim  poftreras  +  [ 
$e  elevan  al  más  fólido  quilate  .. 
Crece  el  Campo  a  tal  cumbre  ^  que^  dixer$§ 
Que  de.  Phlegra  en  el  Théflalo  combate 
JNq  fueron  de  la  Tierra  los  tropheos , 
Por  faltar  nueítra  linea  a,  fus  Briareos . 
40 

El  Cymbro  ,  i  Theodoríco  infatigable  * 
A  las  fabricas  mifmas  luego  attiende> 
A  la  Efphera  el  Olympo  inexpugnable 
.De  tantos  rifcos.  íubitos  afciende  . 
Mas  ahun  más  üt  le  acerca  el  genio  affable 
Que  el  Ser  S.utnmcwm  Alphonfo  eomprehendcj 
Qijando  entre,  guerras  es  (  i,  ahun  irritado) 
De.  la  Clemencia  Y  i  Paz  >  templo?  animado . 

Crece  alia  j  mas  brillarle  que  el  de  Apolo  -¿ 
(  .  Un  mayor  Cielo  donde  el  Cielo  acaba  % 
DiíFufo  la  alta -diextra  edificólo  . 
A  albergar  quantos  Mundos  ideaba  •. 
Be  congelada  luz  compuqfta  es  íbio 
La  immoble,  claridad  que  en  él  fe  alaba  \> 
Fíxo  ai;dor,  en  cuyo  inclyto  difpendio 
Ahun.. tiene  fu  carámbano  el  Incendio . 
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4* 
La  celfitud  mejor  d<  el  facro  ambiente 

Al  Supremo  dá  Solio  ,  í  Real  palacio , 

Cuyo  muro  desluce  más  luciente 

Chryfólithos ,  rubíes  ,  i  topacio . 

El  rayo,  en  la  alta  mano  íceptro  ardiente 4 

Reverbera'ázia  el  rayo  en  cada  efpacio» 

I  a  sí  propria  fu  llama  peregrina 

Defde  el  diaphano  muro  fe  fulmina  . 

Los  ánimos   entorno  le  veneran 

Que  al  Mundo  nueftro  acontecieron  raros^ 

I -por  leyes  altifsimas  profperan 

El  Univerfo  en  júbilos,  i  amparos. 

•    Otras  Divinas  turbas  fe  numeran  > 
Entre  cuyos  exercitos  preclaros 
Theopnéaj,  a  fer  de  Alphoníb  imitadora  j. 
Guerrero  trage  fe  previno  abofa-. 

44 
JJn  luminofo  rayo  le  es  cuchillo : 

Caíi  es  bella  la  Górgon  en  fu  afeudo  5 

Sobre  ropages  .de  oro  ,  en  mayor  brillo , 

JDan  las  annas  beldad ,  no  horror  fañudo» 

Son  de  mía  roxa  piedra ,  que  al  martillo 

Con  metálica  forma  ce\ler  pudo : 

Teme  la  vifta  que  d<  el  pecho  el  copo 

Se"  derrita  a  las  afcuas  ác  el  pyrópó .. 

45 
Alli  el  gran  Dueño  a  multitud  brillante  , 

Oh  Curia  ,  dixo  ,  en  que  alta  luz  fe  encierra 
De'befe  Aiphonfo  a  eíta  región  triumphante 
Cuyos  rumbos  difíicUes  no  yerra . 
Exemptec  de  alma  iluftre ,  que  inceífante 
Naciendo  al  bien  d<  el  Mundo,  ya  en  la  Tierra 
Percibe  con  dicho  fas  plenitudes 
%$)d.Q  el  aclareo  Ser  de  las  Yumdes, 

-     Peer 
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Prcaiio  t%  propno ,  *.  nquiísimos  lauréíes^ 
La  ..Virtud,  i  ola  en  sí  rauda  ,  i  benigna  5 
En  fagrados  lucientes  Capiteles 
Triumpha  con  las  riquezas  que  fe  aftigna* 
Los  premios  de  la  Tierra  huella  infieles  ¿ 
I  es  de  la  Suerte  independencia  digna  5 
Que  nunca  aumentan  en  la  ctherea  Gor^c 
Los  cultos  del  Imán  la  luz  del  Norte-. 
47  •    ^ 

Mas ,  por  fegundo  premio ,  determino 
•  Que  exceda  a  los  más  raros  triiimphadordte 
Bien  vifteis  quan  confiante  fe  previno 
Mi  auxilio  a  fus  progrelfos   anteriores . 
Ser  forzofo  en  fus  hechos  examino 
Que  también  en  lo  infaufto  adquiera  honores s. 
Debiendo  accryfolarfe  entre  las  peftes 
Su  conílancia  ,  i  fus  muertos  fer  celeftes» 

48 

Dos  peligros  hai  fuminos  5  que  fucceda 
El  contagio  que  el  Hérebo  procuran 
I  que  al  fiero  Aiathár  unirfe  pueda 
Una  férrea  Nación  que  neutral  dura^; 
A  que  inútil  la  pefte  retroceda , 
I  a  domar  la  Nación  no  bien  fegura  3 
Prevengo  dos  Conforcios  elevados, 
Pe  mfelice  Deftlno   amenazados .... 

<Theopnéa,a  quien  j?or  más  de  un Hemifpheri^ 
Seguirá  Luíitania  en  fus  caminos, 
Modos  halle  de  plácido  Bpiyfterio , 
Con  que  fruftre  los  trágicos  Deftínos* 
I  todos  a  exaltar  el  nuevo  Jrnperio 
Concurran  vueftros  ánimos  divinos; 
Ahun  allá  belicofo ,  i  parcial  fuyo? 
j^aéig  $i  Qenio  que  ce  el  aguj  fr)fftj$9IP? 
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50 
J  yeréis  Cen  prodigio  el: más  .ameno- 
Para  effe&os ,  i  glorias  foberanas , 
Transformarle  por  Mar  de  luces  llenó- 
Cielo  mucho  en  las, naves  Luíitanas.> 
Dixo .  I  con  todo  el  ámbito  íereno  í 
Hafta  el  Polo  ,  i  las*  lumbres,  más  lexanas¿, 
Obfequios  a  la  voz  Omnipotente 
Dio ;  trémulo ,  el  confín  resplandeciente  *. 

JEn  Lysbóa  entretanto  enfurecidos 

"untaba  el  Rei  contrario ,  aun  fin*  efpanto  3 
,as  reliquias  d<  el  2  Campo,  defmedido 
Que  al  principio  conduxo  a  nueftro  llanto». 
O  en  África^,  fe.  había.  eL  Mundo,  unido  ^ 
O  quifo  ella  ,  al  verter. numero  tanto , , 
Moftrar  que  hai   con  exceflb  furibundo 
Menos  gente  que  en. África. en. el  Mundo.;- 
52: 

J^gal  influencia  ,  oh  Libya ,  ert  efta  guerra 
Tantos  climas  induxo  a  horribles  lañas, 
Mal  bañando., a. tus  gentes,  de  la  Tierra 
Antes  .la  tez  ,  i  luego  las .  entrañas  ?. 
Qué  univerfal  furor  en  todo,yerra 
Sin  perdonar  las  -Zonal  más .  hurañas  l 
Cedió  Jove  de. Marte. aLdefgobierno 
(  Como  a  Jpva  Saturno  )  el  íttüa,  eterno  |? 

[Ierra  acafo  la.  gran  -Naturaleza^ 

El  modos  de ;.  animan,  tantas  naciones  T. 

E  Jntroduxo> en  tus  hombres  la  fierez: 

Pxevenida.  a. tu&  Sierpes  ,?i  Leones?. 

Et  Macula  Tierra.,  eL Centro ardió,  en  braveza ¿ 

Fueron  los  Elementos  perverfiones  5  j 

Caíi'í  en, Chaos  d'^el  otro  no  diverfo 

aTer  el  no  Ser  d<  el-Univeifo . 
~     ;~      II 
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M  Dios  de  la  riqueza  el  tropel  duro 

Movió  que  en  ellos  ímpetus  &  cncierri'J 
Harchryfo  ,  de  Pluton  aliado  impuro , 
I  que  al  Orbe  más  Orcos  defencierra* 
Efte ,  que-  perfpkáz  ahun  lo  futuro 
Tal  vez  regiftra  ?  ni  el  fucceflb  yerra,, 
Previo  que  Alphonfo  fundaría  augufto 
En  Lysbóa^alto  imperio  r  i  folio ;  jufto-* 

55        .        .... 
I  previo ,  que  a  efte  Reino  le  uniría  j 

De  las  riquezas  un  mayor  decoro, 
Saliendo  por  íü  triunipho  a  ver  al  dia 
El  íacro  erario  de  la  Edad  d<  el  Ora. 
Siente  que  contra  la  honda  Monarchia 
Siga  al  excclfo  Alphonfo  aquel  theíorot 
Expreílb  fu  avaricia  fus  rencores 
En  prodigalidades  de  furores. 

...     "56      „      L, 
plenos  entre  el  relámpago  fangnefhfó 

Es  el  trueno  clamor  que  al  aire  injuria  $ 

Quando  cruxe  ruidofo  el  Firmamento, 

Como  íi  le  rafgafle  alguna  Furia . 

Menos  el  terremoto  mas  violento  ,  "    ' 

A  fer  ác  el  Univerfo"  infaufta  injuria 

{Rota  la  travazon  que  ai  Meando -enlazaf 

Océanos  ,  i  Atlantes  defpedáza^ 

57 
Bufeo  ya  entonces  quien  a  Alphonfo  áuguftS 

Pueda  opponer  ;  i  en  Libya  le  occurrieroíi 

Las  iras  de  Alathár^  múnftrüó  robufto 

Que  Rei  los  Tingitanos  mal  fufrieron . 

Era  de  índole  Real  *,  ni  luego  injufto; 

Mas  fus  aduladores  tal  le  hicieron: 

Pomos  las  plantas  dan  ,  las  •miéífes  grano£$ 

Teces  el  Mar,  la  adulacioa  Tyrannos. 
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58 
¡Yendo  ti  &cino  a  matarle,  de  ardua  r crea 
Paila  a  un  vax^l,  i  tranfportó  configo 
La  bella  hija  Cydípe  de  eefad  poca, 
Siendo  la  urna  a  fu  efpofa.  yerto  abrigo* 
EnLysbóa  el  Dios  ñero  le  coloca  5 
Adonde  él  dio  veneno  al  Rei  amigo; 
I  dio  (  por  dexar  todo  de  odios  lleno) 
A  te  Corona,  en  sí  p<:or  veneno  ,. 

¡forcee  la  adulación  de  monte  a  monte, 
Acclamandole  Divo  ^  1  fin  fegundo  *. 
Tal  1  ti  Centro  miró  >  que  fe  remonte 
Pluron  horrible  al  Solio  del  Profundo  5 
La  JEftygia  le  acclamaba  r  i  PhlegethontCj 
Ahun  mugían  las  Eurias  hymno  ímmundo, 
I  a  ladrar  expr cisiones  que  le  alaban. 
Mal  tres  fauces  al  Cerbero  bañaban . 

íMas  en  nueftra  Región  cada  individua 
A  )  Lautos  luego  i  ruinas  fe  difpuíbs 
¡Vierunfe  monftruos  de  prefagio  afsiduoy 
I  el  más  funeilo  en  Alathár  fe  expufo- 
Engañando  primero  al  Orbe  occiduo ,, 
Noche  peor  en  fu  maldad  le  impufo ; 
,Vifiiaba  el  ara  5  con  profano  exempio  >; 
A  no  hallan  la  Deidad  entraba  al  templo» 

61 
Xp  que  más  al  Dominio  es  difíbnancia  r 
/De  fus  Validos  fue  lat  akiva  hechura  > 
Por  ellos  de  horror  folo  hai  abundancia  5 
Teme  al  Reino ,,  i  con  hueftes  le  aíTegura^ 
Oh  inwnenfa  en  un  Tyranno  la  implicancia? 
Es  prodigo  d'el  miedo,  i  no  le  apura: 
Dando  futios  a  todos  inhumano  ?. 
£hun  le  quedan.  m¿¿  fuítos  al  Tyranno . 
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Matáranle  fus  pueblos  5  mas  frequente 
Defenfa  el  Dios  avaro  le  introduxo  $ 
I  de  África  mil  tropas  de  odio  ardiente  ¿ 
Que  Alphonfo  a  menos  ímpetu  reduxo  • 
Sitiándole  en  Lysbóa  últimamente , 
Más  ruina  en  más  facciones  le  prod&xo . 
<Jue  gentes  le  han  quedado ,  vengadora. 
La  rabia  de  Alathár  inquiere  ahora . 

Entre  la  multitud  que  le  procura.,. 
Es  Bomílcar  fapremo  Commanáante  y 
I  el  favor  de  fu  Reí  que  le  afiegura , 
Hacía  a  fu  altivez  mas  arrogante . 
Fue  valla ,  qual  fu  arrojo  ,  iu  eftattiCá> 
Sus  ojos  un  Vefuvio  fulminante  5 
Lera  lo  obfeuro  que  a  fu  roífeo  ateza 
Sofpecha  de  infernal  Naturaleza. 

Por  orden  de  fu  Dueño  ,  eftá  a  fu  lado 
Un.  Joven  appiaudido  en  fummo  extremo -f 
Como  a  aprender  la  guerra  r  i  de  tusado 
A  fer  en  fus  exercitos  Supremo . 
Mas  r  oh  horror  de  Alathár  !  Ha  decretado 
Labrarle  en  £íte   aflumto  el  daño  extrema  + 
Que  folo  nace  el  mérito  a  la  ruina 
Quando  nace  en  Imperio  que  declina,. 
65 

Por  fu  fe'quito  ,  i*  fama ,  le  aborrece  5 
l  crecen  el  enojo ,  i  los  temores-, 
Por  que  a  Amyntor  la  fangré  ahuif  efclate^ 
De  B.eyes  a  Alathár  predeceíTores . 
Junto,  al  Cálypo  undofo  que  ennoblece 
Habitaba  entre  felvas  ,  i  entre  flores  > 
De  Hyale  es  amante ,  cuya  mano^ 
Vn  raro  influxo  k  agar#ó  inh»maiaevN  . 
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Sin  que  de  fus  antídotos  fe  acuerden ' ; 
Los  Pfylos  a  iras  bélicas  afpiran. 
Los  Pfylos ,  que  con  güilo  al  afpid  Timerflea^ 
Chupan  pefte  ,  i  con  tófsigós  refpiran  . 
Si  dudas  de  adulterio  *  los  .remuerden  , 
Van  adonde  más  .víboras, admiran  5 
I  el  hijo  quejas  huye,  o  fíente  el  daSo^ 
Defechan  i  abominan  como  extraño . 
67 

ÍVlkípfa  el  Cabo  fue.j,  joven  lucido, 
J  alumno  de  Sebilla  dignamente  5 
Pues  liguiendo  al  valor  nunca  invertida 
Diftingue  "lo  Marcial  .de  lo  inclemente  . 
A  Amyntor  aborrece* ,  i  vive  unido 
Con  Hypieo  ,  que  es  procer  defla  gente  5 
A  un  hermano  dc  el  qual  en  duelo  horrible 
Mató  el  padre  de  Amyntor. invencible.. 
0 

Aquímo  el  Reino  allí  traxo  briofo, 
Principe  dc  el  Algarbe-;  fiíc  igualmente 
Si  dueño  ,ác  el  erario  más  copiofo;> 
Subdito  de  la  luz  más  floreciente,. 
Cupido  a  Marte  le  conduxo  anfiofo  y 
I  bufeando  laurel  más  excelente, 
A  Cydípe  adoró  correfpondido 
Que  de  efpofa  la  fe  le  ha  prometido^; 

Caufarnos  intentó  fuftos ,  i  cftragos 
Barbara  juventud  de  .aquellos  cotos  j 
Donde  al  rudo  Lothóphago  es  halagos 
La  dulce   producción  dc el. árbol  Lothos»« 
Donde  Ulyífes  perdió  fus  Lócros  vagos^ 
Pobladores  de  climas  tan  remotos , 
Luego  que  en  eífos  ponios  ungulares 
fjomlQioñ  d  gividqi  ¿e  fus  tares* 

II 
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Eli  Cabo  de  fu  trozo  inculto  ,  i  fiero , 
Un  Héroe  fue  de  amable  gallardía  5 
Digo  Anympho. ,  magnánimo  guerrero , 
Si  hermófo  quanto  el  Dios  que  üuftra  al  áh  •  ■ 
En  Platónica  llama,  es  fu  lucero. 
Gydípe  ^  en  el  ülencio,  el  fuego  hundía? 
Reduciendo  a  myfterio ,  i  virtud  pura 
EL  placer,  de  mirar,  a  la.  hermofura  • 

Maharbal  furibundos  a  fu*  accento- 

De.  los  Cyniphes  Macas  vé  los  ckaftr#s7 
Con,  los.  vagos  Getúlos  tin  afsiento 
Cuya  errante  morada  fon  fus  plauíkw. 
Seguian-  a  Lyítomanes  violento 
Autóloles  más.  leves  que  Euros  ,  i  Auftrosr 
A  fu  vuelo  ahun  los  paxaros  humillo  5 
Mas  no  ei  veloz,  el  hórrido.  Caudillo-., 

Su:  yelmo  es  de  un :;;Letfn  la  frente  bruta  ,, 
Si  ropage  k.piel  a  igual  fiereza? 
La  cimera  le, muerde  ..  tiendo- hir futa- 
Lengua...  a.una.. muerta  boca  otra  cabeza. 
Su  hueíle  que.  el  trojpheo  nos  enluta ,  * 
De  otros  brutos  viílió  piel,, i  braveza. 
Por  fu  trage  r  i  por  barbara,  i  temida, 
La.huefte  de.  las  fieras  fe  apellida.. 
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Dc  eíta ,  i  de  más  Catervas,  ahun»  comprehende; 

Belicofos.preíídios  la  muralla  5 

Ni  entre  el: difftifo, enojo  que  le  enciende  1 

-  Sin  avifoi  confulta-el  Dueño  fe.  halla, 

A  muchos  d'effbs  Libycosattiendej 

I  a  lfmir ,  que  defde  Oríque  i  fu  batalla ,.. 

Seguia  de  Alathár  la  Regia  Corte , 

I  el-  furor  profeguia  de  Mavorte .. 
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7* 
No  ha  mucho ,  había  eicrito  a  un  confidente^ 

Que  procure  quemar  nueftros   navios  > 

I  en  mil  partes  fu  inftuxo  indeficiente 

Solicita   loccorros  ,de  arduos  brios- 

Mas  Libya ,  por  el   daño  antecedente , 

Convertía  el  ardor   en   futios  fríos  5 

Reíponde  que  más  tropas  no  fe  efpereit  5 

Si  a  eítas  lides  ios  ¿amos  no  fe  unieren 

Co  mifmo ,  fin  mover  parciales  filos , 
Rcfpondieron  Sebiila,  i  íüs    regiones. 
Eftosa  quien  buícaban  como  Aíylos, 
No  *eran  de  antiguos  Sarrios  producciones j 
El  tener  fu  país ',  vigor  ,  i  eftylos , 
Appcllido  les  dio  fio  diíHneiones.j 
Vieron  ( triumphando  íiempre  en  Golfo ,  i  Tirria} 
No  fer  varios  los  cafos  de  la  guerra* 
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La  cófta  d*el  Océano  contiguo 

(  Entre  el  Tajo  ,  i  Algarbe )  cultivaron*» 
Son  República  ya  5  d<  el  Rei  antiguo 
La  eítirpe  i  la  memoria  defterraron.. 
Ser  brutos  los  más  dellos  averiguo 
Según  la  ruftiqueza  que  moftraron ; 
I  íi  alguien  los  irrita ,  fer  infiero 
Más  que  brutos  en  lo  afpero  i  lo  fiero* 

77 
<J$as  por  Virtudes  mil  los  applaudian 

Sus  naciones    con  juicio    tan  extraño  ¿ 

Que  a  fu  arbitrio  ,  i  diftamen  ,  fe  .confia» 

Sin  temer  en  fu  unión  ruinas ,  o  engaño  4 

Duran  ellos  neutrales ,  ahunque  vían 

Que  les  es  conveniente  nueítró  daño; 

Ser  pérfido  Alathár  que  a  todo  offende^ 

|  m¿U4<&  £i  JíiP»flP  ¿  Jo*  fufpeade, 
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78 
J  ahun  ahora  averfion  más  repugnante 
Los  oppufo  a  Alathár  ,  i  a  fus  unión  es*, 
yiendo  ,  quiere  con  rabia  delirante 
Dar  a  Amyntor  mortales   aftiicciones . 
Que  ahun  el  Joven  feria  Dominante  * 
Clamaban  efparcidas  predicciones  5 
Divulgado  primero  en  el  Dominio, 
Aísi  llegó  a  Lysbóa  el  vaticinio: 

19 
'Amyntor  ,*i  fu  efpofa  ,  en  quien  fe  emplea 
La  más  noble  influencia  de  las  Parcas 
(Defpues  que  no  Alathár  Alathár  fea) 
Más  allá  del  morir  ferán  Monarchas  . 
.Que  han  de  dar  ( íe  interpreta  ,  i  fe  defea§[ 
Muerte  al  Insuflo ,  i  ley  a  fus  comarcas, 
;  Reinando  a  largo  imperio  i  firmes  leyes 
(Más  allá  d'el  morir)  -en- nietos -Reyes. 
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Si  el  Tyranno  háfta  alli  con  rvil'  perfidia 
El  que  Amyntor  vivieffe  impugna  i  fíente*? 
Por  más  zelos  del  Reino  ,  más  le  iníidia  5 
Ni  hai  venganzas  que  pérfido  no  intente^ 
Con  algunos  foldados  de  Numidia 
Concurriendo  en  Palacio  cafualmente. 
No  percibía  Amyntor  qual  di&amen 
I  rabias  a  fu  oppáíito  fe  inflamen, 
81 
"JUn   efpiritu   extraño  le    conduxo 

A  voz ,  -  ni  de  fu  edad ,  ni  de  fu  genio  y 
Efpiritu  ,  o  furor  de  facro  influxo , 
Que  para  occulto  fin  mueve  fu  ingenio; 
¡Viendo  que  en  los  Validos  fe  produxo 
La  infamia  contra  el  luftre  primigenia,. 
En  impaciencias  nobles  i  leales 
Expufo  al  ciego  Rei  claufulas  tales: 

fi  Se* 


<H  Ei  Alpiionso. 

82 
Señor .  No  es  tan  facrilega  mi  idea , 

Que  juzgue  os  oftendeis  de  oír  verdades} 
Ni  la  fiel  gratitud  que.  en  mi  fe  emplea 
Suffre  ociólas  en  algo  mis  lealtades. 
íuera  culpa  el  íilencio  ,;  al  ver  fe  crea 
Son  vueítras  las  agenas  impiedades; 
I  al  ver  que  eftas  induzgan  a  que  odicfo 
Sea  al  Reino  un  Monarxha  tan  gloriólo. 

Defdeña  ya,  vueftro  menoic;  tropheo , 

Por  más  luz  que  en  fus  gyros.  le  refume ,;, 
Las  fugitivas:  ramas* átcL  Penco  ,, 
Los  bofeages  magnánimos  de  Idume ., 
No  me  afluirá  la  guerra  5  otra  vez  veo, 
Soccorreros  Granada  5  i  que  prefume. 
Ser  África  puntal  de  vueltro  anheio , 
Como,  en  ella  fu  Atlante,  lo.  es.  di  eL  Cielo . 

% 
Ef  contrario  que-  temo.es  la  ofadia; 

Que  a  vueítros  elegidos,  dais  frequente>. 
Moflrando  ,  al  olvidar  la .  Monarchia , 
Que  ibis  Rei  d'eflbs . hombres  folamente . 
Los  Validos  mil  daños,,  i  agonia , 
Dan  a  quien  los  exalta  o  los  confíente  5 
Lni  Rei,  ni  vaíTallo,, ni  Reino  hallo, 
Quando,  el  Rei  fe  hace.  Reino  d<  el  vaífallo  . 

85, 
Si;acafo(lo  que  folo  fe.  convierta 

Contraía  iínrazon  de.  monftruos  tantos) 

Por.  alevofa  mano  en,  urna  yerta 

CayéiVeis* ,  quales  fueran .  nueftros  llantos  ? 

Clame  pues  el  follozo,, viendo  cierta 

Mayor  pena ,  i  más  fúnebres  efpantos: 

Qh  alfombró  !  quien  creyera  que  la  Suerte 

Pudo  hallar  más  horror  que  vueftra  muerte  ? 

Mas 
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U 
Mas    ai  !  Yace  cadáver  infamado 

Vueftro  honor,  yace  muerta  la  Jufticiaj 
I  efte  Imperio  fe  vé  desfigurado 
Ser  trágica  maníion  de  la  mjufticia . 
Es  al  monftruo  fatal  de  vueftro  Eftado 
Manos  el  Hurto  ,  vientre  la  Codicia , 
Lengua  la  Fraude  ,  i  pcrvertiendo  el  orden ^ 
Vifta  la  Ceguedad ,  aln.a  el  Deíbrdeiv. 

87 

Contra  el  Libyco  lionor  ,  foio  fe  eíhman 
Coítumbres  que  fon '.manchas  quandoafrenEaTi 
De  que  hafta  los  fepulcros  fe  laftiman , 
De  que  hafta  las  cenizas  fe  lamentan -. 
Las  leyes  que  al  principio  aun  Reino  animan-,; 
Solas  defpues  le  fixan ,  o  le  aumentan: 
Con  las  coftumbres ,  íin  tardanza  alguna* 
Se  muda  en  los  Imperios  la  Fortuna-, 
88 

La  AíTyria  Mageftad  que  a  Bélo  aHora, 
En  Medos^,  i  Caldeos  dividida, 
La  Perfa  luego  ,  i  Griega  ,  oh  quanto  Ulora 
Si  de  fus  leyes  inclytas  fe  olvida ! 
Roma ,  con  fus  Virtudes  vencedora , 
Con  fus  luxos  de  todos  fue  vencida  5 
I  fupo  el  vicio  ,  xon^defpeño  immundo  , 
Vengar  la  efelavitud  que  fuffrió  el  Mundo» 

De  tanto  mal  cada  Valido  es  reo , 

Siendo  vueftra  infección  fu  eftudio  ,  i  voto* 
Hafta  el  mentir  más  vil,  que  adulan  veo 5 
Hafta  el  más  vil  fervir  ,  que  firven  noto . 
Arruinando ,  por  odios ,  o  recreo, 
Con  media  voz  al  inclyto  ,  o  'remoto*, 
Dan  con  vueftros  defpachos  premia  a  aqueíloi 
Que  lo  que  ellos  z  vos  han  Mo  *a  ¿tios . 
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Ref  que  aígu38J  difengQE  i  pierde  a  todos } 
Irrita  a  eft<  otros,  a  eííbs  deívanece  ; 
I  ei  Eftado  (  qual  vimos  a  los  Godos) 
Divididos  los  ánimos ,  failece . 
Con  la  unión  hafta  immeníb ,  por  mil  modos  ¿» 
El  Dominio  más  corto ,  avulta ,  i  crece  s 
La  Diicordia  a  quanto  hai  mil  ruinas  traza  >-, 
I  ya  á  quanto  defune  deípedaza. 
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Que  es  dueño  el  Reí ,  i  eíclava*la  otra  gente,. 
Os  períuade  fu  engaño  ,  i  lengua  inculta* 
Que   reina  por  sí  mifnaa  independente , 
I  d'el  íii  magnitud  nace  ,..i,refulta9 . 
Afsi  clamando  aL  Cielo  fulamente.- 
Quando  vueftra  attencion  fe  di.fficulta,v 
Hiere  de  vueftros  pueblos;  el  gemido 
Primero  a  ..todo,  vos»,  que  a  vueftro.  oído. 

í©h  enganofos!  Lo  aífeble  es  el  modelo. 
De  hacerfe  los  Monarchas  Semidiofes  5 
Por  benigna  influencia  es  facro  el  Cielo  y , 
Sus  dueños  por  benéficos  fon  Diofes. 
Compras,  oh  Alcidcs,  con  la  paz  del  fuela*- 
Que  en  lechos  de  Albos  immortal  repo fes  ? 
No  es  Héroe  quien  los  Hombres  defeítime,. 
No.  hai  fin  humanidad  gloria  fublime . 

9% 

Ñamen  Ly'ea  fue;,  por  las  difpueílas; 

Venganzas  contra  injuítos  como  Scinis  r 
I  por  bienes,  que  iluítra  con  fus  fie  ñas  ,. 
Con  la,  Eumclia  ,  Cordáce  ,  i  la  Sicínnis . 
Cantaban  en  los  Pueblos  ,  i  floreftas,.. 
Contra  el  Orco., i  rencor  de  cada  Erinnys: 
No  hai  empleo  mis  digno  ,  i  foberano 
pafóg  k>  humano,  que  auxiliarlo  Humano. 

A 
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9% 
JA  un  tal  Rei  honor  fácro  le  refulta, 
I  le  es  Ara  cada  Orbe  ,  i  cada  Zona  5 
Mira  de  la  Virtud  la  efléncia  culta, 
Cada  influxo-  a  fu  lei  le  proporciona . 
Ahun  darle  el  Numen  próvido  coníulta 
Diadema  con  que  él  miímo  ie.  corona : 
I. hai  quien  dude,  por  tantas  magnitudes^ 
Buícar  la  Heroicidad  con  las  Virtudes? 

95 

Con  las  Virtudes  digo  ,  fenda  etherea 

Que  nos  guia,  a  los  Orbes  de  diamantes  , 

I  más  allá  de  Lv-region  aérea 

En  Divos- nos  transforma ,  i  centelleantes  1 

Sudar  en  efta  eclíptica,  líder  ea. 

Deben  continuamente  los  Reinantes : 

Caufa.en  otros  infulto  eLocio  inculto, 

Mas  ocio  en  el  Monarcha  ya  es  infulto . 
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Las  muficas  extrañas  que  en  los  Gielo&- 
Ser  eftruendos  juzgaba  la  impericia, 
Fueron  Attica  phrafe  que  en  fus  velos 
Dibuxan  la  igualdad  de  la  Jufticia. 
El  orden  de  fus  luces,  i  fus  vuelos, 
Son  ác  el  Cielo  la  muíica  propicia  j* 
El  Numen  la  conformaren  fu  volumen  r 
I  ha  de  copiarla  el  Rei,  pues  copia  al  Numetí¡ 

97 
|Ved  ahora.fi  es  orden,  i  harmonía 

Que  eL-Reino  que  la  Efphera  os  ha  fiado, 

Al  robo,  confiéis,  i  tyránnia, 

De  los  que  en  darle  afán  ponen  cuidado . 

Lved ,  quando  el  Imperio  que  fe  os  fia 

Habéis  a  fus  contrarios  entregado, 

Si  lo  es  que  el  Numen  a  imitaros  llegue  ? 

í  ajos  contrarios  vueftros  05. entregue.  • 


43  El  Alphonso 

Profeguiría  Amyntor ,  ü  encendido 
No  moftrára  en  mü  furias  el  Tyranno 
Quán  peligróla  Efpherá  licmpire  ha  íido 
Lo  indócil  d<  el  oído  Soberano. 
Traidor  (  clama  )  ya  veo  has  pretendido 
Deslucirme  ,  exaltándote  profano ; 
Mi  honor  ,  i  mi  gobierno  ciego  arruinas,' 
Porque  cercano  al  Solio  te  imaginas . 
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Soi  Reí  5  todo  me  es  licito ,  i  decente  5 
Ni  hai  vifta  que  regtüre  a  tanta  lumbre; 
Debéis  ,  arnm  en  io  injurio ,  ciegamenre 
Servir,  no  examinarla  la  Real  cumbre. 
Pienfas  tu  que  el  Deítino  Omnipotente 
Se  acuerda  de  la  Humana  muchedumbre? 
Los  Reyes  fu  cuidado  folo  han  fido , 
Los  demás  (  viles  almas  )  fois  fu  olvido . 
100 

Quitadme.,  leales  ;mios„  de  delante 
£íTe  veííiglo  de  fiereza  impura -5 
In  .cárcel  le  poned  ,  que  cada  inflante 
Le  acuerde  fu  traición  indigna  ,  i  dura . 
Dixo.  I  folo  en  Palacio  el  vil  Reinante 
Cree  de  Amyntor  la  priíion  fegura  5 
I  a  Micípfa ,  que  oppuefto  mis  le  grave  i 
De  la  hoxxible  jpxiüon  fió  la  llave . 

EL   ALPHONSO 

J>£L   CABALLERO    FRANCISCO: 
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ARGUMENTO. 

LUEGO   QUE    ALATHAR    PRENDIÓ    A 
Amyntor ,  fe  vieron  muchos  prej agios  de  la  ruina 
df  el  mifmo   Alathar  ;  los  quales  fe  refieren  en  las 
primeras  cinco  Oftavas  •  Había  en  la  muralla  ,  a 
la  parte  i*  el  Norte  ,  una  puerta  que  ,  por  juzgar- 
Je  de  mal  agüero ,  e fiaba  cerrada  con  pared  ,  Ca- 
yó ahora  la  pared ,  que  la  cerraba .  Junto  a  Pa- 
lacio había  también  una  gruta  ,  de  que  fe  contam 
han  varios  myfterios .  De  la  gruta  ¡i  de  la* puer- 
ta, fe  oyeron  voces  trágicas  *  De fde  laOóiava  6\ 
ha/la  la   11  ,  fe  cxprtjfa  que   el  Dios  Harchryfo 
ejiaba  confufo  viendo  tantos  annuncios  contra  Ala* 
thdr  fu  favorecido .  Conjeturaba  que  el  coafor* 
ció   de  Amyntor  le  feria    nocivo  ;  /  también  otro 
de  un  Isleño  \  el  qual  fe  verá  luego  ,  que  era  An- 
eólo .  Había  enfrente  de  los    Sarrios  una  Isla  que 
tenía  un  Volcán ,,  i  un  *  templo  de  Phebo\    A  ella" 
venían   algunos,  pueblos,  de~  África,  que   adorában- 
la Noche  ,  a  llevar   gente  ^  que  en  odio   d*  el  Sol 
facrificajfen  a  fu    Diofa.  I  alli  refidía  el    isleño 
de  quien  fe  recelaba  Harchryfo .    Quería  ejie  Dios 
llamar  la  Furia-  Sépjís  ,   que    eftaba   en    África* 
Mas  fufpendió  el  llamarla  r  porque  las  Parcas   k 
avifaron  que  Amyntor ,  e  Hyale ,  fin  dilación  mo* 
r irían  trágicamente  y  i  que  di  el  miffno  modo  la  Ifi 
la   Vulcánia  fe  arruinaría  con  todos,  fus  Natura^ 
les .  Que   los  Di af es  d' el  Averno  iban  formando 
una  excefsivA  Serpiente  y  para  que    o  vencieffe   a 
Alphonfo ,  o  le  occafionaffé  mortal  contagio  .Defde 
la  O  ¿lava  12,    hafialaijy  fe  dice  que    ejiaba 
feftivo  nuefiro  exercito .    De f de  la  18  ,    bajía  la 
5$,  fe  deferibe  el  Palacio  de  la  Fama  ;    i  cuenta 
la  mífma  Fama  todas  las  antecedencias  de  la  Ac- 
ción^ d*  efie  Poema  ¿  haciendo  memoria  de  las  ba- 
ta* 
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lphonso; 


tallas  de  Oríque  ,  /  de  Colypo  ,  coriquifia  dc  el  Pre^t 

Jidio  Julio ,  fuga  d*-  el  Reí  Adbérbe ,    vicloria  dt 

la  Sierra  de   Cynthra ,    con  todo  lo    demás   hafia 

fixar  Alphonfo  fus  Quartéles  fobre    Lysbba .  Suca 

cejfos ,  que  figuiendo  *l  modo  Poético ,  adorna  el  Au~ 

thor  con    efpeciofas  marab  illas .    En  las    Oclavas 

59  >  ¿o  >  ¿I  ,  i  62  y  fe  dice  que  Promántbis  ,  Sai 

eerdotifa  de  Apolo  y   preíixo  mudanza  en  la  Re* 

publica    de  los  Sarrios  .   Que    ellos  la  cebaron  al 

Mar  en  un  barco  fin  velas  ni  remos  i   i  que  ha* 

biendoles  Alphonfo  intimado  o  la  fubjeccion.9  o  la 

Guerra  y   determinaron  inviar  a  ícétes  por  Em* 

baxador  ,  pidiendo  quince  dias  de  termino  para  la 

refpuefia .  En  las  63  ,  /    64^  fe  da  noticia  dc  el 

tnifmo  ícétes .  Las  figuientes  diez  i  ocho  Oclavas 

bajía  la  82  ,  contienen  lo  que  él  dixo  en  fu  Em* 

baxada ,  notando  #    Alphonfo.  de   ambiciofo  ;  /  a 

todos  nuefiros  eftylos  de  perniciofos  i  necios  .  En 

¡as  84,  85  ,  86,  i  87  ,  te  refponde    Alphonfo. 

Aumentabanfe  las  fortificaciones  de  nueftro  Cam+ 

w  ',  folo  el  quartél  d*  el  Re  i  Eríco  no  fe  fortifica  -* 

a  ,  porque  fus  gentes  eftaban   difeordes  ,  fiendo 

nos  de  la  parcialidad  de  Eubófio  ,  Mayordomo  ma* 

k<  de  aquel  Re  i ,  i  jotro  s  de  la  de  Sci  lacio  ,  fu  Moni 

tero  mayor .  Eran   enemigos*  efi&s  dos  Señores  ;  B 

encargándoles  Eríco  la  fortificación  ,  fe  impedían} 

i  la  retardaban.  E fio  fe  dice  en  la  O clava ,  88.. 

JBn  las  89  ,  90 ,  /'  91  ,  llega  ícétes  $  i  los  Sarrios 

movidos   de  un  Oráculo  que    les  mandó  traxeffen\ 

de  la  isla  Vulcánia  el  Conforcio  Real  y  invian 

algunas  perfonas  a  dicha  isla.  Mas  detijé~ 

nefe  la  gente  de  los  barcos  ,  por  fa^ 

nejlts  novedades  y  con   que 

el  Volcan  la  en* 

Jrifiecia.. 

Mas 
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MAS  luego  atRci  cruel  Varios  portentos  : 
Culpan  W  execrable  defvario ; 
Vibraba  el  mifmo  Sol  rayos  violentos , 

0  fe  aparta  con  fúnebre  deíVio . 
Tuvo  el  Alba  arreboles  macilentos; 

1  en  vez  de  aquel  aljófar ,  o  rocío , 

Que  a  dar  fangre  a  las  flores  Tuda  i  vierte^ 
Con  fangre  que  lloraba  las  dio  muerte . 

Del  techo  de  Palacio  ,  mil  dragones 
Volar  fe  vían  entre  globos  de  humo } 
formando  la  pared 'trepidaciones 
Que  precipicios  trágicos  prefumo . 
Copia  el  Pueblo  el  temblor  de  los  torreonéC^ 
I  ni  refpira  entre  el  alfombro  fumo: 
Poblándole  de  eftrago  fu  elemento , 
Ahun  en  foplo  vital  temen  el  Viento  ¿ 

Vicia  el  Boreal  diftricfco  .en  la  muralla 

Hubo  una  antigua  puerta  de  hondo  agüero^ 
Que  cerrada  con  piedra  entonces  fe  halla  \ 
Mas  cae ,  i  queda  abierta  qual  primero . 
Con  félidos  tablones  a  guardalla 
Corrieron  \  duplicándola  de  acero  5 
Confufos.(  como  en  hórrido  naufragio) 
A  un  tiempo  d<  el  peligro ,  i  ác  el  prefagio; 
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Jambien  hubo  (  ahunque  ya  np  fe  defeubre} 
Jiinto  adonde  Alathár  fu  alcázar  tiene, 
En  parda  breña  un  concavo  lúgubre , 
Que  nadie  ,  por  temor ,  a  inquirir  viene ; 
Dice  la  tradicion(i  más  le  encubre) 
Que  el  hueco  a  eftragos  Regios  fe  previene^ 
i  que  tumba  o  pr ilion  la  peña  inculta 
Di^as.  dq  yam^afo  júbilo  feouka . 


•  $.  El  Aiphonso. 

,De  la  puerta ,  i  d<  el  concavo  fe  oía. 

Gran  voz ,  quando  la  Noche  al  viento  emboz^ 
Que  el  tropheo  de  Alphonfo  predecía, 
I  al  Líbyco  dofél  huella,  i  deftroza. 
Incierto. a  tanto  annuncio.que.  le  heria 
El  avariento  Dios.,  arde,  i  folloza; 
Qtaal  d'eLOrco  en. las, fauces  ruge  ciego- 
Con  rabias  fummas entechado  el  fuego,. 
6 

Previa   en   conjetura:  pavor  ofa.k 

Que  el  Contorció,  de  Amyntor.  floreciente  y , 
I.  otro,  de  un « Regio, Isleño,,   affrenta  odiofa. 
Darán  a  todo,  el Hérebo, inclemente  ... 
Un  i  Isleño  ,  de^  una.  Isla,  myfteriofa ¿¿ 
Que  de  los  fieros- Sarrios- eftá  enfrente; 

-     ígnea  por.  un  Volcán,  ni  horror  la  fruítra.- 
Ujigraa  templo,  de.  Ehebo.  que  la  iluítra.. 

7; 
Ee»r.  Apolo  fue  la  Isla,  refpetada ; : 

Inlultandola  Jólo  .furibundo, 

Un .  pueblo  ,  *a  cuyas  hueftes  dio  morada 

En  Libya .  occidental  yermo  infecundo . . 

Es  entre  ellos  la  Noche. venerada;. 

I  en  ■  odio .  dc  el .  Planeta,  rubicundo 

Lie  van.  d<  elfos.  Isleños  grei  copiofa 

Con ,  que.,  el » ara.  enfangrientau  de.  fu  Dioía  ¿\ 

8, 

Efc  dudas ..  taks  irritado .  Harchryfo  , 

A:  una v Furia. que  en  África  detiene 

Epr,  uno.  de  fus,  monftruos  llamar  quifo , 

Goutra  .eLdaño.  que.  el ,  Hado .  les  previene  • . 

A  que  el.. África. déxe  lo.indeciíb.- 

Effa  Furia,, que  es  Sipíls,.fe  mantiene; 

Quiere  que  en  más  ponzoñas  Libya  fe  hunda  r, 

L  e¿ .  esemtos.  nuevos  fe  diff unda . . 

Ha- 
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9 

'Llamábala  >  mas  queda  en  fufpenfiones 
Por  Miniftros  dc  el  Bárathro  recientes , 
Que  le  avilan  con  gratas  exprefsiones , 
Quanto  annuncian  las  Parcas  permanentes; 
Que  Libya ,  a  foccorer  a  fus  -naciones, 
Hervirá  en  más  efquadras  que  Serpientes \ 
'  I  que  a  Amyntor  i  a  Hyale  gallarda 
"Trágica  muerte  fin  más  plazo  aguarda . 

10 

Que  turbar  no  podrá  Tus  ferreos  gozos 
De  la  Isla  d'fcl  Volcán  él  nudo  tierno; 
Pues  a  todos  Isleños  mil  Aeítrozos-, 
I  a  la  Isla ,  conficiona  el  fuego  eterno. 
Que  ahun  brotan ,  a  vengar  tantos  follozos> 
Nuevos  mon-ftrüos ,    Avernos  d<  el  Averno  >4 
Monílruos  de  que  fe  aflufta  Pluton  mifmo 
Que  dá  fufto  a  las  Furias,  i  al  Abyfmo. 
ii 

Que  de  Hydras  i  Pythones  imagine 

Hecha  una  Sierpe  de  que  el  Sol  fe  occulte ; 
Cuya  rabia ,  lidiando ,  a  Alphonfo  arruine» 
O  vencida,  a  infecciones  le  fepulte . 
Decian.  1  lograron  fe  extermine 
La  congoja  ,  i  que  al  Dios  gufto  refulte. 
Si  bien  pena  le  dan,  i  horror  no  vano 
Los  feftines  d¿  el  Campo  -Lufitane . 

12 

Era  de  hermofa  pompa  maridages 

El  mirar  triumphadoras  tantas  gentes  ,    . 
Tantas  tiendas  preciofas ,  tantos  trages-j 
Tantas  armas ,  i  adornos  diíFerentes . 
De  unos  fe  vian  ir  a  otros  parages 
Las  guardias,  i  concurfos  florecientes? 
Quien  visita  al  amigo  ,  quien  curiofo 
¡Vaga  por  el  exercko  gloriólo . 


^q.  Si  AxpHoxsa;, 

J3 
Los  navios  lo   bélico  interpolan 

Con  galas,,  i  manjares  -5  ni  eftán  mudos; 

Trompas  ,  caxas  ,  applauíos  accryfolan , 

.  Deleitando  ahun  ác>  el  Mar  los  monftruos  .  rudos  ,¿- 
Al   viento    en  eftandartes    fe,  tremolan , 
De  las   varias  Naciones ■  ios   Elciuíos':. 
En  tafetanes  que  la  luz-  recrea 
Población  d*  eLFavonio»  Europa  ondea» , 
14., 

Sus  hueftes  en^  lá  playa:  Tfaníragri 'na 
Freías  hacen  de  rokfl'es ,  i  de  gentes;; 
I  de  ganados  ,  fueren-  maníion  lexana , 
Solicitan-,  i -al -Campo  dan  freqiientes... 
Ni  fufren   que   la  jnduílria.  Mauritana 
Por  el  Tajo  ,  con-  barcas  diligentes , . 
Logre  de  noche  (como  lo  ha  intentado  )v 
Traher.   víveres . ,  ,0  armas  .al /filiada. . 

ifi  entre  tanta  Nación  hubo  inquietudes, 
O  Iiwidia  que  fus.  pechos   embarace  5 
Pareció  que.  a  tan,  vallas   multitudes 
Unc  alma,  las  aliente  ,   i    las  enlace  . 
Fundada  la  arniftad  en*  las  Virtudes , 
A"  eterna  duración  ,  cqoio  ellas  >  nace  5 
Siendo  ellas  ,  con  milagro  ,  i  rayo  .extenío  > 
Un  efrluvio  -  immortal .  d*  eLSer.immenfo  * 
16 

Leyes  todas  dé   Alphonfó  áñdefe&ivo, 

Que  -es  alma  de  fu;Campo,i  de  fu  Imperio  j, 
Quii  Rhebo  en  influencias   progreísívo 
Alienta  el   más^  recóndito  Hemiípherio  . . 
Diría    que  en  repofo-  eftá   feíávo 
Por  fus  triumphos,  i  elLíbyco  improperio. 
Si  no-  fuera  error  pérfido  (  tratando 
¡pbíL Al£hoflfo  )  el  no  decir  que  coniultaiído . 

A. 
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l7 
A  las  nuevas  Provincias  Leyes  terfas 
En   vigilancias   próvidas    influye ; 
I » glorias  de  íli  Imperio  no  diverías 
A  quanto  •  fe   le   rinde  conftiruye  . 
Mil  aviíbs  apura  5  las  perverlas 
Machinas  de  Alathár  huella,  i  deftruyes 
Mereciendo,  con  luitre.,  i  dicha  extenfa, 
Que  la  Fama,  en  fu  applauib  anhele  intenfav 

Tiene  albergue  la  Fama  peregrina,. 
De  que  eL  Lethes  antipoda  demueftro , , 
En  la  etherea  región  ,    donde    confina 
Con  el  Mundo  Celefte  el  Mundo  nueítro* 

-    En  denfos    globos  *de  vapor    que    añina- 
Sus   cimientos   diípufo   eftudio  diextro. 
Permanente  acia  el.  Sol ,  o  alcázar ,  fube.S 
Sobre   fierras   altiísimas   de   nubes  ¿* 

19 

Raro  .el  orden  ,  i  fabrica-,  fe   ofTrece, 
D^eL  extraño   edificio  ,  no    entendido  5 
Todo  es  roturas,  donde  en  eccos  crece - 
Prodigiofa   la   imagen    d<  el  íbnido ... 
Que  es  de  diamante  ,u  de  cryftai,  parece»? 
Mas  aire  congelado  le  he  creído  ? 
I  cada,  parte  ,  con  elTodo  hermofo 
Es   defte   no   s¿  qué  marabillofo .  • 
20 

4Qual»en  fuenos,  oh  humano  penfarníento;¿ 
De  ver  obras  magnificas  te  pafmas  , 
Edificios    que.  fon    fin  fundamento 
Vagas,  combinaciones   de   phantafmas ; 
O  como   hacen  las-  nubes -en' el  viento 
Varias  torres  ,  i  fpectros ,  i  otros  *>hafmas¿- 
Pretendiendo  en  fus  -denlas  tropelías 
Ser_  la&  causalidades   fymmetnas* 


¿[i  El  Alphonso 

21 

Afsi  mal  divifado  aquel  fe  anuda; 
Mas  tan  fólido  el  Ojbe  le  celebra, 
Que  ahun  el  bronce  con  él  cera  fe  duda* 
Las  cordilleras  de  Alpes  fácil  hebra . 
Sus  acerados  dientes  ,  quando  fuda 
Mordiéndole  el  cimiento  ,  el  Tiempo. quiebra** 
I  pierde,  confpirando  a  hacerle  daños  , 
Baterías  de  figlos ,  huelles  de  anos . 
22 

En  la  cumbre  mejor  al  aura  extcnLa , 

La  gran  Reina  fe  vé  5  monftruo  notable . 
De  la  frente  a  la  planta  fe  condenfa 
De  ojos ,  bocas ,  oídos ,  i  aura  inftable . 
Es  fea,  es  cuita,  es  mínima,  es  imnienrai 
Verdadera  ,  engañofa ,  atroz ,  i  -affable  > 
I  creciendo  en  las  turbas  que  amotina , 
Cielos ,  Mundos ,  i  Avernos  examina.. 
23 

Pifa  el  concavo  raro  5  i  la  prefteza 

Dc  el  vafto  pecho  al  Zéphyro  entregada 
(En  acción  de  volar)  la  ligereza 
De  fus  plumas  meciendo  eítá  templada* 
Vuelve  a -quaiquiera  efixuendo  la  cabeza; 
I  en  la  punta  dc  el  pie^roda  librada  , 
Azia  la  parte  que  el  rumor  fe  explica, 
Inclina  .el  cuerpo  ,  i -el  oído  applica.. 
24 

De  Jos  triumphos  de  Alphonfo  cuidadofe  i 
Iiafga  el  aire  con  vuelo  arrebatado  5 
Por  digno  e  iludió  fe  infundió  ruidofa 
En  alientos  al  bronce  emmarañadp. 
Viítiendofe  e-datura  pavorola, 
I  anhélito  de  truenos  fabricado , 
Hafta  el  poftrer  confín  de  África  ^uela,  > 
l  en  mil  aJuHernaciones  la,  ¿ejvela. 
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En  Europa  eftremece  la  alta  orilla 

Del  mar  nueftro ,  dá  horror  a  Hifpalis,  i  A  cria, 
I  a  Granada  ,  que  en.  felvas  no  fe  humilla 
Ahun  a  la  amenidad  Cypria,  o  Nonácria. 
Ni  fingió  que  el  Efcudo  fe  martilla 
Para  el  gran  Rei  en  Lípari ,  o  Trinácrias 
Reconoce  invencible  fin.  Vuicano 
En  íi  mifmo  al  Monarcha  Luíitano, 
26 

Que  es  debido ,  grandiloqua  publica  , 

Un  nuevo  premio  al  Triumphador  preclaro  5^ 

A  tanta  Heroicidad. fe  communica 

P<  el  Deíffnoj  el  empeño  ,  i  fummo  amparo  • 

La  gloria  de  fer  Rei  fe  le  dedica,^ 

I  fer  Rei  Fundador  triumphante,,  i  raro, 

1  Fundador  de  un  Reino  que  a  más  crece ^ 

Bien  que.  Zenit h.  y á  Oríque  le.  amanece >;  ' 

Mas  no  iguala  a  efte:.  aílumto  peregrino 
Ahun  la  Fama;  fi  hallafle  el. Ser  Phebeo 
,Voz  que.  exceda  a  fu  anhélito  divino , 
EíTa  fuera  no, impropria  al  facro  empleo*. 
Tu  clamor.,  con  fu  bronce1  diamantino, 
Oh  Calíope  ,  afpir«;  a  igual  tropheos 
Si  acafo  por  dos  Diofas  ahun  es  dable  ■ 
Se  de'xe  ponderar,  la  imponderable..  - 
28, 

De  Oríque:  honraba  Alphonfo  las  .manfio  nes^*-  \ 
Contra. Ifmár ,,.  i  Alathár.  confederados? 
Mas:  conciben .  gran  duda ^  i  coníuíioiies 
En  riefgo  tan  cruel. nueftros Toldados,. 
Nativo  opprobrio  de  áridas  regiones, 

i  Eor:  la  agena .  campaña  .derramados , 
Hervian,  a  impugnar,  nueftros  renombres ¿, 
Exercitos.  de  reinos-  m^s  ,que  de  -  hombres  ^ 
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29 

CeíTcn  de  Xérxes  en  el  Campo  horrenda? 
.Quantas  conduxo  a  ferreos  defvaríos 
Innumerables  tfropas ,  que  bebiendo 
Apartaban  d<  el  Piélago  los  ríos. 
Ver  eftc  otras  no  mis  ,  fue  horror  tremenda 
Que  excede  ahun  al  orgullo  de  más  bríos: 
En  no  hallada  extenüon  (  fin  fus  arrojos ) 
Eran  vulto  invencible   ahun  a  los  ojos. 
30 

Ka  extendía  la  Noche  el  manto  ciego; 
guando  entre  fombras  denías.,  i  confufas , 
Sale  Alphonfo  a  la  voz  de  un  lacro  fuego  $ 
Que  el  Aire  en  glorias   anegó  ^rofufas,. 
Sale  5  mas  quantos  Aftros  viene  luego 
Ni  ahun  lo  explicaran  las  Celeftes  Atufas- $. 
Abriófe  el  Polo  5  i  todo  a  eftos  ambientes 
Ea  Mares  fe  verjtió  xefplandecientes . 

JBeípues  que  lucha  en  lides  trilladoras 
La  vifta  con  la  .Luz  ,  i  Aftros  .primeros* 
Hílla  quantas  Deidades  atheforas  , 
Oh  Cielo  ,  en  tu  manfion  de  eternos  fuero** 
Por  que  formen  rifueños  más  Auroras  > 
Se  defcuelgan  torrentes*  de  Luceros  5      . 
Llegando  a  conocer  ,  en  tropas  bellas ,» 
De  fu  Sol  la  prefencia  eftas  Eftrellas... 

Mttibafe  en  un  Throno  incomparable,, 
A  cuya  vifta  lo  mis  bello  es  rudo , 
Aquel  Puro  ,  aquel  Inclyto  Immutabldf 
Que  ni  pudo  no  fer ,  ni  empezar  pudo . 
El  Máximo  Exilíente  ,  al  qual  no  es  dable 
Coínprehcnda  el  faber  nueftro  5  pues  no  dud<| 
Que  al  verle  Immenfo  allá  infinitamente , 
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33 
'Al.  Héroe  la  Deidad  ,  que  triumphe  >  díce^ 
I  Rei  antes   dc  el  triumpho  fe  corone  ¿ 
I  en  Lysbóa  ,  i  fu  cúmulo  felice 
5  La.  Fundación  dc  el  Reino  perficiqne. 
Que  quanta  magnitud  fe   le  predice  9 
I  quanta  etherea  Lumbre  fe  le  expone  i 
:,Iní criba  en  los  que  a  Eñr ellas  gravar  puck¿ 
Sacrofantos  annales  de  fu  Efcudo . 

¡Que  al  primer  vifo   d'el  -Solar  -renuevo 
Su  .  Campo    mirará  fuerte  ,  i   feguro , 
Porqu^  logre  vi&orias    que  ni  el  Evo 
A  ellas  compare    algún   Laurel  futuro. 
Que  en  la  alta  Fundación -dc  el  Solio  nuev$ 
.Caerán   por    piedras  al  cimiento   puro 
(Abatidos  qual   trágico   Phaethonte) 
Toda  la  Líbya  ,  i  todo  el  Acheronte. 

35 

Jalares  ,  islas  ,   hollados   Continentes, 
Vencidos  Reyes  ,  i  mejor   lo  inculto  ¿ 
Le  enfeña  el  Dios  ,  4  en  climas  diíFer entes 
Crecido  el  Solio  ,  i  propagado  el  Culto. 
¡Vuelan  luego  a  la  Efphera  los  ardientes 
Obje&os  y  i  al  cellar  fu   rayo  oceulto , 
Por  nuevo  Occafo  que  dexó  el  portento  ¿ 

J  [Vuelve  a  tener  la  Noche  a  todo  el  Viento -¡ 

ftías  ya  nacía  el  Alba  $  i  la  urna  hermofa 
Traftornando  en  raudal  deberlas  íimas^ 
Induce  a   fefiejar  fu  luz  preciofa 
Las  hojas ,  los  cryftales,  i  las  plumas. 
Cada  eftrella  defmáyafe  dudofa, 
Naciendo  immenfo  el  Sol  de  las  efpumas-jf 
A  un  mar  de  llamas  cierra  con  defvelo 
5tS¿9i  &§  °Í°i  4pslumbrado  el  Ciej.o 
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Suerte,  ya  el  Campo  ,  a  Alphonfo  en  un  inflante 

Rei  apellida  ¿  i-  entre  el  culto  i  ruego  , 

Brotó  d<  el  yelmo  Real ,  con  llama  undante  ^ 

Qual  fegundo  penacho,  un  dócil  fuego. 

1  en  toda  la  batalla,  no  diñante 

Sobre.  éL  volaba  ,  con  triumghal  íbfsiego, 

Una  Águila.,  en  que   unió  prodigo  i  limpio 

Summa  gala  i.theÍQr.o>  el  Orbe  Ülympio . 

§enfitivo  joyel  de  erarios  bellos,, 
Dos  fapphíros  por.  ojos,  mueve  ,  i  gyra; 
Sin  que,  fuos,  al  Sol  attiendan  ellos , 
lnvidiofo,  i  atiento,  eLSoí:los  mira. 
Gada  pluma,  variando  los  deftellos, 
Con  lumbre  nueva,. i  color  nuevo  admira: 
De  sí  propria  en  la  hoguera  halladora, 
Si  es  Phénix,  o;íi  es  Águila,  fe.  ignora  % 

Bien,  como  d5  el  clarín  que  en  tortuofos 
Labyrinthos.de  bronce  enreda  al  viento, 
Quanto  opprimido  más ,  más  harmoniofos 
Pvümores  forma  el1  eftre.chado  aliento  > 
Afti  de  los  recintos  nox  efpaciofos 
Explaya  Lufitania  fú  ardimiento:. 
Cada  Hombre  es  igneo  anhélito  que  inflama  ¿ 
Las  arduas  trompas,  de  fu  heroica  fama  * 

Precediendo  a,  eífos  raptos  militantes, 

A^phonfo-a  todo  oppugna,  i  llega  luego  ¿  ** 
Sin  que  turbe  a  fus  bríos  fulminantes 
El  disforme  ,  i  fatal  defaflbfsiego  0 . 
Mas  no  puede/rpmper  las  inceífantes 
Hüeftés ,  que  el. enemigo  impele  ciego 5 
Si  bien  la  immenfá  grei  que   le  provoca ,' 

&bún  fr  el  Campo  Aftiano  es  2<>scion  P0*3  • 

Quai 


/ 
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Qual  Nínive ,  de  exercito  inclemente 

Llorando  en  unos  litios  lid  i  cftrago  f 

En  otros  ,  como  en  clima  diíFerente , 

Ni  ahan  tuvo  la  noticia  dc el  amago; 

I  como  el  Mar ,  ;por  vafto  immeníamente> 

Siendo  a  alguna  región  furiofo  i  vago , 

A  muchas  ( íin  que  «ípantos  caufe-,  o  ruinas} 

Es  affables  perezas  cryftalinas', 

-42 
Tal  de  África  el  exercito  compréhendo 

En  das  durantes  ultimas  legiones > 

Mas  afuer  de  raudales ,  fuccediendo 

Progrefsivos  fus  vaftos  batallones , 

Ya  ondean  avanzando  ,  ya  ¿cediendo' 

Se  vuelven  a  sí  mifmos  íin  blafones , 

I  ya  con  mil  torrantes  que  le  minan » 

Sin  torno  d<  el  Real  Campo  remolinan  i 

Mas  por  mas  que  la  Libya  >  en  fangre  roxos^ 
-Medio  millón  de  Barbaros  diffunde , 
Son  de  nueftro  ;gran  Rei  lauro ,  i  desojóte  j) 
I  alta  ruina  fin  término  los-  hunde . 
Hierenfe-con  las  frentes,  i  los  ojos; 
Hombres ,  i  brutos  el  furor  confunde, 
I  eftrechas  (tantas  ya  fe  defenlazan!) 
Unas  a  otras  las  almas  fe  embarazan . 

44 
Phébo  mifmo  en  lid  tanta  no  emprendiera 

Defcribir  cada  trance  lu&uofo  > 

Pues  quien  (  muriendo  el  Mundo)  percibiera 

Defte  u  de  aquel  viviente  lo  penólo  ? 

Ser  todo  un  Roxo  Mar,  con  la  más  fien 

Inquietud  ,  veo  d  sitio  belicofo} 

I  engolfándome  en  él  (perdido  el  fnelo) 

■ifsV'üq  alanzo  a  ver  más  que  Tingre >  i  tielto 

l*  fue 
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fue  vencedor  Alphonfo.  Ni  al  olvidó 

La  otra  lid  de  Golypo  es  bien  fe  feTÍC;¿ 

Donde  numero  igual  juntó  el  vencido 

A  fer  de  igyal  deftrozo  igual  congerie ...  ■ 

De  fu  Preíidio  Julio, fue  expelido 

Adhérbe ,  Rei  allí  por  larga  ferie¿ 

v    A  Cynthra  luego  el  Vencedor  no  injuftcb    % 

La  cerviz  lapidafa  opprimelaugufto  . 

4¿- 
E$  Cynthra  lá  montaña  qué  le  imponen 

Más  coyunda  al  .Océano  indomable.^ 

Las  iras  lo  dirán  con;  que  él  fe.oppone,- . 

Repugnando  al  dominio  .inconftraítable .. 

Dióla  nombre  auvgran^  templo  que  ahun  expone^ 


De  Cynthia  >  tan  magnifico,  i  notable , 
Que  fer  pudo  d*  el  rifeo  allá  opportuna 
Cafa  d<  el  Sol  el  templo  de*  la  Luna . 

477 
Rédicabán  él  'ara  ,  mal  devotos , 
A  un  Celar  vano  ,  el  interés  i  el  ruego  v 
g  I  por  él  no  admittir  cultos  ni  votos, 

A  la  caña  Deidad,  fe  offrecen  luego. 
*  Oh  error.!  Ahmr  eftos .  rufticos  ignotos 

¡  Adulan  ó  i  con.  animo  tí\n  ciego, 

Que  dieron  de  los  Diofes  a  los  nombres: 
Altares  -  defechados  de  los  Hambres  -. 

guando  el  Rei  a  la  fierra  promto  affalta. 
Encendiendo,  fu,  exercito-  robufto  , 
*"     Con  cólera  más* afpera,,  i  más  alta, 

Le  embaraza,  i  fe  oppone  Harchryíbadufto : 
Gomo  allí  fe  recluta ,  i  más  fe  exalta 
Nueítto  Campo  ,  a  impedirlo ,  i  darnos  fuftoj 
I  Se. hizo  todo  el  Averno  en  fu  horizonte 

>T*        Galismofoefpiritu.d^el  monte. 

Oe  ■    —    r" "    '  '        pojl 
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49 
Por  terremotos  fúbitos,  i  arifcos 

Hirvió  la  fierra  er\  machinas  extrañas^ 

Propagandofe  a  abortos  de  obelifcos 

Huían  de  sí  mifmas  fus  entrañas . 

Brotan  de  cada  concavo  otros  rifcor> 

Nacen  de  cada  cumbre  ortras  montañas, 

Gomo  que  eftudien  entre  Cielo  ,  i  Tierra^ 

Hacer  un  tercer  Orbe  a  la  gran  fierra, 

5° 

rA  efte  modo  fi  pródigo  el  Vefuvio 

Vomita  infiernos  que. ea  fu  centro  yaceta ,' 

Difpára.  ríos  de- humos  u  diluvio' 

Acia-  el  Sol  que  entriftecen  ,  i  deshaceas 

I  propagado  el  tenebrofo  effiuvio , 

De  un  globo  de  humo  nuevos  globoSunaCea-í  > 

Erizando  en  aífombro  corpulento 

Las  quietudes  más  diaphanas  d*  ei  Viento  *  < 

Pe  imrifco  ahatro.  hiciefon  en  la  fietra 
Muchas  veces  -con  vigas  íenda  o»  puentes  |  ♦ 
Muchas  fuben  las.  machinas  de  guerra 
Por  los  torcidos  cañamos  pendientes . 
Ya  terrible.  Aquilón  contra  ellos  cierra, 
:Ya  Líbycos  tumultos  inclementes , 
Que  de  las  cumbres. dan  por  toda  parte* 
Los  ceños  más  horríficos  ác  Marte. 

Queriendo  que  en  borrafcas  fe  diffuelva 
Contra  los  nueftros  el  tthereo  clauftro  ¿  * 
Sobre  las  verdes  nubes  de  la  felva 
Selvas  de  nubes  derramaba  el  Auftro. 
1  a  la  noche  fe  vio  que  el  Aire  envuelva 
En  humo  Harchryfo  defde  un  igneo  plauftxo  3' : 
A  las  nodurnas  aves  infundía 
ík  Infernal  noche  más  horror  que  el  dia  . 
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Attoníta  é  confufa  ,  i   fin  repofo , 
Ny&ímene  las  alas   bate  immunda^ 
I  a  efconderfe  dcei    rayo    tenebrofo 
Inquiere  la  caverna  mis   profunda. 
El  Buho  i  a  igual  fiereza  congojofo , 
Se  aparta  de   la   llama  furibunda; 
I  huye  (extraño  en  aquel  i  efte  Elemento) 
El  Mjateiégalo  infiel ,  fauno  dccl  Viento, 

54 
No  eftoxvan  al  gran  Rei   las    invafiones 
;-Que  ie  infurtan  con  ¡rabia  indeficiente; 
Defde  el  trémulo  rifeo  a  fus  Campeones 
El  exemplo  ,  i  la  mano  ,  dá  igualmente  . 
Vence  el  prodigio ,  i  barbaras  legiones  f 
La  cumbre  ^  i  la  muralla   preeminente, 
I  es   toda  la   alta  fierra  «eji  la  vi&oria 
Pedeftal  de  Ja   eftatua  de  fu  gloria. 

55 
Tambiea  ,  caiafando  al   África   dcsluftres, 

Allí  le  bjafcan  luego  ,  i  fe  le  unían, 

Con  las  gentes  de  Europa  fiempre  iluñrcs,1 

Sus  Dueños ,  que  hoi  como  ellas  le  fervíaru 

Las  náuticas  Armadas  de  arduos  luftres, 

Boreal  ,  i  nueftra  ,  el  Tajo   cftremecían, 

deshaciendo    las  Líbycas  ,  enquanto 

Les  dá  el  Rei  en  la  tierra  muerte  i  llanto  ^ 

56 
Éftas  lides  ,  oh  Alphonfo  ,  que  debieron 

Elculpirfe  en  eftrellas  exquifitas, 

Camino  en  íus  esfuerzos  folo  fueron: 

I    Afsi  la  alta  Lysbóa  folicítas. 

Las  voces   de  la  Fama  lo  expufieroa 

A  diftancias  i  gentes  infinitan: 

Cafi ,  a  abortar  fu  voz ,  rafgaba  entonces 

Las  co  ncayas   entrañas  de  fus  bronces. 

Ahuu 
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57 
rAíiun  contaba  que  Alphonfo  un  templo  fante» 

Luego  en  cada   quartél  forman  procura* 

Yendo   los    materiales  a  fin  tanto ,. 

Sin  fuerza  humana  ,.q  rueda  mal  fegura^ 

Dándole   invidias  al   Amphiónio  canto  r 

Hizo  el  Numen  parcial  que  por  lei  pura 

Corran    en  piedra  i  leño  I0&  confines 

A  la  noble  attr acción  de   lo*  clarines  *- 

.   & 

D'efta  fuerte  la  Fama,  el  gran  preludio, 
I  alta  Empreña  efparcía  en  climas  varios  / 
Quando    fobre    Lysbóa    fummo    eíludio 
Era  de  Alphonfo, el  bien,  da  fus  Contrarióse 
El    país    Tranftagáho  (:  ya  repudio 
Haciendo  con   íús  odios  temerarios) 
A  los  Regios   Quartéles  a  porfía 
Obfequios  ,  i  tributos    offrecíá. 

Soto   hacían   los  Sarrios   más   difeurfos; 
Sin  encontrar  quietud  que  paz  les  prefte  i; 
Ya    les    dá  la   politica    recurfos, 
Ya  les  arma  el  rigor  Mavorcia,  huefte . 
De   fus   ambigüedades  los.  tranfeurfos 
Coii  myfterios  rompió  Nympha  Celefte; 
Promáhthis,  que  dePhebo  quando  ahora 
Sacerdotifa  fue  $  fer  pudo  Aurora -.. 
60 

Creyófe  que  la. Infunde  el  fabia*  Apolo, 
En  premio  d<  el  obfequio  antecedente, 
La  luz  dfel  vaticinio  5  i  que  no  folo 
Toda  potoridad    vea  patente  5 
Sino  que  en  faz  también*,  qual  la  d<  elPolo  y 
Exhale   perfección   refplandeciente , 
I  que  ahun  d<  el  mifmo  Alphonfo  en  la  viftori^ 
Pueda,  inftrumento   fet  de.  rmefoa  gloria . 
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Elk  pues  (fin  que  daño  les  prometí 
En  los  Sarrios  divulga  el  vaticinio 
De -que  el  Cielo  otras  leyes  les  .decreta; 
I  traher  el  Rei  pr.oprio  a  aquel  Dominio^ 
La  exprefsion  de  la  Nympha  fe  interpreta 
Como  de  esclavitudes  ,  o  exterminio ; 
1  tanto  crecen  más  las  afliicciones , 
Quanto  infalibles  ven  fus  predicciones. 
62 

II  Senado  ,  i  los  Barbaros  fupremos , 

Claman  que  el  pueblo  altera  i  defanímaf 
I  en  un  barco  fin  velas  i  fin  remos 
J^a  cxpulfan  a  que  el  piélago  la  opprima  s 
I  como  nuefiro  Rei  los  dos  extremos 
De  fitbjecion  ,   o  guerra  les  intima, 
Embaxador  a  Icétes  luego  nombran 
Al  excelfo  Campsojo  de. que  fe  alfombran^ 
63 

Ura  Icétes  una  hórrida  fiereza; 

QrueíTo  el  labio  ,  les  ojos  fepultados , 
El  cabello  i  la  barba  gran  maleza , 
I  todo  el  roftro  aífombros  erizados. 
Deípojos  de  un  Leopardo  la  eftrañeza 
Peí  trage ,  con  mimbre  afpqra  ligados ; 
Media  encina.ql  baftonVe  hirfuta  i  fiera 
La  piel.de  un  OíTo  las  Sandalias  era. 

64 
ffuerop  fus  modos  improperio  inculto;  ) 

Sin  mirar  que  es  debida ,  por  mil  leyes  ¿ 

Alta  veneración  ,  e  immenfo  culto , 

A  las  facras  perfonas  de  los  Reyes + 

Más  noticiofo  fi ,  mas  no  más  culto 

Que  allá  de  fu  República  las  greyes , 

Al  Rei  miró  (ni  a  obfequio  fe  conforma) 

jL  empezó  fu  Embaxa<da  en  efta  forma: 

<¡n4 


6¿ 
-Qucil  nombre  te  he  de  dar  dudo  i  eftraño, 

Guando  c\\  tí  más  exfrcmos  le  cskbóítañ.í 

Insinúate  Dios  tu  culto  extraño, 

1  Jiombre  tus  ambiciones  te  pregonan . 

Es  tai  luego  en  los  Reyes  el  engaño  , 

Que  ciegos  por  ios  humos  que  os  coronan* 

Con  poco  examen  de  uno  i  de  otro  nomixc  , 

Nq  appreciais  el  de  Dios ,  vengáis  el  de  -Hombre  4 

66 

Mas  ya  fean  los  Diofes  opportuno 

Congrelfo  ,  a  empleos  varios  repartido^ 

0  fu  pluralidad  fe  ciña  en  uno , 
Jamás  puedo  adaptarte  fu  appellido. 
De  nueftros  Diofes  no  verás  alguno 
Al  efpacio  afpirar  a  otro  debido  5 

1  de  uno  íiempre  m,  que  Soberano 
Violencia  no  hace  al  libre  arbitrio  Humano  w 

67 

¡Vo  aguardaba ,  al  mirarte ,  ver  un  vulto 
Mayor  que  nueftro  Atlante  o  nueftro  Anteo, 
Cuyo  afpe£to  entre  nubes  allá  oceulto 
Cercano  fueffe  al  círculo  Phebéo . 
Capaz  con  brazos  ciento  ,  o  más  adulto* 
De  arraítrar  ahun  a!, túmido  Briaréo , 
I  promto  en   alas  mil  para   incefíante 
Circumva^ar  mil  Mundos  cada  inflante  ♦ 
68 

Mas  quanto  horror  difpufe  al  arduo  ceño, 
Riía  i  defprecio  ya  fe  conficiona; 
Viendo  una  alma  disforme  ,  cuyo  empeño 
A  tu  cuerpo  commun  defproporciona . 
Loca  es  el  alma  que  naciendo  dueño 
De  la  breve  región  de  tu  perfona, 
Quiere  (  fin  ver  qual  coto  fe  le  influye  ) 
Erender  inunenfa  quanto  el  Mundo  incluye  . 
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^cafo   el  Ser   Divino  (  cuya  Eí! encía 
Sola  es  dueño  ele   nñe&ras  libertades) 
Ha  muerto  \  i  re  ha  dexado  per  herencia 
ton  nueílra  adoración  ,  nueftras  Ciudades?: 
t)h   in-jufios   Reyes  \  afpera    fentenda 
Dando  al  tobo  ,«  robáis   immehíMaáés** 
1  que  fea  queréis   de    un  mifmo  vicio . 
La  fama   vil  ,  i  Augufto  el  exercicio. 
70 

Dices  que  has  de  áuítrarnos  con   luc'da* 
Novedad  que  al  país  no  offenda?©  grave  > 
Mas"  eíta    íuhjccion    tan.  appkuáica 
Gomo  ,  ü  es   fübjccion  ,  íerrí  fuave? 
No  hai  en  el  corazoir  pequeña  heridtfjL 
Ni  hai  en   la   libertad  golpe  no  gráveV 
Por   fecr  eíta  eflencion    appetecible 
De  nueftra  alma  la  parte  más  feníiblev 

71 
Nada  en   favor   de    todos   fe   confíente 

Donde    todo   por    uno   fe   introduce; 

Principio  7  porque  el  mando  er>  nueílra  genta 

Recíproco    fe    alterna  ,   i  reproduce . 

Tu  ?  que  te  jactas  de  emendar  prudente 

A    la   barbaridad,  que  nos  desluce  , 

Qyje  examines  es  bien  íi  hai  en  vofotros* 

Ella  gran  luz. que  diftundais  en  otros- 

Tu   barbarie    primera  "es   la   preclara 
Fundación   ác  el   Imperio    que   deftinas; 
Ya  opprimes  a«  Alathár.  ,  de  muerte  rara. 
Ya   libras  a  fu  Hitado  ,  i   le   iluminas. 
Mas  díme  ,  en  quantos  figles  él  matara 
La  turba  que  a  efte  fin  matas  i  arruinas  ? 
I  ahun  permuten  lo  mifmo  tus  decretos 
Ea  m\  Reino   defpótko  a  tus   Nietos, 

¿fe 
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73 
Seras  Rei  de   influencias    adorables; 
Mas  de  injuftos  vendrá  turba  no  corta; 
Ya  los  hace  tu  impulfo    inexorables? 
Ei  buen  principio  al  mal  exemplo  aborta^ 
En  íu  origen    los  Solios   fon   loables* 
Mas  -ni  Júpiter  luego  los  reporta : 
.Uno  a  quien    poder   todo    fe  concede, 
Siempre  quiere    poder   io  que  no  puede. 

74  .     . 

La  Juftida  en  los   Sarrios    promta  i  .cierta 

Se  adminiftra ,  i  los  pleitos  fon  verbales > 

Quando  en  mar  de  papel)  por  tumba  yerta,, 

La   ahogan  vueñros  Arbitros   venales. 

QuaL  jayanes  de  mármol ,  que  a  la  puerta 

Ponéis  de   aigun  palacio ,  fon   los  tales  5* 

Fingen  que  el  Reino  elevan  en  fus  cuellos., 

I  le -  fon  carga  ,  i    le   defploman  ellos. 

n  75        ' 
Librerías- llovéis- , •■-fin   ver    que   nada 

Puede  faberfe  5  i  confervais  como  útil 

Eíía   pefte  ,   i   ponzoña   celebrada, 

Que  foló  a  vueftro  mal  no  es  vana  o  rutila 

Á  un    Dodo    quanto   vé   le   defagrada, 

^Para  sí  ,   para   todo  ,  queda    inútil: 

Al  bien  d<  el  Hombre ,  i  fu  Feliz  conftancia  \ 

Nada  conduce   más   que   la   ignorancia. 

7$ 
Mas   en   vofotros ,  con  delirio   ciego , 

Es  docta  ihydropesía    lo   entendidos 

I  erudito    al  enfermo    llamáis  luego 

Que  más  nombres  de  libros  ha  bebido ; 

Cada  fciencia   es  un   ocio  íin  fofsiego 

En  que  infinita   gente  habéis  perdido : 

Como  no  es  dable  comprehender  eflencia$.| 

Saber  palabras  .graduáis  de  fciencias.* 


m 
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77 
Pefde  la  Tierra  al  Sol  dais  un  defguince  f 

1  en  la  alta  applicacion  que  os  importuna. 

Fingir  que  Ion  los  Cielos  doce,  o  quince ¿ 

Es,  quantos  frutos  vueílro  arrojo  auna . 

Más  de  alguno*  a  eñudiar  no&urno  Lynce* 

|Vá  los  Aíbiosj  mas  riefe  la  Luna; 

I  ahun  fe  ríe  la  Noche  ,  aL  vei  que  puebla^ 

Al  vano  emplio  otra  mayor  tiniebla  - 

7-8 
En  quien  no  caufa  fiebre  i;  paralyfis 

Ver  la  carga,  i  colores  de  los  trages  ?.. 

Fuera  exceilo  esa  las  Diofas  Venus ,  e  Ifísj 

Tal  variedad  pomgofa  de  ropages-. 

Al  principio  na  Cupe ,  haciendo  crifis , 

Si  erais  hombres  ,.  o  tiendas,  o  bagages, 

Delinqüentes  .,  o  efclav os  ,,  luego  os  creo¿ 

I  prifion  de  otro  modo  el  vano  afeo . 

I  al  beber,  no  es  phrenéticas  acciones 
El  que  eílé  quien  te  firve  arrodillado  | 
Enfría  (  qual  la  nieve  )  las  pociones 
E8e  honor  a  los  Diofes  ufurpado  \ 
Hará  d<  el  rita  ftolida  cocciones* 
*  El  eftomago,  dc  ellas  animado?, 

Q  fabrá  el  Güito  (que  en  beber  fe  emplea  J 
Qual  de  la.  adoración  ei  íab&r  feal 
&o 
¡Si  acafo  los  eftylos-  Racionales- 
Debe  perficionar  vueílro  inftituto  r 
El  Hombre  entre  ios  otros  animales 
Es  el  más  infeliz  ,.  i  ahun  el.  más  bruto  £ 
Amáis  la  libertad ;  i  en.  nuevos  males 
Corréis  a  más  cadena  i  más  tributo. 
Ser  dichofos  queréis ,  i  fin  repofos 
J|,Q3;  medios  Aeífruis  de  fer  dichofos-. 
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81 
Bien  dicen  ,  que  los  Diofes ,  i  los  Hados ¿ 
Por  exceííbs  de  né&ar  que  bebieron, 
Caían  con  deforden  embriagados 
El  dia  que  dc  ei  Hombre  authores  fuerofi  i 
I  que  en  feftiva  burla  (  ya  cobrados  ) 
De  otro  modo  ai  mirarle  enloquecieron  i 
Todos   los   ¡inmortales  ,   fin  mefura, 
Se   morían  de  rifa  de  fu  hechura . 

82 
jWas  donde  me   arrebata  el  dolor  ciego? 
D<  el  Senado  otras-  leyes  traigo  impueftass 
En  nombre  fuyo   que-  nos    des  te  ruego 
Quince   Soles  de   plazo, a  las  refpueftas. 
Podcas.  trabemos*  bienes  ,  no  lo  niego , 
Podrán  fer   Celeftiales    tus    propueftas; 
Mas  empiece  a  moftrar  que  en  tu  di&ameQ 
Tienes   razón  ,   el  permittir  fu  examen. 

83  .  r 

pixo  el  Bárbaro .   I  toda  nueftfa  gente 
Quedó  de  oíide  ahfotta  ahunque  offendida -5. 
1  al  Rei  miran  ,  creyendo  que  impaciente; 
Dé   caftigo  a  exprefsion   tan   defabrida. 
Mas  él  ,  a.-  quien  es  grato   interiormente 
[Ver  aquella   aacion    cafi  rendida, 
Sin  alterar  la- paz   que   bufea  en  todo  ¿ 
Refponcfe  al  bronco  Icétes-  deíte  modo:  4 

84  ..  : 

JEs  nuevas  canias  de  que  nos-  admittan 
Tus  climas  ,  -ti  eir  lo  que  attendemos, 
Quandoen  tus  voces  barbaras  fe  excitan 
Difcurfos  de  no  barbados*  extremos . 
Los  embriones  de  almas  que  os  habitan^ 
Es  bien  pulir  5  es  bien  perficionemos 
EíTos  troncos  de  efpiritus  no  iguales, 
fi^ucie&dqw-  d*  el  todo  ^  g^ogalcs-. 
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85 

Libre  nacía  ei  Hombre  en  la  preciofa. 
Ephímera  equidad  dc  el  primer  Mundos 
No  deípues  que  la  Férrea  Edad  monftruoQt 
Le  transforma  en  diícorde  ,  i  furibundo . 
Que  en  todo  exifta  una  orden  harmonio  fa 
Manda  el  Cielo,  en  oppóüto  al  Profundo  i 
I  fe  hace  quien  la  impugna ,  o  quien  la  altera* 
Reo  a  un  tiempo  dc  el  Mundo  ,  i  de  la  Efpherjt; 
86 

pontra  eíle  error  los  Reinos  conftituye 
La  piedad  d<  el  Eterno  Dominante  > 
I  más  en  las  regiones  que  inítituye 
Subditas  de  mi  vinculo  triumphante  ; 
Tu  voz  que  in juilas  máximas  deftruyej 
Te  hace  mió  en  di&amen  femejanter: 
Ser  Dueño  como  Lei  5  i  z  excelfo  fruto. 
Ser  Lei  como  Razan  ,  es  mi  inftituto . 

.87 

Jinquanto  al  pl^o  que  tu  ruego  encierra, 

Juro  olvidar  en  él  yueftros  acuerdos; 
Mas  también  juro  ,  fi  elegís  la  guerra , 
Compenfarle  en  más  afperos  recuerdos . 
Dixo .  I  volviendo  Icétes  a  fu  tierra , 
Vuelve  el  Rei  a  fu  acción  ,  i  aíTumtos  cuerdos  $ 
Creciendo  fiempre ,  a  celfitud  fegura  > 
Del  Campo  la  firmifsima  eftruétura . 
'    88 
Splo  el  (Ruarte!  de  Eríco  no  crecía , 
Porque  toda  la  gente  de  fu  efpacio 
Dividida  en  los  vandos  fe  attendia 
I  odio  antiguo  de  Eubófio  ,  i  de  SciláciOi? 
Soldados  ambos  >  i  también  regía 
Efte  la  caza  Real  ,  eñe  el  Palacio > 
Que  muren  el  Quartél   fu  Rei  defea, 
j&as  uno  cüojLva  lo  qup  ¿£  gtxo  idea 
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Quando  Icétes  llegó  can  la  briola 

ivefpueíia  que  en  fu  voz  le  comprehende  , 
Mis   quieta  la   República  ,  o  guftóia  , 
No  malograr  el  término  pretende  . 
De  los  Sabios  que  junta  cuidadofa 
El  dictamen  al  vulgo  no  fe  extiende  * 
Recatada  con  machinas  occultas 
Los  confejos  repite  ,  i  las  conliútí^- 
90 

Empieza  de  las  aras  ;  i  primero 

El  dar  a  Apolo  victimas  le  agradas 

Quexoíb  discurriéndole  ,  i  Severo, 

Por  íu  SacerdotiSa  exterminada. 

Mas  fu  Oráculo  ,  a  impulíb  verdadero , 

Con  perfualion  les  dice  Generada  , 

Que  traigan  (fin  trazar  furor  Mavorcia) 

De  la  isla  d£  el  Volcán  el  Real  Coníorriov. 

A  obedecer  al  Numen  fe  previenen  , 

Ahunque  la  Augufta  Union  no  fe  percibe , 
Fiando  dce't  Oráculo  que  obtienen 
Acertar  con  el  bien  que  les  exhibe  * 
Mas  quando  prevenido  todo  tienen , 
Sufpenden  quanto^barco  fe  apercibe  > 
Por  caufarles  eítorvos  pavoroíbs 
El  Volcán  en  bramidos  efpantoibs» 
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ARGUMENTO. 

HABIENDO  EL  POETA  AL  PRINCIPIO 
d*  el  primer  Libro  ,  invocado  la  Mufa  para  el 
Todo  d(  efia  Obra  ,  ftiele  invocar  en  algunas  par» 
tes  dc  ella  otros  perfonages  ,  que  juntamente  con 
la  Mufa  (  cuya  influencia  fuppone  )  le  alienten 
e  infpiren .  En  las  dos  primeras  Ottavas  d'  efte 
Libro  tener  o  ,  invoca  el  Genio  ,  o  Inteligen<¿¿ 
dc  el  Fuego .  En  las  diez  figuientes  ,  bajía  el  fin 
de  la  13,  de/cribe  los  horrores  d*  el  Volcán  i  rui- 
na de  la  Isla.  En  las  14,  15,  16,  17,  18",  i 
19,  dice  que  ce Jf ando  los  terremotos  i  hogueras  9 
llegaron  los  Sarrios  de  los  barcos  ;  i  bailaron  fo~ 
la  una  peña  ,  i  en  fu  cumbre  a  Aucólo  fin  fenti- 
do.  En  las  20  1  21  ,7  22  ,  vuelve  Aucólo  en  sí 9 
I  i  quiere  precipitar/e  al  Mar.  En  Jas  23,  i  24 , 
efiorvan  los  Sarrios  fu  precipicio .  Déjele  la  25  , 
hafia  la  74,  cuenta  el  mifmo  Aucólo  el  progrejfa 
de  fus  amores  con  fu  efpofa  Aurínda*  Refiere 
que  llevándole  prejfo  las  gentes  Africanas  que  ado- 
raban la  Noche  ,  i  la  facrificaban  efios  Isleños  % 
pudo  librar  fe  Aucólo*  Que  encaminandofe  en  un 
barco  a  la  Isla ,  vio  fobre  el  Mar  un  palacio  de 
arboles  i  flores  ,  i  en  él  una  Diofa  o  Nympha. 
Qiie  la  Íhvó  configo ,  Que  lu'tjo  fe  ajufió  el  cafa- 
mi  ent  o  de  Aucólo  con  Aurínda  >  /  quando  fe  f ef- 
te jaba  fuccé dieron  los  furores  d'  el  Volcán  ;  /  que 
viendo  Aurínda  a  la  Nympha  extrangera  ,  /  en- 
tendiendo era  Dama  de  Aucólo  ,  fe  precipitó  con 
ella  en  un  rio  de  llamas .  Acabando  Aucólo  de  con* 
faf  fus  ad'oerfidjdes  ,  fe  quiere  matar  con  un  cu- 
chillo que  encomió  en  las  ruinas  d1,  el  Templo  de 
Pucho.  En  la  Qdlava  76 ,  fe  lo  impide  fu  Ef- 
pofa ;  /  halla  el  fin  de  la  79 ,  //  dice  como  fe  li- 
bré d' el  incendio*    En   las  80,  81,  82,   /  83, 

acá* 
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Acaricia  Amólo  a  Aurinda  •  En  ¡as  fguientes  baf 
ta  la  8# ,  ¡a  Nympha  extrangera  habla  a  los  Con- 
fortes .    Era  efla-  Promántbís  y  la    Sacerdotifa    de 
Afolo  que  los  Sarrios   en  un   barco  fin  velas  ni 
remos  echaran  al  Mar .    Amparada*  i  myfierlofa- 
mente  dirigida-  por  Tljeopnéa  ,  llegó  a  aquel  pa~ 
rage  ;  donde  ahora  fe   detiene  en  Ju  palacio  flo- 
rido 9  guardando  las  ramas  de  un  árbol  defi Hna~ 
do  al  bien   de  nuefiro  Exercito .    Defde  la    Ocla*. 
va  90  ,  hafta  la  101  ,  fe  de f piden  i*  ella  los  Ef- 
pofos  \  i  con  los  Sarrios  pajfan  dicho famente  a  fu '. 
República'.    En  las    102  ,  i    103  ,    confuí  tan   los 
Senadores   a  Aucólo  ;  i  efe  les  a.  anfeja  fe  pon- 
gan en  el  arbitrio   de*  Alphonfo .    Mas  el  Heroj 
con  la  noticia  de  que  Aurinda  i  Aucólo  defendían 
de  los.  Reyes  de  aquel  país  ,  manda  que  ellos  rete 
nen*  Defde  la  107,  hafta  el  fin  de  la  118,  ha- 
bla Aucólo ,  rebufando  la  Corona  .  Defde  la  122,, 
bajía  la  131 ,  contento  Anympho  con  amar  porfoh- 
amar ,  pajfa  al  Templo  de  Venus  Urania.  a 
i  la  hace  varias  fúpplieas  a  fa- 
vor d6elfilencio  i  decoro 
de  Ju  ajfecTxi  %. 

t 
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IMPULSO   de  las  Llamas-,  que  inefable 
D¿r  ti  gravas  en  todo  altos   veftigios  * 
Tu  me  influye  ^.  al  decir  un  formidable' 

0  mayor  de  tus  hórridos  prodigios . 
Tuyo  és  d'el   receptáculo  infbndable 
Dar  ai  Aire  los  piélagos  Eftygios , 

1  en  aduno  matí¿  de  otro  Elemento 
JJilax  de  hogueras  rápidas  el>vi££t^^ 
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Referir   fofamente   felicito, 
No  faber,  la  eftraíteza  knmenfa,  i  dura* 
Tus  leyes  que  recónditas  medito 
Me  recaten  la  caufa  en  niebla  obfcura. 
I  como  en  eftos  vuelos  dc  el  Cocyto 
Fiíme  o  cierta  íerá  la  conje&ura, 
Quando  ,  fin  las  firmezas  dc  el  profundo  y 
Ahun  incierto  de  sí  vacila  el  Mundo  ? 

3 

'Al  principio  a  murmúreos  de  alquitrane» 

Cenias  ,  oh  peñón  ,   tus  rabias  fumas  ¿ 

Dando  luego  mortíferos  afanes 

Ahun  a  mas  Orbes  cuyo  eipacio  ahumas  i 

Afsi  quando  en  decrépitos  defmanes 

Agonize  la  Tierra,  i  las  efpumas, 

Verá  el  Cielo  ,  i  la  Eftygia ,  i  fus  veítigloá^ 

Devorar  los  inftantes  a  los  ligios, 

4 
Sfagas  las  afpcrezas  en  temblores 

(Oh  gran  paímo!)  fe  excitan  i  dirTundcnj 

1  con  ellas  rebaños  i  Paitares 

En  vuelo  infaufto  fe  defpeñan  i  hunden ^ 

Las  breñas  de  la  orilla ,  con  furores 

El  Océano  expelen  i  confunden: 

Náufrago  el  Mar  en  límites  arifcos , 

Eran  las  olas  naves  de;  los  rifcos . 

Hervían,  rebentando  en  quiebras  ciento ¿ 
D<  el  íulphúreo  peñafco-  las  entrañas  5 
I  en  delirio  Infernal  i  horror  violento 
Se  rafgaban  el  roftro  fus  montañas  • 
Muchos  globos  de  un  globo  el  humo  al  Viento 
Producía  ,  con   machinas   extrañas  5 
Qual  fi  de  otros  Gigantes  el  anhelo 
Montes  de  montes  oppulieífe  al  Cielo. 

Er* 
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6 
Era  en  cenizas  con  que  el  aura  entoldo 
Defde  ella  el  Orco  bobedas  pendiente** 
I  denfo  eftorya  el  Infernal  refcoldo 
Que  el  Cielo  miren  las  abfortas  gentes  * 
Las  gentes  ,  que  el  temblor  d<  el  rilco  ¡  í  toidp 
Copiaban  ,  defmintiendofe  vivientes  > 
Qué  mucho  í  ü  en  atan  vían   profundo 
Negarle  el  Cielo ,  al  deshacerle  el  Musido .; 

7 
Quien  al  templo  fe  acoge  defvelado 

£n  las  aras  huleando  el  facro  abrigo  i 

Mas  viéndole  caer,  temió  alíuftado 

D'el  áureo  techo  el  ímpetu  enemigo^ 

Quien  huía  a  las  felvas ,  d<  el  poblado  -> 

Quien  ác  el  campo  dexaba  el  deí  abrigo; 

"Muchos  al  monte  van  r  quando  extrangeJPafS 

Corren  al  pueblo  attonitas  las  fieras . 

8 

Porque  lienta  infortunio  mas  penofo , 

Yuelve  la  Madre  con  dolor  propicio 

A  los  llantos  dcei  hijo  ^  .congojóla 

Debaxo  de  algún  lúbrico  edirício .. 

-¡Viendo  aníiofa  la  Dama  que  a  fu  Efpofo 

.  Dan  las  fúbitas  gi  utas  precipicio , 

Los  brazos  a  librarle,  envano    extienden 

I  na'  ehvant*  a  morir  tras  él  defei^nde  .--    ' 

9 

Caen  mil  bofques ,  altas  las  raíces,. 

J  admira  a  las  Neréides  allá  dentro 
Ver  que  admitía  en  portentos  infelices 
Niiades  i  Hamadryades  fu  centro \. 
Más  de  algún  peleador  ,  que  los.  deslices 
I>  el  anzuelo  difpone  al  vago  encuentro  r 
Con  ios  peces  íe  hundió ,  i  en  más  defvío- 
,.  Ahnn  con  él  i.  jos  peces  fe  Jiuadc  elxio. 

L  2.  En* 
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Entran  ondas  fin  ;fin  5  corriendo  ahora 
A  los  rios  el  Mar  ,  ,con  acción  nueva* 
Ni  es  de  menos   ahogos  produ&ora 
La  llama  que  en  los  mares  fe  renueva ; 
Xa  Isleña  multitud   con  palmos  llora 
Que  el  Mundo  xlos  diluvios  le  une  i  lleva  i 
Anticipa  i  repite  en  mortal  fragua 
El  Averno  ál  de  fuego.,,  el  Mar  al  de  agua-: 
11 

MU  efquadras  a  la  Isla  horror  infunden , 
De  las  que  eran  alfombro  .a  fus  orillas? 
Mas  yendo  a  poner  fuego ,  en  fuego  fe  hunden  $ 
I  fe  hallan  en  las  ondas  fin  fus  quillas . 
Con  las  llamas  i  mares  fe  xonfunden 
Los  muros  ,  efquadroaes  ,  i  cuchillas  5 
Al  triumphante  el  vencido  allí   accompaHaa 
Murió  ,Con  los  Soldados  ia  campaña,. 
it  t 

jQuantas  aves  que-  el  ^daño  no  prefeinde 
Cayeron  a  los  golfos  efparcidos  , 
Porque  el  vuelo xontínuo  ya  las  rinde, 

0  a  bufear  fus  hijuelos  fumergidos  l 
Quintos  brutos  que  el  Mar  i  undofo  iindfl 
Los  fatigó ,  Le  ahogaron  opprimidos,, 

1  íal  vez  en  fu  milma  fierra  bruta 
Sepulcro  les  xiió  allá  fu  antigua  gruta  l 

Afsi  gemía  en  ruinas  vinculado 
Aquel  pueblo  al  más  duro  fentimiento? 
«Qua&do  entre  el  humo  ác  el  Volcán  airada 
Vieron  los  Sarrios  un  mayor  portento  • 
Vieron  de  obturo  fuego  delatado 
Vertirle  tada  la  Isla  en  un  momento; 
Donde  la  vifta ,  que  fufpenfa  yerra , 
Encouux)  una  afeita  »  ü  bufeo  una  üerra  t 
*  '  Mi» 
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Mas  poco  a  .poco  ya  defvanecidos 

Los  ruegos ,  los  'bramidos  ,  i  temblores^ 
Poco  a  poco  también  reftituídos 
Van  perdiendo  los  Sarrios  -fus  temores. 
Buícan  muchos  los  barcos  prevenidos, 
Dan  impulfb  a  los  remos  nadadores, 
1  feguros  el  piélago  falcaban 
Los  que  en  la  tierra  a  íuftos  naufragabais 
15    I 

¡Oh  alfombro !  Un  iifco  iblo  fe  attendia 
De  la  ruina  en  las  ondas  perdonado > 
I  un  hombre  en  él ,  que  immoble  parecía, 
Vulto  de  aquellas  peñas  fabricado . 
Tu  fuifie  ,  oh  noble  Aucólo  ,-a  quien  debi<* 
Fortunas  menos  trágicas  el  Hado? 
I  debián ,  por  inclytos  ardores , 
Protección  más  benigna  los  Amores-. 
vé 

gentado  en  el  éícóllo,,  a^liirába 
Sobre  la  dtextra  mano  el  roftro  yertos 
H  roftro  ,  donde  pálido  ^explicaba 
La  congoja  más  viva  el  color  muerto. 
Congeladas  las  -cejas  erizaba , 
Las.peftañas  abría  en  pafmo  incierto; 
I  el  mifmo  corazón  ,  lento ,  i  perdido, 
Más  pareció  ninguno ,  que  opprimido . 

fregado  a  todo  el  júbilo  i  contento 

Que  algún  tiempo  en  edad  gozó  dichofa; 
Niahun  lloraba  j  en  profundo  arrobamiento 
Le  fumergía  la   aníia  rieurofa. 
Quitóle  el  monte  en  fu  turbr  violento 
La  patria ,  amigos  ,  bienes  ,  i  la  efpofa ; 
Quedaba  el  llanto  5  i  d<  efte  ahun  le  enagena  s 
&j°lg¿n  aKYS  aius  lagrymas,fu  pena. 
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Ningún  Sanio  ,  con  tibias  lentitudes 
Al  gemido   fe  niega.  ,  u  di  él  deí¡fte> 
Viendo  de  las   Isleñas    longitudes 
El    fragmento^  que.  mifeto  iubíiíte^ 
Las   antiguas    alegres   inquietudes 
Hallaron  vueltas  en  filencio  trifte.5 
Solo  el  Mar  junto  al  rifco.  murmuraba , 
Como  que.  tierna  de  la  ruina  hablaba  » 

Por  ver  íT  Aucóla  vive  »  fe   convoca 
Mis  de  alguno  a  la.  peña, velozmente; 
Aupólo  y.  que  hecha  imagen  de  la  roca. 
.  Ni  vuelve  3.  verlos ,  ni  fus  palios  fíente  . 
tVan.  ,  i  ciñendo.  con    piedad  no   poca. 
El   congelado    attonito    viviente  >. 
Por  vaivenes  ,  i  voces,  que  conciertan y 
Dc  el  pefado,  lethargo.  le  defpiertaa  •. 
20. 

ÜQüal  la  fiera  que  al  páramo  i  al  prado 
Rugientes    leyes,  coronada  prefta, 
Si  la.  encuentra,  algún  rifca  defgajado 
Yace,  defánimada  en  la-  florelta > 
1  cobrándole  yá  >r  bien  que  ignorado 
Se  le  encubra  el  contrario  que  la  infefta  ¿  . 
[Vuelve  en    sí  con  la.  colera   debida 
A;  fiera,  tan   magnánima,  offendidas, 

2E 

Tal  Aucólo  y  d*  el  rifeo  i  de  los  plazas 
D'eL  pafmo  infiel * fe  levantó'  ruriolb  5 
Eftremeciófe  inquieta  y  abrió  los  brazos., 
I    mirando    aL   OLympa  luminofo:. 
Fieras  Diofes  (  clamó  }  que  en  rubios  lazos 
Appriíianais.  la  Tierra  i  Golfo    undoío , 
Quien  produxo;  en  los  pechos  Celcitiales 
Jan  fangrienta  averfion  a  los  Mortales? 

Qué 
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Qué  error  contra  voíbtros    ha  podido 
Mi  diexua  cometter  ,  que  afsi  me  huella 
El  Cielo  i  Mar  con  Jan  monitruoio  ruido, 
I  el   Aby fmo  ,  i  la  Tierra  me   atropciia* 
Fue  acato  invidia  de  mi  Bien  perdido  ? 
Quien  duda  ,  pues  me  quifo  Aun'nda  bella  , 
■  Que  airados  arden  ,  por  mi  fuerte  folo  , 
El  Abyfmo  ,  la  Tierra  ,  el  Mar.,  i  el  Polo? 
33 

Mas  yá  que  el  Golfo  in jufto  en  fus  moradas 
Dio  profundo,  a  mi  -efpofa  inf aullo    lecho , 
Fulminen  íu  cryftal    precipitadas 
Las  aumentas  centellas  de  mi    pecho. 
Dixo .  1  bufea  las   ondas  -acolladas  5 
Mas  eftorvan  los  Sarrios  fu   defpedio,¿ 
Ufurpando  en  las  luchas  i  extrañeza 
Semblante   de    batalla  la   fineza.. 

Procuran   comolarle  >    mas  'Cnvamr; 
Pues   impugna  qual   tofsigo  la  vida  $ 
I  homicida  llamaba    el   más  tyramio 
A  quien  fer  le  impidió  proprio  homicida» 
Porqué  (  fufpira  )   a  un  infeliz   humano 
Aumentáis    penas  ,   gente   fementida? 
Porqué  a  mis  anuas  le   quitáis   la  muerte? 
A  Aucólo  ahun  tiene  que  quitar  la  Suerte? 

flindiófe   en   fin    canfado   de   la  luchan 
Mas  proíiguiendo  en  la  intima  agonía, 
Porque  veáis  que  es  inclemencia  mucha 
Librarme  de  que  muera  ,  les  decia , 
Mi  hiftoria  oiréis  ?  tendrá  quando  la  efcuclu 
Caftígo  vueftro  error  en  la  voz  miar 
No  pueden  no  caufaros  aflicciones, 
Si  mármoles  no  fois ,  joj¿s  narraciones . 

£* 
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In   cííc   fondo  ,  en  cuyas    verdes'  gramas 
A  :ñma d ¿s  d  <  e  1   Zép hy  r  o  otras   veces, 
San   eítorvo  a  las*  ovas   hoi  las  ramas  ,- 
►Son.  las   fieras-  efcandalo   a   los  peces 5 
En  efla ,  que.  Isla  fue ,  muerta  en  las  llamas  > 
Nací    infeliz.   Oh.^tragicas  niñezes! 
Qué  mucho  (  ai  Dk>* ! .)  que  viva  ,i  fe  eternice 
Más  qua  los.  montes  ,  quien  nació  infelices 
2.77 

A  amar  viví ;  defde i  aquel  tierno  inflante. 
Fueron   íiempre;  finezas  mis  déteos,. 
Mi   ignorar:  ciego    ceguedad  ama:>íe, 
Quexael  llanto  ,  fuípiros  los  gorgeos.. 
Milagro -de  mi.  Aurínda  ,  que. brillante 
Nació  entonces  a  hacerme  fus  tropheos: 
En   nueftros   ahun    mal  vivos   corazones 
Pufo  Amor  ya  immortales  fus  pafsiones.. 

jQuañdo    de  -  mi  apartaban  fu   belleza, 
Nueílro  pueril  folluzo    fe  explayaba; 
Fui  a  feguirla  $  mas  ai !  que  la  firmeza 
Pe  rmi  aftefto  ,  a  mis  plantas  ahun  faltaban 
Luego   al  volver  a   vernos  ,  la  fineza 
En   balbuciente  rifa  fe    explicaba: 
La  primer  voz- que  pronunciamos,  folo 
A  Aucólo  Aurínda*  fue ,  i  a  Aurínda  Aucók>± 

Crecimos  ;  i  el'  ardor  también  crecía 
Con*  Oas  tiernas   medulas   dilatado; 
:Ya  el  temor  ,  i  el  recato ,  perfuadía 
A  encubrir  >  no  a  templar ,  nueftro  cuidado  ¡. 
Qué  no  enfeña  el  Amor  ?   Ahun  fe  creía 
Que  hubieífemos  eL  nueftro    abandonado^ 
En    cuya  fé ,  íin-   nota  de    quererla , . 
^ntrefus  deudos  vude  pablar  la  >  i  verla. 

y  .  m 
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A  un  tierno  hermano ,  con  feftivo  cxcetto 
(  Mirándome  )  befaba ,  i  fe  reía  > 
1  iblícíto  yó  ,  la  dicha  y  befo 
De  la  boca  d<  el  niño  a  hurtar  corría  . 
Bebiendo  ella ,  de  ardor  me  via  oppreflb  > 
I  en  el  vafo ,  aumentando  la  fed  mía , 
Donde  de  Aurinda  le  ha  encendido  el  ta&o¿ 
Hydrópico  de  luz  bebí  el  contado  • 

Si  a  otra  parte  miró  la  Madre  auftera , 
Furtivos  i  amorofos  nos  miramos; 
I  con  vifta  entendiéndonos  parlera , 
De  fu  engaño  i  detenido  nos  burlamos , x 
Algún  cafo  de  Amor  ,  que  anguftias  era , 
Expufe  5  i  quando  a  folas  nos  hablamos ; 
Yo  amante   verdadero  ( la  decia  ) 
Era  el  fingido  amante  .9  Aurinda  mia. 

3* 
jQuantas,  veces  ,  oh  quantas  !  en  fus  cunas 

Sin   hijuelos  dexé  las  avecillas! 

Quantas  por  las  marítimas  lagunas 

Tráxe  el  coral  d'el  fondo  a  las  orillas* 

I  oh  quantas  al  vergel  cogí  opportunas 

D'el  Abril  las  más  adulces  marabillas! 

Todo  fervia  a  mi  amorofo  empeño  ¿ 

Siendo  appacible  viftima  a  mi  Dueño  -♦ 

33 
l  ya  el  amor,  i  alegre  adokfceneia* 

€orrían  de  Hymeneo  al  voto  amable; 

Como  d<  el  Dios  ,  la  igual  condefeendenciai 

De  los  Padres  de  Aurinda  inquiero  affable# 

Ni  faltó  quien  con  plácida  eloqüencia 

Les  ínfte  por  nofotros,  i  les  hable* 

Mas  ellos  avarientos  me  excluían , 

Riendo  que  en  la  riqueza  me  excedían , 
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J4 
Lloramos  tanto  mal  >  ni  hubo  triaca 
Para    la    venenóla    defventura; 
I  entonces  iuccedió  que  la  teíaca 
Traxo  a.  eífas  playas  la  Crueldad  más  duTá„ 
Digo  eL  Líbyco   exercito   que    applaca 
Con  nueítras  muertes-  fu  Deidad  obfcura.; 
A    la    Iski  el   robador  defaflbfsiego 
En  llama ,  en  fangre ,  en  nabia  la,  hundió  luego  ^ 

P 

Juntaron   ahun  d*el  litio    iíkís   fagrado 

Gran  defpojo ,  a  pelar  de  nueítra  gente  5 
E  iinmeníos-  priíioneros  que  han  llevado 
A  fus  barbaras  naves  prointamente  .x 
Gon  éftos   infelices  ,  ultrajado , 
I. oh. en- mis  congojas  la  mayor  !  aufente, 
Me  hallé   dcel.  Mar  en  el  indócil:  yeler 
Huyendo  de  mi;  tierra  ,  i  de  mi  Gielov 

36 

Menos  trille-  Leandro,  quando  anfiofo 
De    la   adorada   torre,  fe    apartaba, 
Pedia  al  Mar  le   ahogue  procelplbr 
1  ai   romperle    nadando  ,  le  irritaban   •  * 
Pues  violento  ,  fr  bien  al.  vidrio  undof¡>; 
Por  la  antigua. coftumbre  el  pecho  daba,. 
Mal  rompe  al,  agua  con  fu  pecho  ciego,, 
Porque  bien  a  la  pecho  r.oaipe  el  fuego*, 

37 
Soi  yo  (me  preguntaba)  el  que  invidiarilé' 
Logré  con  precioiifsimos  de  (cuellos 
Vivir  ligios  de  gloria,  al  inefable 
Divino  encanto  de  unos  ojos  bellos^ 
-Soi  yo   quien  altamente  incomparable,   . 
Immune  tanto  bien  creía  en  ellos? 
Como  hicifte  acabar  (Suerte  i.n  confiante  ) 
La  Eternidad  feliz,  de  aquel  inflante? 

Que 
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38 

Que  foi  otro;  me  afrirma  en  lo  que  peno 
Ver  .que  nada  yaca  mi  fu  eüencia  gozei 
Mi  aliento  ,  que  a  follozos  defordeno , 
Los  Sentidos   que  inquiere  ,deí conoce. 
El  corazón  me  anima  como  ageno>> 
Tu  horror  folo  (  Fortuna )  me  conoce  : 
Sin  duda  es  en  mi.  pecho ,  oii  fementida  4 
Más  propriá  mi  defgrack ,  que  mi  vida. 

39 
Quien  diría  a  mi  vifta  en  el  contento 

De  mirar  de  otro  Cielo  las  beldades, 

Que  ahora  miraría  3-1  Firmamento 

Relámpagos  temiendo,  i  tempeftades? 

Quien  a  mi  oído  quando  el  fiel; concento 

JDe  Aurinda ,  le  dio  un  mar  de  fuavidades , 

<¿ue  oiría  los  bramidos  con  que  imitan 

Jí  eíV  otro  mar  los  monítruos  que  le  habitan^ 

.4° 
Cielo  airado  que  el  jubilo  me  eftrechasy 

Auras  a  mi  affliccion  más  vagabundas , 

Efpumas  que  en  mi  eftrago  íatisfechas 

Dais  pallo  a  eftas  efquadras  furibundas; 

Como  no  rezelais  de  Amor  las  flechas 

Por  mis  daños ,  i  lagrymas  profundas  ? 

Quando  Amor  por  un  mínimo  defaire 

Quema  el  Mar  ,  pifa  ei  Cielo ,  ahoga  el  Aire  ¿ 

41 
Nada  me  alivian  en  follozo  tanto 

El  Aire  9  el  Cielo ,  i  Ondas  mal  feguras  y 

(Veo  en  el  Mar  la  imagen  de  mi  llanto, 

,  En  el  Viento  inconftantes  mis  venturas ,    . 

I  G  mirar  ,  en  el  Olympo  fanto, 

Quiero  de  mi  Deidad  las  coplas  puras , 

Ahun  más  que  por  fublime  ,  de  mi  anhelo' 

Por  copia,  de  mi  Bien  fe  aparta  el  Cielo  • 

Mz  Mas 
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Mas  hrítéfe   el  Aire;  i  más  terrible* 
Confpiren  Onda  i  Cielo  a  mis  pefares  y 
Prevénganme  fus  odios  inflexibles 
Tumultuofo  albergue  en   eftos.  Mares. 
A  la  Imagen   que   Solios  infalibles 
Occupa  de  mi  pecho  en  los  altares 
(Como  al  Dueño  fu  bella  MonarehiaJ 
Sus  efpumoías  tumbas  ceda  el  Dia* 

4? 
P'efte  modo  lloré  sni  de£ventura> 

Mas  por  mis  que  en  el  Mar  morir  me  agrada  £ 

Ni  el  rigor  de  la  aufencia  ,,  i   prifion  dura,. 

Era  entonces   mi  Suerte    iaaás  airada. 

Hubo   tiempo  en  que  pufo  otra  Bermofur^ 

En  mi  fu  inclinación  *  mas-  defpreciada  5 

I  a  Aurínda ,.  por  caufarnos  duras  guerras , 

La  dixa  que   ya  amaba  ea  otras  tierras» 

44 
JJorólo  mi  Deidad  5  r  fi  bien  cuerda 

La  fatisfice  %  ea  fin   aquella  duda 

Brotó  defpues  con  fúnebre  recuerda 

En  defefperacian  trágica,  r  ruda. 

Quanda  ahora  mi  efpofa ,  i  patria  pierdo"- j 

Efs'otra  Dama  nuevo  engaño  annuda. 

Que  he  efparcido  (la  dice)  los  rumores 

De  ir  prefo ,  i  que  lo  fui  de  otros  amores 

45 
Mas  ya   (  por  más  dolor  y  la  furia  vaga 
De  mi  adverfa  Fortuna  fe  vio  inerme  f 
Sentí,  quando  la  fombra    fe  propaga,. 
Que  todo  el  efquadron  fe  olvida ,  i  duerme  4 
A  que  logre  el   huir    me  imftó   preíaga 
La  Noche  ,  condenfandofe  a  efeonderme  5 
I  amigo  entre  el  horror   que   reverencio 
Me  cuaba   dando  voces  el  Silencio  ... 

£oa¿ 


# 

{Conduciendo  vencida   mucha  gente  y 
Nos  llevaron  (  ligados  pies  i  manos) 
En  barcos   que  enlazaban   tenazmente 
A  las  naves  en  que  iban  los  tyrannos  • 
I   como   el  vafto  robo  antecedente 
Mal  cabía  en  los  buques  inhumanos^ 
Ahun  en  los  cortos  iba  i  fuccefsivos 
El  cautivo  caudal  con  los  cautivos» 

47 
Acafo  de  algún  Aftro  la   clemencia 

Que  eftuvieífc  trazó  con  faufto  influxo> 

De  los-  Padres  de  Aurínda  la  opulencia- 

En  el  leño    que   folo  me  cond*  ;<«&•; 

I  que   yo   defataflc  la  violencia 

De  los  lazos  que  el  Hado  me  produxo| 

I  d'el  navio  (  para  huir  desdoros) 

El  barco  defatafle  ,  i  los  theforos% 

48 

JHalléme   a   la  mañana  ya    apartado; 

1  efperé   los  alivios  más  fupremos* 

Pues  un  plácido  annundo  a  mi  cuidad^ 

Perfuadió   felicifsimos    extremos. 

iVi    de  flores  i   ramas  fabricado 

Un  alcázar.  Oh  palmo!   Quando  vemof 

Que  fundar  en  la  arena  es  desperdicio  * 

Eñaba   fobse  el  agua  el  edificio, 

49 

jCálle  Obelifcos  Mémphis  r  con  qtie  ufanan 
Viftió  de  piedía  a  mucho  Prolomeo  5 
Ni  en  las  alas  d<  el  Euro  Babel  vana 
Diga  fus  muros  ,  de  fu   Reina  empleo  $ 
Céífe  Jove  5  no  applauda  a  fo  Diana 

.    El  Afia  5  o  Caria  fiel   fu   Maufoleq: 
iVenza  las   marabillas  Angulares 
í>c  la  Tierra ,  efta  fola  de  los  Mares^ 
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5° 
En  fu  lienzo  exterior  ,  oh  Abril  ,  colocas 

Deliciofos   bofeages ,  i  matices  $ 

Affianzando  a  fus  fabricas   no.  pocas 

Nadadores  cimientos  Jas   raíces. 

Crece  Atlante,  finxéípedes  o  rocas, 

Azia  el  Cielo  >  i  dorándole  a  deslices  > 

Que  fean  quiere   de  fus  hojas  bellas 

Pomos  allá  brillantes  las  Eftrellas. 

51 

De  Cáfia  i  Calambucos  no  infuaves 

Se  entretexia  el  ámbito  feguro > 
Siendo  a  acorde  tropel  de  hermofas  avc$ 
Babylunias  dulcifsimas  el  mura. 
Cupidillos  entorno  van  fuaves,   . 
I  las  Nymphas  i  Zéphyro  más  puro  5 
Forma  un  Iris  la  entrada  5  i  caíi  abierta 
Gran  velo  cxyftalino  fue  la  puerta. 

>* 

(Cortina  de  cryftal ,  con  guarniciones 

De  varias  joyas  ,  i  elegancias  ,  era > 
I  flexible  a  lucidas  commociones 
Alternaba  cambiantes  liíongera. 
Parecía  el  matiz  de  mil  pavones; 

0  un  pedazo  d<  el  manto  de  la  Efphcra  i  . 
Que  por  defcuido  de  las  luces  fumas 
Caído  fe  mojaba  en  las  efpumas. 

La  bóbeda  interior  apoyo  activo 

Debe  a  eftatuas  de  piedra ,  que  en  guirnalda 
Imperial  fer  podía  luftre  altiyo  5 
De -Perla  es  una;  la  otra  de  Efmeralda; 
Otra  un  Diamante ;  i  otra  es  el  más  vivo 
Rubí ;  jíayán  que  eftá  corva  la  efpalda  > 

1  ahun  ai  roftro ,  en  ía  fuerza  que  exercita  ¿ 
La  roxa  piedra  lo  abofado  imita. 
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54 
Una  Diofa  en  fus-  quadras  vi  diffufas , 

Entre  Claveles ,  d<  el  jardín  Monarchas  5 

Brocado  el  trage  fue  ;  quizá  las  Muías 

Le  hilaron  en  la  rueca  de  las  Parcas . 

Adornábanla  joyas  no  confufas , 

Quales  ni  admira  el  Indo  en  fus  comarcas: 

En  mil  Carbunclos  i  Amethyftos  roxos 

Se  ríe  el  ta&o  viendo  arder  los  ojos.. 

55 
Sin  defdeñar  mis  cultos  ,  eloquente 

Me  annuncia  glorias  i  quietud  previfta  5 
I  ahun    pallando  a  mi  barco    promtamente  > 
Dexa  el  vergel ,  ni  el  Golfo  la  contrifta  • 
Seguíanos  fu  alcázar   floreciente, 
Que  todo  luego  fe  celó  a  la  villa  5 
Si  bien  de  que  nos  figue  fin  diftancias, 
Eran  prueba  el  concento,  i  las  fragrancias» 

5¿ 

Condiíxela  a  mi    patria  ,    i   luego  al   templo 

Donde  a  Antíllio  bufqué  ,  vencido  el  luíio? 
Antíftio  ,  Sacerdote  ,    en    quien   contempla 
El  más  digno  Cultor  de  Apolo  au güito . 
Si  el  Dios  de  perfección  i  fciencia  exemplo* 
El  Miniftro  era  exemplo  de  lo  juño  ; 
De  otro   modo  los  Hados  lo  entendieron^ 
Que  en  la  ruina  commiin  le  fumergieron  + 

57 
Dile  entonces  noticia  d^ei  auípicio, 

I  Deidad  ,,  que  he  trahido  al  patrio  coto  $ 
Mandóme  lo  callafle ,  hafta  el  propicio 
Solemne  día  en  que  la  ofténte  al  voto. 
Palló  a  mi  albergue,  dando  firme  indicia- 
De  haber  la  éfelavitud  infaufta.  roto  5 
I  adora  el  pecho  a  los  que  ya  fe  inclina 
Mejores  inítrumentos  4c  oua  ruina. 

Vien- 
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58 

¡Viendo  que  burlo  el  jefpumofo  jafpe ,' 
CeíTa  el  dudar,  i  el  gufto  fe  renueva; 
Quantas   minas  occulta   el  Arimafpe 
Diera  Aurínda  en   albricias  de   tai  nueva  3 
I  ahun  lo  que  dio  el  Monarcha  de  Campafpq 
Que  de  más  liberal  la  palma  lleva: 
En  nueftra  unión  (  tan  fértil  fe  affegura!) 
ííace  ,  ai  vernos  ,  ya  immenfa  la  ventura* 

59 

JA  fus  Padres  ,  con   gufto  relevante 
De  que  fuyo   por  mi  fu  erario  fea  % 
En   ricas   joyas  ,  i  metal    brillante 
Nueva  luz  les  debió  la  nupcial  tea* 
Delatendiendo   al  rifeo  fulminante, 
Quifieron  quC  cge  dia  la  hora  vea 
De  premiar  a  mi  llama  ,  que  importuno 
Tanto  ha   feriado  a  la   efperanza  de  uno .' 
6o 

jph  Cielo!  oh  plazo]  oh  Numines  fupremosi 
Diré  vueftra  impiedad  ,  i  el  yerto  arrobo 
En  que  la  Isla  mejor  perecer  vemos, 
Siendo  ya  de  la  nada  inútil  robo? 
Diré  d<  el  mar ,  i  llama  en  los  extremos 
Anfiofa  tanta  vida?  Oh  Cacro  Globo, 
Permítafe  al  que  opprimen  tus  crueldades 
La  infamia  repetir  de  tus  Deidades. 
6i 

Hubo  en  efte  peñón  ,  que  en  vano  imploro  i 
Un  templo  de  opulencia  no  concifas 
Phebo  fue  la  Deidad  ,  i  era  un  theforo 
Su   imagen   o   alegórica  divifa . 
De  oro  (  i  al  rededor  con  rayos  de  oro) 
Una   lámina  fue   redonda  ,  i  lila: 
Darla  pudo  a  la  fien   el  Sol   bizarro , 
Qrcyeadola  el  diadema  de  fu  carro. 

£on* 
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62 

Confagrandofe  allí  la  dócil  tiia, 
Salimos,   a   convites  i   rcpofos; 
.Quando  a  aíluftarnos ,  de  Marcial  pelea, 
Percibimos    eítruendos   ahun  dudólos* 
Con  la  infiel  novedad  que  nos  faitea 
OtiTittiendo  los  tráfagos  guftoíbs , 
Sufpenfos  luego  a  examinar  el  ruido 
Quedamos  todos ,  con  atiento  oido  ¿ 

63  . 
Aísi   de  temerofos   conejuelos 

Pacifico  efquadron  en  la  efpefíiira, 
Muerde  alegre  tal  vez  los  verdes  velos 
En  que  el  prado  alimento  le  affegura . 
I  fi  oye  algún  eftruendo ,  con-  recelos 
Se-  íufpende  ,  olvidando  la  verdura , 
Sin  que  ahun  pague  (de  tímido  }  i  de  attentoj 
En  la  refpir  ación  el  viento  -ai  viento . 

Supimos  luego  que  otra  lid  llegarte  h 
I  las  metas  attonitos  dexamos; 
Encargándole  a  Antíftio  que  apartarte 
Las  mugeres  d<  el  trance  que  efcuchamos  « 
Lloran  ellas  ;  i  al  ver  que  fe  aufentaíTe 
En  ellas  nueftro  bien ,  también  lloramos* 
Entre  todas ,  clamando  la  Luz  mia , 
Más  aníiofa,  i  más  bella,  me  decia: 

Aucólo  ,  efpofo ,  a  quai  infaufta  prueba 
En  tu  aufencia  me  dexas  rigurofo? 
Qual  impuitb  ,  oh  cruel >  fin  mi  te  apprueb$ 
Un  morir  cierto  en  riefgo  tan  penólo  ? 
Mifera !  a  quien  habrá  que  alientos  deba 
Si  eres  mi  vida  ?  Vuelve  ,  vuelve ,  efpofo ; 
O  furfte  que  a   un  fin  mifmo  el  alma  rinda; 
Aísi  el  llanto  defprecias  de  tu  AurindaT 
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66 

Creció  enramo  el  avance  ,  ¿infundiendo  ' 
Mas ,  L  más  fu  peligro  infauilo  ,.  i  duro; 
Tembló  el  monte ,  a  los  Cíelos  (acudiendo 
Selva  la  tez ,  e  Infierno  el  feno  obfeuro . 
Armas  ,  deíbrden  ,  terremoto  horrendo  , 
Se   amafian  ,  traftomando   el    Urbe    impuro; 
El  Centro  ,  el  Aire  a  un  tiempo  ,  i  la  Isla,  encierra 
Barbaras  furias  de  cfpantofa  guerra. 

LYo  al  ver  que  más  que  efpigas  mira  el  Junio 
Huelles ,  fieras  mi  patria  padecieííe , 
I  que  a  las  llamas >  i  al  furor  Neptunio, 
Mucha  parte  de- la  Isla  perecieüe^ 
En  Aurinda  el  alivio  a  mi  infortunio 
Procuré »  mas  en  vez  de  que  la  vieíTe , 
¡Vi  la  Deidad  que  trixe  al  confín  patrio, 
En  eíta  peña ,  que  era  al  templo  el  atrio  ♦ 
62 

¡A   implorarla   folícito   corría  > 

I  viendo  luego  a  .A.urinda ,.  rae  alegraba* 
Mas-  ai  !  que  la  fof pecha  de  algún  día 
Ahun  en  tanta  aíñiccion  fe  fomentaba . 
Defde  el  principio  Antífiio  dichor  había   i 
Que  al  templo  todos  fuellen  ,   donde  eftaba 
Vina  rara,  Deidad  de  aftros  brillantes  , 
Que  de  tierras  condúxe  no  durantes  . 

69  , 

¡Que    e.s  efta  fu  rival  ,  a  Aunnda  bella 

Los  phrenéticos  Zelos  luego  imprimen, 

I  que.  yo,  recatar  pretendo  d<  ella 

Con  los  divinos  títulos,  el  crimen. 

Ni  la  defengañuba  quanta  eitreila 

Las  perfecciones  inciytas  exprimen:     ,. 

Mas  coma,  al  ier  las  fombras  que  la  guian 

Coniraiias  de  la  luz,  la  luz  venan  1 

Oh 
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70 
Oh  Zclos !  oh  execrable  diflbnancia 
Dí  el  amo  rolo  lazo  en  el  concento  1 
Entendimiento   ibis    de    la   ignorancia, 
.  I  os  palláis  más  allá  de  Entendimiento  [ 
Ceguedad  de  acetada  vigilancia, 
Solicito  de  paz  rencor  violento, 
]   deforden    adonde  Un   rectiríb  g 

Irracionalidad  fe  hace  el  diíeurfo. 

ín   humos   eclipfais   la  luz    mis  alta, 
Enigmas  de  implicancias ,  i  de  errores > 
Si  tenéis  algún  fer ,  el  fer  os  falta  5 
La  injuria  nace  ,  muertos  los  temores . 
Aliente  quien  con  liíbnjas  os  exalta 
De  que  a  la  amante  llama -dais  vigores: 
Como  al  Ser  d<  el  Amor  daréis  ellencia, 
Si  formáis  de  un  no  fer  vueftra  exiítencia? 

Corría  por  un  valle   o   precipicios 
Sujetos  a  efte  eícolio  ,  un   erizado 
Raudal  de  fuego  ,  enormes  defperdicios 
Con  que  en  la  Eftygia  fe  efeondia  el  prado ; 
Quando  Aurinda  implacable  (  dando  indicios 
Con  mirar  fiero  ,  de  fu  atroz  cuidado ) 
Abrazada  a  la  extraña  Deidad  bella, 
Dixo- ,   precipitandofe   con   ella : 

~  73 

Tyranna  f  que   has   turbado  incultamente 

La  paz  que  en  mis  affe£tos  fe  accryfola» 

A  vengarme  ,  a  vengarme   fulamente , 

Tantos  fuegos  el    Herebo   enarbola. 

Parcial  a   mis  enojos  ,  i  obediente  , 

Las  hogueras  ñeñísimas   tremólas 

Muramos  pues ,  i  en  el  fulphureo  lago  , 

A  quien  robas  la  paz   roba  el  eftrago  • 


79 


So  El  Alphonso.. 

...  .34 

Dix.o;  i  fe  defpeñó.    ívias  oh  horror  fumo! 
Qlic  al-  decir  a  qual  daño  fe  transporte , 
Ni  yo  con  la  aníia  juila  me  coníumo, 
Ni  dexais  que  en  el  Mar  mi  aliento  acorte» 
Llegando  Aucólo  aquí ,  i  el  fuego  i  humo 
Invidianda  a  la  rápida  Conforte  ?v 
Vio  un  puñal  que  las  victimas  ha  herido  ,> 
I  en  las  ruinas  d<  el  ara  citaba  hundido .. 

75 

Furiofo  aj  divifark  k   arrebata  j: 
I  cexando  ,  de  todos   fe  deívía . 
En  fin  (  prorumpe  )  alguna  cofa  gratax 
De^o,  Dioles  r  a  vueltra  tyrannia. 
Eñe  azero  fatal ,  que  antes  defata 
Refesque  vueftro  altar  no  merecía, 
A  Aurinda  offrezca  ,.  más  exceifa  Diofax 
La  victima  también  más.  obfequioía- 
76 

I  tu ,  Numen  mejer  que  quantos  tienen 
Los  ^Cielos .,.  con  mi  fin  tu  engaño  mide¿ 
Dixo.  L  promtas  fus  cóleras    previenen 
El  duro  eítrago  que  fu  anguíiía  pide  . 
Mas  fin  tiendo  que  eL  brazo  le   detienen ,, 
¡Vuelve,  i  ve  que  fu  Aurinda  es  quien  le  impide  J 
Cay óíel.e  el  acero,  en  palmo  noble ; 
I  de  delicia  al  veda  quedó,  immoble  - 

77 
•jal  la  gianta  d<:eí<  Sol ,  cuyos  colores. 

De  la  confiante  Clycie  fon  defmayos,. 

Con  fino  arrobamiento  entre  las  ñores 

Es  obfequiofa  a  los  amados  rayos;; 

1  en  tanto  que  los  áureos  eíplendores 

Doran  el  verde  imperio,  de  fus  Mayos  ^ 

Enabelefada  fe  une  i  palpitante 

Con.  famélica,  villa  al  Dios  brillante  • 

Mas 
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Mas  eítas    fufpenfiones   que    le   prefta 
Interrumpe  la  Dama  ,   a    glorias  Tolo : 
Aunada    íoi  ,.  no  imitación   ílippuefta 
(Le  dice)  oh  íiempre  deliciólo  Aneólo* 
Quando  mi  error  me  defpeñó  con  efta 
Sacerdotifa   Celeitial   de    Apolo, 
Un   árbol   d¿  eit%  rifeo    altas   defenfas 
I  albergue  nos  previno  en  ramas  denlas. 

19 

Ni  el  fuego  le  ofFendio  5   fuelle    gallarda 
Yictud  d<  el  tronco  5  o  ya  que  en  íus  verdores 
El  Numen  de  la  luz  fu   Nympha   guarda, 
I   a  mi  el  Amor ,  Deidad  de  otros  ardores  * 
Allí   vi   quanta    dicha  nos  aguarda, 
I  vi  ^.oh  elpofo  ,  injuftos  mis  furores  y 
F^íiejemos    el    bien   que  fe  predice: 
,Ya.  fe  gaftó   eii   preíaeios  lo   infelice  . 
80 

Afsi  dixo .  I  fu    efpofo   íiempre   amante     % 
Corre  a  abrazarla  en  vínculos  eftrechos  > 
Tanto  ,  que   pareció   quiere   anhélame 
Unos,  en  vez  de  unidos  ,  ver   los  pechos. 
Oh.  mi  Bien  ( dice  )  oh  gloria  !  oh  luz  brillante ! 
Ahora  sí  que  impugno  mis  deípechosj 
Ahun  adoro  mi  vida,  que  al  hallarte 
Dádiva  es  tuya.,  i  vive  a  idolatrarte. 
81 

Ahora  sí  que  ningún  Hado  adverfo- 

Me  afiiiíta;  falte  la  Isla  hecha  pedazos,. 
I  en  la.  nada,  fe  ahogue  el  Univerfo , 
Como  exilias,  oh  eípoía  ,  entre  mis  brazos. 
Viviendo  tu  ,  por  mas  que  el  Dios  perverfo 
Lograííe  deíprender  mis  vivos  lazos , 
Volvería  a  vivir  de  entre  Etnas  rojos , 
Por  volver  a  morirme,  por  tus  ojos. 

Qk 
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Oh  venturofo  día  !  Oh  gran  clemencia 
Dcel  Cielo ,  que  infame'  ciego  i  culpable! 
No  pudo  de  menor  beneficencia 
Ser  iníiuxo  ella  dicha  imponderable . 
I  íbla  una  infinita  inteligencia 
Sabría  ,    para  dídiva    inefable  , 
Que  más  gloria  que  ver  ¿pi  efpofa  her-moía, 
Es  defpues  de  perderla  el  ver  mi  eípoia . 

83 

Mi  luz  ,  todo  mi  Bien  ,  ü  la  ventura 

No  te  acierto  a  explicar  ,  ábreme  el  pecho  \ 
JLee  en  mi  corazón  quanto  fe  apura 
Tu  x*iUCÓlo  en  tiernos  júbilos  deshecho . 
.Veris  que  en  letras  dice  de  afcua  pura; 
Soi  victima  a  mi  Diofa ,  i  fatisfecho 
Aurinda  vuelvo  a  Aurinda  d<  eíte  modo  5 
Corazón ,  vida,  i  alma,  Aurinda  es  todo. 

84 

E-fte  dichofo  applaufo  profeguian; 

Quando  ahun  le  hace  Prománthis  más  dichofo. 
Ella  es  por  quien  los  Zelos  fe  encendian , 
I  a  quien  vaga  Deidad  creyó  el  Efpofo . 
La  tabla  en  que  los  Sarrios  la  expelían 
Se  transformó  en  palacio  deliciólos 
I  a  fus  marchas,  por  piélagos  feguros , 
Fueron  las  mifmas  ondas  Palinuros . 

85 

No  la  índuxo  a  temor  la  tyrannia 

D'd  incendio  i  d'el  hórrido  murrnureo, 
Ni  la  enoja  que  Aurinda  la  impelía 

•    A  que  ambas  caigan  a)  raudal  purpureo. 
Porqre  va  por  Theopnca  que  la  guia 
Entre  llimas  o  Endano  fuíphureo, 
Sabe  quanto  laurel  (fin  que  diffuenen) 
Las  marabilias  trágicas  previeaea. 

Ella, 
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Ella  pues  ,  por  más  Numen  que  el  de  Apolo 
Deftinada  a  que  Prónuba   presida: 
Oh  beila  Ánrioda  (  exdama)  oh  noble  Aucólo , 
Oh  unión   de   todo  el  Cielo  protegidas 
Entre  otro    digno  fin  .,  nos   junta   ei  Polo 
A    que   oigáis    vueitra   gloria   prevenida, 
No   turbe   a   vueftro    bien   la   fe    fmieftra 
De   creer  fe  arruinó  la  patria   vueitra  . 

Dcel  país  de  ios  Sarrios  ,  de  fu  augufto 
Solio  ,  el   origen  fue  que  os    iluminas 
De  los  Reyes  venís  que  el  Pueblo  injufto 
Depueftos    i    olvidados   extermina. 

*  Bufcad  la  patria  ,  donde  Numen  jufto 
A    más  ahun   elevaros    determina  > 

Yo  en  techo  mas  felice  que  ei  dePhcbo, 
A   que   guarde   eílas   ramas   quedar  debo. 
88 
El   Pyrágmo   es  efle  árbol  ,    que    defvia 

•  incendios  ,    humos  ,  i    aura   calurofaj 

1  al  que  veis  ,  más   virtud  fe  le  confia 
Para   empleo   i    facción   rnarabilioía . 
Dixo.    I  todo  inundado    de  alegria> 
Ei  Joven    a  Prománthis  myfterioía 
Otros   cultos  dedica  más  plauíibles;        I 
I  Aurinda  otr,os   abrazos  no  terribles. 

Díxoles  que  en  la  paz  i  agrado  intenfo 
Con  Aip.honíb  ,  fus  glorias  fe  refumenj 
Pues  el  Remo  que  funda  es  Orbe  immenfo , 
U$  Cieio  la  Ciudad  ,  i  Alphonfo  un  Numen  . 
A  efte  tiempo  el  efcoiio   bronco  i    denlo 
Se  hundió  todo  3  i  en  vez  de  fu  volumen  , 
Ai    Pyrágmo  i   Prománthis  ,  ya   patente 
tos   albergó   el   alcázar   floreciente  . 

De 
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De    la  Sacerdotífa  protectora 

Los    Efpofos   en    el  fe   deí pidieron; 
Occupando   el    Real   Joven  i  fu    Aurora 
Fiel  popa  que  los  Sarrios  le  oftrccieron. 
Gran   paíiage  !  Al  dosel  que  los  adora , 
Defde  un  alfombro  en  que  laEítygia  vieron  5 
1  de  un  zelofo    Infierno  ,  ai    Cielo    hallado 
De  un   recíproco   amor  ,  i  amor  logrado. 

No    pierden   fin   deleites   tm   inflante 
En  la  transmutación  fauíta,  i  propicia; 
Reducidos   fin  fin    la   Eíphera    undante 
A  un  abrazo  los  vio  ,  i  a  una  caricia . 
Con  rifas  ,  con  finezas ,  i  aníia  amante    ' 
Fomentan  (  fin    faciarfe    en  la   delicia) 
De  gloria  un  mejor  mar  que  el  que  navegan  $ 
I  a  fu  né&ar    hydrópicos  £e  entregan. 

La   Crie   de  fus  x:afos  importuna 

Cuentan ,  libres  d<  el  fuego ,  i  feroz  lympha; 
Sin    Aurinda  omittir    quanto    opportuna 
Predixo    fu    ya   amable    Paranympha . 
Mas  no  fue  la  cruel ,  o  Real  fortuna , 
La  que  poffee  al  Joven  o  a  la  Nympha; 
De  entre  unas  i  otras  fuertes  que  comprime 
Rompió  el  amor  a  dominar  fublime- 

93 

Afsi  la  exhalación ,  quando  fe  arredra 

Introducida   en   íntima   montaña, 
Se  irrita   de    mezclarfe   como    hiedra 
.  Por  los  oceultos  marmoles  que  extrañas 
I  con  mis  inquietud  que  Balear  piedra 
Encuentra  o  fe  fabrica  fenda   huraña, 
Trahiendoia   a  más  Orbe  la  nobleza 
Pe  fu  ardiente  veloz  Naturaleza. 

Lie* 


Lib&o  , Tercero  ;  #£ 

94 
JLIenófe  todo  el  Mar  por  la  Real  proa 
De  Nymphas ,  i  Deidades  que  derrama ; 
I  Acafta,   Eíperia,   Piótos ,   Nyíe ,  i  Thoá 
Son  choro  excelfo  que  a  Hy meneo  acclama.; 
Por  Aucólo  ,  de    Phebo  en  la  onda  Eóa 
Se  acuerdan  $  i  de  Venus  por  la  Dama, 
Cuando  al  nacer  fue  en  nácar  vagabundo , 
Rayo  al  Mar  ,  iuftrc  al  Cielo  ,  encanto  al  Mundo  4 

En  Real  concha  €l  gran  Padre  a  noble  Scena 
De  Nereidos  guió  que  le  fegu-iánj 
Amphitrite  ,  i  Salida  en  la  onda  amena 
Efplendores  celeftes  defeogian . 
Los  «brutos  que  Neptuno  al  carro  enfrenas 
El  Mar  con  fuertes  brazos  dividían , 
Defpidiendo  a  la  herida  de  fus  huellas 
El  mármol  vago  efpumas  por  centellas, 
96 

Tritones ,  i  Sirenas  ,  digno  eftruendo 
Forman  5  cada  coral  parece  un  Aftro  5 
Pule  Tethys  las  ondas  ,  efparciendo 
Flores  con  que  ahun  la  roía  es  oleaftro? 
La  carroza  de  Venus  van  moviendo 
Sus  aves  por  el  líquido  alabaftro, 
Tanlaícivas  ,  que  el  Mar  ,  bebiendo  ardores | 
No  palomas  las  cree ,  fino  Amores . 

91 
pipido  entre  los  Zéphyros  volando , 
En  vez  de  alas   batió  dos   Primaveras  $ 
¡Vierte  rofas  el  Genio  alegre ,  i  blando 4 
I  mil  tropas  de  Amores  lilbngeras . 
Deliciofo  Hymeneo   va  agitando 
Las  más  dichofas  llamas  ,  1  finceras : 
Pareció  que  fu  tea ,  que   al  Sol  rinda¿ 
§)  xeflexo  o  los  ojos  es  de  Aurinda^ 
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Cor.  mayor,  grat-tui  que  al  DJíro  o  Betisr 
Al  Real  Co.iíhrcio    cL  piélago   recreas 
1  ahun  mejor  que  Nepíuno  es  dulce  a  Tethys, 

0  que  a  Scyla   íli  Glauco   bíbngcá  .. 
Perlas   ricas,  la   nuera,  de.    $ixñ¿thi& 
Trahe-  a  Aurinda    la  'rubia   Culateas 
Juntas,  por  no  mancharle  en  hila  improprio, 
En   hebras.  d<  el.  cabello   d<  el  Sol  proprio. 

99 
Ni    ceñaban  las.  Phocas'  no.  inííiaves 
De  exercirar   obíequios  i  contento? 
Danzan  hafta  otros  monftruos  ahun  mis  graves, 

1  eítrenan   los    elcoilos-  movimiento. 
A   la   Tierra   los-  ruidos    van    íuavesj 

I  en  Faunos  i  Napeas  ciento  a  ciento ,, 
Corren    abíbrtos   al    cryftal'  poblado 
Los   divinos    Eipíütus   d' el.  prado., 
ioo 

Llegaban   de   la  orilla   a    las  quietudes 
Las  quillas  que  a  la  efpuma  imponen  leyes  5 
El  luccefla  les   dio   íbliátudes, 
Chales  di  el  Airea  la*  volantes.. greyes. 
D'eíibs.  pueblos,  tan  vallas  multitudes 
Inundaban   la   playa    a_,  ver    íus  Reyes, 
Qual  íi  otro  Deucalion ,  de  vulgo  llenas,, 
l.ransformañe.  en_  vivientes,  las  arenas.. 
10 1 

Afsi  los  dos.  Amantes   el  Deftiho* 

liuííra.  en  pompas  que  alto .  applaufo  piden  5. 
1.  de  la  playa  al  Solio  (  a  í'u.  camino 
Término  augufto. )  la  diñancia  miden. 
De;  ambos  Ixiila.  en  la  faz  un  Ser  divino^ 
1  ahun  quantos  Sarrios,  por  más  odio  impiden 
Nombrar  la  Monarchia  en  fus  comarcas, 
Arden   en.  digno  amor  de  los  Monarchas. 

6tt& 
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S*is  peligros  a  Aucóío ,  i  fu  gran  fufto , 
La   pacenía   República    exponía. 
Que  fe  rindan,  Íes  dice,  a  nueílro  Augurio  * 
ti   qual   immeníbs   bienes  les  daría . 
Vuelve  íceles  >  fabiendo  ,  ya  no  mjuílo, 
Que  el  gran  Solio  en  que  Alphqníb  prendía. 
El  cuidado   mayor  d<  ci   Ciclo    encierra 
En  el  mayor   Monarcha  de    la  Tierra. 
103 

Su  Embaxada  cxprefsó  riel  i  obfequiofa , 
Poítrandoíe    al   íublíme    Lufitano . 
Supo   Alphonib    que   prole   Magcíluofa 
Son  los  Efpofos  ,  aparrada    envano , 

/    1   ordena  en   íii  reípueíla    generofa, 
Que    relnaífe    el    Conibrcio    Soberano; 
Leyes  folo  invió  con    que   inílruyefícn 
Todo  el  clima,  en  que  enfin  arbitros  fuelTeii# 
104 

Introduxo  en  los  Sarrios   alegría 
Ella  reíbiudon  5   ninguno  ignora 
Que  ahun  en  quien  impugnó  la  Monarchia^ 
Bl  fer  proprdo  el  Monarcha  la  mejora. 
I  viendo    que  a   fu   Aucóío    fe   confia, 
Cali   la  libertad  -culpan    ahora; 
«Sujetarle  a  Rei  tanto  es  en  „fu  apprecio 
yentura  no  coftofa  a  qualquier  precio. 

Llegó   el  dia  ;  i  concurren   commovidos 
A   la  Corte  ios  Pueblos  más  remotos; 
Con  bailes  ,  con  fe  lie  jos   repetidos , 
I  applaufos    haíta  allí  raros  o  ignotos  r 
Mirábanle    los   templos  fumergidos 
En   aromas  ,  en   victimas  >  i    votos; 
I   era  en  la  -abierta    res  ác  el  faciiíicio 
Otra  alegría   pública   el  aufpicio. 

O  2  Qufi 
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Que  rtíae  i  triurapbe  ,-cíaufula  hakgúejfia 
Clááa&ba,  en  t*£  feíiífas    commcciür.csj 

.    Alas   hizoíc    eíaichar  5    a  cuya  íefia 
Dan    todos  iilenciofas    attenciones . 
Mucha   Divinidad,   primero    enfeña 
Su   roftro   en    admLrabks  perfecciones  5 
1  íu   eloquencia   luego   vertió  iguales 
Mucho  né&ar  i  ambrolla  en  voces  tales;- 
107 

Hoi    que    vueftra   lealtad   me   galardona 
Excelfo   en-  magnitud  la  más  extenfa, 
lis  julio  a  quien  me  offrece  una  Corona 
Prevenir    no   inferior    la    recompenfa. 
Siendo   un    bien   que    los    bienes  perficion^ 
La  Libertad  ,  qual  joya,  i  dicha  hr.menía  > 
E&a   os   doi  5  coníetvad.  fin  fauftos  Regios  ? 
República  ,  Senado  ,   i  privilegios. 
108 

No  os  admitto  el  reinar  5  penofos  males 
Me   fuera  (  diílinguiendonos   noíbtros) 
Ser  uno  de  los  Reyes  más  triumphales ,. 
Dexando   de    fer   uno   dz  vofotros: 
Mas  no  el  ocio  projciiro  .en  íendas  tales  % 
Trabajaré  leal    como   los,  otros?  <¿ 
Diflinguiendome   folo   quanto   obliga. 
Más  agradecimiento,  a.  más   fatiga.. 
109 

Hará  de    mis  acciones   inflituto. 

.Vueftra  pmfperidad  5  íiendo  en  lo  obrado; 
Mia  la   applicacion  , .  commun  el  fruto  > 
1  ellapplauib,,  i  la  gloria,  dc  el  Senado.. 
Toda  la  edad  de  Aucólo  ,  halla  un  minuto  7 
Será  de  vuefrras  dichas  riel  cuidado, 
Padir  que  dicha  immenía  os  vierta  el  Polo 
Será  el  ultimo  aliento ,  i  voz  de  Aucólo. 

4- 
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A  mayor   gratitud   el   iacriík'o 

Me  debiera  enajenan  de  vueítea  ofílenda, 

Quando' encuentro  en  tan  raro  beneficio 
Caulas  con  que  infiuirb  fe  comprehenda . 
Hiciíteis  que  cercano  ai  precipicio 
Le  examine  ,'i  ác  el  riefgo  me  defienda , 
Al  hacer  ,  por  que  güito  i   paz   me  íbbre^, 
Que  me  acerque  uj.  remar  ,  i  horror  le  cobre . 
ni 

Ni  los  ritos  ,  i  elogios  eftudlados 
De  quanto  aduiaaor  el  Solio  cria,     . 
Ni  el  voto  i  Pancgyricos   comprados- 
De  la   venal  Hiftoria ,.  o  la  Poesía? 
Ni  los  vivas  d(  ei  vulgo  ,  articulados' 
Por  la  íervil  coftambre  ,  i  cobardía  y 
Ni  ambiciólos  HypocEiras  fin  leyes, 
La  qualidad  deciden  de.  los  Rey.es. 
112 

El  público   intetcs   difeulpa.  fola 

Que  a  un  Mortal  divinizen  los  Mortales, 
A  efte  precio,  en  quanto  Orbe  mide  Apolo 
Dan  los  Dominios  predominios  Reales ... 
Sin  dignos,  tratos ,  es  violencia  vu  dolo, 
Quanta  lei  protegiere   álcenlos  tales  : 
Por  más  Derechos  que  inventado  A ugnfto  , 
Solo  es  jufto  que  reine  el  Rei  que  es  juíto  ,- 

11 3 
I  que  ahun  fea  un  Ser  mifmo  en  lazo  ardiente 

Con  el  Eftado  (  amándole  )  es  fbrzoíb  ? 

Pues  el  Rei  ventueoíb  únicamente 

Ser  puede ,  fi  el  Eftado  es  venturoíb  .. 

Solo  fe   animará  quando  le  aliente 

Dc  el  Eftado  el  anhélito  animofo  >  > 

I    foio   Racional  ferá    juzgado,  J 

Siendo  eirél  la.  Razón.  Razón  de  Eftadé. 

$é# 
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Ser  íus  pueblos  dichoíüs  ,  o  infelices, 
Le  hace  enfin  u  divino ,  u  defprcdable . 
Es  adorable  el  -Reí ,  íiendo  felices  > 
1  es ,  quando  no  lo  fon  ,  vituperable . 
Oh  adverlidad  !  Inquiero  en  mil  deslices 
Produce    tyrannia    inevitable : 
Por  fuerza  le  ha  de  hacer  íu  minifterio 
.      Tyranno,u  de  sí  iniíhio  7  a  de  fu  Imperio* 

ll5 
Patente ,  o  pife  fombras  ,  o  rubíes , 

Defcubre  a  todo  el  Orbe  fus  acciones  9 

I  a  juzgarlas  deprecio,  o  baludíes, 

Son  juez  todos  Jos   ligios ,  i  naciones. 

Mas  no  sé  por  que  ciegos  phrenesíes 

La  Tierra  (  qual  vio  eJ  Lacio  en  fus  Campeones) 

Siendo  a  Reyes  benéficos  traidora , 

Sus  peítes  ,  Jíis  carmfkes  adora . 

116 

Ccfar ,  la  maldad  fumma  executando 

Que  hoi  venga  en  Catilina  el  Orco  aduílo , 
Gonfiguió  más  laurel,  i  amor  mis  blando 
Que    i? abio  ,  que  Scipion  ,  i  que  oteo  Augufto; 
Parricida  ,  facrikgo  ,  nefando  , 
De  lo  Útil  deftriíidor,,  i  de  lo  Jufto, 
No  entre  los  hombes  queda  o  Semidlofes ; 
Es  Dios,  iahun  Dios  de  luz  entte  los  Dioles  ¿ 
117 

De  otros  monftruos  magníficos  podría 
Turbas  innumerables  acordaros  5 
I  exemplos ,  de  que  dá  la  Monarchia 
Premio  indigno  a  los  Principes  preclaros; 
Mas  d'eftos  corto  el  numero  feria 5 
No  ya  por  que  los  buenos  fean  raro  s 
Sino  porque  fus  glorias  nos  fepulta 
La  humana  ingratitud  que  las  oceulta. 

Fot-¡ 
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u8 
Profiga  en  libertad  el  clima  rueftro , 
Sin  eauiarnos  el  Solio  ahogo  o  furto  5 
Ahun  aisi  mis  poiirico  dsaweftro 
Que  al  commun  .pundonor  mi  zelo  ajuíto . 
Nt  quiero  ,  al  no  reinar  por. mil  yiieíUo, 
Oh  Sarrios, -arribarme  a  íer  injufto ; 
Ni  remando  con  gloria ,  i  modos  gratos , 
Arriefgaros  tampoco  a.  ler  ingratos. 

Dixo .  jL  toda  la  turba  le.  enternece , 
Ni  explicarfe  los  -júbilos  dexabanj 
[Vuelven,  quando  más  bella  rdlorece, 
A  amar  la  Libertad  ,  que  yá  olvidaban . 
Ahun  ponderan  que  el  bien  fe  dobla  ,  i  crece  r 
Pues  confetvando  el  Principe  ,  la  hallaban . 
Afsi  le  dhlolvió  con  nuevo  gozo 
La  Reat  función  ,  no  el  público  alborozo  *. 
120 

Aucólo  en  nuevas  leyes  que  há  infpirado , 
Practicarla  propueíla  antecedentes 
I  para  sí  (de  todos  violentado) 
Una.  Ciudad    elige    ib  lamente . 
Gloriólo  lance  l.  Alphonfo-  dá  un  Eftadoj;'. 
I  Aucólo  refolvió  que  permanente 
De  íll  Patria  poc  él,  coa  íiierre  amiga  9i 
La  Libertad.  íe  iiuítre  ,  i  fe  profiga . 

12  L 

I-a  nueva,,  i  regocijo  al  clima  inunda,, 
Como  corriente  plácida  de  almíbar; 
I  los  dos   Dueños   de  que   el  bien  redunda, 
lnícribe  en  arcos  eL  meral  de  Tibar  ~ 
Ahun    el  Reino, de- Amor;  en  gufto  abunda,. 
ftnmune  de  la  invidia^  i  de  fu  azibar  5, 
Canrando  mucha,  dauínla  amorofa:.  v* 

JLas  fóttuw  de.  Aucólo,  x  i  de  fu  Efpofa  . 

Anyn>r 


*^  El  Aiphonso: 

122 

'Anympho ,  que  en  Lysbóa  las  atiiende. 
Sin  que  manche  a  íü  idea  noble  ,  i  pura,' 
Dcfear  al   afre&o  que  Je  enciende 
Pudiera  con  Cydípe  igual  ventura. 
Mas  tan  raro  fu -ardor  fe  comprehende^ 
Que  más  al  nuevo  eftímulo  le  apura, 
Soliviando  en  mentales  complacencias 
La  facra  obftinacion  de  las  decencias . 
123 

JJi  amor  (  decia  )  en  llamas  Celeftiales  m 
Nació  yá  adulto ,  como  en  fin  divino ; 
I  luego ,  nuevo  Alcides  ,  díó  feñales 
De  íu  excelfo ,  i  magnánimo  deftino  . 
En  fé  de  que  de  monitruos  más  fatales 
Privilegiar  mi   efpiritu  previno , 
Defpedazó  eñ   la   cuna  a  la  Mudanza , 
Al  Defeo ,  al  Furor ,  i  a  la  Efperanza*. 
124 

l  qiul  impulfo ,  qual  anhelo  altivo 
Difpufiera  en  mis  penas  lifongero , 
Igual  fuerte  a  la  gloria  con  que  vivo ; 
Al  mirar  la  alta  caufa  por  que  muero? 
Elle  hallar  en  mi  ardor  premio  excefsivo 
Amando  el  alma  que  en  mi  Luz  venero € 
Es  todo  el  néftar  d<  el  mejor  Cupido : 
Afpire  a  más  quien  menos  ha  elegido,. 

¡Sublime   rayo  ,   imagen   luminofa , 
Que  te .  infiuííte  ,  para  Numen  mió , 
Defde   la  Efphera  de  Cydípe  hermofa  ¡ 
A  la  mortal  región  de  mi  aibedrio; 
Tu  te  adora  en  mi  llama  filen  cióla, 
PuesN  de   faber  amarte   defconño : 
Digno  myílerio  en  lumbre  no  accefsible^ 
jgi  cjue  ahua  %  adoración  fea  imponible*. 
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Ahim  agradezco   a   la  Fo*una   mía 

Que   no   haya   íido    Real   mi   nacimiento  , 
Por  el  riefgo  que  hiber   en  mi   podría 
De  afpirar  a  otro  bien  que  al  lentimiento . 
El  dolor  ,  que  es  mi  encanto  ,  i  mi  alegria , 
Me   tiene   felicifsimo  ,   i   contento ; 
Ni  quiero  que  a  ellas    paces  üempre  puras 
Las  vengan  a   turbar   ahun   las  venturas. 
127 

Dixo .  I  a  quantos  Dioles  reverente 
Solemnizaba  Libya   en    Luíitania, 
Tierno    adora ,   con  voto  differente 
P<  el  otro  que  fue  incendio  de  Dardania ; 
Mas  quien  fupo  fus  ruegos  más  freqúente 
Fue  la  Venus  mejor  llamada  Urania  5 
No  efs<  otra  que  en  el  Mar  a  ver  tranfmígroj 
Hija  d'el  riefgo,  i  Madre  d<  el  peligro.  1 
128 

En   nada   la  Deidad   leñas    guftofas 
Oífrece  a  las  ternuras  ác  el  Sentido ¿ 
Es  fu  roftro  hermofuras  mageftuofas  , 
I  áureo  pomo  en  fu  diextra  el  Sol  ha  íido¿ 
No   coronan   fu  fien   purpureas   Roías  5 
Puras    eftrellas  sí]  i  era  el  veftido 
Un    pedazo   de  Cielo  ,  el  qual   arguyo 
Se  hizo  ( a  adquirir  mis  luz)  ropage  fuyo.' 
129 

A   ella   rendido    Anympho ,   que    holocauítos 
Es  en  llamas  tan  nobles ,  i  divinas , 
Oh  gran  Diofa  (  prorumpe  )  que  a  inexhauftos 
Reftexos  Tierra ,  i  Cielos  iluminas  5 
Tiv  fola  en  mis   filencios   nunca   infaufto$ 
Mis   penas   celeftiales    examinas; 
Merecen  que  Cydípe  fea  objedo , 
l  Urania  protección  a  tanto  affecto. 
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Concédeme  que   efpke   felizmente  , 
I    que  a    Cydípe  vea  en  mi   agonía, 
Porque   íü   imagen    de   impreísion   reciente 
Yaya  mejor  gravada  en  la 'alma  mía. 
Haz  también  que  mi  affeclo  fofamente 
Me  dé  muerte  ,  i  de  mi  triumphe  aquel  dias 
I  ü  allá  mi  füencio  a  romper  fuelle, 
Antes  mi  unión,  vital  f¿  rompa  ,  i  cefle  - 

Dixo .  I  la  alta  Deidad  las  applaudidas 
Aras  movió  ,   con  placidos  temblores  5 
Las  puertas, vacilaron  no  impelidas, 
I  coronóíe  el  templo  de  eíplendores*, 
Eftas  delicadezas  bien  fentidas ,. 
I  efta  paz,  tuvo  Anympho  en  fus  ardores. 
Mas  en  toda  la  Corte  a  aquella  nueva 
Creció   el  dolor,  i  el.  fuíta  fe  renueva- 
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fl£  Re  i  Adbérbe  p-iffa  &  Sebillo,  , ;  dexando  la  Gor- 
fe de  Granada  ...  En  las  diez  i  ocho  que  fe  ftguen 
habla  efle  Reí  al  de  Sebilla  ,  perfuadienáoie  fe 
declare  parcial  de  Alatbár ,  Acuerda  en  fu  razo- 
namiento* que.  los    Lufitanos  defienden  de  ios  fe- 
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rbcifsiwos  Golos  vencedores   de  Roma-,  i  que  Al- 
phonfo ,    fíenlo  de  la  Cafa  Real  de    Francia  ,  es 
defendiente  dí  el  formidable  Heclor  nieto  de  Dio* 
fe*.    Mis  no  configuisnáo  Abbérbe  lo  que  inten- 
taba ,  fe  encaminó  a  Afi'ica  5  de  donde  la  Furia 
Sépfis  quería  volver  a  Lysboa  ,   hablen  fo    reduci- 
do   los    reinos    Africanos  a    profeguir  la   guerra . 
De  fie  la  O  ¿lava  23  ,  bajía  la  37,  fe  dsferibe  la 
habitación  ,  figura  ,  i  marcha  de  Sépfis.    En  las 
38,  i  39,   l¿  dice    Harcbryfo  ,  que    les    Sarrios, 
fon  parciales  de  Alphonfo  \  que  en  la  ruina  de  la_ 
Isla  Vulcdnia  murieron  todos  los  Naturales  d<  ella  5 
mas  que   por  fer  extranjeros  Aneólo  i  Aurinda , 
quedó  la   efperanza  de    Harcbryfo  burlada ,    Que 
recela   otro   engaño    en    la    tragedia    de    Hyale  i 
Amynlor .    Enfurecida  Sépfis  ,  i    Harcbryfo  y   de '-< 
fean  emplear   luego    contra   Alphonfo    la    terrible 
Serpiente  que    a    efle  fin   prevenía    el  Averno  # 
Mas  no  teniendo  abun  la '  eflatura  deftinada  ,  en¿  \ 
fuvecen  a  Alatbár  i  a  los  monflruos  >  que  non  Har- 
cbryfo  i  Sépfis  afsiflían  en    Lysboa .    En  las  41  , 
42  ,  /  43  ,   fe   dice  que    en  una  fala  de    F  alacio 
juntó  Alatbár  fus  Capitales .    En  las  feis  Jigui en- 
tes les  habla  ,  mandando  ajfalten  nutjlro   Gamoo  m 
Defde  la  50  ,  ha/la  la  65  ,  fe  pelea  en  el  Quar- 
tél  dcel  Rei  Eríco .  Defde  la  66  ybafta  la  87  ,  fe 
ve  en  el  Aire    Diana  con  fus  Nympbas  ,  que  fe 
irritan  contra  los  Autóloles  veflidos  de  fieras .  Mas 
ni  eran  Nympbas  ,  ni    Diana ;  como  luego  lo  de* 
clara  Fromdntbis  en  el  Libro  Séptimo ;  fiendo  los 
Canes  d\el  Rei  Frico  los    que   ahora  acabaron  de 
vencer  a  los  Autóloles .  Defde  laOftava  $$,  baf- 
ta  la    97,   fale  Alphonfo  centra  Borní Icar  ;   i  fe 
pelea  en   el  valle  que   dividía    los   dos   Quartéles 
de  Erico  i  Alphonfo.    En  la  98,  conjigue   Har* 
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chryfo    que  fe   inunde   con    muchos   ríos    todo  $1 

valle   ,   para    evitar    la    ruina    de    fus     África* 

nos  .    De/de   la  99,  ha/la  la   118,  /*   habla 

de  la  inundación  ;  i  de   que  ,  cejando 

ella   ,  murió  Bomílcar  j 

/  fue    Alphonfo 

vencedor . 

i 

ENTRE   quantas   congojas  vio   inhumano,- 
Se  applíca  (bien  que  lento   no  batalle) 
A   buícar  más    íbecorros  el  Tyranno , 
I    las    Furias  i   Harchryfo  a  que   los  halle. 
Fomentan   ázia    el   Betis   Africano 
Que  un   prófugo  parcial   no   ceíTe  o  calle; 
•  Adhérbe  ,  Reinador    dcfpoíTeido, 
.  Deíde  que   por  Aiphoníb   rué  vencido. 

2 
Faltándole    el   Prefidio1  i    dosel   Julio, 
Al   Reino  de   Granada  pafsó   luego? 
,  I  más   tropas    que    mieííes    dora  el  Julio 
Tráxo    con   aquel  Rei  al  Marcial  fuego. 
Los  dos  con  promtitud  de  Mario  o  Julio  > 
.  Siguieron    el   feroz  de£aílbfsiego  5 
Mas  ellos,  i  el  refuerzo  que  intentaron. 
En  la  na  dcel  Tajo  naufragaron. 

3 
Aborrecida   fue  por   no  triumphante 

La  períbna  de  Adhérbe   mal  propician 

Sale   d<  elfos    Dominios  ,   e    inceílante 

En    Sebilla  más    ruegos   deíperdicia. 

■  A   Palacio  corrieron   al-  matante 

Los   Grandes   con  la  íiibita  noticia  > 

I  el  irritado  Adhérbe  por  mil  modos 

Irritar  contra  Aiphoníb  quilo  a  todos. 

Re- 
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Repitiendo   fus   pérdidas  ,    gemía; 

J  oh  granRei,  oh  concurío  excclfo,  clama. 

Ya  fe  acabó  mi  aliento  i  mi  ofadía, 

Fue  mi  eípada  i  mis  triumpho9,fue  mi  Fama  > 

Fui   yo   otro   tiempo  >  de    la   gloria   mía 

Las   honras   todas    el  Deffino   infama: 

Ya  de    ultrages   apura   amarga    copa 

*  Mi  labio  audaz  que  amenazaba  a  Europa . 

¡Vencióme  ,  i  ahun  me  ahuyenta  (  oh  gran  caftigo 
De  mi  Suerte  !  )  el  orgullo  mas  enorme  > 
El  Lufitano  Aiphonfo  ,  el  parto  digo 
De  la  Eftygia  ,  i  d<  el  Cerbero  trirorme  .♦ 
Si-  negáis  ahun  al  Cielo  el  julio  abrigo, 
Le    aíiaitará  Phlegréo   elle  disforme : 
Duda  fus  lauros  quien  los  vé .,   pues  varia 
Ya  no  es  capaz  de  tanto  la  fe  humana » 
6 
Ofó  llamarfe  Rei  5  i  exemplo  ha  fido 
De  <quanto  con  ficciones  Celeíliales 
En  vinculo  apprifiona    inadvertido 
La •  infiel  SuperlVicion  a  los  Mortales, 
A   fu  Numen  afirman   le   ha  debido 
(Milagros   que    ni  aquel    fingiera    tales; 
Siendo    el    Dios  qíie  ios  obra  idamente 
La   crédula  ignorancia  omnipotente . 
7 
Mas   valida   en   Europa   efta   chimera 
Qtaál  verdad    ennoblece    a   fu   Corona; 
1  en  todas  partes  fu    ambicien  guerrera 
Se  dilata,  i  triumphante  nos   baldona. 
Breve    al  Lethes   dücurre ,  i    la  ribera 
D<  el  Duero  que  de    olivas  fe  corona  ; 
Bien  que  no  exceda  fas  undofos  jaípes 
Curo  el    Cephiíb  T  aurifero   el   Hydafpea. 

Ya 


p8  El  Alphonso. 

8 

Yo. le  vi 5  yo  te  vi $  yo  admire  mudo' 
(Cree  al  experto)  en  íu  feroz  pujar  za 

s     Quanto  la  nube   impela  de  fu    eíludo  > 
I  qual  fulmine  el  rayo  de  íu  lanza. 
Si  el  lidiar  todos  retardáis,  no  dudo 
Nos  arroje  de  a  quanto   el  Sol  alcanza: 
Hará  ,  íin-  que  algún  clima    le  reporte , 
Que  fea  el  Mundo  un  barrio  de  fu   Corte» 

9 
Difcurris  que  os  olvide  inadvertida 
Eíla  centella  de  implacable  fuego? 

0  aguardáis  que  algún  tiempo  elle  homicida 
Se  incline  a  las  templanzas  dc  el  fofsiego  ? 
Más  quiere  nueítra  muerte,  que    fu  vidaj 
E  inquieto  con  fu  atroz  defatofsiego  , 

A  fu  vida ,  en  fatigas  que  dilata , 
Qtjai  íi  fuera  fu  muerte ,  afsi  la  trata . 

20 

A  afrentofo ,  a  infeliz  abatimiento 

Precipitado  el  Reino  ,  i  Rei  fe  mira ,' 
Que  ia  piedad  aguarda  d'el  fangriento 
Enemigo   commun   que    a   todo   afprra .     | 

1  es  politica  labia  el  dar  fomento 

A  aquella  hoguera  que   en  diftancias  gyra¿ 
Antes  que  d'el  error  incendios  tales 
Alumbren .  (  abrafando  )  a  los  neutrales  . 
íi 
Oh   raras  phantasías ,   i   efperanzas 

De  Alphonfo  ,  i  de  fus  arduos  defvaríos ! 

Mas  no  las  logrará ,  fi  a  las  venganzas 

De  Alathár  concurrís  con  promtos  brios . 

Hacen   en   cada  Rei   las   alianzas 

Lo  que  en  el  rio  vueftro  efs<  otros  rios: 

Océano   le  juzga   la    fiel  Tethys , 

I  ^!¿%g§  como  a  efpofo  le  dá  al  Betis . 

A 
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A    una   folicitad   no   interrumpida 

Las  artes  de  reinar    deben  fu  efíencíá  ; 
Ni  comprehenílon   tan    útil    argüida 
En  libros  hallareis  como  otra  íciencia  P 
Una  alma  en  mil  progreííbs  miranda, 
Quando  naeió  capaz  de  la  Prudencia, 
Es  ibla  el  arte  que  con  luz  profunda 
Los  prevé,  los  corrige  ,  i  los  fecunda. 

Mas  al  ocio  dexais  que  en  vil  fatiga 

Transforme  quantas  glorias  le  os  concede^ -5 
I  el  defeuido  elegís  a  que  os  proíiga 
Inermes  paces  que  exiltir  no  pueden . 
Jufto  honor  cada  mérito  con  liga  r 
Juíta  opulencia  $  ni  quexofos  queden 
LofcrEfcrltos  que  ,  oh  Tiempo  >  no  defarmas^ 
Premíelo  todo  el  Rei;   i  ame  las    armas* 

Pfi   Marcial  profefsion ,   bafa  de  ImjjSefftti 
Tus  defignios  ?  i  eiludios  relevantes 
Son  de  todo    lo  Humano  ios  más  itrios , 
Más  arduos,  más  -iluftr.es ,  e  importantes  .- 
El  Rei  ai  Reino  en  fuñimos  minifterios 
.Os  un  muro    de   fábricas  confiantes; 
Mas  ninguna  diítancia  en  él  ha  habido- 
Deilie.no  preíidiado  a  demolido.. 

Sea  exemplo  Rodrigo  5  al  qual  promete 
La  tranquila- inacción  bienes  propicios  5; 
Fortuna  que    qual*  muflió    ramillete 

■  Para  luego  en  penólos  desperdicios . 
Deípojado  en  la,  lid  de  Guadaletc, 
Por  no  appreciar  de  Marte  los  bullicios  ¿ 
El  Culto  ,  i  Patria  deftruyó-  inhumano  : 
Tanto  yena  ,  fi  yerra,  el  Soberano  ! 

ffe- 
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\6 
Huye  5  y  para  occultarfe  arroja  el  pefo  . 
De  las  Reales  iniignias  que  abandona : 
Tal  daño  fue  predio  en  fu  embelefo 
Para  ver  que    es  peligro  la  Corona! 
Cede  todo  al  triumphante ,  cuyo  eoceno 
Ni  a    ia   Reina   bellifsima   perdona^ 
Peor    efclavitud    que    el  férreo    lazo , 
D<  el  Joven  triumphador  la  fue  el  abrazo^ 

l7 
D'efte   modo   un   Monarcha   negligente, 

I   fus  Godos  pacíficos ,    ahogaron 

La   grandeza    i  Dominio  antecedente, 

Que  los  inquietos  Godos  fabricaron . 

Los   Godos  ,    de  cuyo  Ímpetu   vehemento 

Ni  ahun ,  oh  Roma ,  tus  Diofes  te  libraron; 

Siendo  entonces ,   con  myíticos  renombres , 

Mayor  turba  tus  Diofes  que  tus  Hombres. 

18 

Sangre  los  Lufitanos  fon  de    aquellos , 

Con   genio  ahun  más  altivo  i  más  injufto  5 

I  Alphonfo  t  ahun  más  furiofo  ,  i  digno  d<  ellos ,; 

De  los  Reyes  de  Francia  es  nieto  Augufto , 

Por  Faramundo   hereda  los   defcuellos 

De  Hedor   nieto  de  -Diofes  ,  tan  robufto , 

Qu£  en  él  vivió  un  Imperio  >   i  fi  agoniza ,; 

Por  Hedor   polvo   fer ,   Troya   es  ceniza . 

¡Veo  que   a  mil   tragedias    correfponde, 
Ceflando  en  lentitud  vueftro  confcjo  5 
Veo  que  a  Alphonfo  ni  ahun  el  Nilo  efcondc 
Su  ardiente  cuna  5  i  copa  le  es  ,  o  efpejo . 
-  Ya  domina  en  toda  África  ,  ahun  adonde 
En  ella   ázia  la  Aurora  el  Mar  Bermejo 
En  fus  velos  de  efpuma  faxas  hace 
De  purpureo  algodón  al  Sol  que  nace. 

Mas 
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20 
Masqué    digo  toda  África?   Ahun  le  adula 
El  Alia .  que    fus   ímpetus    admira  ; 
I  ¿afta  en    Orbes    recónditos  que    pula 
Nuevos   dogmas  ,    i  máximas  inípira. 
Lá  Sierpe    que    a    ÍU    Eicudo  fe    vincula  ¿ 
Con  circulo  que    Mundos  ,  i   ondas  gyra, 
Symboiíza  en  aquel  ,   i  eíte  nemispherio 
,La   Eternidad    d'  el   Luíitano    Imperio . 

21 
Caíiigos  ferán  eftos  (  no  es   dudable ) 
De   nueítras  cobardías   delinquentesj 
Mas    nueítra  applicacion  infatigable 
Fruftrar  puede  los  daños  contingentes . 
Jsíte  es  el  Reino  en  fin  que  infuperable 
Aniquilar    procura   nuefíras    gentes  5 
Efbe   es   Alphonfo  ,   cuya   tnumphadorá 
Rabia  ahun  vela :  Dormid ,  dormid  ahora ; 

22 
Dixo.  Mas  fus    difeurfos  no  conquiftan 
A  aquel  Rei ,  ni  a  las  Bélicas  naciones  5 
A    las  Libycas    playas ,  que    no   difian , 
iva  luego  ,  más  feliz  en  fus  regiones  . 
Se'píis  que    de   la   guerra   no  áefiítan 
Causó  ,    con  repetidas   infecciones? 
Sépfis  ,  que  a  divulgar  lo  que  lograba 
Ir  ahora   a  Lysbóa  meditaba. 

23 
Donde  corre  al  Occafo  ahun  calurofa 

£1   África  *,  fe  eleva  el  alto   Atlante; 

Rei  un  tiqmpo  ,  ya  cumbre   peñafeofa , 

O   puntal  de   los  Orbes   de   diamante. 

Perséo   con  venganza  prodigiofa 

Le  hizo  rifeo  al  axarie  el  Real  Gigante  5 

Nególe  albergue  5  i  mueftra  ahun  la  rnalez^. 

Su  ¡fitfaíablc  afpereza  en  fu  4fp^S&a. 
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24 
D^  du  no  hm   mfe  rukio   en  fu   contorno 

Que  el  de  ng:es  j  vi;  iíerpcs  >  i  depilantes  i 

Mas   de   noche   mil  cymbalos  entorno 

Se   oyen  ,    i   rudos  tympanos  fonantes.. 

Tropas  de  Faunos , . iin  compás  ,  ni  adorno. 

En    tumulto  i  motines   dúionantesj 

I   eitrciiado   de   hogueras   es    fublime,' 

Qual  h  elevada  Eípuera,  que  le opprime. 

25 

Al.  pie  de    fus  efcoüos  inclementes. 
Se   raiga  una.  caverna    dilatada, 
A   cuyos  formidables   occidentes 
Ahun  fe   niega  la    Noche   amedrentada. 
Si    en   la    pared    fe    texen  mil   ardiente» 
Cheiydros   por   adorno' ,  avulta  airada 
La,  techumbre   en  mil  á  fpid.es  nocivos 

-  Eíeamofos   relieves  fenfitivos. 

26 

En  céfpedes  que  obftina  infauñamente 
El;  terreno    iníÜliz    caüginofos , 
A  rafgar  los  phantafmas  de  fu  ambiente 
Nacen   funeítos    troncos    efpinafos  . . 
De.  dragones  tal   vez   dobla  pendiente 
¡Vallo   enxambre    fus    ramos .  eícabrofos  5 
1,  fon, (ceñidos  de    las^  garras    broncas) 
Alcándaras   taLvez  a   Harpyas   roncas. 

Perpetuas- fombras  le   imprimió,  el  Deíbno  5 
Solo  entre  el  negro  horror  de  fus  defpojos 
lie.  centellean    refplancior    ferino , 
I)e  mcxnftruos  varios    los    rabiofos  ojos. 
Copia    el    rugido  i  íilvo   que   previno 
Cada   v^ftiglo    en  ,  fúnebres  arrojos , 
Las  que  formo,  el  delicio  en  fummos  niales 
Eternas   disonancias   Infernales..    j¿ 

Ea 
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En  fu  centro  eirá  un  lago  ,  enncgrecicrdo 
De  íu  muerte  immortal  la  immobil  íornbra, 
í>m  cañas ,  m  ovas  ,  como  que  es  horrendo 
Vomito  de  las  peiles  con  que  año  rabia; 
Muere  el  aire  al  vapor: ¡,  i  ahun  al  eftruendoj 
Pues  a  til  noche,  que  Infernal  fe  nombra, 
Van  tiempre  d'el  Abyfmo  ,  con  mil  ruidos, 
Peltes  ,  monikuos ,  tinieblas  ,  i  alaridos . 
'  29 

Alvun  peor  que  efte; sitio  ,  es  quien  fe  encierra 
1    preíide    a   fus    cóncavos  profanos  5 
Sépíis  digo  ,  la  Furia  que  a  la  Tierra 
Las  almas  fueie  dar  de   los   Tyrannos  • 
Monílruo  duro  que  júbilos  deftierra 
La   divulgan  fus  vultos    inhumanos  5 
Pues  nunca   fe  infamó  con   tal  torpeza, 
Phrenética  en    fu   acción  Naturaleza. 
30 

Tiene  llenas  de  Herpes  de  odio  enorme 
Garras  de  tigre  ,  i  brazo  venenólo > 
Como  que  en  brutas  machinas  fe  forme  |j 

Viva   feiva   de   lo    hórrido  i  monítruofo .  í 

Su  afpetto  es   de  muger    fea  i  disforme  % 
De    la    poítrera   edad   ceño'  rugofo : 
En  fus  ojos ,  que  elparcen  muftia  hoguera  * 
Son  pupilas  Tisíphone   i  Megera. 

La  cola  qual  dragón   en    gyro   anuda, 
Que   diffufos   volumine-s  ondea; 
Pluma  obícura  la   vifte  ,  que  fe  duda 
Si  trage  ,  o  producción  d<  el  monílruo  feav? 
I   como  que    también  vana  i   fañuda 
Parecerfe   al  pavón   prefuma  o  crea, 
Sembrada   toda   an  párpados   ayifcos 
De  pupilas  eití  de    Baíilifcos. 
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32 
Manchados  con  veneno  ahun  rrus  tre mcncfcr 

Panales    vibra   de   ímpbttí    medíante  5 

I  heridas  a  sí  propria ,  i  daño  horrendo  *y 

Se    produce    rabióla   i   delirante. 

De   fus   rígidas   faitees   el    enmendó 

'   No  imita,  a  nueñra  voz  ;  mas   diííbnante 

Ahun  varias  formas  al  clamor  vincula ; 

Ruge   accentos  ,   bramidos    articula . 

33 
Efta  pues  implicancia  incongruente 

Promta  ahora   (  efpeftaculo   execrable!  ) 

A   fus  monítruos  convoca  diligente, 

Porque    fus   marchas    a   Lysbóa  entable.. 

Furiofa  vuela  ;  i  de  aquel  ciego  ambiente 

El    humo    defpedaza   impenetrable  : 

Cmxe   rompido    en  la  Infernal  caverna 

Ei   velo   opaco    de   fu    noche   eterna.. 

34 
Remolina  pendiendo   en  globo  obfeuro 

De   la  cola    efeamofa   la   torpeza; 

I  las  ferpientes  d'-el    cabello   impuro 

Succeden  ondeando   a   la    cabeza .. 

Fuimínaíe   con   Sépiis    tropel  duro 

De  no   impropria   triíVifsima  fiereza; 

Undante    a    borbotones   de    altó    dentro 

Hierve   avultando  efpíritus   el  Centro. 

i  35 

Qual  d<  el  Mundo  en   los   últimos  pefares 

Lloviendo  inundación  de  hogueras  ciento,. 

En  crefpos  montes   hervirán   ios    Mares, 

"Repugnando  a  la  unión  de:  otro  Elemento;. 

Afsi   bullía   err   globos  a   millares, 

De   aquellas  Furias,' el  tropel  violento  3 

I   vivas   olas    azia   el   ttcho    immundo 

Soji   las  peítes  d£el  concayo  profundo.. 

Re. 


Libro  Q^arto.  Joy 

i* 

Rebentó  la    caverna  ,   mal   pudiendo 
:  Suífrir  de  áflbnÍb¿o  tanto  el  párafyímoj 
I  al  día  revelo   el   vaivén   tremendo  - 
Los   trágicos  í octetos  d<  ei  Áhyfmo  . 
Cayeron  muchas   fierras  ,  alce  Pidiendo  , 
Los   horrores  turbaron    al   Sol   mifmo: 
Todo  el  clima  fue  un  Etna  de  odio  eterno , 
De  quien   era    vapor   todo   el  Averno ». 

3-7  . 
Por  las  nubes   que  a  tofsigos   dcftruye 

Se*  appreillira  la  Furia  ,  prorata  i  raudas 

En  el  viento    fu  villa    íulco  influye., 

Qival  de  hórrido   Cometa  o  greña  o  cauda , 

Más  ardor  que  el  nativo  en  Libya  incluye , 

I  hace  que  a  íu  efquadron  el  Orco  applauda$ 

Pallando    en    melancólico    prodigio 

A   fer   tórrida   Zona  el  fuego  Eitygio. 

Llega  Sepfis  ,•  i   avifa  fus   appreftos  | 
Mas  Harchrylb  entre  ahogos  efficacss, 
La  dixo  que  de  Aíphonfo ,  en  vez  de  oppueftos  > 
Los   Sarrios  por  Aucóio  Ion   fequaces . 
Que    los  calos  por   Lácheíis  difpueítos 
Engañofos   fe  ven  ,e    ineñicacesr 
Muerte  a  todos    Isleños  dio  fu  agüero, 
Sin  ver.  que.  el  Real  Contorció  es  extrangero,- 

39 
Que  al  mirar  como  el  trágico  deftino 
Burlan   elfos   Eí polos   coronados,; 
Recela    que    otro    engaño    fe    previno 
De  Hyale  i  de  Amyntor  en  los  Hados . 
Decia .   I  con   arrojo  más  ferino 
Arden  Séplis  i  el  Numen  defpechados  >. 
En  Alathir    fus    tofsigos    excitan, 
L  todo  a  eítrago  i  rabia  precipitan.- 

QBk 
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40 
Quiñeran   la  Serpiente  ,  que  a  mortales 

Furores  ,  o  contagio  ,  ei  Centro  enciende? 
Machina  en  que  los  daños  mis  raíales 
Traher  a  Alphonfo  el  Heicbo  pretende. 
Mas  íiendo  ahun  tierna*  en  breñas  Infernales 
I>el  monte  a  que  infeliz  Sífypho  aíciende, 
Convocan  a  batalla  furibunda 
Quanto  monftruo  en  Lysboa  los  circunda  < 

41 
Había   en   el    Palacio   una  áurea  fala, 

Bien  como  la  d<  el  Sol ,  de  joyas  puras  5 

Las   columnas  el  oro  al  techo  iguala, 

1  de  orp  el   pavimento  es  contexturas . 

Pintada    la  pared  mueítra    gran   gala; 

Mas  fon  de  mal  preíagio    las   pinturas: 

Dinas  que  el  Phaethonte  que  una  imita! 

Ya  en   la   cafa  d'el  Sol   fe   precipita. 

42 
Las  iras   ,   oh  •  pincel   también    coloras , 

1  error  que  a  los  Gigantes  predomina; 

Montañas  de  montañas  van  por  horas, 

Por  mis  que   el  alto  Jove    las    fulmina. 

Entre  rayos  ,   i   peñas   voladoras, 

Se    admira  én  la  pared  libre   de    ruina 

Que  no  ardieiTe  a  la  llama ,  o  que  no  vuele 

Defatada  en   los    marmoles   que  impele. 

43 
A   vifta  d'efte  ,  i    de  otro   igual  dibuxo , 

Llama  el  Reí  de  Lysboa  fus  Marciaies; 

A   pelar   d4  el   agüero  ,  i  trille   inñuxo 

Que   pudiera  apprehender  en   copias   tales. 

I   al   mirar  que    dcel   trozo   que    introduxo 

Le  attienden  los   Caudillos   principales, 

Para  romper  a  Alphonfo  ,  i  fus  legiones, 

Rompió  el   filencio   en  ellas  expreí signes: 
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Albricias,    d* el   Deílmo   foberano 

Oh  vos-,  cuidado,  i  protección  bizarra; 
D¿  el  Delüno ,  que  esfuerzo  mis  que  humano 
influye   a   la    Africana    cimitarra . 
«Albricias  ,   que  eite  día  al   Luíitano 
Serán   fus   lineas   fepulcrál    pizarra; 
Sus  triumphos  le  hacen  ioio  en  fu  .phalange 
Digno   de .  que   le  venza    vuelto  alfange . 

45 

Las  ruinas  de  ambición  tan  defmedida 
Un  Oráculo   afíable    me    aiíeguras 
Yo   vi,  yo  vi  la   Efphera  deiprend-lda 
£n  áureos  nubarrones  de   afcua  pu*a. 
I   de    Deidades   vi   tropa   lucida 
Siguiendo  al  -mayor  Dios  por  quien  fe  apura: 
Pudo  ,   3M:al   defperdicio  centelleante  y 
Libre   d<  el   pefo   refpirar    Atlante .  - 
46 

La  tierra,,  entre  el  fulgor  que  me  eítremeee$ 
Occupé  ,    íin   aliento    a  tantos   rayos  5 
Pues  viendo  que  el  difcurfo  en  mi' tallece, 
Me^  hicieron  reverente    los  deímayos. 
Cali    en   el   palmo   que   mortai  parece; 
Dcel    no  fer  fon   mis  éxtafis"  enlayos: 
Huyendo,  de  la  luz  que'  al   Aire  puebla 
Se  ..entro  en  mis  coníliñones  la   tiruebla.- 

47 
El   Dios   entonces  ,  guerra   porten tofa 

Me  ordena  contra  Alphonío  ,  i  fu  íbfsiego  5 

Llenóme  de ;  oí  adía   luminofa, 

1  a  fu   eterna  morada  volvió  luego . . 

Oh  nobles   Africanos  ,    belicofa 

La  Efphera  opprime   al  Luficano  ciego  5 

Oíd  con  nuevos  ánimos    triuniphales  , . 

Ko  ya  mivox-,  las ¿  voces  -Celeftiáles . 

Quan.»- 
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48 
Qranfas  iras,  i   orgullo,  Alp'honfo  acendra.,; 
1  nos  firVén  do.  anegos ,  i    embarazos  \ 
Caigan  ,  qual  leve  ariíta ,  o  flor  de  almendra , 
Al    ardiente   Aquilón   de   vueftros     brazos . 
Romped  el  Campo  que  altivez  le  engendra  : 
I  fruftrad  el  qué  os  traigan ,  fin  más  plazos, 
A  íer   imitación,   y    ahogo  adjunto 
Al   horror  de  Numancia ,  y  de  Saguntho  < 

Sus  lineas   ha  elevado    a  immeníidades ; 
Mas   cortas   las   de   Eríco   fe  comprueban; 
Por   eítas   vean   todas  mil   crueldades  5 
I  ahun  quantas  aras  con  engaño  apprueban . 
Que  el   Culto   fe   prohiba  a  fus   Deidades 
Las  nueftras  mandan;  mas  ahun  mis  os  deban í 
Quitad    fus   mifmos  Diofes ;   ni   haya  vulto 
Para   quien   luego  fe   prohiba   el   Culto, 
50 

D>xo.  I  los  Cabos   que   ai  arrojo  inflama 
La   fala   dexan ,   i   áureo   inte  reo lunio ; 
Corriendo  ázia  el   peligro   que   los   llama  ¿ 
Qual  tormentas  dc  el  páramo  Nepamio. 
Los   menores  foldados   noble  fama 
Se  arrogan  ,  fin  hablar   en    infortunio ; 
I   a   fuer  de   militares  ( ahunque  teman  J 
Biaibnan,  amenazan,  i   blafpheman. 

Salen  >  i   contra   Eríco   toda  inculca 
Su  violencia   el  exercito   inhumano; 
I  de  Cymbros   que  indómito  conculca 
Mayores   triimiphos  fe   promete  ufano  v 
Fue   rápido   el   avance ,   qual  trifulca 
[Vibrada   hoguera  de  la   Eterna   mano: 

Íamás  fe  vio  con   más  cruel  renombre 
,as  fieras  que  es  q\  $oipbre  para  el  Hombre  4 
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Defeaba   Lyftómanes  un  luftre 
I  hazaña  de    immortal  prerogativa; 
I    analta  para  Cymbrico  desluftre" 
La  turba  que  a  efte  Rei  muralla  es  viva* 
El    aliento    exhalaba   copia   iluítre 
Que  tuvo   la  alta  cuna   i  luz  nativa 
Donde  es  fu  Corte  (  quál  Byzancio  al  Ponto) 
Digno  efplendor  al  Dánico  ,  Hclefponto* 

53 

Aiü   viendo  Scilácio  que  un  torrente 

De  Africanos  a   Eubófio  fatigaba, 

Se    arroja   a  defenderle   diligente , 

1  el  cerco  rompe  que  el  contrario  aunaba  3 

Liega  a  tiempo  que  un    trozo   differente 

Por  la  efpalda   matarle   procuraba  , 

fra   quanto   otro   delante   le  fatiga  ; 

Mas  lo   impide  Scilácio  ,  i  lo  caftiga  • 

H 
La  noble  ^acción  a  Eubófio  que  la  obtuV(* 

.Vuelve  en  amor  el  odio  5  de  tal  fuerte , 

Que  a  Scilácio  en  fu  efpíritsi  mantuvo 

Defde  entonces  con  fe  perpéfua ,  i  fuerte . 

Grato  a  Scilácio  habló >  ni  los   detuvo 

Aquel  dichofo   lance ,  o   ios   divierte > 

Pues    ya    unidos  ¡  por   todo   fe    impelían  4 

I  todo  infatigables  opprimian, 

Quales  de  Armenia  el  Tigris,  i  el  Euphrates* 
Antes  de  eftar  fus   piélagos  unidos, 
Cada  uno  ya  en  horrores ,  fíen  embates  ¿ 
Ahun   los  montes  afluirá  más  erguidos  5 
Al  Tauro    el  Tigris  vá  defde  el  Niphates^ 
Nace  ■  a   Affyria   en    orientes  repetidos , 
A    mil    rios   defpoja ,    i   con   fus  luchas     , 
Pcfpedaza  el  terreno   en  Islas  muchas  5 

C .  I 
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I  el  Euphrates  vaftifsimo ,  naciendo 
De  efcollo  ai  d'el  Araxes  no  diftante, 
Tranfcíende  ázia  el  Occafoaí  Tauro  horrendo, 
Defde  donde  ázia  el  Auftro  vuelve  undante > 
1  a  diffufa  región    eftremeciendo 

,   Qual  Océano   altivo  i  dominante, 
Hace   que  opponga  inútil  a  fu  gyro 
Diques   i  foflbs  inundado  el  Syro» 

57 

jMas  defpues  que  uno  i  otro  en  lazo  undofo 
Mezclan   en  Bibylonia  fu   corriente , 
Duplicandofe   el  Ímpetu  efpumofo 
Aflbmbra  al  Mar  de  Períia  immenfamente  > 
Tal  Eubóílo   i  Scilácio  generofo, 
Si  antes  1'  ,!ó    cada  uno    heroicamente  > 
Defpues  c<~   unidos  fe   efclarecen  tanto, 
Que  todo  anegan   en  horror    i  efpanto- 
5» 

¡yiendo  que   fus   furores  fe  limitan , 
LyfuHiianes   concibe   mil   pefares  >, 
El ,   i  fus    voladores  >  felicitan 
Los   esmeraos   i  acción  más  fmgulares>y 
En  sí   mifmos  fe  .impelen  i.  fe  excitan ¿ 
Qual  nube  de,  langoftas   militares? 

I  con   monftruoío   falto    i   duro    encuentra 
Cien,  fobre  los  Cymbros  en  fu  centro. 

'Afsí  por   climas,  de  la  Tierra  fpunos 

Se  admirpL^íin  vergel  que  le   quebrante, 

II  Auftro    Üftebatar   con  los   tugurios 
Al  vago  Nafamón  i   ai   Garamante  s 

I  cayendo    d<  el  Noto  i  fus  murmurios  , 
Infunde   pafmos   al   confín   diftante 
El  ver  defde  las  diaphanas   regiones 
Granizar  pueblos,,  i  llover   naciones. 

Cfe 
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Ceden  los  fuertes  Cymbros,  no   pudiendo 
Reíiftir  a  aquel  promto   i    duro   acafo  ; 
I   entre  el    primer   deforden  el   horrendo 
Lyítómanes   los  rompe   a  veloz  paflb. 
Eríco   generólo ,  no    cediendo 
Al  fiero   i  velocifsimo  fracafo, 
.  Con   fus  guardias   intrépido  repugna, 
líe  oppone  a  gran  huefte  que  le  oppugna¿ 
él 
J  el  hórrido  Lyítómanes  más   ciego 
Contra  el  cercano   templo  vá  fañudo; 
I   ü  no  el  Numen ,  defendido  luego ,, 
Una   fagrada  Infignia   robar    pudo, 
I   que  teroz  daría  a   ultrage  i  fuego 
Ara  ,  Miniftros  ,  i  Deidad  ,  no  dudo , 
A  fer  de  Eríco  en  la  inciyta   conftanci^ 
Menor  la  projmtitud   i  vigilancia* 
6i 
Mas  ya  libre  a  aquel  tiempo  fe  accryfola 
De   otras  lides,   i   amparo  trahe   al  Rito { 
' El  triumpho   de   las  fieras  interpola, 
I   deshace  el  furor   cafi  infinito . 
Fue  vifta  que  la   Fama   cuente   fola,- 
I   hermofo  objedo  al  bélico  diftrita 
El  lidiar  aquel  Principe  gloriofo 
Entre  brutos  que   huella  victoxiofo. 
63 
yú  Orion,  íí  contra  él  todas  fus  fieras 
JuntaíTe  el  Cielo  ,   romperá  qual  vidro 
Con  la  alta   efpada  de  inclytas   hogueras 
Las  OíTas,  el  León,    el  Toro,  el  Hydrb; 
I  tal ,  ü  imieffe    Alcides  fus    primeras 
Lides  todas ,  de  Lerna  ei  gran  Chelydro  % 
El   Ñemeo   furor,    i  el   de   Erymantho, 
Causara  a  todas  repetido  efpanto. 

R  3  Ahu<E 
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Ahtm    al  duro    Lyftómanes    hería, 

Que  en  la  guerra  obftinado  ,  i  permanente^ 
La  Infignia  lacra  a  un  bárbaro  confia , 
Mandando    que   a    Borní kar    la   prefentc., 
I  lidia    con  indómita  porfía 
Juntando   las  reliquias   de   fu   gente, 
Que    por   eL  campo   que   de    ruinas  viftefl 
Ea  divididas  tropas   mal  reíiften.. 
65 
¡Afsi    de  fierpe  muerta  en   feparados 

Pedazos  que  el  eftrago  ahun  tuerce  i  vibra¿ 
Los   efpiritus  laten  vinculados 
A  la  tenacidad  de   cada  fibrav 
Mas   no  tan   noble*  fin  guardan  los  Hados 
A    efte   Cabo,  i  las  gentes   que  no  libras 
No  las   deftroza  Eríco  5  bruta  furia 
Es  de  fus  muertes  portentofa  injuriar t 
66 
£eleftes   Mufas ,   vueftra  luz   divina 

(Rota  la  niebla  en  que  la  Edad  lo  occulta-J 
Me  acuerde  qual  furor,  e  infaufta  ruina 
Al  ferino   efquadrerr  hunde  r  i.  fepulta*. 
A  vofotras   qué   figlo   no   fe   inclina? 
I  qué  acción    no   guardáis   en  tabla  culta? 
De  aftros  ,  a  vueftro  archivo   foberano¿ 
]Las  hojas   forma  en  L  parí   Vulcano^ 
67 
iVióíe  en   el-  Ake  ,   como    que*  venía- 
La  hermofa  Cynthia  de  fu  patria  Délos; 
A  fu  templo   de   Cynthra  ,  donde  via 
'  No   indignos  habitantes  de  fus  vuelos. 
Rápido  el   exe  al  Viento  dividía  5 
I  por   fulcos   veloces  en  los    Cielos 
Daban  las  ruedas ,  con  que  oh  plauftro  fubes  ¿ 
ftos  laminólas  lineas  a  las   nubes-. 

Drío* 
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Dríope  fus  venados  rige  uncidos; 

Tan  blancos  ,  que  naciendo  a  feliz  cuna       * 
D'el  Orbe  de  la  Luna,  producidos, 
Parecen  tez   d'  el  roftro   de   la   Luna  ¿ 
Metal  rubio   los    cuernos  fon    lucidos, 
Donde   al   rapto   veloz  que   le   importuna* 
Agitados   fe    encienden   con   decoro 
Los  efplendores  trémulos  d'el  oro. 

Entorno  a  fer  fu  Corte   fe  previenen 
Las   beldades  que   imitara  fu   tropheo; 
Sus  Nymphas  digo  ,  que  por  gloria  tieniri 
F-i   duro   afán  d*efc  venatorio  empleo. 
Dcel  Taygéto  Amyclco  immenfas  vienen, 
Mil  d'el  Cynthio  que  iluftra  al  Mar  Egéo, 
Otras    mil  d'ei  Parthenio  en  tropel  fanto, 
Mil  d'el  Lycéo,  i  mil   d'el  Erymantho.. 
70 

¿El   arco  al   hombro  •  en  todas  era  adorno  § 
Corto    el  trage  fus   tráfagos   confíente  5 
I  era  a , la  efpalda ,  que  opprimia  entorno, 
Preñez  de  flechas  el  Carcax  pendiente. 
Turban  a   todo   ei  diaphano   contorno 
Con   fus    bocinas ,  i   en  cercano  ambiente- 
¿adraban   fus   Moloífos   iranio  ttales 
Ai   ruido  de   las  Orbes  Celeftiales . 

J?aflaba   efta   caterva  fobre  el  prado 
Donde   el   augufto  Joven  combada,; 
A  tiempo   que  ya   había   deftrozado 
Lo  más  de  las  efquadras    que  invadía  5 
I  a  tiempo   que  de  muchos  invocado 
A  otra  parte  en  que  el  riefgo  más  crecía^. 
Se    oppone   el  Reinador  infatigable 
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A  otro  nuevo  torrente  inexorable . 
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72 
Al  ver  quanto  Lyftómanes  deftempie 
Sus  rotas  haces  por  la  turba  oppuefta, 
Pareció  que   Diana  el  veloz  temple 
De  fus   flechas   al    tiro   caíi   apprefta, 
I  que  dice  :  Habrá  Nymphas  quien  fe  temple 
De   Eríco   en   el    peligro  ,  i   lid   funefta? 
Ama   el  Joven   las  feivas  appacibles, 
I  ahun  Lyftómanes  vive  ,  i  fus  horribles?, 

73 
JJaxémos  todas  5  i  en  la  atroz  contienda 

Cáufe    al  Bárbaro   ahogos   i  defmanes 

Nebrófone  ,  Lycafte  ,   i  la  tremenda 

Legión  con  que  a  las  fieras  labro  afanes  a 

Mas   fola '  Britomarte   redes  tienda, 

I  efsc  otras  fulo   impelan  a  los   canes  5 

No  deftróce  eftas  fieras  Théro  ardiente,; 

Ni  cercana  Hecaérge  las  ahuyente. 

74 
Los  <anes   con   las   pieles  engañados 

Oppriman  a  eífos  Libycos  hirfutos; 

Ellos   fean  aquí   nueftros  foldados, 

I  los  brutos  nos  venguen  de  los  brutos ; 

Dixo.   I  con  vuelos  luego  arrebatados 

Defciende  al  valle  para  heroicos  frutos ; 

Ya  los  canes  d<  el  Cymbro  Opis  defata , 

I  unidos   a  los  facros   ios  dilata. 

75 
jCpmo  en  alegre   machina   de  fuego 

Con  que  enciende  a  la  Noche  horror  feftivtf; 
Al  querer  terminarfe  el  ardor  ciego 
Donde  tiene  .alquitrán  más   excefsivo  j 
Vuelan  por  todas  partes  fin  fofsiego 
Flechas  de  llama  en  rapto   fugitivo, 
I  de  immenfos  el  Zéphyro  fe  alfombra 
Radiísimos  fulcos  de  la  fpmbra; 

Ak 
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76 
Afsi  los  Canes  en  diluvio  fiero 
Se   difparan  con  Ímpetu  indiftintos 
Van  mil  de  los  que  guian  el  montero  , 
De  la   fiera   ai   doméftico  recinto. 
Allá  el  padre  de  Tiphys  (  que  el  primero 
Lo  intruduxo  )  halló  guia  en  eñe  inftinto , 
Qual  en  Tiphys  la  halló  por  mares  largos 
Azia   la    res  de  Cólchos   la  na,ve  Argos* 

77 
¡Van   los  Umbros  ,  i  fiel  fu  olfato  llega 

Al  oppuefto   confín   de   la   montaña; 

Los  de  Hybernia ,  i  de  Galia  en  la  refriega 

Arden   eftremeciendo  la   campaña. 

No   faltan  los"  Sycambros  ,   furia  ciega 

Refpiran   los.   de  Spartha.  ,  i  de   Bretaña* 

Los  Seres  de   altas    iras  i  acrimonia, 

Los  de  Media,  de  Scy  tilia,  i  de  Parmóiúa  . 

El  appellido  a,  algunos  daba  el  campo 

(En  fe  de  fer  fu  prole  ,  o  por  fu  empleo) 
0   'De  Ptérelas  ,.  Ichnóbates  ,    Mehmpo ,. 
Drómas  ,   Pámphago  ,,  Lclape  ,  i  Dorcéos 
Hárpalo  que  el  carbón  mezcló  i  el  ampo> 
Hyiá&or  ,  Oresítropho  ,  e  Hyiéo, 
I   oíros   con   cuyos  dientes   inhumana 
AAfteon  mordió    la   rabia   de   Diana. 

19 
¡Ven  tanta  bruta   piel  ,  i  airada  yerra 
Su   furia  que  mil   ruinas   luego  traza; 
1   fi   es   la    caza  imagen,  de  ia   guerra ,. 
Se  hizo    efta  guerra  imagen  de  ia.  caza. 
Más  de  una  Nympha.  en.  ia  cercana  fierra 
Tocó  el  corvo  marfil .,  i  el  duela  appiaza» 
Los  canes  mueve  ,  ni  a  la  lid  perdona 
Diana  introduciendofe  a  Belona- 
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No   es   defenfa  ei  efpacio  más   diñante-? 
Ni   las   grutas  que  a  muchos    arheforan* 
Llena  ai    aire  ladrido   diflbnante, 
Que    nafta   entonces   fus   ámbitos   ignoran.. 
A    qual  bárbaro   ahogan  ,   qual  va  errante 
En  trozos ,   qual   arraftran ,  qual   devoran  > 

,    I  qual^la   bruta  *i    propria   piel  perdida  P 
Es  nuevo   Márfyas  de  infinita  herida. 

81  ;>: 

XJn  Autólole   vil  de   un  tropel   fiero. 
\     De   ladradores  Bélgicos  huía  * 
Era  Venado  eá   intimo    guerrero 
En   piel ,   velocidad ,   i   cobardia . 
Los  canes ,  contra  un  £Íervo  más  ligero  ¿ 
Se   admiran ,   viendo   lexos   qual    corria  5 
Mas  dá  en  gran  red  que  confundió  i  transfiere  ¿ 
I  con  ella  hecho   un  globo  rueda  i  muere. 
82 
JLidian   las  Nymphas   con   clamor   fin   coto, 
Hiere  en   mfluxos  la  Deidad   Ephéíia ; 
Brutas   pieles    al   valle    ahun  más   remoto 
Dá  la  ferocidad  Sy cambra  ,   i  Créfsia. 
Aláftor    i   Nydéo   en    fu   alboroto 
(  Duros  qual  breña  i  terquedad  Marpefia) 
Se   prefieren  a   efs'otra  ladradora 
Juventud  ,  de  las  felvas  domadora. 
83 
fA  Lyftómanes   luego   han    oceurndo, 

Que  ahun  refifte   feroz  5  eílá   el   guerren* 
Arrimado  a    una   peña  ,  i   mal  herido; 
Mas    cobra   al  verlos   el  ardor  primero : 
Pierde    el   brazo  que  oppone  5  i  ve  perdido 
Igualmenre  el  fegundo  >   en   globo   fiero 
El  a  un  tiempo  ,  i  los  canes  ,  ion  mordaces  ; 
Revueltos  luchan  ,  ráiganfe  voraces . 
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Desfigurado  el  bárbaro   íangrientó 
Blasphema    en   duras    voces,    i    amenaza ¡ 
Como   que  defpedace    con   fu   aliento 
Al  bruto   que  feroz  le   defpedaza.- 
Bramidos  truena  de  infernal  accento 
Defde   el  León  que    en  fu  cimera  enlazad 
I   por   la   bruta  boca  fiempre   hirfuta 
Ruddos  forma  de    exprefsion  más  bruta»; 
85 

^al  el  fiero   Perílo  antiguamente, 

D'el   toro   de  metal   íiendo    alma  digna  g 
Con  funefto  alarido  intercadente 
Dio    lenguage  a  fu  fabrica   maligna, 
I  exafperado   por    el   daño    ardie  ntc  < 
Que  contra  él  en  fus  cóncavos  fe  indigna^ 
Pur    las   fauces   no  fuyas  impelidos 
Articuló  fus  hórridos  mugidos . 
U 

Mas  fiendo  a  eíVotro  en  el  Marcial  terrené 
Auxilio  vano  el  que  en  la  rabia  iníiíta, 
Un  diluvio  de  canes  de  ira  lleno 
Se  enfurece  a  vengar  el  que  ahun  refift&w 
•Corren,  formando  nube,  rayo,  i  trueno, 
Los  más  proprios  a  la  afpera  conquilta; 
I  amontonados,  quando  a  herirle  crecen  ¿ 
Son  fu  muerte,  i   fu  túmulo   parecen, 

.  87 
En  menos  trozos  dividido  el  hijo 

Vieron  las  ciegas  cóleras   de   Agave, 

Quando  quifo  el   Bacchante   regozijo 

Que   al   monte  Aónio   con  fu  íangre  lave? 

No   hai  de    eít'otro  cadáver    trozo   fixo> 

En  más  pedazos ,   por  que   más  le  grave , 

Ahun   al   muerto   mató   la    lid   ferina; 

I  hubo  ruina  también  para  la,   ruina- 
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88 

Más  ya  d<  el  regio    hríco  los   monteros 
Baleaban    a   íus   c*nes    ahun    uir.mj  hales; 
I    ei   divino   eíquadron    a   fes   primeros 
Raptos  vuelve   en  las   fendas    celeftiales- 
Parecía  que   en  fe   de  que   a   los  fieros 
Libycos    vencerán   las    huelles  Reales, 
A   Cynthra   paila    (Cynrhia  ,  con  la  gloría 
De   mezclarle    en   la   altiisima  vicloria. 
89 

Cede  lo  más   difficil   ,   i  trinmphante 
-A  Alphonfo  ,  Numen  ya  de  heroico  excedo  5 
Alphonfo  ,  que    Marcial  ,  i  vigilante 
Daba  todo  el  cuidado  a  aquel    íucceffo . 
I  al  ver  defde  el  principio ,  a  un  globo  errante 
De  guerreros  el  Dáno  cali  opprcílb , 
Dexando   en   fu    quartél  feguridades , 
Marchó  contra  las  férreas  t  empellad  es- 
90 

Con  vuelo    igual  Bomilcar  fe   impelía 

r  Viendo    que    dc  el   defignio.  Luíitana 
Más   occaíion    de   guerra   no  tendría 

.  En  que   o  mueía  y  o  laurel   configa.  ufano  ¿ 
A   elle  'fin    ázia    el  valle  que  partía 
Los  quar teles  d'  el  nucilro  ¿id*  d  Rci  Danor 
£1    bárbaro   fus    Libycos  extiende, 
Quando  Alphonfo  a  fu    oppoíito  defciendCo. 

a1 

torcido   metal    parto    harmoniofo 
Diffuíb   vuela   el    militar  concento  5 
Entre  el  rudo  clamor   dc  el  eftruendofo. 
De  brutas  pieles  concavo  inilrumento ... 
Cada   caballo    es   Ábrego    furiolo,. 
Es  rayo  cada   tiro  ,  dando   al  viento 
Confúíion  que  perturba  fus  confines 
Jíoces  ,  caxas  *  avances  ,  i  clarines . 

Eja 
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En   hueftcs   los   diluvios  lidiadores 
Ai   encuentro   fe    efpareen   defgajados; 
Ruedan  hombres ,  gimiendo  los  verdores 
Entre  fangrientos   riegos  de    foldados. 
Rechinan   ferozmente    cruxidores , 
Con   deforden   rompiéndole   obftinados' 
Roftro  en  roítro  ,  en  efcados  ya  deshechos 
Los   efcudos  ,  los  pechos  en  los  pechos* 

93 
Chocaron   con   tal  cólera  ,  i  tai  rabia 
Qual   fin   el   Ifthmo   que  los  ciñe   adentro 
El  Mar  Mediterráneo  ,   i  Mar  de    Arabia, 
Se     divertirían    con   monftruofo  encuentro  ¿ 
Libres   de  la  coyunda,  que    leí   fabia 
Les    pufo  ,  por  tenerles  en   fu    centro , 
Harían    al    embate    de    fus    guerras 
Ifthmo  fegundo  de  efpumantes  fierras.    . 

94 

Al   vaivén  ,  i   al   eftruendo   vacilaba 

La  Tierra  ,  tiembla  el  Sol ,  la  luz  fe  offende  $ 

1   fer  .ciego   dos   veces   fe  miraba 

Con  el  polvo  el  furor  que  el  odio  enciende* 

A   pronunciar   el   ecco   no  acertaba 

Los  mezclados  clamores  que  no  entiende  $ 

I  ai  ahinco   feroz 'con  que   fe  appiica 

Los  ruidofos  Avernos   multiplica. 

95 
Hegileo  en  el  tropel  fangriento  ,  i  roxo, 
Peleó  con    Boinílcar   inflexible  5 
I  el  Libyco  ,  má?    fiero  por  fu  arrojo, 
Le   dá.  muerte    con    cólera    increíble. 
Defped  ízale  muerto   5   nuevo   enojo 
Siente  al' ver  que  más  muerte  no  es  pofsible; 
Hiere  al    cadáver  :    en  deftrozo   yerto 
Dio  muerte  altriumpho  por  dar  muerte  al  muerte** 
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96 

A  Hypsíro  que   trompeta  al    arma  toca, 
En    pie   defde    los   cerros   fiíperiores, 
La- mano  d'el   clarín  clavó  en  la  boca    * 
•Veloz  dardo  que    fella  fus    clamores. 
Ya  íbbre   el  pedeftal  de   aquella   rocav 
Si  antes   era   la  voz  de   los  furores, 

(     Gon  el  dedo  en  el  labio,  immoble  i  fria, 
Eítatua   dcel   Silencia  parecía.. 

91 

paba  Alphqnfo  a  la  Libya  mil  pefares> 
la    Luütania    efpiritus ,  i  gloria, 
I    le   íirven  L  liguen   militares 
L?    Heroicidad  ,  la  Fama  ,  i  la  Victoria. 
Pedro  Alphoníb  a  imitar  fus .  exemplares 
Áfpira,  i  digno  fe  hace  de  aira  Hiítoria;. 
Occultando   el   theatro   de  la  guerra,. 
Sepulta   con  cadáveres   la  Tierra.. 
9% 

Mas  Harchryfo   que  tófsigos  i    ardides 
Empleaba  ,  con  Sépíis  ,  i  el  Averno  ,\ 
E.ftimulaban    Libya  en   tantas,  lides  x. 
Opponiendola  en  vano  al  -  Hado  eterno  •  \ 
I.  viendo    de  fus    tropas,   i    adalides 
Los   daños    que   fin    numero  dilcierno , 
lnítaron  a  Pintón  que  más   batalle 
Ahogando  a  inundaciones. todo  el  valle,. 

99 
Ai  fitíó  el  Pios  de  Centros  llevar    traza 
Ondas  que  de  alto   piélago  blafonan  ; 
Ni  folo  urnas , en  la  urna  que   embaraza*. 
El    Guadiana    i    el  Lethes    amontonan  5 
Qaantas  .venas  -  rifeofo  el    huefl'o  enlaza. 
De   toda   Lufitania  ,   fe    eslabonan: 
De  mil  ríos  un  rio ,  o  mis  de  un  Ganges  > 
üizo  ,  por  deshacer .  a  mil  phalanges . 
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Sobre  sí   la   corriente   va   en   aladas 
Turbias  tierras  ,  al  Aire   fe  encaminas 
I.  con   montes  de  efpumas    arrolladas 
Borbolla  en  parte  ,  en  parte  remolina-.  - 
Caer  hace    las    margenes  cavadas, 
I.  donde    algún   eicollo   la  termina  , 
€on   Ímpetu   fe  rompe  ,    i   defordena , 
I  en  sí  miíma  al  caer  graniza,  i  truena* 
101 

Los  más  robuílos    arboles   defata 

De  los  campos  que  pueblan  vividores  j 
Van  naufragas  las  refes  ,   i   arrebata 
Con  las    chozas   deshechas   ,   los   Paftores.- 
No  hai  puente    que  a  fus  iras  no  fe  abata, 
No   hai    margen  que   reprima  fus  furores*. 
I   emprende,  con  las  olas   que    le   arguyo, 
Que   fea   toda  Hefpaña  el- cauce   luyo. 

I02- 

De   la   immenfa  <  batalla  inunda    parte , 

Hueftes  de  hombres  i  brutos  lleva  horrendas* 
Nad.i  el    infante  ,   por    más   arduo  Marte 
Solo   attiende   el  ginete   a  fuíle  i  riendas . ■ 
Crece  el  bramido  con  que  el  golfo  parte, 
De  la    náufraga   turba  -  qh  las  'contiendas; 
Gimen  los  media  muertos  ,   fin  mxraílps 
Claman  ios   vivos  ,  bufan  ios  caballos*  - 
103 

Nadan   lanzas  i  adargas  , .  que  introducen 
A    Islas    errantes   las   corrientes   fuñías  $ 
Varios   haces  de  fie  chas    íe    conviacen,- 
I  ahun  yelmos  que  al  baxar  tardan  las  plumas  • 
Donde  el  fondo  es  menor  ,  furias  producen 
Contaminando    en  fangre    las   eípumas?: 
Al   combate   los   pies   que    la   onda    rizan 
En   los ;  fiuxibles  kg^aus  deslizan. 
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Afcylto  audaz ,   de   vuito  giganteo , 
Enrro   por   las    riberas    vengativo  5  . 
Como  a   pie  por    el  mar  dc  el    Lilybco 
El  Cyclope  dio  alfombro   al  leño   Argivo* 
Contra  la    tempeftad  ác  el    nuevo    Egeo 
El    eícudo   obítinó ,    i    el    ceño   altivo : 
Sin   que   alguno   cedieñe  >   fiera  fe  halla 
Entre   un  Mar  i  un  Soldado  una   batalla  $ 
105 

Mas   llueven  los  de  Libya  tanta  flecha 
De   alta  breña ,   o   rifeoíb   balauítre , 
Que    en    palpitantes   purpuras  deshecha 
La  vida    le   exhaló   ác  el   pecho  iluftre . 
Mueren  i  le  viene  toda  el  agua    eítrechaj 
Can  fue   puente  '  a  la   exteníion   paluftre  j 
I  apenas  (  ai  caer  el   jayán   fuerte ) 
Pudo  a  todo  el  gran  cuerpo  andar  la  Muerte  ¿ 
106 

No   el   Ticíno   admiró   tai   guerra   i   furia; 
Ni  elTrébia,  quando  el  Confuí  corrió  ardientg 
De    la    Ciudad   Phocáica   por   Liguria 
Contra    Hannibal .  airado    i    diligente  . 
Ni  el  Aufido  que  a  Roma  ahun  más  injuria } 
El   x\ufido ,    efpeciofo  en   fu   corriente , 
Siendo   entre  todos    el   "raudal   Latino 
Que  las   dos  frentes  vé  d'cl  Apenníno, 
107 

Bomücar  que  el   torrente   procelofo 

Ser    advierte    a   fus    tropas   muro  undante. 
Pues  de   Alphonfo  i  fu  exercito   gloriofo 
Le   divide   con   valla   fiu&uante, 
La   Iníignia  que    guardó    vanagloriólo 
Enfeña   a   nueftras   gentes;    i   ai   infeante 
Entre   alegre   algazara    i   feroz    ruido 
L^  huella  i  la  profana  enfurecido. 
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Arde-  impaciente  Alphonio  ;  el  que    prefuma 
Pararle    el  Orco  ,  es    iras   mis    ciucks. 
De  donde  ,  oh  idtitil  valle  ,  la  onda  fuma 
(Le  dice)  ha  hecho  que  a  fer  golfo  anheles? 
Oh  tu  cualquiera  Numen  que  en  fu  efpuma 
Oías  embarazar   a    mis  laureles , 
Solida   el  campo ,  i    contra   mi   tu  mifmo 
tVen   con   todas  las   Furias  i   el   Abyimo. 
109 

Sufriré   que    qual  mítico   entre  breñas 

Me  cáufe  alfombro  que  un  raudal  fe  aumente-i 
Miraré    que   un  torrente    en    citas    peñas 
Prenda  de   mis   victorias  al  torrente? 
I  oh  Cielo,  i  gran  Oráculo,  que   empeñas 
A   más   glorias    mi   anhelo   indeficiente  , 
A  ceder  dc  ellas   ondas    al  deípecho 
Toda   tu   luz   palpitará   en   mi    pecho  ? 
110 

Dbco.   I  con   iras  e  Ímpetu    divino 
Azia   las  ondas  el   caballo   impele  5 
1    el   bruto    con   defpeño    peregrino 
Pareció    Furia   que    a    fus    golfos    vuele. 
Mas    oh   pertenro  !    Aquel  i.o'ior  marinó,, 
Que   tantas    cumbres   a    fu  lei    compele, 
A    la   cólera  augufta   eftiemec'do, 
Abforto  fe    ciñó,   poftroÉ   hu-u  do . 
ni 

Ya   fea  que   un    efpiritu   eminente 

Ahun   a   los  elementos   yugo   impone  r 
Ya  decreto    immortal  que    refulgente.! 
Velos   dc   luz    a   nueílro  juicio    oppone  y 
Vuelve   a  íér   aquel  mar   fitio   patente*; 
Enxuto  el  valle  i   fólido  fe   expone, 
1   reducidas    a   fus  grutas    hondas, 
Refpira  ef  prado ,  ahogándole  Lis   ondas-. 

Co. 
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112 
Como    el    Cielo    fobre    él   cree   arrojarfe 
Quien   mica   en  el  fanal  de   rayo   horrible 
La  cólera   divina   fulminarle, 
Rota   la   nube   que    la    ató   inflexible? 
1   percibiendo   rápido   acercarle 
El   deígreñado    luminar   terrible, 
Son   los   trios   defmayos    que    le    cau& 
Elada  producción   de   ardiente   cautas 

Tal  fus  Contrarios  dcel  vapor   que  enciende 
Congelaba  el  Invi&o   Mageftuofo; 
Ni    Lufitania  el  triumpho ,    ni   fufpende 
La    Libya   el  precipicio  pavorofo . 
.  El   deítrozo   mayor   en  los    que  offende.j; 
O   caftiga ,    caufaba  el  Vi&oriofo . 
Dexan   la  facra   Infignia  que    mitigue 
Al  Héroe  5  cóbrala  él ,  i  ahun  más  los  figue 4 

114 
Parecen  fus   impulfos  irritados 

Summos   rayos    de    ardor   más   relevante^ 
No    de   la   mano  ya ,   fino   exhalados 
D'el    mifmo   corazón  d<  el  gran  Tonantc : 
Coged  (  les  dice)  oh  monftruos  execrados* 
Los   frutos   dc  el  arrojo  delirante: 
Solo  combate  el   ruego    ai   Azul   Velo, 
Sola  la   Adoración  triumpha  d'el  Cielos 

Dixo  .    I  luego   a  Jfomílcar  ahun   altivo, 
Coa  la  dichofa   efpada  en   duelo   eíttechS 
La   frente  ,   la   faz    luego,  i  fuccefsivo 
Las   fauces   le    divide  ,   i  cafi  el  pecho . 
Aquímo    augufto ,   i   el  honor  activo 
De  otros   que  la  Virtud  Héroes  ha  hecho , 
Solicitaban    en   el  riefgo   extraño 
.O,  xaufar  ,P  fijfrir  ,ouo  igual  jdaño, 

Mag 
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Mas  el   Campo   fugaz  clamó  violento: 
No  es  efto  huir  ,  oh    esfuerzos  álvados; 
Eu   noíbiros  ,   por   él   fin   ardimiento, 
Qjien  huye  es   el  decreto    de    los    Hados; 
D-xian.   I   ázia   el    muro   tropas   ciento 
Los   impelen    configo   arrebatados; 
Siendo   los  que    al  temor   niegan    indulto 
Aumentos   repugnantes   d'el  tumulto. 

Como  el  Bóreas  tal  vez,  fi  allá  lo  emprende» 
Turbando    al   Apennino    la   eípeifura , 
La   nieve   de    fus   arboles  defprende 
Quanto   el   antiguo  tronco  antigua,  i  dura; 
I    al   aterido   globo   que   defáende , 
I  rodando    en    mis   nieve   la  appreífura , 
El    mezclarla    configo   a   raptos    de   ave 
Le  hace  fer  mis  ligero  al  fer  más  grave; 
118 

Afsi  de  África   el  globo   inconfidente 

Que   huía  defde  el   vaJle  ,  i  -lid   marina,  , 

Vuela  mis  ,  i   es   mayor    en    nueva    gente 
Que  -con figo  incorpora  ,    i  defeamina . 
Sigúelos   harta  ^1  muro   Alphonfo  ardiente, 
Dando  al  Pueblo  en  los  ojos  con  la  ruina, 
E  inundándole    eir  .pafmos   por    la   gloria 
I   apparatoíb  horror   de    la   vidoria. 

EL   ALPHONSO 

D'EL   CABALLERO    FRANCISCO 

BoTELLO    DE    MoRAES    I    VASCONCELOS. 

LIBRO    QUINTO. 
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ARGUMENTO. 

DICES  E   EM    LA   PRIMERA  OCTAVA , 
que    el    Conde    de    Flandes    no    fe   bailó    en    el 
combate .     En   las   z  >    i    5 ,  fe    di     noticia    de 
Don    Martín    Muníz .     Defde    la    4 ,     bajía   ¡a 
33  ,     cuenta    un    Sarrio    que    vio     transformar 
parte   de  Las  EJlrellas  en   la  materia    de    nuejlros 
navios.   En  las,  34,    35  ,    36.  i   37,   eflá  con- 
fufa    Lysbóa.    De  fie    la    40,     bajía     la     117, 
defpjtes     de    culpar    Amyntor    las    Horas ,    refiere 
fot     progrejfos     de    fus    amores    con    fu     e/pofir 
Hyale .   En  la  119  ,  fabe   que  llegó  Hyale  a. 
Lysbóa.    En   las   122,   i    123, 
.  Je  enamora  dc  alia 
Alatbár  *. 


r 

NO  afsiftió  Theodoríco   al  ferreo   lance/ 
Ordenándole    Alphonfo    que    refida 
I   vele   allá  ,  por  íi   a   mayor  avance 
Di  más  huelles  el  muro ,  i  que  lo  impida  • 
Mas    hallófe   defpues   en  4ki  alcance , 
Contra    la  multitud  defpavorida, 
I  luego   en  parabienes    reiterados 
Dc  ei  exercito,  auguño  ,  i   fus.  Aliados  - 

¡A*  nueílros  extrangeros  nombre   invifto, 
I  honores   dan   ,  por  las  heroicas   fuertes  5 
Engrandeciendo    más    los    que  el  diítri&o 
Mas   llenaron   de  hazañas  i.  de   muertes  * 
Entre   los  Lufitaaos  dio  el  confli&o 
Sammo  obíequio  también  a  los  más  fuertes  5 
Ca;iriguió    más   appiaufo  ,  i   mayor  luftre, 
£|<  el.  Cande  de.  Cabrera  el  nieto  iluítre  • 
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Digo  Martín   Muníz,  Luz  i  afcéndencia 
De   Vafconcélos  a    la    gran   familia  5 
Por    hazañas     le   diera    precedencia 
Sobre   el  mifmo  Scipion   la   Corte  de  Ilia* 
Por    ingenio   le   influye   la  elocuencia 
(Prefiriéndole   al   Hybla  de    Sicilia) 
Que,  en  diícrecion  que  fin  igual  fe  annuncie 
Panales  hable ,  i  nédares   pronuncie . 

4 
A   efte ,   1  otros  gloriofos ,    que   aquel  dia 

Sublimaron   la  cólera   fangrienta, 

El    congreílb   de    Aliados   applaudia 

Que  fdüvo   al  Real  Campo  fe  prefenta- 

Mayor   turba   de  Sarrios   concurría  5 

I  uno  dc ellos   la   dicha  nos   aumenta, 

Refiriendo   guftofo  otros  honores 

Que  nos   daban  los  Orbes  de  efplendores  4 

!Yb,   tríumphantes   Caudillos  (les  decía) 
Procuré  vueftra   ruina  i  vilipendios 
Fui  de    Ifmár    confidente ,   i   le   fervia 
Trazando   a  vueitras   naves  duro   incendio.* 
Jvias  el    Cielo   a   adquirir   la  lealtad   mia 
£mpleó  de   prodigios   gran  difpendio; 
Con   ellos ,  quando  a  limar  ferví ,    previno 
Que   íirvieííe    a   vueftro    inclyto  deílíno. 
6 

Llegué  de  la  tiñiebla  en  los    horrores 
Ai   Mar  ,  con  lentitud  i  aftutas  huellas, 
Por  ver  como  los   leños  triumphadores 
A  otra 'noche   hundiría   en    mil   centellas; 
Quando  (  oh  pafmo  !  )  una  tropa  vi  de  Amores 
Que   feguia  en  las  ondas   las  Eítrellas. 
Eran    los    de  vivezas    más    brillantes, 
I  de  ojos,   qual   fus   tiros ,    penetrantes» 
Tz  Al 
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7 
Al   Mar  habían    defde  el  aire  leve 
Deícendido-  las   Luces   Celeítiulcs; 
I   la   Luna  a  íü    exercito   no  breve 
Guiaba  por   los    líquidos    cryftales. 
Más  de  una  ,  d<  el  Océano   en  la   nieva 
Refrefca  fus    ardores  immortales  5 
I  liguiendo   a   la   Luna,  otras  guftofas. 
Van    por   las.  fuperficies  eípumofas. 

8 
Tak  por  la  Tethys    Indica  efparcidas 
Las    perlas    en    el    reino    tranfparente , 
Yerran  de    fu    gran    guia   conducidas 
En   tropel   fugitivo    hermosamente > 
I   tal   ligue    fus   marchas    inquiridas 
Turba   de    peleadores    diligente,. 
Difponiendo    en   el   páramo  efpumofo 
Avaro  insulto  al   efquadron   preciólo- 

Gran  marabilla  !    A   cada  Eftrella  apenas 
Hieren    flechas    d<  el.  plomo  difparado , 
Quando  un  pedazo  d<  ella    en  las   amenas 
Ondas   fe   aparta  ,  i   la   huye    íeparado  • 
De  trozos  de  Aftros  fe   miraban  llenas  , 
Las   campañas  d<  el   ámbito    falado  > 
Ni   huvo    en.  aquel  thearro   de  alta  gloria 
Luz   iin  herida  ,  o  punta   fin  vidoria... 
10 
Si    emplean    los   Amores   flechas   graves 
Quando   a    partir  los   Aftros   fe   conducen  ¿¡ 
Tiran   áureo  metal   quando   fuaves 
Ser  nuevo  a  los   vaxeies  introducen ., 
Dcél  tocadas  las  lumbres  ,  i  las    naves, 
Se  unen  ,   i   a  fer  un   cuerpo   fe   reducen*; 
Cuerpo   que  fuera  en   magnitud   radiante. 
Elauítros  di  el  Sol,  o  Solios,  d'eLTona&te. 

Pox 
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ii 
Por  todos  los  navios  a  afeitas  puras 
Vi  íer  las   efcotiüas  claraboyas? 
Encendiendo  a  la  Noche    en   hermofuras 
-  Quanta    llama  ,  óh  prodigio  ,  les  apoyas* 
Las    quillas  ,    el   collado  ,  i  contexturas 
Eran   erarios  ,  i  encendidas   joyas  5 
I    causándole,  al  Polo   invidias   yertas, 
Eran   vivo-  efplendor   las   obras    muertas. 
12 
No   en   efs<  otros  contextos  fu    decoro 
Permitió    cortezudas  producciones  > 
Es  de   oro  cada  Antena  ,  el  Árbol  de  oro, 
•  De  oro   ios   Mafíeléros  i    tablones. 
El    diadema  de  Ariadna  fue   el  theíbro 
Que   en  las  gavias  fe  via  ,  i  los  timones 
Puertas    de  oro    que  próvido    cuidado 
A  algún  quicio   d'el  Cielo  habia   hiutv.do. 

'Áureos   cañamos    folo    le  torcían 
En   fu  Xárcia  riquifsima  $  i  vagantes 
De   rubios  Pyreneofr  parecían 
Las   velas   crefpos  rífeos   centelleantes  t 
Mil   telas  de  oro  al   piélago    pendían  5 
Como    que  el  mifmo  Phebo  fus  brillantes 
Pefgrcñados   cabellos   a   las   olas 
En   ñimmulas ■  veriieíTe    i  bandeió'as. 

¡Arde  el  Aire  ,  arde   el   agua  irrmenfamenter 
I   fin   zelarfe   algún    unciólo    ab  Tmo, 
Cada  profunda  guija   es    un   Oriente, 
Cada  trémula   ola   es   el   Sol  mifmo  • 
I    en  fe  de   que   el   Olynrpo  omnipotente 
Se   acercarte  al   lidereo  magnetífmo , 
Por  el  viento   fus   Genios   Celeftiales 
Efparcieron  accentos  immortales. 
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Vivid  (fe  oía)  oh    naves   excelentes/ 
Por    quien    los    Lufitanos    ungulares 
Lograrán  tranfeender    en   vagas   puentes 
La  horroroía  exteníion  de  immenfos  Mares  < 
Ceda  a    vueftros  linages   preeminentes 
EL   navio    esmaltado*  a    Luminares, 
A  •  cuyas   trabazones    i  áureo    vuelo 
Es  ladradora  Scyia  el  Can  d'el  Cielo. 
\6 

Sed   pro.digiofas  hoi ,   qual   la  futura 
Guardada    prole  a  excelfas   marabillas; 
Antes    el  phrenesí    de    África   impura 
Las  ondas  quemará  >  que   vueftras   quillas. 
Tal   prefagio   ennoblece   a   la   unión   pura 
Dc  el  leño  ,   i   lucidifsimas    artillas , 
Enquanto  en  sí  transforma ,  i  vuelve  etheria. 
La    Celede  a    la   náutica    materia. 

n 

Jomo   el  fupremo  Aicides    en    la  pyra, 
Fin    de   tanto    ranfsimo    combate, 
Dexó  la  parte  humana  ,   i  fer  fe  adrrv.i 
Igual   a  Juno   en   immortal  quilate  > 
1  íln  mudarle    el    rodeo   ,    le    le  •Í1V4 
Ser  nuevo  a  que   algún  figlo^o  maltrate; 
Viviendo ,  ác  el  Campeón    ¿agrado  i    tetfo  , 
Diverfo  el  Ser  en  vulto  no.  diverfo, 
18 

Tal   en   cada    vaxél  no   ha  -pervertido 
El   nuevo  atiento   a    la  anterior   figura  • 
Mas  occiiito   fu    ludre ,   o   reprimido , 
Reinó   fegunda    vez    la   fombra  obfeura. 
Yo   que   entregué   mis  odios  al  olvido 
Entre  el  placer   de  la  ínclyta  pintura, 
Perdiendo   fu   dibuxo    inimitable , 
Me  aftligía  infeliz  e   inconfolable . 

Bien 


Libro  Quinto*  *$* 

Bien   como   alia  en  el  golfo   Mamcrtíno 
Suelen   examinar    los   navegantes, 
Ln   medio   d£  el  carámbano    marino , 
Ciudades  de   oro,   i  íclvas    de  cambiantes 5 
I   ü  el    Aire   al  objecto    peregrino 
Defvanece    con   foplos  fluctuantes, 
Gime   el  Piloto ,   i   correr   quiere    attento 
Tras  los   hurtos  dulcífsimos  d<el  viento^ 
20 

lAfsi   la  aufencia   dcel  primor  luckkv 
Me   caufaba  ternuras   e   impaciencias. 
Mas  la   Eftygia  de   nuevo   ha   confeguido 
Heducirme   a  rabiofas   inclemencias . 
Dixe  a  mi  gente :  Oh  numero  appiaudido , 
No   creáis  las  brillantes   apparencias* 
Que  le  hayan  ,  ni  ahun  al  verlo  ,  me  perfilado 
Las  Eftrellas  en   naves  transformado . 
21 

Como  1    Las    quillas   mil  que  Grecia  enjoya 
nidioi'es  d<  el  laurel    prefagos, 
v  que  el  hijo  de  Tethys  pafsó  a. Troya, 
HSfflPn  decrépitos   eítragos? 
I *  <ní£^  q*ie   Berecynthia   luego   apoya 
Serán ,   fino   ceniza  ,   monftruos   vago¿ , 
Quando  a  Turno  defveta*  en.  fus  paiíes 
La  defeendencia  naufraga  da  Añchifes?    v 
22 

Poco  he  dicho  5  el  navio  en  cuya  tropa 
Alcídes ,    luz  de   Júpiter  ,  eíluvo , 
Perdiendo    en    las    Symplégadas    la    popa, 
Ser  Eitrella  en  las  ondas   ahun  no  obtuvo? 
I  en  los  leños   de  ¿\lphonfo  verá  Europa 
Ser    Aítros  las    que  naves    ahun    mantuvo? 
1   con  lei  de   que   allá  ,   también  Eílreilas, 
Otros  buques  defpues  renazcan  d<  ellas? 
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23 
Lo   qus  Tolo  difcarro   es  que    un  Dios  fuerte 
De  noche  en  ellas  quillas  mueftra  ei  fuego  , 
Para  que  entre  la    íbmbra   i    tiempo  inerte 
Occuitos   a    quemarlas    pilléis   luego. 
O    libráis   nueílra   patria   d'  efta    fuerte 
(  Quemándolas  )  de    atroz  defafofsiego, 

0  el   alivio  (al    fer   luz)   nos  dais  fu  Mime 
De   que   uno  igual    a  Jove  nos    opprime, 

Dixe  •    I   fe   ajuftan   luego    a   mi   defeo ; 

1  yo  por    que    no    en.  vano   los  irrite  , 
Confeguí  de  Pluton  ,  por  más  tropheo  , 
Que   d'ei    Sol   una    llama   ufurpe   i    quite. 
Delató   para   el   robo    a   Prometheo, 
Que  los   hurtos   magnánimos   repite; 

1  diómela    en    tai  modo    preparada 
Que  folo  offenda  la  enemiga  Armada. 

yolvió    la  Noche  >  fuimos;   i  oh  portentos.! 
Las  naves  fin  que  en  ruina  u  daño  abunden , 
Al    Apolíneo   rayo   i   fus    fomentos 
La  natural  virtud   entorno    infunden. 
Ni  ya   con   fuccefsivos  movimientos, 
Si   no    con   momentáneos,   ia  diífunden; 
Yetido   a  todo  ,   fin  tregua  o    parafyfmp-. 
Su  luz  i   fu  influencia  a  un  tiempo  mifmo. 
26 

Dexad  ,  dexad ,  oh   Humanos ,    el   defpueblo 
Que   nueftro  vano   error   en  todo  excita  > 
Ni  eíta   que   con  vofotros  miro   i  pueblo 
Juzguéis  única   Efphera  que  fe   habita. 
Por   todas  las  Eftrellas ,  turba   i   pueblo 
De  progenie  fin   numero   palpita; 
Particípale    a   todo    en    Ser  fecundo 
La  eran  Alma  vivifica  d'el  Mundo. 

b  Nue& 
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Nucftras  gentes  lo  digan,  que  inceífantes, 
En    virtud    de  las   lumbres   interceptas, 
Se   fueron   transformando   en    habitantes 
Dc  ellos   Afrros ,  con    mdfcaras   no    ineptas; 
Muchos  Cyclopes   vi ,  muchos   ladrantes 
Cinamóigos-,   vi  Górgonos ,   i   Bleptas» 
1    Satyros ,    fealdad    correfpondida 
De  íien  bicorne ,  i  planta  bipartida . 
28 

Unos   viften  los  ámbitos    corpóreos 

(Vueltos  disformes    páxaros)    de   pluma; 
Qual   luelen  los  Paléneos  Hypérborcos , 
D'  el    lago   Tritoníaco    en  la  efpuma . 
Otros ,  pies   de  caballo  ,  i  qual   marmóreos ; 
Tienen    como    Hippopódes  5  vióíe   en  fuma 
Nadar  mis  de  una  Stryx ,  mas  de  un  Centauro  \ 
Mis  de  un  Geryon ,  i  más   de  un  Minotauro . 
29 

Gymnes ,  negro  atezado ,   en  piel    defnudá 
Parecia  un   carámbano    de    tinta  5 
I   folo   a    la  rodilla    cortezuda 
Pende  un   azul  mandil   defde  la   cinta; 
El   lañólo  cabelLo  cofia   es   ruda, 
Breves  ojos  unió,  frente   fuccinta, 
Grueílbs  labios ,   nariz  de    anchos   deslices; 
Todo  era  el   roftro   labios  i  narices, 
30 

A  efte   en  faz  de   elcphante   cambia  i  vuelve 
La   luz   de   quantos  Allros   le    disfaman  j 
En   trompa   la   nariz  fe    defenvuelve, 
Los  labios   en   colmillos    fe    derraman. 
Quédale   humano   cuerpo  5   mas  dilluelve 
Cerdas   que   javalí   también   le    infama»; 
Transformado   en  tan  bronco  devaneo 
Más  disforme  quedó ,   mas  no  mas  feo . 

X  Xa 
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JLa    antipathía   a   todos  appreííura, 

I  difcordes    fe    arruinan  i  defpeñan; 

I   fólo   en   procurarfe   muerte   dura 

Que  fon  de  entre  nofotros  ahun  enfeñan. 

Con   las    lides   el  Mar  fe    desfigura, 

Como  antes  los  que  ahora,  en  éL  fe  empeñan: 

Pafma  el  agua  ,  i  fus  monftruos  más  fañudos, 

Dé  hombres  monftruos  ,  más  monftruos ,  i  más  rudos ¡ 

3*- 
Qual  d*eí  muerto  dragón  los  arduos   dientes 

Que  a  los  fulcos  dio  Cadmó  errante  i  vago, 

Volviendo  en   nuevo    modo  a  fer   vivientes 

Fueron    de  alta  difcordia   horror   prefago; 

Tal  fe    hicieron    los    náufragos    recientes,. 

Luego  al  fer  nueva  efpecie  ,  nuevo  eítrago. 

Libróme  (  ahunque  deípues  huyó  a  fu  cumbre ) 

De  tan  rara  opprefsion  la  ethirea  lumbre* 

3J 

Defde  entonces  mi  vota   err   el  Senado 

Cultos    os  grangeaba   no  pequeños; 

1  hoi   más  ,.quando  en  gran  leí  nos  habéis  dado> 

Más  Numen  que  el  parcial  de  vueftros  leños  *. 

Dixo  .   1  logra  de  todos  el  agrado  ; 

1   nos  dá   nuevos-  guftos  halagüeños; 

Encendiendo  al  ReaL  Campo  en  alegría. 

La,  llama   que    las   naves   na  encendia  .. 

34- 
Aí  contraria  ,    en  Lysbóa   donde   oppreíTos; 

Los  Africanos   vio   cada,  batalla,, 

Con  fúnebres   i   míferos    exceííbs 

Propagado-  el  aflbmbra-  entonces  fe  halla. 

A  las.  puertas  ,.  bufcanda  los  fucceífos» 

Corrían  ,  i  a  las   plazas   i  muralla; 

Muchos  (  muerto  el  obje&o  )  tarde  obligan  ¿- 

1  con.  voz,  vana,  ei  vano  altar  fatigan. 

Mifc 


Muchos   al    que    efeapó    df  e!   trance   ciego 
Preguntan  la  congoja  diílonantcj 
Quien  con  gritos,  con  lagrymas,  i  m:go, 
I  quien  con  tola  el  anua  dc  el  Temblante . 
Penden   a    fuíoeníiones  íin    fofsiego 
De  la  inquirid^  voz  ;  i  ahun  £ada  inflante 
La  interrumpen,  i  alfombro  a  alfombro  juntan* 
.  Iju  «ir  quieren   lo  mifmo   que  preguntan . 

Al  mirar    fus  heridos  ,  crece  horrenda 
La    añüccioo    i   alarido  Lu&uofo  5 
Ni  hai  horror  que  en  hyperboles  no  extienda 
El   vencido  ,   i  no   crea   el   temerofo . 
t  Bien  que  el  leño   materno  ios  defienda. 
Gimen    los  tiernos   hijos    íin    repotoj 
Ignorando   las    canias   ál  el    eípanto , 
Cauía  ¿us  llantos   el  materno  llanto. 

37 
Cada  familia  cree  la  reduzgan 

Los  Hados  a  la  muerte  que  ya  imploran; 

H:chos  pedazos    los  altares    juzgan, 

Hechas   ultrage    las   efpofas   lloran-* 

Lamentan   que  ficciones   le    introdtizgan 

Ahun  fus  Diofes  5   fu  láílima   empeoran; 

Notando  que  es  de  Alphonfo  ,  ya  divino  , 

El  dictamen  Deidad  ,    la  acción    Deíüno . 

38  • 

Mas  Thcopnéa  en  los    tráfagos  Mavorcios 
Emprende    que   fe   exalten  prefervados 
(  Qual  le  ha  ordenado  el  Numen  )  los  Conforcios 
De    inte  ü  ce    deítino   amenazados. 
Luego   que  de  la  Muerte   los   divorcios 
En  Aucóio  i   fu  Efpofa   vio  fruftrados-, 
Previno   transformar  en  opportunas 
De  láyale  i  de  Amyntor  las  fortunas  • 

V  2  Há- 
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39 

H^bia   de   Micípfa    en   fe   no  incierto^* 
Convertido   ias    máximas»    odioías, 
Haciéndole  beber  ,  íin  que    ío  advierta, 
Las    pociones    dc  ei    néctar    poderofas. 
Con   ellas   en  íü  pecho    a  unir    acierta 
Finezas   ázia   Amyntor    myfteriofas ; 
Es    fu   affecto  el  amor    i    fuavidades 
Con  que  immenfas  nos  aman  las   Deidades. 
40 

Sentado    el  prifionero   eftuvo  ahora , 
I   confufo   a   ernbelefos    penfativoss 
Tal  vez  quexas  pronuncia  ,  i  tai  vez  llora 
Sin   templar    los  ahogos  progrefsivos . 
Daba  a  entender  íü  voz  que  de  una  Hora 
Se   caufan   fus    defvelos   excefsivos ; 
Pues  entre    los  fufpiros   que    alternaba, 
D'  eíte   modo-  las   Horas*  aecufaba : 

41 

Oh  mal  haya  el  que  en  rápidos  extremos. 

Para  el   Tiempo   partir    tuvo  ofadia! 
Fiero    introduxo   que  expirar    miremos 
De    tantas  veces   nueftra   edad    al   día. 
Horas  crueles  ,    de  lo  Humano   os  vernos 
Ser  perverfa  invención  >  no  el  Cielo  osería, 
Porque  os  previo  fu  imgulfo  en  torpe  muefUa 
Indignas  de    fer  obras   de  fu*  diextra. 

42 
JPropeníiones  triftifsimas  d'el   Año, 
Elegís,  la  peón  5    que   fiempre  jmpuras 
Defcaníais  perezofas.  en    el  daño, 
1  fugaces  voláis   en  las   venturas. 
El   decir  que   os   vivimos  ,   es   engaño* 
En   las   Horas   panadas  i  futuras 
Muerte   ferán  las   que   tener   prevenga > 
£  infauftas   no  fon  vida  las  que  tengo- 
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43  A 
A  un  tiempo ,  por  que  nioftruos  fiempre  os  halle, 

Valientes   i   cobardes  os   comprehendo  5 

.     No   hai  Hora   que   con   otra   no    batalle, 

I  no  hai  Hora  que  de  otra  no  elle  huyendo . 

1     Mas   cobardes    ibis   íolo  ,  el  valor  calle, 

Pues  fiempre  etvfuga  la  que  es  una  atuendo, 

I  al  romper   nueftra  edad  con  fieras  luchas 

Nos  dais   la  muerte  por  juntaros   muchas* 

44 
1  ahun  por  dar  muerte  a  rodo  ,  que  os  oppríma 
Sufrís   i   defeais  la  Muerte   obícura; 
Pues  a   vueftro   exiftir   folo   le   anima 
Aquel  rapto   veloz   que   le   appreíTura, 
Venganza   el  Punto-  rápido   que    os  lima 
Nos  offrece  >   i  que   fon   nos  affegura 
Los  Minutos   las  Horas  a  vueftro   hado, 
I    Átropos   vueítra  el  Punto    arrebatado. 

45 

Quien  mide  vueítra  edad,  que  afsi  resbala, 
Con  diverfos  relaxes  la  ha  medido  5 
El  Sol ,  la  arena  os  cuenta  ,  el  hierro  iguala 
Con  ruedas   vueftro    Ser  no  detenido. 
Mas   con    phrafe    mortal   todo   os    fenalaV 
Vanas  os  mueftra  el    hierro  al   fer   fonido,, 

,     Prende  en  polvo  d  cryftal-  vueítra  edad  fria, 
I  con  fombra    os  enluta  i  mancha  el  día  • 

M 

No   impugno    que   íeais    dientes   de   azero 
Dc  el  Tiempo  ,  a  ya  fus'plumas  voladoras  > 
Ni   que   folas   triumpheis  ,   fi  coníidero 
Que  quanto  aflaltan  íiglos  muere  en  Horas  * 
Solo   con   llanto  i  cólera  pondero 
Quanto  a  "mis  fentimientos  fois   traidoras  5 
Por    un4  Hora  í   fu  trágico    dcfvia 
Ni  ahun  eL Ultimo  a  Dios  dke  al  Bien  mió. 

ACn 
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47 
Afsi    culpa   las   Horas   con   ternezas  , 

Por   las  .  dichas   i    alivio    interrumpido; 

A   tiempo   que    ignorando  fus    finezas  .  # 

Midpía   a    viíitarle    ha    concurrido. 

Alguna   parte    oyó  de    las    triftezas?  9 

I    no    fin    que    le    admire    aquel   gemido, 

Al  joven   de   fu    claufula   iníelice 

Pregunta  ios  motivos  5  i  él  le  dice: 

48 

Ya  fabes  que  he  vivido  en  quietud   fuma 
La  deiiciofa   luz  d<  el  Dcíengaño > 
Viendo  al  Cáiypo  undofo  ,  i  viendo  en  fuma 
Tal  vez  las   greyes   por  el  bofque   huraño. 
Candido  el    corazón  mis  que   la   efpuma, 
I    más   fencilla  el  alma  que    el    rebaño, 
Me   entregaban   los  libros  ,  i    el  ingenio , 
Al  fiel   cultivo   de  la  paz  i  el  genio. 

49 
Otra  Alquería  ,  en   termino    lexano , 

De  aquella   de    mi    Padre    aparta   el    rio; 

I    a   fu  Dueño    el   rencor   más    inhumano 

De    nofotros    fepára    en  más   defvio . 

Es    eíte    aquel   Hypséo    cuyo    hermano 

Quedo    muerto   en    fangriento    defafio ; 

Mi   Padre   le   mató ,    ni   han   (ido   oceultos 

Los  furores   defpucs  i  los  tumultos . 

Dc  efte   en  fin  en  el  pecho  fubhmado , 

Que  es  de  augufta  progenie  fangre  honrofa, 
El  odio,  ahunque  Aiathár  le  h.t  refrenado, 
Yacia  detenido  ,  i  no^  repofa . 
Mas  oh  quanta  venganza  en  mi  le  ha  dado 
La  divina  hija  fuya  vicloriofi! 
Beldad  que  es  prueba  ,  fin  que  ya  fe  lidie, 
De  haber  luz  que  a  la  Tierra  el  Cielo  invidie 

Hya- 
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5* 
riyale  digo ,   cuya  pompa  bella 
D'el  Abril  i  d'ei   Alba  es   más   decoros 
Dictando   a   cada  flor   i   a  cada  eítreüa 
De    más  dulce   beldad   mayor   theibro. 
Quando   canta  T  excedido  eftá  por  ella 
De   las   Mufas    harmónicas   el   choros 
I    en    todo   influye   una   feliz   terneza 
Igual  fu.  melodía*  a  fu  belleza. 

a  todo  el   Orbe  nueftro   amanecía 
Quanta  dicha   en  nueftro  Orbe   confídcro* 
Pendiendo  en   admirable  Aftrología 
Todas  las   predicciones,  de  un  Lucero. 
Parece  que  los  Hados  refumía 
£11  fu   luz  el    Deftino   lifongero; 
Pues  todos   de   Jos    Aftros   mas   brillantes 
Se  encuentran   en    fu  rifa  los   fcmblantes  •• 

Su  ingenia  peregrino  es  fummo  aliento 
Que   ningunos    hypérboles   explican, 
1  la  luz  de  fu  noble  entendimiento 
Parece  que  fus   ojos   la  fabrican^ 
Mil  triumphos  a  fu  airofo   movimiento 
Celefte    en   cada   paftb   califican : 
Qué  ferá  lo  que '  brilla  fu  luz  pura  y. 
Quando  hafta  io  que  huella  es  hermofura? 

D'el  Sexo  entre  el  ociólo  eftudio   blando. 
Manejaba   tal  vez   con.  ardimiento 
Feliz  caballo,  que  intentó  volando,. 
En  fé  dcel  pefo,   hollar  al  Firmamento.. 
Quando  a  caza  falló ,  miré  anhelando 
Cada    bruto   al    harpon    correr   contentor 
Que   mucho  'i   Si  d<  el  tiro  los   arrojos 
6on  ruina  dirigida  por  fus  ojos.. 


14°  Ex  Alphonso. 

Llegó    la    Primavera    que   en  felices 

Adornos    i   contento  «al    Mundo    envuelves 

Quando    dc  ei   yelo  i   nieve    los    dcsiices 

La   mañana   dc el   Año   en    rilas   vuelve. 

Defan-udan    las   flores  fus   matices, 

De    la    efcarcha  el  raudal  le  delenvuelve, 

I   dc  el  Abril  al   rayo   lifongero 

Corre   en  las  felvas   líquido    el  Enero,, 

Juntábanfe  en  el   rio   venturofo, 
Con  'feftines  i  júbilos  iguales , 
Diverfos  barcos  ,  donde  (  ai  Dios  !  )  anfiofo 
A  la  occation   occurro   de   mis   males, 
yiendo  el  rio  i  vergel ,  dixe :  qué  hermofo 
Obje&o   ha  de  exceder   bellezas  tales  \ 
Vuelvo ,  i  fiendo   de  Hyale   defpojos 
Ciego  oí  la   refpuefta  con  los  ojos. 

57 
Yo  miré ,  yo   morí  ;  yo   fiel  me  abrafo , 

Dando  mi  vida   al  triumphador  perfe&o; 

Ahun   de   cada  acción   fuya,    i  cada  pallo, 

Me   formaba  otro   Numen   i   alto   objecto. 

Sus  rifas ,   i   fu  voz ,  a  adorar   pallo ; 

I  aprecié  tanto   en  fin  el  dulce-   aírefto, 

Que  defpues   de  adorar   a  quanto   amaba, 

Ahun   a  la  adoración  ciego  adoraba. 

Quife  hablarla;   i  por  tropa  concurrente 
De   barcos,    mi  defignio   fue  impedido; 
Siguiendo  folo ,  con   defpecho  ardiente , 
A   la   alta    luz ,    mi   anhelo  i   mi   gemido  • 
Aufentófe ;   i   dexóme   intercadente 
Como   ei   Mundo   al  mirarfe   anochecido; 
Ni  ahun  gemí,  ni  ahun  lloré;  con  muflía  calma; 
faltó  la  vida  al  apartarle  ei  alma. 

Quan- 
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Qnando;ya  d'eftas  lombras  ,  de  ardor  llenas, 
For   mis   daño  ,    mi   aliento    fe    cobraba, 
A    ponderar    mis  (ubicas  cadenas 
Ei  campo  i  las    fioreftas    procuraba. 
Embebido   el  diferirlo  acá  en    mis  penas, 
Si»   orden  a  fu   arbitrio  el   pie  vagaba. 
Azia   una  fuente    mi  dudofo    infiuxo 
Pox   la  antigua  coftumbre  me  conduxo. 
6o 
A  una   fuente  ,   que    en  rifa   tranfparentc 
-v  Gala  es  d<  el  bofque  ,  fiempre  dulce  i  clarad 
1  en   fuaves  mumuíreos   balbuciente 
Ahun  blando  fueño    a  fu  raudal  prepara. 
A    bañarle    Diana   en    fu  corriente, 
No   al  Cazador    curiofo  transformara; 
Pues   por   ver   a    la   fuente   delicióla 
Dexarra  Acteon   de    ver   la    Diofa. 
61 
Eftfc  efpeüura  (  dixe  )  fiempre  aííable , 
•  £s  propria  a  que  mis  añilas   la  repita , 
.Donde  el  Silencio, el  Zéphyro  agradable p 
J^a  Soledad  ,  i    la  Quietud  habitar 
Donde  aquel  céfped ,  aquel  myrto  amable* 
Quanto   atfecto   eíla  tórtola   palpita, 
I  quantas  galas  efta  flor   incluye , 
Todo  refpira  amor  ,  i  amor  influye . 
62 
Pues  hace  efpejo  de  Cus  blandas  olas 
Efta  fuente,  parándole  a  efeucharme , 
En  vez,  d'el  roftro  1*  fus  faaciones  lo  las. 
En.  ella  el  corazón  quiero  mirarme, 
Podría    fer  que  con  mi   pena  a  folas , 
Sin  que  otra  intermifsion  venga  a  turbarme  ¿ 
En  fu  margen,  que  eftudios  es.de.  Flora, 
Algo  pueda  de  mi    faber  yo  ahora* 

X  Que 
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Que   es   efto ,    corazón?    La  pena  mia 

No  fui  luego   a   avilaros   prefurofo? 

Pues   como   a  la   aecuiada   tyrannia 

Dais    en    vez   de   Lo   fiero   lo  obfequiofo?' 

Quando   la   libertad   robarme   via*. 

A  hallar  vueílra  inquietud  ,  ílifpiré  anfiofo  > 

I  perdióle  ,   pues    a  efte   inutiL  miro , 

La.  libertad  a   un  tiempo  L  el  fufpiro. 

Mas  envano  os   cuFpé  s   quien   reprehendiera 
Al  corazón    que  a  un  SoL  fervir    previene, 
De    tener    corazón,  indigno   fuera , 
O    ya  infeníible  ,.  corazón    no.  tiene .. 
Ahun  excede   d<  el    Alma;  al   Ser  i  Eíphera 
La   pena  iluftre   que  a  afriigirnos   viene; 
Al  mirar  quanto  es   noble  mi   martyrio , 
La.  Razón   tiene  invidia   d.<  el  delirio  a 

Deidad  ,    Deidad  la  llamo  ,  i   nada  yerra# 
Mi   voz,   pues  df  ella   penden,  las  venturas: 
Quando  arde,  en   dulce  efpiritu  la  Tierra, 
A    quien    no   harán-  feliz    fus.  rifas  poras  i 
<  Si  es  el  Divino  Se t  aquel  qne   encierra 
Todas  las  exiftencias  ahun   futuras,^ 
A  encontrar   bienes  i  oífrecer  defpojos 
Yo   vi  todas    las  vidas  en  fus  ojos*, 
66 
iVí    Henarfe  de   gloria   el   vago  vienta 
Por    fu    relpiracion   i   luces    fantas, 
Vi  mis  traviefla.  el  agua  ,.  i.  nuevo  aliento, 
En  la    felva    eftrenar   flores  i    plantas. 
Oh.  implore   fus   auxilios   mi    tormento! 
i  Pues    injufto    feria,  que  entre   tantas, 
Como  logran  cryftaies  ,  fuentes,  i  hojas ¿ 
No  k  toque  una  yida  a  mis  congojas. 

Afe 
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Afsi  decía.    I  luego   cnagenado 

La  declare    mi   anguilla   i   mal  terrible; 
Fue    la   rcfpueíta  el   ceño  -más  airado , 
I  ahun  la   amenaza  mis    cruel  i    horrible; 
De   fu  eltirpc  x:i    rencor  ,  por  mi  cuidado. 
Dice  hará    más   atroz  ,    mas   inflexible; 
Dexándome   en   tan   aíperas   refpueftas 
Las  defelpe  raciones   mas  funeítas. 
6% 

Micípfa   generólo  ,  yo   te   juro 

Afsi  vuelva   a    mirar    fu    Sol   divino, 
Que  a  -eíras  cfquivas  claufulas    un  duro 
Cruel    defeo   de    morir    me   vino. 
Ya   lloraba  ,    ya   intrépido    procuro 
Opponcrme  ^al  incendio  peregrinos 
Quite    arrancarme  el  corazón  ,  a  erTeíro 
De  que  Le  aparte  el  implacable  aife&Q. 
69 

Mas  pudo  la'  efperanza  en    fuavidades 
Refrenar    mis  ideas    lucluofass 
Obligué  ,  profegui  ;  i  ahun  las  crueldades 
Ya    hallé   más    tibiamente    rigurofas . 
Contarte   de  mi   ruego   las    edades 
Narraciones    leñan    eípaciüfas  ; 
Báíte  decir  que  en  fin  igual  fe   ha  hecho 
En   Hyaie  el  incendio  que  en  .mi  pecho. 
70 

Eílo   apuré  tal   vez   en   la   efpeííura, 
Quando  al  darle  íu  luz  vida  a  las  flores, 
Cantando  dulcemente   fu   voz   pura 
lnftruyó    los   vencidos    ruifeñores. 
Yo  que  íiempre  feguia  a  fu  hermofura , 
Oí    de  fu  harmonía   los  primores  5 
1  defpues  que  fu  voz  cellar  fe  advierte , 
Pude   hablarla  rendido   d'cfta  fuerte: 

X  2,  Coi- 
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71 
Contra  quien,  ob  belliísimo  portento, 

Das  nuevas,  riefgos  ,  bien  que  no  infuavcs? 

Ablbrtas  a  efcucharte  deílie    el  viento 

Se  pararon  las  hucftes  de  las  aves-* 

Forman  ,  por  proprios  cultos  ,  a  tu  accento 

Fiel  íilencio ,  i  no  muílcas  fuavess 

Que  fola  es  fiempre  ,  corno  ha  íido  ahora  > 

Digna. tu  voz  de  Taludar  tu  Aurora. 

-Oh  íi  el  Cielo ,  ahun  parcial  de  tu  defvío  9 
En    mi  aliento   dos    almas  infundiera ! 
Dos  víctimas  daría  el  pecho   mió 
A  tu  voz ,  i  a  tu  herrnofa  Primavera  . 
Mas  .pues   darte  no  puede  mi   alvedrio 
Más  de  uncalma  que  firme  te  venera , 
Admítala   ü  cantas   tu   voz, pura, 
1  vuélvela  en  callando  a  tu  hermofurai 

73 
Con   halagüeña   rifa  dulcemente 

A   mis   fufpiros  refpondió    la  Dama? 

l  en  mayores    piedades   vi   evidente 

Que    inclinación   recíproca   la  inflama. 

Quanta  dicha  a  mi  eípiritu  impaciente 

Le   inundarte  ,   difciírralo   quien  ama> 

I  qual  Culto  ai  favor  mi  fe  daría 

Si  antes  idolatré  la  tyrannía* 

Acuerdóme  de  un  sitio   floreciente  > 

Que   es  myfterio  feliz  de  la   eípefluraj 
Denlos  myrtos   entorno  hermoíamente 
Son    los    confines   de  fu  eftancia  pura. 
Su  rama  en  mucha  parte  al  Sol  ardiente 
No  concede   el.  entrar  a  fu   eftruduraj. 
Opponiendo  en    bcluísimas   batallas 
Ai  furor  de  la  luz  verdes  murallas- 

Adeq¿ 


•     *  \ 

Libro  Quinto»  >45 

75     , 

Adentre  es  fojamente   jardinero 

£1  Zéphyro  a  fus.  plácidos  retretes^ 
I   en  flores   que  infinitas  coníidevo 
Sus  céfpedes  transforma  en   ramilletes  * 
Si.  vieres   fu   dibuxo   Hfongero, 
Juzgarás  que  el  primor  di  eftos  tapeten 
Tendió  fobre  k  ..Tierra   que  enamora  , 
Por   no  manchar  fus  lagrymas  la  Aurora. 
76 

Allí  la  dixe:  Oh  Eftrella   deliciofa,  | 

Enfin  liego  mi  alivio;  i  luz  pkuifible  f 
Si  eña  dicha ,  Gelefte   en  la  dichofa, 
Proñguiere  diviña   en  lo  infalible  r 
Mas  caufame  una  pena  congo  jofa 
Más  que  mil  muertes  >.  la  appreheníion  terrible 
De  que  turben   Fortunas  homicidas        1 
Efta.  unión  que  es  más  dulce  que  mil  vidas . 

77 

Afsi  dixe .  I  la  Bella  que  impugnaba 
De  mis  temores  el, dudólo  efFcdo: 
Tuya  foy ,  tuya  fee  üdo  (pronunciaba) 
I  tuyo  en  fe  immortal  ferá  mi  affe&o  . 
Primer  único  amor  que  me  inflamaba ,. 
I  de  quanto  refpíro  eres  obje&o  5 
Haz  los  favores  tu  qual  los  eftimas, 
Pues  en  mi*  vida,  i  alma-,  i  todo  animas.- 
78 

Dixo .   I  rendido  a  fu  Deidad   piadofa 
Idolatré   en   fus  voces  mis   venturas,. 
Oh  bien  fumino !  En  los  vínculos  de  efpofa 
Mis  dichas  hizo  immobles  i   feguras  . 
De  Hymeneo  ,  i  de  Amor ,  la  llama  hermoía 
Traxeron   ambos   a.  mis   llamas  puras  $ 
I  quando   Hyaie   bella   abfortos   vian  ,- 
Me  invidiaron   el  Bien  que  me  offrecian. 

fe* 
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19 
Por  la   luz  de.  ius   o;os    nuevo    aliento 
Concibió    quanto  exilie  ;  a  todo    inflama. 
El    Aire   a   mis   divino   lucimiento 
lEn    dulce    fuípeníion    es    aícuas  i  ama. 
De   las  amantes  flechas    blanco  attento 
A    fer  pafsó    con    delicióla    llama 
EL   corazón  dc  el  Cieía ,  'el  Sol  luciente ; 
Nunca    tan. corazón  ,  ni  tan  ardiente;* 

8o 
Los    Zéphyros   gimieron    encendidos, 
Siendo  aves    tus    eípiritus  de    aromas, 
Las   tórtolas    befáronle    Cn  los  nidos , 
Añilólas  fe   arrullaron   las   palomas. 
En  los   troncos    a  amar    hubo    Temidos; 
Ardía  el  agua  ,  que  oh  Beldad  ahun   domas j 
I    dio    terneza  undofa    al    Horizonte 
En  fuentccillas   derretido  -el   monte . 

81 
Huelles  de  Amores   con  -perfumes  de  Afia 
Por   :todo    citaban    en    tropel   divino, 
I  ahun    rofas    van   vertiendo    i    colocaba 
Sobre    el  valle    que  albergue    nos   previno. 
De    Myrtos   a    que   ceda  -el    cedro    i   cafu 
Nos   ciñen   muchos  por   triumphai  deftino , 
Muchos    las    flechas    áK  el    carcax    -de  fuñen 
Contra  los  Faunos  que  a  acecharnos  fe  <uaen. 

82 
Corrieron  quantas  Nymphas  culta  empleas 
Oh    florcita    i  corrientes    fueccisivas; 
Las    Dryades  •  ,   Oread  es.  ,  Napeas  , 
Nátades  ,    i  Hamadryad'cs   feítivas. 
I   dando   fu    attencion    i   fus    ideas 
A  .  unas    admiraciones  exceísivas , 
En   guitofo    embelefo    acreditaron 
Que   jamás  .igual   gloria   prefenciaron.. 

Mas 
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Mas  éxtafis   de    afíiuruo   mis   ardiente 
Nueftro  Coníbrcio  nos  didaba  i  fundas 
Sacros   dones  ',  i  júbilo  innocente 
D'el    caíto  amor    en   la  nupcial  coyunda. 
Quexaríe  oí  los  olmos  dulcemente 
De  la  vid  que  en  más  nudo  los  circunda  5 
¡Vi  romperle   la  hiedra   que    en    fus  laicos 
Afpiraba   a  igualar  nueftros   abrazos. 

Euriofo   de   feliz  ,   llamé   a  clamores 

Nymphas  ,  Gracias,  i  aladas  Juventudes i 
Venid  (  dixe  )   i.  de   ruidos  vencedores 
Coronad    mis   dichofas  plenitudes* 
Hyale  ,  inaccefsible    en  efplendores, 
Hyale  ,   auguíta   en   regias  celíitudes^ 
Hyale  ,    más    que  el    aia  luminofa 
(  Oh  incomparable  premio  ! )  es  ya  mi  efpofa. 
85. 
Eíta  fi  que  es  viftoria  i  triumpho  puro, 
I  mió    enteramente  5   yo   rendido 
Armas  ,  trompas  a  un  tiempo ,  linea  ,0  muro, 
Exercitos,   i    machinas  he  ñdo .     ^ 
Prefo   me  feguirá   el   Defdén  más  duro 
Con   quanta   oppoficion   hiere   a  Cupido; 
Eftos  mis  Reyes  en  mis  triumphos   lacros, 
Mis  defpojos  ferán  ,   mis    Simulacros. 

Defde   el  Cielo   la    pompa  inimitable" 
Fomenten  los  Divinos    efquadronesj 
I   tu   mejor  ,   oh    Hyale   admirable, 
Digna  de  todo  el  Polo  i  fus  maníiones. 
Digna  de  todo  eíTe  ámbito  inefables 
Mas  ahora  la  Tierra  ahun  no  abandones  5. 
O  enfeñame  por  donde   defde  el  Suelo- 
A  vene  i  adorarte  he  de  ir  al  Cielo., 

Tu 
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Tu   la    Deidad  ác el   trimnpho  ,   tu  la   joya, 
La  Fama  y  i  nuevo*    m:  eres  dulces  cargos  . 
Cédame-  por    tus   luces    quanto    apoya 
I^a  acciamacion  d£  el  Orbe  en  reinos  largo  %P 
Con   menos   caula  por    yencer  a  Troya 
Sus    Héroes    applaudió    Myeenas    o  Argos; 
Ni   pudo    Alcides ,   luz  de  iíemidiofes  , 
Ir    tan    digno    a   ia    mefa    de    los    Diofes* 
88 
Dc  eíla   fuerte    ya  de   Hercules   traíTitnto 
Me    creía   en    hazaña    más   precióla; 
Con   las  Deidades  ,  a  fus  mefas   junto , 
Me    igualaba    mi    idea    ja&auciofa . 
Miróme   entonces  Hyale  ;  i   ai    punto 
De  la    mano   la   copa  iuminofa, 
I   todo    fe   me   fue   di  el  penfamientOj 
Deidades  ,  mefas  ,  luz  ,  i    Firmamento  » 
89 
Repetida   fineza  en   la  efpeííiira 
Desfruté,    por   iníkixos  ,deíiguales; 
Pues   los   males    la  oppueiVa  detVcntura 
Interpufo   en   mis   bienes    Celeltiaies. 
Mas  todo  males  fue  ;  que  en  mezcla  impura 
Males    fe  hacen    los  bienes    con   los  niales: 
Si   el   de   adverfa   le    niegas   e    importuna, 
Todo  el  Ser  le  defmiento   a   la    Fortuna. 
90 
Quien  hace   (  airados  Diofes)  que  fe  intime 
Qaal  preciía  efta  lei  ,   tyranna   tanto  , 
De  -que  el  Hombre  a  dolor  i  afán  fe  anime , 
I  con  él  de  la  cuna  ahim  crezca  el  llanto? 
Si   nos   dais  como    dádiva   fublime 
Vida  fujeta  a  eltrago  i  trille  efpanto, 
s     Debierais  antes   ver   íi    la   quedan 
Tautos  que  ia  aborrecen  i  defvian  * 

Es 
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0* 
Es  nueílra   vida'  un  ligio?  Sea  menos; 
La   mitad,  o    porción    ahun    mis   ceñida; 
Mas. fin   años  de   anguilla   i   muerte   Henos 
Vida  .que   con    razón    fe  llame    vida. 
Quien  eftorva   los   júbilos    ferenos 
D<  ella   tranquilidad  ho   interrumpida  ? 

0  que  el  Hombre  en  la  Nada  nada  avülte , 

1  alia  ( pofsible  folo)   en   paz  íe   occúlte? 

92 

A   lo  menos   más  félidos   fus  dones 
Formar  debía   la    amorofa  Eíphera. 
Oh   crueles  triíiifsimas   peníiones 
De  fu  dicha!  el  huir    vana  i    ligera  4 

.    Pudieran  tener   alas   fus  harpones, 
Alas  el  ciego  Amor   tener    pudiera , 
Sin*,  que   fugaces   fiempre   i  mal   fegurag 
También   tuvieífen  alas   fus   venturas, 

91 

«tupieron   nueftros   Padres   nueftro   empeño  í 
I  (i   bien  el  nupcial  fe  les  oceulta, 
En  la  Quinta  a  mi  luego  ,  allá  a  rni  Dueño  , 
Prifion   trille   i   durifsmia   fepulta.. 
Mi  Padre  ,  a  hurtar  mi  alivio  ahun  más  pequeño  7 
Pluma,   tinta,  I  papel ,   me    difficultas 
Medias  que  yo  guardé  ¿  por  fi  hé  logrado 
Efcribir    al   Lucero    idolatrado. 

Quien  dirá  qüanta  pena  en  el  tranfeurfo 
De  itii  pr ilion  ,   me   hería  con   rigores? 
Mil  defefperaciones  fin  recurfo, 
Mil  dudas  me  cercaban  ,  mil  temores. 
Si  algún  bien  fe  fingía   en   mi   difeurfo,; 
En  vez  de  alivios  me  caufaba   horrores : 
Eran  monferuos  las  Dichas    i  el  Contento 
En  aquellas  regiones  fr  el  Tormento ... 
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95 

A  huir  fus;  daños  ,  medios  mil  procuro ; 

I  en  fin  entre  el -nocturno  alfombro  ciego 
Salí  tal  ve&  ,  quando.  Morphéo  obfcura 
A    mi  Padre  prendía  en  el  fofsicgo. 
Iba    entonces  a.  ver  el   feliz    muro 
Que  es  cárcel  dura  de  mi  amado  fuego... 
Aniiofo  la   pared   adoré   fria, 
Befábala.,  abrazábala  ,  i  decia: 
96 
¡Sálvete  el  Cielo  ,  oh  tu  de*  la  más  pura 
Celefte   llama  erario   efclaretido; 
Formar  deben   tu   noble  archite&ura 
No  ya  cedros ,  harpones  de  Cupido .. 
Nunca   imprima   la  Edad  en  tu  eftru&ura 
Donde  triumpha  eíte  Dios ,  diente  atrevido* 
En   tus    amables  infelices  Solios 
Siempre  eternice  Amor  fus  Capitolios* 

91 
*Tus   jardines  donde   aftros  florecientes 

La  luz  influye  que   tu  efpacio  oceulta , 
<    Venzan  >  quando  a  mi  Bien  deben  Orieníes-j, 

La  pompa  #Celeftial  más  bella  i  cuita. 

Oh  quant|  invidia  que  cruel  confíente* 

De  tus   felicidades  me  refulta! 

Compites  con  mi  pecho  ,   pues  divina 

La  llama  que  me  endeude  te  ilumina.. 

98 
•Een  piedad  de  un  amante  perseguido*  r 
A   cuyo  pecho  tanta   anguftia    puebla, 
Que  entre  el  nocturno  horror  pide  afiíigido- 
Láftima  a  un  muro  ,  i   luz  a  una   tiniebla. 
Oh   qué   elogios   te  diexa  mi  gemido , 
Si  con  mi   Aurora  hirieras  a  efta  niebla  i 
Rompiera  el  pecho  en  alabarte  ,  quando 
Tu  avarienta  pared,  rompieiíes.  blando  . 

Mas 
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Mas  ni  ¿kun  de  compulsión  ¿a  menor  fría. 

Ea  tus  obitinaáones   eonjectaro; 
No  ternezas  mi  llanto  ,  ni  te  enfeña 
Obfequiofa   artencion  mi  incendio  puro . 
Ah  muro  ingrato  !    De  execrable  peña 
Sin  duda  eres  aborto  el  más  obfeuro ; 
Ahun  no  eres  pedernal,  ii  el  fuego  arrumas; 
Ni  marmol  ,  íi  a  mis   lagrymas  te  obllinas . 
ioo 

Ellas  i  otras  locuras  ciego   i  rudo 
Prenuncié  ,  fin  jamás  ícr  at tendido ; 
Pues  ni  oír  mi   añiiecion    Hyale  pudo , 
Ni  yo  avilarla  ;  tal  mi  Suerte  ha  íidoj 
Uní  noche  entre   pocas  que  el   ceñudo 
Horror  favorecia  a  mi  gemido , 
Euc  defpues  que  mil  lluvias  gran  defairc  ñ 
I   manchas    eran  de  la    faz  &  el  Aire . 
101 

J5icn  te  acuerdas  de  la  Isla  que  le  abruma 
Al  Cálypo  la  tez    con   fus  verdores; 
Si  opprefsion  es  pofsiblc  fe  preíüma 
Un    jardín  de   aromáticos   primores . 
En  dos    ramos  divídele   la  efpuma , 
Por  no  encontrar   con    ímpetu  fus  flores; 
I   es  de   Myrtos  guirnalda  entre  el  delVío 
De   los  dos   cuernos   diaphanos  ác  el  na* 
102 

Aquí   llegué   a   la   noche  fácilmente , 
1   pallado  un    raudal    encontré    tierra? 
Cediéndole   ai    caballo   la  corriente , 
Bien  que  ya  mis  porción  fus  fondos  cierra. 
A  cftc  tiempo  aumentándole  en  torrente 
De   más   diitancia  cada  valle   i   fierra, 
Tanto  i    tanto   creció  ,    que  al    otro  brazo 
Hizo  impofsibie  i   hJcrido   el  ef&uazo. 

Xz  '  Ha- 
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103 
Haba   a!  mifmo  tiempo  un  Caballero 

También  llegado' allí  de  la  otra  parte  5 
1    a  entrambos  nos  detuvo -el  aguacero 
Que    bufando  intimaba  undoíb   Marte. 
Los   caballos  prendimos  ,  por  que  el  fiero 
Ruido  no  los  ahuyente  i  los   aparte  > 
En   aldabones  ngidos    de   tronco 
A  corta  divilion  d' el  cryílal  ronco.. 
104 

Temerofo   de    que    él   me   conocieffe 
Me    encubrí  ,  i  él   también    fe   recataba* 
I  el    habla  disfrazamos  ,  por  que  fuefte 
Ahun  filencio   la  voz.  pues  nos  callaba . 
Pregúntele  quien  era  ,  i  quien  le  hicieífe: 
Sufpirar  ,  pues   amante    íufpiraba.  .j 
Ardo  ;  amigo  (  me  dixo  )  i  mi  homicida. 
Fuera  el  faltar  mi  aríeáo  >,i  no. mi  vida.. 
105. 

D¡xo,    I. culpa  d'el    Hado  el  poderío; 
I  le  vi    tan    rendido    al  ciego  encanto, 
Que   caíi  íin  recelo  ,  i  fin  defvío , 
Fue  a  decirme  el  obje¿to  de  ardor  tanto... 
Mas  ceñaba  >  i  quexándonos  al   rio, 
Crecimos   el   eftorvo  con    el   llanto.. 
Ya  menos  tenebroío  era  el  Oriente  >y 
I   menos  derramada,  la  corriente.. 
ico* 

Eedíle   con   rendidas  perfuafiones 
No. me  zéle  fu  nombre  ,  i  llamas  cultas 5 
1  a    efcribirlo.le  di  las  prevenciones 
Que  íiempre  de  mi  Padre   guardé  oceultas.. 
A  obfeuras   lo   eferibió   fin  dilaciones > 
I  al  ver  que  el  ciego  horror  ,oh  Aurora  ^infultas^ 

•   Nos  defpedimos  5  que  volver  quería 
A-íu.  albergue  cada. uno  antes  d'el  dia... 

All 
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107 
Ai !  Que  no  acierta  el  Alma  a  darte  cuenta 
De   la   más    no   eíperada    deí  ventura  5 
Creerías  que   bailaba  la    tormentas 
Mas   ahun  pena  mayor  mi  ahogo  apura . 
Era  dia  la   luz   que  el  Alba  alienta, 
Quando  el  papel  faqué  en  la  cárcel  dura  5 
1  leo  (  oh  «panto  en  fu  inferipcion  me  hiero!) 
Hyale  foi  ,  que  por  Amyntor  muero . 
108 
Gayófeme   el   papel  ,-cayó  el  Sentido, 
La  olor  fe  cayó  ,  cayó  el  aliento  5 
1  huyó  d*  el   pecho  el  corazón  perdido 
Temiendo  al  formidable  fentimiento. 
Ciego  ,  defefperado  ,   enfurecido, 
Ni  ahun  tuve  a  quien  culpar  en  mi  lamentos 
Nada  fuera  de  mi  fe    percibía 
De  que  hubieüe  nacido  mi  agonía. 
1 09, 
¡Vi  que   mi  Efpofa  en  el  filencio  mudo 
Me  procura  ni  tibia  ni  cobarde , 
I  que  de  amor   phrenética  ni  ahun  pudo 
Un  inftante  occuitar  en   que    anfias  arde. 
¡Vi  río ,  Cielo  ,  i  Noche  ,  que  no  dudo 
Fiel  fe  obícurece  ,  i  fe  alumbró  más  tarde: 
Todos  me   daban  d;chas   por  mil. modos , 
Sino  yo  ,  a  quien   la  dicha  daban  todos  . 
110 
Que  a.  Tántalo  no  alivie  el  Bien  cercano , 
En    el    Orco  es  durifsimo  tormento  5 
Que  el  puerto  a  algún  vaxel  íea-  inhumano ¿ 
De   lo  Snfauito  es    íiypcrboie  violento  j 
Junto  a  la   puerta   procurarla    envaro 5 
Infama  al  labyrinrho  mas  fangriento : 
Oh  eíludio  de  un  Deílino    rigurofoi 
No  iali  de  infelice  - ,  i  fui   uichofo . 
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Qué   Libyas  me   aparraban  i   Qué  funeftos 
Delcaminos   de    inhofpitas    montañas  \ 
Que  mares    a   la   fuga   contrapuertas?  _ 
Qué    rios  ?   Que   floreílas    hubo   cítrañas? 
No    Cáucaibs   o    Atlantes    interpueítos 
Temer  pude  ,  mi  Bien  ,  pues  me  acompañas; 
Mas   fueronme    dos   (ierras   de   afpcreza 
Más   cruel ,   mi    Defgracia ,   i  mi    Rudeza  • 
112 

Torpe  mfiel   corazón ,   ú   eres  tan  lento 
Quien  te   di  los  renombres  de   preíago? 
Clamaras  ,   ahunque    vielfe  .aquel  momento 
Formarle    tus   rumores   de    tu  eílrago . 
En  qué  occaíion  mejor  pudo    el  aliento 
Perderle   por    la   luz  que   le    es   halago? 

0  quando    immenfas  tanto   i   tan    propicias 
Pudieran    cautar   muerte  las  delicias  ? 

113 
Era    como   ninguna  en   efplendores 

(Como    ella  fola)  mi  adorada   Eftrella, 
Eran   como  ningunos  mis   ardores 
Siendo    de    fu   Beldad   digna   centalla, 
Como  ningunos  fueron   los  favores 
D'el   rio   riel   que  me  juntó   con   ella, 

1  fue    con  execrable  pertinacia 
También   como  ninguna  mi   defgracia  .- 

114 
Defpues    de    aquella    pena   rigurofa  ,^ 

Viendo  que  a  todo  el  Reino  Alphonfo  infefte  , 

Alathir    cor*  inftancia   cautelóla 

Me  llamó,  como  a  honrarme  en  la  Real  huefte. 

I   mi   Padre   fin    tregua  perezofa 

Hizo   que   el  equipage    fe   me    aprefte  > 

El  nuevo  ahogo    a   Hyaie   fe   expuíb, 

I  promta  a   huir  conmigo   la   (JUpufot. 

Fue 
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Fue  medio  un   menfagero  que  ha  occurndo? 
I   noticias   i   fuga  ordenó  luengo. 
El  de   la   Isla  un  Criado   había   fido 
Que   la   íirvió    por   dádivas  i   ruego. 
Mas    el  mifmo  ,  aífuítandafe    advertido  ,  I 
Salió   contraria  a    nueftro   amante    fuego  5 
Pues  jamás  a  fervir  volvió  a   la   Dama, 
Antes  la  induxo   a  terminar   fu   llama. 
116 

'Ahora   enfin  habiendo    mejorado' 
Nueftra  íblicitud  de   Menfagero, 
Más   benigno  creíamos    el  Hado , 
I   el  favor  de   la    Noche   más  íincero^ 
De  todas  mis   defgracias  olvidado, 
Promtamente    feliz   me   coníidero, 
I   en   fe   de  que   tan   cerca  la   miraba,- 
A  la  occaíloa  la  mano   ya   alargaba. 

Jl7 
Mas  en  la  mifma  noche  (ai   quan  traidora!) 

Noble   huefte   a  Alathár   fue   conducida? 

I   en   fu  turba   mi   Padre   me    incorpora^ 

I  ahun  vela  a  que  la  marcha  no,  fe  impida.. 

A  mi   Efpofa   no  vi   por   fola   un' Hora 

Que  ahun    faltaba  a  la  fuga   eftablecida  y 

Un' Hora   anticipada   i   fus-  azares 

■    Siglos  me   produxeron  de   pelares*. 

118 

Afsi  contaba   Amyríto*  de   fus  gozos 

Las    pérdidas   i    eftragos   con    que   Juchan 
Caufando    compafsion   fi   no   follozos 
En   el    plácido    Alcaide  que  le   efeucha. 
En   Micípfa ,    que  dignos  alborozos 
I  efperanzas   le    dá    de   gloria   mucha? 
Queriendo  a   toda  cofta    en  t)reve  plaz,e? 
Reftituírle  al  fufpirado   abrazo*- 
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up 
I  ahun   luego   divulgó   firme  noticia 
Que  a  Lysbóa  la  Dama  fe    reduxo. 
Theopnéa  ázia  fu  Efpofo  ,  i  fu  caricia, 
Contra   el   deftíno  infauito  la  conduxo  . 
El   permitió  de  Alphonfo  ,  i  la  propicia 
:Lei  de  Amor  ,  en  la  Corte  la  introduxo.* 
Amyntor    a   tal   nueva  dar  previene 
£n  albricias  el   alma  que  no  tiene. 

IlO 

D'el    modo  que  al   Relox  ,   donde   vagantes 
Vuelos  tuyos  por  alma ,  oh  Tiempo ,  enredas. 
Pues  la.  vida  fugaz  de    tus   inflantes 
En  los    pulios   palpita   de  fus   ruedas, 
Quando   llegan   los   términos  fonantes 
En  que  expreíTar  las  horas  le  concedas  j> 
Tumultúa  fu  machina  en  dirTufos 
Eftcuendofos  defordenes  conruíbs; 
121 

Afsi   por  tantos  bienes   fe  offufearon 
De   Amyntor   los   alientos  invertidos.; 
De   la    vida   fus   júbilos   turbaron 
El  orden  ,  felizmente   confundidos . 
En    sí   mifmas   aníiofas  tropezaron 
Las  Potencias  corriendo  a  los  Sencidos; 
I  fe   vio  que  de  gloria  un  Chaos  fea 
Ei  alma  ,  el  pecho  ,  el  corazón  ,  la  idea.; 
122 

Mas  de  nuevo  en  fus  güitos  fe '  derrama 
La  pena  i  pefarolas  infecciones  > 
Impidiendo    Alathír  el  que  la  Dama 
Hable  o   vea  ai  Amante  en  las  prifiones ; 
Ni  lo  impide  tan  folo  a  que  en  fu  llama 
Sienta  el  Joven  la  aufencia  i  divifiones; 
Sino   también  de  invidla  que    le  ahogaba, 
J?ues  a  Hyaie  al  verla  ciego  amaba . 
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No  a  Polyphe'mo  ya  ia  Cypria  Curia 
Se  játte  de  que   excelía  predomina, 
Ni  a  quanta   montaraz  e   indócil  furia 
Introduxo  en  fu  cárcel   peregrina. 
Si,  al  mirar  de  Prosérpina  la  injuria, 
Que  ahun  fe  ama  en  el  Averno  fe  examina ¿ 
D<  el  horrendo   Aiathár  eí   pecho    tierno 
Perfuadía  que  ahun  ama  el  mifmo  Averno» 

EL   ALPHONSO 

P'EL   CABALLERO    FRANCISCO 

BoTELLO    DE    MoRABS    I    VASCONCELOS-, 

LIBRO     SEXTO. 
ARGUMENTO. 

'EN    ESTE     LIBRO     TRAMEN    LOS 

esfuerzos  Infernales  la  prevenida  Serpiente  contra 
Alpbonfo  \  i  es  efia  una  dé  las  ficciones  más  ajus- 
tadas al  Arte.    Quiere  Ariflóteles 'que  una  efpecie 
tnarabillofa    que  ya  fue  ce  dio  ,  fea   la  mejor  para 
imitada  ,  pues  en    el  crédito    de   haber  fido ,  tie- 
ne  augurado   lo.    verifimil .    Es   luego    bien  fa- 
bido    i  célebre    en  la   antigua    Hífioria  Romanay 
que    Marco    Attilio-  Régulo  ,  General  de   las    Ar- 
mas  di    Roma   ,    defembarcó    en    África    con  un 
exercito,  cuyo  affumto    era  la    Conquifta  de  Car- 
tbago.    Antes    de   llegar  a  ella  ,  encontró  una  cu* 
lébra  de    ciento   i  veinte   varas   (  o  todavía  ma- 
yor extenfion  )  con  la  qual  peleó  ,  Jiendole  forzo¿ 
fo   valerfe  de  ^  toda  la  Infantería ,  Caballería ,  Ba- 
IffiAs^  Catapiíltaj  t  r  otras  machinas  murales  que 
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eran  la  artillería  de  aquel  tiempo .  Duró  por  mu- 
cha cf pació  el  conflicto  y  i  con  gran  pérdida  i  difi 
ficukad  vencieron  los  Romanos  al  monflruo .  Los 
Críticos  dirán ,  que  fin  embargo  de  affirmarlo  la 
Hiftoria  ,  es  falfo .  Ñi  nos  empañaremos  en  negar 
que  lo  fea  \  pues  en  los  Hiftoriadores  \  antiguos  ,  / 
modernos  ,  leemos  a  cada  paffb  repetidas  infraccio- 
nes de  la  verdad*  Contradicen  fe  los'vnos  a  los 
otros  ;  /  abun  muchos  fe  defdicen  de  noticias  que 
nos  habían  participado  como  indubitables :.  Verifi- 
candofe  en  eflo- ,  corno  en  las  demás  opiniones  Hu- 
manas ,  que  la  una  mitad  d<*  el  Mundo  fe  ocetipa 
en  mentir  ,  /  la  otra  mitad  en  creer ..  Mas  para  la 
Poesía  fobra  que  el  fuccejfo  de  Marco  Attílio  Re- 
gulo fe  admítiejfe  como  verdad  Hijlorica  entre  los 
antiguos  Romanos  *  A  efle  modo  fingió  el  Poeta 
(Ji  bien  diverfa  en  todo  )  fu  mar ab Mofa.  Ser- 
piente ;  afianzando  fu  credibilidad  con  que 
la  formen  ,  conduzgan  ,.  i  enfurezcan  los  Dio- 
fes  Infernales ..  Inventó  dc  el  mifm&  modo  los 
lances  i  orden  de  la  batalla  ,  que  es  entera' 
mente  fuya »  Hafta  la  061  av a  2  8-,  fe  deferibe  la 
pelea.  En  las  ig ,  /  30,  mata  Alpbonfo  a  la 
Serpiente.  Defde  la  32  y  hafta  la  50,  caufan  ¡os. 
venenos  i1  el  monflruo  pe  fie  en  nueftro  Exer- 
citOy  i  hambre  en  los  Reinos  de  nueflra  alian- 
za. Alathar  por  varias  confie  raciones  quería 
inviar  fu  bijaCydíp*  con  fus  the foros  a  Granada  > 
i  lo  fufpendió  por  faber  que  el  Re  i  Adhérbe  le  tra^ 
bía  de  África  i  Andalucía  un  excefsiuo  foccorro . 
Defde  la  51  ,  ha  fia  la  56,  tiene  Cydípe  annun- 
dos  felices.  En  la  57.  invoca  el  Poeta  a  Melpo- 
mene  para  que  le  diga  no  como  fue  la  tragedia 
de.  Hyale  i  Amyntor  yfino  como  fe  contaba, 
entonces  en  Lysbóa .  I  afsv  la  refiere 
halla  la  Otfava  120 .. 
•Sí  HAS-, 
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HASTA  aquí ,  Sacras  Mufas ,  ha  podido 
Bailarme  unefplendor  d<  el  arduo  mente : 
Mas  ya  llego  a  la  guerra  que  ahun  ha  fidq 
Alfombro  tutelar  d£  el  Phiegethonte  . 
Nueva  luz ,  nuevo  anhélito  encendido 
Me  reproduzga  el  Padre  de  Phaethonte; 
Concédame  lu  ardor  más   fixo  i  cuito , 
I  entero  vueílro  harmónico  tumulto . 
2 
¡Con  todgs  los  divinos   roíicléres 

Que  de  Alphonfo  eíta  vez  fueron  quilate;, 
Con  el  bronce  immortal  que  halla  los  Sérej 
Defde  el  Occafo  proclamó  el  combate  , 
Con   el  Hado   que  induxo  a   charactéres 
Que  en  eftrellas  fe    inferiba  i  fe  dilate  , 
I  con  quanto  de  immenfo  el  Polo  os  fia , 
Dad  todas  elinfluxo  a  mi  ofadia* 

3 
Al  tiempo  que  Alathár  por  llama  Impura 

Cambia   en  ocio  los  ceños  militares , 

Harchryío  ,  que  en  más  cólera  fe  apura  .5 

Invocó   los  Abyfmos  auxiliares. 

Yá  la  Sierpe  con  la  ultima  eftatura; 

Hundía  de  Pluton  los  ferreos  lares; 

Yá  fu  fauce.a  emular  feroz  fe  extiende 

Las  fauces  d'el  Averno  que  la  encienden 

4 
No  la  Corte  fulphurea  fe    detuvo 

En  refolver  que  lidien  fuerzas  tales; 

Que  Pluton  las  impela  digna  obtuvo , 

Rompiendo  el  Orbe  a  cóncavos  centrales  ¿ 

Si  brazos  ciento  un  Briarco  tuvo 

Con  que  aífaltó  las  cumbres  Celeftiales , 

El  Dios  para  otros  fúnebres  empleos 

LTenía  en  cada  brazo   cien  Briaréos . 
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5 

Can  Tisíphone  ,  Alefto  acción  no  débil 
Juntaron  al  eftrépito  haccndoíb  5 
Todo  el  vulgo  d'el   Chíos  indelebü 
Sudó   ponzoña  en  el  deíignio  aduofo  » 
Hafta  ver  a  Lysbóa  >  el  lteino  fkbil 
Raiga  un  feno,  en  cuyo  ámbito  efpacioíb 
De  sí  proprio  el  gran  hueco  harta  el  Abyíruo 
Se  precipita  lóbrego  en  sí  mifmo. 

6 
Pudo   por  la   caverna   dilatada, 
,    La  trabazón   d<  el    Globo    defgajarfe  > 
Pudo   la  multitud  abominada , 
I  el    Acheronte  ,  al  Zéphyro  explayarfe. 
Aviftaronfe  el    Orco ,  i  la  dorada 
Luz  d<  el  Cielo  >  i  turbándole  al  mirarfe. 
Se    eftremecieron  con  alfombro  alterno 
A  un  tiempo  las  Eitreüajs  i  el  Averno. 

7 
Por   el  hondo  taladro  effas  legiones 

Trihen   la  Sierpe  al  Africano    auxilio  . 

Cállenle  dcel    Python    las  exteníiones  , 

I  los  monftruos  de  Archémoro  i  de  Attílio  ♦ 

Prendia  en   formidables  diftuílones 

El   veftigio    al    agrefte   domicilio , 

Al  modo   con    que  en  vinculo  profundo 

El  gran  cuerpo  d<  el  Mar  fe  enrofea  al  Mundo  ¿ 

8 

De  fu  frente  a  la  breña  fe  introducen > 
Como  crefta  purpurea  ,  bofques  roxos^ 
Si  no   es  fangrienta  llama  que  producen 

,     Los  funertos  Vefuvios  de  fus  ojos. 

.  Viva  puente  a  gran  rio  la  conducen 
Undantes  fobre  el  agua  fus  arrojos: 
En  vivas  olas  que  el  raudal  notaba, 
De  ver  puente  que  es  rio.  fe  admiraba . 

De 
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De  las  micffes  i  arííhs   los  progreflbs 
Abrasó  con    mortíferos  corages, 
1   rompiendo  los  árboles  mas  grueñbs 
Deshizo    como   ar illas    los  boicages. 
Los  mis  .fuertes  rebaños  dexa  oppreflbs  9 
De   las  fieras   más    fieras    es  uitrages; 
En   brutos  i   paítores   fiempic    hurgas 

,     Huyen  a  las  Ciudades   Jas   montañas . 

10 

Al   avifo    primero   que   trahía 

Quien  primero  encontró  tan  fiero  efpanto, 
El   cuidadofo    Alphonío    el   hijo   invia 
Con  la  equeftre  defenfa  a  examen  tanto . 
I    el   Joven   no  a   faber   lo  que    debia 
Convocó  fus  efquadras  ,  ü  no  a  quanto 
Le    di&a    fu   oí  adía  excelía  i  fuerte? 
Que  es  lidiar  con  la  fiera ,  i  darla  muerte , 
n 

De  los   tiros    más  firmes   los  guarnece, 
I    en  mil    modos    a    armarle    ios   incita? 
I    ahun    eftrnendos  juntó   por   íi   eftremece. 
A    la   efcamofa    machina   infinita. 
De   caxas  ,  trompas ,  i  alaridos  ,  crece 
Rumor  que  al  Horizonte  i  Polo   agita  > 
Siendo    primer    aílalto    aquel    fondo 
A   la   alta  roca  d'ei   disforme  oído. 
12 

'Afsí    contra  las   fieras   que    prepara 
El  Alar  quando  al  Oriente  la  deslnftra, 
Lá    Macedonia    Armada    alia   difpara 

.   Marciales  ruidos  con  que  el  rieígo  íruftra. 
I  aisi   de  Akmé'na   la  progenie  rara 
En    la  felva    Stympháiide  i  que ..  ilullra 
impedía   a  fus    aves    el  -repelo- 
Con  los   efpantos.  d'el  metal   ruidofo. 
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Yacía  la  Serpiente  ,  i  íe  abreviaba 

En  mil  vueltas  con  rueda  portentofa* 
La  cabeza  en  el  vientre  reclinaba, 
I  lecho  de  sí  rnifma  en  sí  repoía. 
Sobre  ella  nueftra  gente  fulminaba, 
Entre  bélico  impullo  i  voz  monftruola, 
Tal  diluvio  de  tiros  ,  que  íer  fe  hallan 
Peligro  ahun  d'el  terreno  en   que  batallan  ¿ 

H 

Defenrófcafe  promto  el  monftruo   horrendo  j 
Braman  i  al  Aire  aíftiíta  ,  al  Agua,  i  Tierra  j' 
No  cabiendo  en  los  campos  el  eftruendo , 
Eftremece    diftante   a   cada  fierra. 
Por  mis  que  los  detienen ,  pretendiendo 
En  el  rieíjjo  iníiftir  de  tanta  guerra , 
Los  caballos  con  pafmo  a  huir  fe  excitan* 
la  les  abfortos  dueños  precipitan. 

Acude  Pedro.  Alphonfo  5  mas  envano  , 

Pues  vuelve  a  nuevo  sitio  el  daño  horrible* 
Yélafe  aquella  huefte  al  ver  cercano 
Un  Apenníno  rápido  i  flexible. 
La  immenfa  caula  d<  el  temor  tyranno 
Que  reman  fruftra  y  todo  eftá.  inlenfiblc  > 
lia  immobílidad   yuelta  denuedo, 
De  no  ponerle  en  fuga  es  caufa  el  miedo; 
16 

Mas  al  tiempo  que  -mudas  i  ateridas 
Yéla  eftas  filas  el  horror  profundo , 
Oh  qué  eítragos!  que  muertes  l  i  qué  heridas 
Hace  en  fus  turbas  el  veftiglo.  immundo!. 
Muchas  hueftes  devora ,  otras  hundidas 
Ha  applaftado  en  deforden  moribundo; 
Por  más  /que  con  mil  tiros  permanentes 
Se  obAinan  a  lidiar  los  mas  ardientes*. > 
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Ondeaba  la  Sierpe  *  1  la  audaz  llaga 
.De  varías  armas  evirar  Cabía 5 
Ya  fobre  el  medio  cuerpo  al  Campo  amaga, 
Ya  toda  por  la  arena  fe  impelía  . 
Corvo  Meandro  con  mil   gyros  vaga," 
A  sí  fe  halla ,  i  de  sí  fe  dividía : 
Duda  el  gran   vulto  (labyrintos  hecho) 
Azia  qual  parte  le  arrebata  el  pecho. 

No  lexos  d'eftos  danos -infelices 
Un  bofcage  abrigó  guerreros  ciento  5 
Yá  el  monftruo  ,   i  con  los  afperos  deslices 
De  la  cauda  los  ciñe  i  lleva  al  viento  . 
Defpedaza  a  la  felva  las  raices, 
I  a  los  ahogados  hombres  el  aliento , 
I  vuelan  por  el  aire  en  haces  broncos 
Troncos  de  hombres  ,i  ciimulos.de  troncos. 

Impelida  de  Harchryfo  Furia  tanta, 

Contra  el  quartél  de  Alphonfo  fe  encamina  5 
Eí  pecha  eriza  ,  i  la  hórrida  garganta , 
I  antes  de  hollarla ,  excede  a  la  colina . 
,  Ya*  habían  a.  ella  parte  armado  quanta 
Machina  contra  el  muro  fe  deftina , 
I  fu  impuifo  de  allí  con  tiros  fieros 
Protegía  d'  el  Campo  los  guerreros  *•  * 

20 

Defmedidos  peñafeos  arma  i  tira 
La  batería  con   dichofas  artes  5 
1  las  conchas  le  quiebra  ,  qual  fe  mira 
.  Defcoftrar  el  canon  recios  baluartes .. 
I  ahun  donde  fin  defenía  ya  fe  admira  ,. 
Las  voladoras  lanzan  por  mil  partes 
La  hieren  i   eniangrientan  ,  difrundíccido 
«Mü  roxas  lluvias  por  fu  vulto   horrendo. 

A£ 
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Afsi   con  prodigiofos   manantiales, 

Que  ahun  hoi  de  la  memoria  fon  empleo. 
Se   vio   deshecho  en    ríos  de   metales, 
1  hecho  fola  una  fuente  ,  el  Pyreneo  ; 
Quíndo  al  arder  fus  rífeos  deíigualcs 
Se    liquidaron  ,  íi  a  la  Fama  creo , 
I  en  el  golfo  que  hundía  fus  pimpollos 
Pallaron  a  fer  ondas  los  efeolios* 

22 

Profiguc  ,  i  nuevo  afán  ,  i  horror  influye 
La  batería  ai  monílruo  en  más  heridas ; 
Ya  con  breñas ,  ya  en  dardos  donde  incluya 
Ahun   tal  vez  muchas  pailas   encendidas. 
Cede  la  Sierpe  ,  i  por  los  campos  huye , 
Donde  halló  las  efquadras   efparcidas  s 
Sigúelas,  i  ahunque  vuelan  como  el  viento t 
Las  alcanza  i  deítroza  en  un  momento» 

Llegaba  Pedro  Alphonfo  ,  a  quien  no  agrad4 
Que  prófugo  el  contrario  fe  defviaj 
La  gran  lanza  le  tira,  que  elev-ada 
Por  penacho  a  la  crefta  fe  anadia  . 
Nuevo.s  dardos  repite  ,  i   penetrada 
La  mitad  de  la  viíla  le  rompia ; 
Defendióle  que  el  monílruo  luz  no  tenga  j 
Pues  ciego  ázia  efla  parte  no  fe  venga . 
24 
Sudo  al  quartél  de  Alphonfo  otra  vez  daba 
Con  furia  dé  inquietud  mis  eílupenda ; 
Rápida   fe   cenia   i    defátaba 
Para  que  ahun  a  sí  miima  afsi  fe  ofFenda ; 
Víbrale  al  aire  ;  i  fi  una  iierpe  amaba 
Los  Hefpérides  pomos ,  efta   horrenda 
Que   emprende  parecía  en  más  anhelo 
£¿pj;dei  el  pomo  azul  de  todo  el  Ciclo  „ 
1  Cqü* 
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Contra  lanzas,  i  penas,  i  en  fin    quanta 
Balifta  i    Catapulta    fe    fulmina, 
Tranfciende   los   reparos,  i  ardua    efpanta 
L^s  huelles  que  m.is  nobles  Marte  obftína. 
Las  machinas  más  sólidas  quebranta, 
Vigas  efparce  f  cáñamos   arruina  , 
Nerváóías    cuerdas  ioáipe  ;    todo  rueda 
Arraftrado  en  los  vinculos  que  enreda. 
26 

DeCampáran  u>  puefto  los    Soldados, 
Cediéndole  aquei  sitio  encoco  inflante  r 
1  el  que  tarda  en   huir  halló  fus  hados 
X)e  la  fauce   en   el  birathro   efpirante . 
Occurre-a  los  tropeles  derramados 
La.  prefencia  de    Alphonlb   vigilante  5 
I  la   fuga  a  que   el   Orco  los  inftiga 
Con  generofas   claufulas    caftiga. 

27 

Oh  compañeros  (  di'ce  )    a   cuyo  aliento 
Ahun  hi  fido  fucceñb  lo  impofsible , 
I   a  cuyo    glorioíifsimo   ardimiento 
Ni  ahun  ya  lo  inluperable  fue  invencible; 
Como  no  os  acordáis  de  guerras  ciento 
En  que  Libya  la  palma  os  dio  infalible  ? 
iVed  ,  oh  aflumto  a  Calíopes  i  Euterpes , 
Que  fon  producto  de  África  las  fierpes . 

28 

No  hi  mucho  que  al  Averno  dando  injurias  ¿ 
Hite  sitio  que   os  ycla  i   que  os  defdora 
Os  vio  hollar  otros  monítruos ,  i  otras  Furias, 
1  riefgos  no  inferiores  al  de  ahora . 
Oh  uitrage  1  A  los  que  hirviendo  en  nobles  furiaí 
litáis  quanto  furor  el  Centro  implora, 
Manchando  los  blafones  que  os  influyo 
&M  %hora  embarazo  un  monftruo  fuyo  ? 
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Dice.  I  corre  a  la  Sierpe,  i   fe  propone 
De    fus   daños   pro  aun  si  mi    venganza? 
Sus   cóleras  vincula,  i  vuelos  po.ie 
Con  fuerza  prodigioía  en   ardua  lanza . 
No  hiere  al  cerro  que  a  fu  ardor  fe  oppone 
La  etherea  llama  con  mayor  pujanza , 
Como  imprime  a  la  SLtpe   atroz  defmayo 
D.c  el  Xuíitano  Júpiter  eí  rayo  f 

3o 
El  gran   vientre  la   raiga,    ida   opportuno 

Ríos   de  fangre  en  ondas  a  millares; 

Qual  un  tiempo  el  Tridente  de  Neptunp 

Rafgó  ia  Tierra  ,  i   derramó  los  Mares  • 

La  frenre  la  taladra  ;   ni  importuno 

Es  ya  el  monftruo  en  incurtós  militares* 

Corre  cada  cfquadron  ,  i  glorias  funda 

En  herir  a  la  fiera  ahun  moribunda. 

31 
Como  el  que  dentro  ai  la  de  hondas  montañas? 
Pálido  ahun  el  color  le  hurtó  a  la  mina, 
Vé  ,  cayendo  á< el  monte  las  entrañas, 
Vengarle  de  fu  ruina   con    fu  ruina,   * 
Tal  defangrado  el  monftruo  con  más  fañas 
Sobre  los  vencedores  fe  fulmina, 
1  el  pelo  que  fin  vida   triumpha   horrendo 
Confunde  a  mucho  exercito  cayendo. 

32 
I  ahun  le  confunde   luego ,  o  le  deftruye , 

La  fangre  que  a  fu  enojo  ha  íido  ob jeitos  $ 

Pues  d*  el  monftruo  en  ios  múfculos  fe  incluye 

Ponzoña   que  ellos  sitios  dexa  infectos . 

I  ahunque  la  prevención  pyras  conítruye 

Que  coni liman  la  Sierpe   i  fus  effeaos, 

ísio  coníigue   ahuyentar    d*  el  aire  vago     ¡ 

El  ya  inuuido  contagióle  eftrago . 
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33  ,    . 

D'el   peftilentc   ahogj    tue   proemio 
Uá'aura  ítempre  aidicnte  ae  ázia  elAuftro, 
Que  defvia  el  humor  con  el  appremio 
De  incendio  limimo  en  el  echereo  Clauftfo. 
Detiene  al  Euro  de  la  Aurora  el  gremio  , 
Reprime   al  Aquilón  el   Boreal  piauítro, 
\  ion  (vueltos  al  Cirios,  o  al  Abyfmo) 
ti  Fuego  i   Aire  un  Elemento  mifmo. 

34 
Caen  las  nubes ,   cnconirando  ajadas 

En  el  polvo  infeliz  túmulos  broncos, 

Los  Zephyros  en  auras  defmayadas 

Sienten   morirfe  ,  i  Te  lamentan  roncos  * 

Cayeron  defaíidas  e  irieftadas 

Las  callólas  cortezas  de  los  troncos  5 

Yacía  immoble  en  el  terreno  arijeo 

Mis  por  cadáver  que  por  peña  ,  el  rifco< 

35 
Al  principio  d<  el  daño  hallan  fus  hados 

Los  canes  que  el  Reí  Cymbrico  impelía? 

D<  ellos ,  ü  ios  mirara  tan  poftrados  , 

Ahun  laítima    Lyftómanes    tendría. 

Los   caballos,  los  bueyes  , fuffocados 

Mueren  de  la  infección  que  los  heria; 

I   hafta  en  víboras    hórridas  i   agreftes 

Llegan  de  peite  a  fallecer  las  peítes . 

i6- 

Mas  en  las  gentes  que  el  veneno  hallaba 
Más  mortífero  ahogo  fe  occafiona; 
Sepultura  el  gran  Campo   a  fer  paífaba 
Con  hueftes  de  efqueletos  que  amontona; 
Quien  en  las  tiendas ,  quien  vagando  acaba  i 

.   ;  Al  mirar  que  fu  albergue  le   inficiona; 
Quien  Muriendo  entre   el  ruego  fin  ventura. 
Infamaba  las  aras   que  procura. 

Aaa.  A 
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37 
A  nuefira  Arcada  no  llegó  el   contagio, 
Quizá  por  íu  iaoCvii.v  pdrrgntí&4 

0  porque  ázbc  luego  ahun  üu  naufragio 
Pallar  a  expedición  cali  divina. 

Mas  todo  lo  demás,  fatal  preí agio 

Era  de  honda  oppreísion  ,  i  ultima  ruina  • 

Teme  Alathár  la  peñe  $  allá  fe   encierra  5 

1  murió   por   entonces  ahun  la  guerra . 

38 

En  mis  malignidades  producía 

Segundo  aü-bmbró  la  Marcial  Serpiente* 
Pues  también  en  íu   fangre  fe   efparcia 
De  hambrientos  daños  árido  accidente . 
La  cíteril  afrliccion  ,  por  sí   defvía 
De  acá  los  Reyes  a  amparar  fu  gente, 
Padecieron  no  Alphonfo  o  la  Real  tropa  ¿ 

.     Sino  quanta  región  le  unía  Europa. 

Dfcfta  Parte  d<  el  Mundo  alta  i  fublime> 
A  la  Aurora  i  crepufeuips  primeros 
Entre  ella  i  entre  el  Alia  ahun  mal  fe  exprime 
Quales   fean   los    lindes   verdaderos. 
No  el  Tañáis   defde  el  Bóreas    las  dirime, 
Ni  nace    de    algún    monte   i  rífeos    fieros  > 
Son  fu  cuna  (que  baña  en  perlas  o  ampos) 
Frondofas  vegas ,  i  extendidos  campos  ► 
40 

De  un  gran  lago  nació ,  donde  confina 
La  grande  Rufsia  i  la  menor    Tartaria* 
I  vago  ,  ázia  el  Oriente  x  fe  encamina 
D'el  Volgha  immenfo  a  la  corriente   varia* 
Luego  con  viva  vuelta  repentina 
Mira  d<el  Mundo  a.  ia  región    contraria* 
1  al  Occafo  d<  ei  Sol  volviéndole!  pallo, 
A  hallar  en  la  Meóüs  va  fu  Occaib  .. 
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41 
Es  d<  el  T.tnáb  al  Vóighü  fiempre  fría 

Bi  confín  de  Alia;  por  el  Yoigha  aíciende? 

1  ia  fuente  Oriental  d<cil;e  gran  rio 

Le  paría  ai  Obi  > que  harta  el  Mar  le  extiende. 

El  Obi  ,  cuyas  marchas  i  delvío 

Allá  ia  antigüedad  no  comprehipnde* 

Condu&o  le  creyó  que  une  opportun<> 

El  Hyrcano  al  Sarmático  Neptunoi 

4* 
Quantas  olas  a  Europa  entorno  amparan 

Azia  el  Norte  i  Favonio  oWcurccidos , 

I  los  lindes  que  al  Auftro  la  leparan , 

Son  de  qualquiera  indodto  comprehendidos- 

En  tanto  efpacio  pues  muerte  preparan 

Las   Furias  ,  a  los  reinos  inquiridos  > 

Sembrando  en  ellos  tófsigo  reciente 

De  la  ahun  muerta  mortífera  íerpiente  .» 

43 
Todo  es  hambre ;  al  arroyo  envano  el  prado 

Recurre  por  fu  líquido  fuftentoi 

Niega  el   ccfped  viandas   al  ganado,  . 

1  fepuicró  le  áá  >  íi  dio  alimento  , 

Mas  Lysbóa  no  applande  a  aquel    cuidada 

Rendida  a  igual  ¿fiambro  i  deíaiiento  $ 

Si  bien  para   aliviaría  i  verla  i  inmune  ? 

Por  infiuxos    de  Sépíis ,  Líbya  fe  une» 

44 
Multitud  de  navios  que  al  Atlante 

Con  temor  de  los  nueftros  han  huido  f 

I  otros  que  sitio  arruina  ahun  más  diftaate. 

Reparan,   con  ardor   no  interrumpido. 

Infinito  caudal,  mies  redundante, 

Armas ,  i  Hombres  fin  numero  han  movido* 

Hirviendo  todo  el  Libyco  Hemiípherio 

r  Más  alodio  Infernal.,  que  al  fuego  etUsrio  • 
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45 
El  Cabo,  que  es  Adhubc,  a'zia  Carthago 
Que  todos  fe    encaminen   ha  difpueftcM 
1  unefe  Andalucía  al  nuevo   amago  , 
Ni  teme   en  tal  poder    baldón  fundió. 
Mas  ü  bien  ni  un  minuto  ai  Tiempo  vago 
Malogran,    los  detuvo   tanto  appreílo; 
I  antes  por  quieto  Mar,  fin   Marcial  dañof 
Vieron  nueftros  Navios  clima  extraño. 

46 

fi  Alathar  d(  el  loccorro  la  noticia 

Dio  luego  Harchryfo  en  forma  de  Africano» 
Líperanza  que    entonces  fue    propicia, 
I  antídoto  a  la  anguília  d<  el  Tyranno . 
Sabía  que  ahunque  indómita  fe  indicia 
La  peile  contra  el   grande  Lufitano  , 
Más  turba  que  los  números  que  mueren, 
Sus  Reinos  le  inviaban ,    i  íe  adquieren , 

47 
yía  que  los  mortíferos   horrores 

A  algún  plazo  que  ceflen' es  precifoj 

Que  inexpugnables  fon  los  fitiadores, 

1  ni  Enco  en  murarle  es  ya  remülb. 

I  que  encanto  de  la  hambre  los  rigores 

Cauían  quanto  Lysbóa  evitir  quilo  5 

Siendo  fuerza  la  ahoguen  furibundas 

De  la  Muerte  ,  u  de  Alp  nonio ,  las  coyundas ; 

Para  que  a  fus  erarios  ,  i  a  la  Aurora 
De  Cydípe  ,  no  offendan  los  contrarios, 
A  Granada  inviar  propufo  ahora 
Cydípe  ,  i  con  Cydípe   fus  erarios; 
De  donde  la  Belleza  preniiadora 
Elija  Efpofo  en  pretendientes  varios, 
Que  a  Alathir  o  foccorra  ,  o  vengue  jufto ; 
Pues  morir  en  Lysbóa  emprende   auguíto . 

De 
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49 

De  Aqu:mo  ,  a  quien  lus  máximas  dcívian  , 
Las  huelles  que  ha  trahido,  muertas  eran; 
Ni  eífos  reinos  mas    tropas,  ni    oro  invran, 
Pues  fin   premio  a  úi  dueño  contideran. 
I  afsi  ni  el ,  ni  Cycípe  confeguian 
Verfe  ni  hablarfe  ,  bien  que  unirí'e  efperan  5 
Durando  el  caíto  amor  que   los  iluítra 
Más  fiel  quanto  el  Tyranno  mis  le  frufrú . 

5° 
A  Cydípe  aufentar  qmíb    el  Aftutaj 

Quando  oyó  como  al  Tajo. Adhérbe  marcha; 

¡Vuelve  a  nueva   altivez  i  odio  mis  bruto , 

I  volcán  fe  hizo  en  él  quanto  era  e  (carcha . 

Eípera  d<  cíla  huefte  heroico  fruto; 

De  la  hija  ,  i  d<  el  caudal  y  celia  la  marcha? 

De  la  hija  ,  que  fin  limite  confuía 

Sus  Hados  con  íüs  Ligrymas   aecuía. 

De  los  Aítros  i  Cielo  le  quexaba, 
Iuílitxo  prohijándole  inclemente? 
I  ibla  en  fus  jardines  lamentaba 
Qje  fiemprc  de  fu  Aquímo  fe  halle  aufente. 
Perfuadier.dola  un  Genio  la  aliviaba, 
Con  amorofo   efpíritu    eioqiu.nte: 
Oh  hermofura  (la  dice)  a  quien  conforma 
Tierno  el  Amor  qu antas  delicias  forma. 

No  llores ,  no  5  ni  creas  que  fe  ajuftan  ' 
Tus  penas  a   durar  como   el  Abyfmo¿ 
Preño  ,  íi  bien  ahora  te  difgufía*n , 
Tus  fuertes  vencerán   tu  parafyfmo . 
Si  fueron  tan   groííeros  que  re  aííuftan  , 
Como  pueden  tener  a  un  tiempo  mifmo 
Tan  difereta  elección   los    daños  fieros 
ftue  de  efpaciu  fe  eítén  con  tus  luceros? 

N<s> 
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No  es  tan  poco  Cekfté   el  Cielo  >  en  ira 
.No  afsi  ios  lacros  pedias    fe  detienen , 
Que  olviden  tu  beldad   con  quien  fufpira 
La  alfombra  que   ellas  ñores   te  previenen ; 
Mírate  el  Cklo  ,  i  ahun  contigo  mira; 
Pues  copiándote  a  ethellas  ,  todos  tienen. 
Los  ojos  de  la  Efphera  luminofa 
Hennoía  niña  en  tu  niñez  hermofa . 

54 
J^  aquel  a  quien  dá  íuftos  la  Fortuna 

Dá  luego  dichas  la  región  brillante  j 

I  mis  quando  fu  rueda  es  importuna 

Con  lo  he  r  mofo  ,   a  los  Cielos   fe  ¡nejante ; 

D<  ellos  no   es  la  Beldad  diltancia   alguna  ¿, 

I  fer  debe   fu  anguftia   breve  inflantes 

Pues  fer  el   infortunio  coníidero 

En  provincias  Celeftes  extrangero. 

Ni  el  Amor  fufrirá  que  la  ventura 

No  venga  a  emmudecer  tu  fiel  fufpiro, 
Quando  a  quanto  miramos  lo  aílegura 
El  Amor,  i  el  Amor  en  todo  admiro.    ♦ 

'Ama  el  Ciclo  a  la  Tierra;  i  con  fe  pura 
Formando  entorno   dc  ella  el  dócil  gyto, 
Todo  el  Celefte   reino  de  afcuas  beilas 
Es  un  abrazo  azul  lleno  de  Eftrellas , 

Decía.   I  ahun  el  Zéphyro  en  rumores 
A  aliviar  a  Cyd*pe  tierno  afpira; 
Ceííando    los   hybiernos  interiores, 
El  alma  d¿  el  Abril   alma  la  infpira . 
Reflorece  fu  pejeho   entre  las  flores, 
Entre  el  aura  fu  anhélito  refpira, 
I  fecundas  (con  placidas  mudanzas) 

«--'     fe®SAa  c£y£  &  verdor  fn$  dpeunzas. 

Mas 
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57 
Mas  íi  a  Cydípc    júbilos  deftma 
El  aura ,  otra  influencia  venenofa 
Diñaba  en  el  rigor  de   Libitína 
•  Los  ahogos  de  Amyntar  i  íu   efpofa. 
Tu  me  acuerda,  oh  Melpómene  divina, 
Refervando  tu  fciencia  myfterioía, 
Como  entonces  a  efcandaio  inexhaufto 
Se  contaba  en  Lysbóa  el  trance  infauíto; 

58 

¡Gemía  en  fu  affliccion  la  Dama  iluñre 
Que   efté  preíb  íu   Amyntor  adorado; 
1  gemía  que    el  verle  fe  le  frufcre , 
I  ahunotro  qualquier  medio  que  ha  intentado « 
Llega  Megera,  deftruyendo  el  luftre 
Que  Phebo  imprime  al  aire   iluminados 
La  cafa  con  las    alas  ciñe  immunda , 
I  de  implacables  toísigos  la   inunda. 

59 

Con   exterminios  d<  ei   azul    engace 

Caer  fe  vio  la  Luna  en    rapto   obfcuro¿ 
Como  vagas  tai   vez   fus  lumbres  hace 
La  fuerza  infiel  d'ei  Théffalo  conjuro-. 
Corrió  llamas  ei  Tajo  ,  i  fe- deshace 
Su  raudal  ,  fumergido  en  humo  impuro  > 
Ahun  ios  Manes  a  Hyaie  cercaban , 
I  en  profundo  gemido  la  llamaban . 

60 
Sale  el  Sol  5  i  efte  horror  fale  a  hacer  trifte 
A  la  Dama  en  defordenes  fangrientos; 
Llega  el  día   ai  Zeníth  donde  alto  afsifte^ 
l  .  aumentanfe   también    ettos   portentos  5 
Décima  ei  efplendor  5  mas  no  dcfifte 
La   anguilla  de  apurar  fus  fentimientosj 
Su  túmulo  a  la  luz  el  mar  previene , 
l  U  infeiice  fus  Infiernos  tiene . 

Bb  Nina 
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Ninguna  gala   fus  alivios   forma, 

Ni  el  metal  que  produce  ci  Numen  Cynthio; 
El   manjar  que   a  la   Ambrolla  fe   conforma 
Sabor   le  oífrece  de   un   amargo   abiihthio. 
La  bebida  en  azíbar  fe  transforma ,. 
Akun  en   los  vafos  de   metal  Corinthioj 
I  de  no    alimentarfe ,  a  ideas  muítias 
Alimenta  fus   trágicas  anguillas» 
62 

Había  en  fu  jardín  (  con  amerólas 

Cifras  en  que  fu  amor  applaude  envano) 
Un  Olmo ,   cuyas  machinas  trondofas 
Contenta   prefería  a  todo  el  llano . 
Árbol  que  las  promeífas  engañofas 
Imita  de  Cupido  injufto  i  vano , 
Pues  dando  efs<  otras  plantas  más  tributo  y 
El  fombra  nos  dá  folo  en  vez  de  fruto. 

Sus  famas,  de  la   Efpofa  celebradas, 

Un   rayo  fulminó  que   ahun  más  annuncia, 
Perturbando  en  hogueras  defgreñadas 
Todo  el  vergel,  dcel  Plátano  a  la  juncia. 
Sus  hojas  por  deílíno    ficmpre  amadas, 
Su  tronco,  i  todo  enfin ,  ruinas  pronuncias 
I  el  efpiendor  violento  que  le  alfombra 
Le  defpoja,  al  herirle,  ahun  de  la  fombra • 
64. 

Como   al  árbol    el  rayo  ,   ahun  más  ha  herido 
Al  corazón  de  Hyale  eL  agüero  5 
Mas  immenfa  occafion  a  lu  gemido 
En  el  fueño  produxo  el  Numen  fiero . 
Soñó  que  via  el  rayo  enfurecido  $ 
1  que  a  Amyntor ,  i  al  Olmo  ,  hirió  feve'ro : 
Paípíta  el  corazón  como   que  vuele, 
1  fi  el  fueño  la  annuda ,  Amor  la  impele . 

Sus 
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Sus  armas  otra  v^z   tierna  ,  i  fañudo, 

Él  Amor  ,  i  la  M'uésré  ,  cambiar  traza; 

Pues  matar  el  Amor  a  Hyalc  pudo , 

Qgañdo  a  Amyntor  ia  Muerte  ama  1  abrasa. 

Bol-aba  la  .infeliz  al  yerto  ,  i  mudo; 

1  el  alma  toda  en  cada  befo    enlaza ; 

Pretendiendo  en  la  boca  appetecida 

Beber  la  muerte  ,  o  trasladar  la  vida  ♦ 

66 

Iba  a  clamar  5  mas  el  dolor  vehemente 

Rompe    dc  el   fue  ño  al  trágico   repofo  > 

Deipierta  congojada   immenfamcnte , 

I  llena  de  un  ludor  frió  i  penoío . 

La  luz  que  la  familia   diligente 

Introduxo  al  oír  fu  afán  lloro  ib , 

I  los   confuelos  aborrece   luego 

Con  que  bu  lean  fu  alivio  i  fu  fofsiee;o. 

Quitad  (dice)  olvidad  quanto  porfía 
En  templar  mi  dolor,,  pues  le  empeora; 
Muerta  es  Hyale  ,  i  muerta  en  la  agonía 
De  Amyntor  ;  con  Amynior  morí  ahora. 
Yo  le  vi ,  yo  la  hoguera  i  tyrannia 
Miré  que  ie  opprimió  fiera  i  traidora: 
El  humo  ahun  liento  ,  ahun  veo  me  deslumbre 
La  cercanía  de  la  infaufta  lumbre . 
68 
Dixo.  I  nlégafe  al  lecho  que  inhumano 
Mayores  añilas  la  causó  i  tormento . 
A  cite  tiempo  en  furores  al  Tyranno 
Agitaba  fu  impuro  penfamiento . 
Un  Val  do  invió  ,  que   promto  envano 
Fue  luego  a  proteger  el  torpe    intento; 
Fue  quando  es  ,  por  ahogarle  el  áureo  coche, 
Capuz  d'el  Mundo  el  manto  de  la  Noche. 
Bb  2  Per- 
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6* 
Perfuadia  el  indigno  a  la  fiekDama, 

Diciendo,  ai  ücí cubrir  ei  Regio  fuego > 

Que  preguntar  por  que  lo  hemofo  fe  ama,, 

Es  duda  de  quien  íkftiprc  lia  ficio  ciego. 

Mas  dudar  que  el  país  que  a  un  liei  acclama 

(Ya  d'el  poder  fe  valga,  o  ya  d*el  ruego) 

No  verá  confeguido  quanto  él  quiera, 

Ahun  es  más  ceguedad  que  eíla  primera. 

.     7o  * 
Que  por  ella  Alathir  piadofo  ,  i  blando, 

A  Amynror  de   la  muerte  deíoblrgas         * 

1  promta  libertad  ie  oítrece  ,  quanda 

Hyaie  al  Rei  fe  mueftre  no  enemiga . 

Que  ahun  fi  le  admite  a  hablarla ,  no  habrá  maneto 

Ni  fortunas    ,   que    Amyntor   no    coníigí. 

Pues  hará  dc  e£U  fuerte  venturofo 

Primero  que  a  fu  Principe  ,  a  fu  efpofo  * 

71 
Con  citas  i  atrás  caufas  ,  fu  apurada 

Perfualion   ei  vencer  cree  pofsible » 

Eftremeciófe    dignamente    airada 

La  fiel   Dama  a  propueíta   tan   horrible» 

Sin  el  primer  difgufto  ,  el  ver  ajada 

Su  elevación  ,  es  ira  incompreheníible  5 

Las  lagrymas  ,  la  voz,  la  acción  ,  i  arroja 

La  embaí ga  lo  infinito  d<  el  enojo. 

72 
Tal  Hécuba  >  perdiendo  infelizmente 
Los  hijos  ,  i  ei  efpofo  ,   fe  afnigia  5 
Mas  la  transforma  en  rabia  ahun  más  vehemente 
De  Thracia   la  otra   nueva  alevosía,, 
I  fin   límite  airada ,  ai  ver  patente 
El   muerto    Polydóro  ,    emmudecia; 
I  los  llantos   el  ímpetu  devora 
Que  \oráz  la  hizo  luego ,  i  ladradora . 

Por 
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73  , 
Por  el  fummo  furor   1  aífanibro  digno,, 

Vivir    Hyale  dtxa   al  execrable  5 

1  aquella  pcrfuaíion  ,  j  ruego  indigno, 

Tolera ,  como  medio   favorable  . 

Dice  , arreciando  ^fpiritu   benigno, 

Que  admitirá  a  fu  Reí ,  pues  ie  es  aífable» 

\  partiendo  el  vil  nuncio  >  con  más  ira 

Vé  fus  oftenfas  ,  i  a  vengarfe  afpira. 

74 
Nunca   d'ei  Thermodonte  ,  la  Fortuna 

Invertiendo  el   Mavorcio  mínilterio, 

En   tantas  Amazonas   traxo    alguna 

Tan  ardiente  a  opprefsion  de  otro  Hqrmfpherio, 

Isli  al    tiempo   que  a   fu   cólera   opporíuna 

Cafi  todo    el   Euxíno   ha    íido   imperio, 

I  transcendido   el  Tañáis  dio  a  fu   tropa 

Las  Sarinácias  ác  el  Alia ,  i  de   la  Europa  • 

75  .       ' 

I  ni  al  valor  copiara  que  excitando 

Iba  en  Hyale    excelía  el  noble  anhelo , 

Belicofa  bemíramis  ,   ahun  quando 

La  eterniza  el  mis    mclyto  defvelos 

Quando  a  Bátria  ,  i  laPema  ,  i  la  India  hollando, 

En  íu  hermofura  las   llenó  de  Cielo* 

I  volviendo   de  la  india,  Pe  rila  ?  i  Bátria, 

De  Mundo  en  reinos  mii  llenó  a  fu  patria . 

76 

Agudo  acero  fe  ciñó  confiante, 

Dc  el  qual  fu   triumpno  i  defagravios  fia; 

Encerró  la  familia   allá  dífta.ate  , 

1  ahun  la  luz  a   otra  quadra  transferia» 

No  quifo  que  a  fu  cólera  anhelante 

Haya  -embarazo ;  todos   los  defvias 

1  en  la  fala  primera  ya  afianza 

A  übfeuras  infalible  fu  venganza » 


'  Eí    A:  PHONSO  • 

El  Menfagero  en  fe  Volvió  alTvranno, 
I  la  reípuefta  placida  le  dice;" 
Ponderando  en  obfeqiiio  tan  profano 
Quanto  obró  por  que  el  ceno  fe  íluivicc. 
Alamar  con  elgufto   mas   ufano 
Le  recompenía  el  éxito  felice  5 
I  a  concluir  añilólo   fe  previene 
Quanto  defpáeho   entonces  le  detiene. 

7* 
Entretanto  Micípfa  el  lloro  applaca 
De  Amyntor  con  el  logro  de  íu  voto; 
Librarle  pudo  de  la  cítancia    opaca , 
I  entre  el  nocturno  horror  le  lleva  ignoto. 
De   la   prifion  ,  con    ánimo    le   faca 
De  que  ahun  libren  fu  Elpofa  d<  el  Real  coto. 
Iba  Amyntor  figuiendo  lia  fofsiego , 
Ciego  en  la  ciega  fombra  al  Hado  ciego . 

-     .  79 

Ah  infeliz !  Donde  vas  \  Afsi  previenes 
Que  es  rápido  el  Amor  Deidad  de  pluma? 
Afsi  labes  notar  que  fon  fus  bienes 
Vaga  nube  i  Humo  vano  ?  inftable   efpuma  ? 
Tan  lexos  tus  defgracias  i   horror  tienes  \ 
Oh  no  fea  expreision  tu  anguilla  fuma 
De  que  la  amante  dicha  es  en  el  viento 
Más  vaga  que   el  amante  penfamiento ! 
80 

Llegaron;  i  ajuftandofc   en  que   puede 
Amyntor  con   fu  Efpofa  venir    preño , 
Quieren  ,  por  mas  recato  ,  que  fe  quede 
A  aguardarlos  Micpfa  en  aquel  pueílo . 
I  el  Bfpofo  a  quien  paz  no  fe  concede, 
I  todo*  iin  fu  gloria  le  es  fuñefto , 
Paíía  a  la  primer  fala ,  donde  duda 
Qual- motivo  la  zela  en  fombra  muda. 

Mas 
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81 
Mas  Hyale  que   entrar  fíente  aquel  vulto, 
Juzga  que  es  Alathár  ,  i  odios  rcfpiras 
í>ei  puñal  vengador    el  filo   oceulto 
Previno  y  i  firmes  ímperus  le  inípira  • 
Yá  el  decente  rencor  ,  fin  más  indulto , 
En  defpechos   prorumpe.,  ceños,  e  ira: 
La  nube    raiga ,  a   producir    defmayo , 
Menos  a&ivo  ,  i  menos  promto  el  rayo  • 

82 
Eíta  dádiva  (  dice  )  le  es  debida 

Al  indigno  y  al  profana  atrevimiento 
Que  prefume  que   en  Hyale  refida 
Quanto  no   es  pundonor  i    heroico  aliento . 
Noble  Amyntor  que   le  hallas  homicida, 
Líbycas  gentes  que    le  veis  fangriento , 
Víctima  le  admitid; que  ahunque  es  impura,/ 
Digno  brazo  os  la  oífrece  i  diextra  pura  + 

Dixo  .  I  fin  dar  efpacio  ahun  brevemente 

A  quanto  yá  el  Efpofo  hablar  queria, 

Guiada  de  fu  cólera  inclemente 

Deshizo  el   corazón  en  que  vivia . 

Cae  Amyntor  difunto  5  vá  impaciente 

Hyale  por  la  luz  que  allá  tenia, 

Pretendiendo  triumphar  en  el  caftigo 

D<  el   creído  cadáver  enemigo  . 

84 
Báxafe  ázia  el  objedo  a  que  dio  muerte, 

La  luz  depone  5  i  oh  mortal  congoja ! 

Ve  que  toda  fu  gloria  fangre  vierte, 

I  que  ya  de  la   vida  fe  defpoja . 

No  pudo  ahun  lamentar  la  trifte  Suerte  > 

El  duro  azero   contra  el  fuelo  arroja; 

I  en  mortal  phrenesí  que  la  inflamaba ,  ¿ 

Con  infinitas  furias   exclamaba: 

Cavr 
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85 
Caigan  a  fepultarme  defafidas 

Sobre  mi  las  Efphcras   Celeftiales; 

Caigan  los  montes  ,  i  a  mi  efírago  unidas 

Se   conjuren  fus    cumbres   deíiguaiesj 

Divídanfe  las  grutas  más    hundidas 

«  Haíta  las  cercanías  infernales 5 
Ráfguefe  el  Mar  5  i  ya  que  ahun  fu  diílrifto 
No  ha  de   lavarle  ,  ahogue  a  mi   deli&o. 
86 

Quanto  bruto  en  ios  climas  de  la  Aurora 
Produxo  efpanto  a  la  niñez  d<  el  dia, 
I   quanto  ázia  el  Occafo  acá  fe  ignora, 

.    Me  labren   la   más    hórrida   agonía; 
Venga  quanto  Chelydro   ahun   empeora 
Los  yermos  de   la  inculta  Berbería, 
* ,    I  quanto  fiero  alfombro   en   los  Triones 
Carámbanos  mordió,  forbió  Aquilones. 

87 

Padre  i  Dueño  immortal  de  los  Mortales, 
Qué  es  efto?  Adonde  eftá  tu  Ser  Divino? 
En  ceños  de    portentos    dehguaies 
También  produce  monftruos  el  Deftíno? 
Qué  tardas  en  vibrar  los  más  fatales 
Rayos   contra   mi    vida  ,  qué  abomino^ 
Mas  no  los  rayos,  bien  que  de  afeas  fañas, 
Con  que  enciendes  ios  mares,  i  montanas. 
88 
Ei   Océano  trágico  de  hogueras 

Que  la  ruina  ha  de  fer  dc  el  Univerfo , 
Effe  anticipe  en   mi  fus  llamas  ñeras, 
Vertidas    a  delicio   no   diverfo. 
Vuelen  las  afriicciones   más   feveras; 
I   o   fallezca   mi  efpíritu  perverfo 
Por  deiinquenre  ,  o  ya  por   que   viviente 
No  divulgue  que  el  Cielo  es  delinqueáte  ¿ 

Ai 
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Ai  infeliz  Amyntor  !  I  ai  tyrannó 

lníiuxo  que  me   aparta  de  tu  pecho  ? 
Mas  pérrida ,  qué    vi:go  l  Si  mi  mano 
Es  fola  quien  mis    Luenes  ha  deshecho. 
No   difeuipe   ni  acalb  *  ni   error    vano , 
A  quanto  obró  mi  bárbaro  defpecho > 
Que  no  es  muy  innocente   la  innocencia 
Elegida  d<  el  Hado  a  ella  violencia . 
90 

Aguarda  ,  aguarda  ,  efpiritu  offendido  5 
Oye  la   ultima  voz  con  que  te  llamo; 
Ftk fponde   a  mi   triílifsimo  gemido , 
í  recibe  los  llantos  que    derramo. 
Efte  oblequio  (  Ai  Amyntor ! )  te  he  offrecido? 
Eiras  ion  las  conilancias   con  que  te  amo  \ 
Oh  quanto  d*  el  preíagio   a  las   injurias 
Exceden  fuccedidas  ellas   furias! 

9l 

No   bañaba  la   pena   formidable 
De  haberme   de  tu  villa  dividido, 
Sin  que  pifie  la  aufencia  larrtentabte 
A  infinita,  al  haberle    interrumpido? 
Perdí  tus  brazos  i  pr ciencia   amable , 
Yá  cafi  la  efperanza  hube   perdido; 
I  oh  horror  !  Es  la  más  trágica  violencia 
Hoi  en  mis  daños  el   perder  la  aufencia . 

Porqué  ,  cruel   Deftíno  ,  con  el  Olmo 
No  me  fulmina  el  rayo  ,  i  no   me   acabai 
O   porqué   de  mis  dichas    en  el  colmo 
No  me  opprimió  el  vergel  que  me  invidiaba? 
Porqué   quando    defpues    en  fuilos  colmo 
Las   ondas  ,    i   a    mi   Amyntor   procuraba  ,> 
Las  bóbedas  undofas  d«eííe   rio 
Sepultura  no  han  fido  al  dolor  mió? 

Ce  P¿£. 
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91 
Pafsira  ,infaufta  (i  T  h  hítygia  denfa 

Perdiendo,   aquella,  unían  appetecida; 

May  lia  el  fumino  ^orror    e  .injufta  offenfa 

De  haber  iida  ya  propria.  fu  hcm'cida. 

Oh  mi  Amyntor  L  Mi  Eipoíb !  1  gloria  immenfa ! 

Digo  efto ,  i  ahun  proíigo    cía  tener  vida? 

Un  matar  tan   injurio,  fupe  i  liona , 

l  un  morir  tan  debido-  luego  ignoro  % 

Excefsiva  knpiedad  \ :  .error  ha  fido- 
Mi  execrable. L  rabióla  tyrannia; 
Mas    delicio    ahun  ahora  es  deímedido  * 
Que  tarde   en  darme  muerte  la  aníia  mía. 
Vengúete    el  miímo  filo  que  te  ha  herido; 
I  en  Hyale  que  -  unir  fe  a  ti  confia, 
A  fer  victima  tuya   a  un  tiempo  venga 
Quien  te.  ama,  quien  te  hiere. , i  quien  te  venga. 

Dixo.  I  Tolo   el  morir   ciega  previene; 
Ráfgafe    el  pecho,  i  de  carmín  le  raya? 
Cae  abrazando  as,  Amyntor  ,  ni   detiene 
La  vida    que  ya    en    piekgos  explaya.. 
Tres  ye  ees  fobre  el  brazo  íe  follrene 
Mirando  al  muerto  Eípoío .,  L  tres-  deí  mayas 
Bufeo  la  luz  con  viña  que  ha  dudado,. 
I  ...dolióle,  infeliz,  de  haberla,  hallado.. 

Sufpira    por  Amyntor   laftimofar 

Mas  nada  explica  y.  que  en  raudal  fangriento 
Ahun  arrojada,  por  la   beca  hermoía. 
Confundía,  la  íangre  aL  tibio  accento  .. 
Apenas  medio   nombre  pudo   aníiofa 
Pronuncian;   pier.de    en  fin  todo   eL  alientos 
EL  bello  roftro» a  palidez  resbala, 
1  en  los.  ojos  la.  luz.  múftia  íe  exhala* 

AC- 
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91 
Afsi  d<  el  dia   en  el  albor  primero 
Que-  en  tibios   arreboles  fe   enroxece* 
De  Cytheréa  el  candido  Lucero 
Desmaya  intercadente  .  i  destallece . 
Afsi  la   Roía   al   riefgo    liíbngero 
De  sí  mifma ,  fus  pompas   deivanece  $ 

0  el  jazmín  ,  en  quien  tierno  fe  athefora ; 
El  candor  de  los  pechos  de  la  Aurora, 

98 
Micípfa  que   de  afuera  el   gran  gemido 
Eicuchó,  la  occaüon  luego  examina; 

1  al   mirar  el   eftrago   repetido, 

La   caufa  duda ,   i  llora  la  alta   ruina  *    [ 
I  temiendo  a  Alathar  enfurecido, 
Se  apreílura  d*  el  muro  a  la  marina , 
D'eita  a  ia  Armada ,  i  dcella  diligente 
¡Vá  arüupatria  conftifo  eñrañamente . 

\  99 

La  familia  también ,  que  allá  en  azecho 
De  Hyále ,  calló  i  al  daño  attiende , 
Al  inferir  que  infaufta  le  abrió  el  pecho  ¿ 

.   Las  puertas  ironaspc  ,  e  impedirla  emprende  x 
Corren  tocias  fus  Damas  con  defpecho 
Donde   el  fucceífo    atroz   fe  comprehende  ¿ 
I  encontrando  los  fúnebres   efpantos 
Llenan  -todo  de   angufciasi  de  llantos, 
ico 

\1  mífmo  tiempo  }  quai  fe'dientá  dípfa , 
Entró  Alathír ;  mas  vago  i  diligente 
Ni  de  Hyale  el  rayo  que  fe    eclipfa , 
Ni. las  Damas  encuentra  ,  ni  otra  gente; 
Vuelven  i  no  hallando  a  Amyntor  ni  a  Micípfág 
Que  todos  han  huido  juzga  i  fíente  5 
Atfúftafe  d<  el  lance  a  cuyo  ruido. 
Es  toda,  la  Ciudad  un  alarido . 


1?4  E*  Aip'honso. 

I  oí 

Como  a  las  gentes  de   vaxél  dudofo 
Que  en  tormenta   látal  yerra   i  delira  $ 
Aquel   mime níb  aflbmbro  appar  atólo- 
Mis  temor  que  de  muerte    las  infpira§ 
Tal  Infinito  pafmo  lu&uofo 
En  toda  la  Ciudad  acá  fe  admira  5 
Abrirfe  el  Centro  ven  ,  i   a  fu  defvelo 
Caer  fobre  ellos   todos  todo  el  Cielo. 
102 

Un  Anciano  en  Lysbóa    efttwo   ahora, 

Que  oppuefío  a  la  impiedad  que  predomina 
(Como  todos  ios  Sabios  )  ni  la  ignora. 
Ni:  menos  que  los  otros  la  abomina. 
Eñe  entre  fu  familia  quando  llora 
Aquel  trifte  fuccefíb   i  fatal  ruina, 
Irritado    con   láftimas  feroces 
Explicaba  fu  ahogo  en  aftas   voces: 

IQ3 
Inoremos   con   gemidos  inceíTantes 
No   folo   ella  fenfible   contingencia  ¿ 
Si   no    quantas    veremos    femejantes, 
De  Alathár   por  la   acción  ,  o  la  influencia; 
Todos  quantos   Avernos    diífonantes 
Habéis  vifto  ,  i  veréis  ,  de  honda  inclemencia  ¿ 
En   las  regiones   íiempre  fe  padecen 
Que  al  dominio  tyrannico  obedecen . 
104 
Oh  error    de  los  Humanos!  Pufo  el   Cielo 
Un  Rei ,  que  es  la  Razón,  en  cada,  uno* 
I  efte  defeftimaron  5  ni  fu  anhelo 
Paró  íino  en  lo  atroz  i  lo    importuno* 
De  los  juílos  Monarchas  el  Real  zelo 
Es  a  la  dicha  pública  opportu-no. 
Ni  hai  libertad   que    iguale  a  lo  benigno 
fie  la  amable  coyunda  de  un  Rei  digno . 
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Mas  qual   Numen  parcial  de  los  delicto* 
Fomentó    los   Tytannos  en  el   Mundo, 
A   opprimir   los  Mortales  fiempre  afilíelos , 
I  a  hollar  ahun  qualquie?  Dios  con  pie  iracundo^ 
No   hai  pefte    femejante   en  los  diferidos 
Más  rabiólos  d'el  Hérebo  profundo; 
I   folo  peor   que   ella  ,  i   mis  traidora, 
Es  nueftra  adulación  que  ahun  la  empeora. 
106 

Defpues   d'el   Inventor   abominable» 
£.1   tropel   que   le  figue   no   diverfo 
Qué  ha  lido  uno  folo  imponderable 
Deformidad  i   horror   d'el  Univerfol 

/  Qué   diré   d*  el  diluvio  inexorable 
De   impiedades  7  i  tófsigo  perverfo, 
Con  que  hicieron  que  el  Mundo  allá  agonice 
Los  quatro  Imperios  que  futrió  infelicei 
10^7 

yiófe   en    extraño   obiequio  attribuído 
A  Bélo  el  facra  honor  por  fus  íequaces^ 
I    hafta  Sardanapálo   envilecido 
Tuvo  Afsyria  otros  Dueños  incapaces . 
Dividiéndole  luego  ,  han   opprimido 
A   Caldea  Belefo  >  a  Media   Arbáees  5 

,    Torrentes  que  en  furores  que  los  rigem 

.    Lo    perverfo  atteftiguan   de   fu   ©rigen* 

10S 

Enlazó   los  dos  Solios  anteriores r 
No  íin   muertes   i   guerra  furibunda, 
Aquel  Cyro  (>ue   empiezar  otros  hor^ores^ 
Pallando  a  Perfia  la  fatal  coyunda . 
Mas  ahun   cede  a  los  rápidos  furores 
Con  que  Akxandro  a  todo  el  Orbe  inunda: 
Más  monftruos  Mémphis  en  fos  Manes  dora 
fine  ai   guanta  Can  ,  i  Crocodilo  adora,. 


$tf  El  Alphonsó; 

IOp 

Debiera , en  vez  de  tumba,  i  nombre  anguila,' 
Darle   infamia  i  defprecio  a  fu  agonía  „ 
Por    vengar  tanta  fangre  ,  i  daño  injufto., 
Que  al  Orbe  occaíiono  lu  tyrannia, 
I  ahun  fuera  eftrago  dignamente  juílo, 
Que. al  principio,  a  evitar  lo  que  emprendía, 
Sobre  él  cayeíle  ,  defde  Grecia  al  Ganges, 
Quanto   Mundo  inquietaron  fus  phalanges. 

IíO 

Mas  todos  eftos   moníhuos  diferentes, 
I  los  de  Roma  luego  ahun  más  profanos , 
Se    hallan  en   los  eítylos   inclementes 
De  Alathár  ,  que  es  refumen  de  Tyrannoj^ 
Con  foberbia  i   rigor   inconfequentes , 
Ahun  fruftra  fus  deñgnios  inhumanos  5 
Infaciable   en  reinar  ,  eauia  defpueblos 
Devorador  indómito  de  pueblos. 
111 

Quan  diverfo  es  Alphonfo  ,  al  qual  fe  fia 
JLa  Virtud  i  la  Gloria  más   íuprema ! 
Alphonfo  ,  digno   obje¿to  a  la  oí  adía 
De  alta  Hiftona,  i  rariísimo  Poema. 
Si  la  mis   dilatada   Monarchía, 
Si  todas  cornpuiile0en  fu  diadema , 
Por  más  que  ai  Univeríb  el  Reino   abarca* 
Fuera  mayor  que  el  Reino  el  gran  Monaicha. 
112 

Procuren    otros ,  de  la  azul  techumbre 
Saber  como  los  Globos  Dios  conforma, 
.  Como  en  fus   doce  grados  la   ancha  cumbre 
Apacienta  de  luz  brutos   que  informa; 
A  otros  fus   gyros  tres  d<  el   Sol   la  lumbre 
Les  diga ,  con  que  el  año  ,  i  días  forma ,  - 
I  con  que  fe  circunda  el  claro  abyfmo 
Jy£inpre  a  sí  proprio  entorno  desímifmo; 

Otros 
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113 
Oíros   allí  pregunten  anhelantes 

Como  arden  ias   Eifeeilas-  inquietas', 
I  otiós  coma  en  fus  Circuios    Equantes 
Su  Epicyclo  de  (criban    los   Planetas ; 
La  que  iníluyan  las  machinas  brillantes, 
Donde  afsiftan  perpetuos  los   Cometas , 
Coma  vaga  la  Luna  af   Dragón    corte 
Su -Cola  al  Auftro  ,  i  fu  cabeza  al  Nortea 
114 
Que  el  defender  de  oíados  improperios 
Al  Rita  CeleftiaL  que  el  Alma  encierra  x 
El  penetrar  los    ámbitos  etherios- 
Donde  la  gran  Virtud  fe  hurtó  a  la  Tierra,, 
Tyrannos    opprimir  ,  fundar  imperios, 
Dar  leyes  a  la  Paz  ,  alma  a  la  Guerra, 
Vencer  ,  i   perdonar  en   todas  partes , 
JEítas  de:Alphonlb  augurio  fon  las  artes* 
1 151 
Por  tributos-  ,,  affectos   adorado  • 

Impone  5  t  que  le  quieran  ha  querido  £ 
Ama  con  fumino    amor    el  fer  amado  , 
Teme   coa  temor    fummo-  el   fer.  temido. 
Reina- en  las  Almas,  $  i  con  Regio  agrado 
Reinar  immortaimente  ha  merecido: 
Son  (  de  mimería!  impeno  a    dar  feñales) 
Las*  Almas,  fus,  Vaílalios  immortales . 
U6 
El  Orbe   todo  ,  fin    confejos   dnbios,.. 
Le   acclama    fus  delicias  i   alegría, 
D«el  rajo-  al  Ganges,  que  Igualmente  rubios 
Doran  las  raxas  i  ei  fepulcro  ai    Dia5 
i  de.de  el  Sur  al  Bóreas  T  que  Danubios, 
¿Aritm  Mares  ,.  apnliona  en  cárcel  fría  5 
Bundc    entorno  a  la  lumbre  no  apaeada 
E*  un,  ton^-Ycftat  cada,  &xj¡£& 
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Las  Traiciones  ,  las  Iras,  i  ia  Aftuciá, 
I  toda  fa  caterva  de  los    males , 
Se    ahogan    con  Alecto    enorme  i  fucia 
Entre   ios   calabozos   Infernales. 
El  Solio  que  al  deforden  defahúda 
Será  confiante  bien  de  las  Mortales ; 
Q^ial  la  Paz  i  Jufticia  que  las  cierra, 
Se  unirán  las  dos  puertas  de  la  Guerra.; 
118 

Será  larga  fu  edad  5  que  el  alto  avifo 
Viendo   fer  las  más  vaftas   tranfitorias, 
Hilla  que   eternizarlos  es  precifo 
A  caber  en  fus   años  fus  victorias . 
Mas  qué  importa?  Si  al  pecho  que  os  avifo 
Ya  debe  en  poco   inflante  otras  memorias* 
Pues  vive  en  fu  gran  alma  efelarecida 
Más  veloz  el  aciecto   que  la  vida, 
119 

Como  opprime  a  lo  injufto  fu  ardimiento 
Con  leyes  dignamente  vencedoras , 
Ahun  otra   eíiencia  fu  gloriofo  irtento 
Dá  ,  obrando  ,  a  las  edades  voladoras . 
Los  Minutos   fon   Años   en   fu   aliento, 
Son   Siglos   fecundísimos  las  Horas, 
Eternidad  los  Mefes  fon  extraños , 
I  ya  no  hai  Ser  que  puedan  fer  los  Años; 
120 

La  pede  que  le  afflige   o  no  es  qual  dicen, 
O   origen  de   más  glorias   la  difeierno  5 
Es  bien  cbro(i  ni  aquí  lo  contradicen) 
Ser  e.fcudo  de  Alphpnfo  ,  el  brazo  eterno. 
DLchofos(  I  oh  en  la  dicha  fe  eternicen!) 
Los  que  gozan  £)  bien  de   fu  gobierno; 
Ai  de  nueftra  Nación ,  ti  ahun  no  declina 
Qon  golpe  tal  la  indignación  Divina ! 

EL 
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CUENTA    UNA    ILUSTRE    DAMA     LOS 
principios  dl  el  recíproco  affeclo  de  .Kquímo  i  Cy- 
di  pe.    En  ¡as    Ofiavas  8,   9,  i  10  ,  dice  ,   que 
eftaba   Cupido  junto  a!   rio    Lima    de    Portugal 
(  llamado   antiguamente   Létbes   )   el  qual    corre 
for  país  deliciofo    entre   Pontedelima    i    Viana9 
donde  bai  mugtres  de  notable  bermofura.   En  lo 
reftantc  di  el   Libro   bafia   la   Ottava  81 ,    refie- 
re que  viniendo  el  Amor  de   orden  de  Júpiter  a 
Lysbóa  ,  i   luego  al  Algsrbe  ,  burtó    di  el   efpejo 
¡a  imagen  de  Cydípe  ,    /    la   de  Aquímo   de  una 
fuente  donde  él  también  fe  miraba  ;  haciendo  que 
a  vifta  d*  ellas  fe  enamoraren  eftos  dos    efpíritus 
efquivos .  En  las  82 ,  83  ,  84 ,  i  85  ,  declara ,  que 
fue  faifa  la    noticia    de    haber   muerto    Hyale   i 
Amyntor ,   Defde   la  87,  bajía  la  129,   remedia 
Alpbonfo  la  affliccion  de  los  reinos  confederados  % 
traben  Hyale  i  Amyntor  la  rama  de  la  Isla 
fumergida  ,  cejfa  el  contagio  ,  /  habla 
la  Sacerdotifa  Promántbis 
al  Héroe  • 
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fTpAL  coleta,  en  eí  Sexo  mis  robuíto 
J       La:  creída   tragedia    fomentaba; 
Mas  dc  ella  en  las  Bellezas  mas  diíguító 
I  más   íblicitud    fe  originaba/ 
Sobre  el  commun  defpecho  ,  a  nuevo  fuño  ' 
La    applaudida   Cydipe    las  llamaba; 
Que   qual    Hyale  muera  fue    el  recelo 
Si  ni  a  amor  ni  a  beldad   refpe&a  el  Cielo. 

2 

rA  muchas  nobles  Damas   que  la   oceulta 
Apprehendida  afíiiecion  melancoliza, 
Una  dc  ellas,  d'el  llanto  las   indulta, 
I   el  aflombro,  chimerico  fuavíza . 
El  confuelo  (  las  dice  )  que  relulta 
Más  fixo  a  la  appreheníion  que  os  horroriza, 
La  noticia,  ferá    pura   i.  cxprcfla 
De  los   cafos  de  Aquímo-  i.  -la,  Princefa . 

3 
No  hai  hiftoria  entre  quantas  ha  formado 
£1  Amor  ,  más  guftofa  ,  o  más  auguftaj 
Ni    sé  íi    alguien  la  fupo  iluminado , 
Sé  que  igualmente  cada    voz  la  ajufta. 
Que  ahun  a  vueftros  oídos  no  ha  llegado 
Gonje&úro  en   la:  duda  que  os  afluirá. 
Dadme  pues  attencion  >  i .  íin  mi  ruego 
«Applaufo  i  gratitud  me  daréis  luego .. 

4 
¡Vivían,  en-  fus  Cortes  divididos; 

Eftos  extremos  dos  de   gentilezas ,, 

L  extremos  de.  altivez   endurecidos 

Que  vengaban.,-  quaL.  culpas  las  finezas ... 

Morían  por  Cydípe.  mil,  rendidos  y 

Ardían   por  Aquímo    mil  Bellezas,, 

1  íolo  Cazador,  fieras  feguia, 

fieíagio  que    a  otra  fiera,  feguiría. 

Di- 
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Dixo  él ,  quando  a  quien  ama  impugna  i  culpa, 
Que  ahunque  al  morir  íü  Madre ,  le  enternece, 
La  dicha  •  le  quedó  de  que  fin  culpa 
Ya  todas  las  mugeres  aborrece. 
I   Cydípe  affirmó  (  iin  más   dií culpa  ) 
Que  de  vivirle   el  Padre  a  que   obedece 
Solo   fentía  ,  contra  el  ceño  odiofo , 
Que  el  amar  a  algún  hombre  le  es  forzofo . 
6 

A  ella  pues  «un  amante   vengativo 

Dixo  ( implorando  el  Cielo  ,  i  Diofes  Santos) 
Oh   fea   por   vengar    tanto  ardor  vivo, 
Un  fueño    la  occaíion    de    tus    encantos! 
I  a   Aquímo  „  una   quexofa  :   Pues    efquivo 
La  íbmbra  amando  eftás  de    troncos  tantos  y 
En  pena    d<  efta  injuria ,  o  por   emienda , 
La  íornbra  de  una  íloi  te  abrafe  i  prenda^ 

7 
Favorable  attencion  en  las    Deidades 

Eftas   imprecaciones   obtuvieron? 

Si   bien  de   fu  clamor   las   raridades 

Chiméricas  a   machos  parecieron. 

Mas  enfin  ,  fi  tal  vez  las    realidades 

De  Amor  ,  en  fueño  i  íbmbra  fe  volvieron} 

Efta  Sombra  ,    elle   Sueño   peregrino , 

Son  de  Amor  el  laurel  más  noble  i  fina* 

8 

Tenía  entonces   a  eñe  Dios  Famofo 

D<  el  Lima,  o  Léthes  ,  la  región  conjunta  i 

Sitio  que    le   es  más  grato   i'  deliciofo 

Que  Páphos ,  que  Cythéra,  i  que  Amathunta¿ 

[Vía  el   río   feliz  ,  cuyo    repofo 

Dibuxando  las  márgenes   que   junta, 

Quando   olvidos    influye  fu    bebida, 

Ahun    de  correr  parece  que  fe  olvida, 

Ddz  OH 
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Oh  Lima !  Oh  tus  aljofares  undantes 
Invidie  todo  el  Cielo  i   fus  ardores  í 
Eres  golfo  de  lagrymas  de  Amantes, 
I  agua  en  que  templa  Amor  fus  pafladorCSt. 
Ai !  No  fe  crean  piélagos  vagantes , 
Si  no  fraguas  de  incendio,  tus  candores \ 
Pues  es  afcuas  tu  efpuma ,  i  lumbres  gratas  9 
Por  las  Nyrríphas  hermofas  que  retrajas, 
10 

Huid  ,  huid  ,  oh  Jóvenes ,  de  aquellas 
Sirenas  de  fu  margen  floreciente  > 
Que  es  mayor  la  inquietud  que  infunden  ellas¿ 
Que   el  olvido   que  influye  fu  corriente  f 
Los  ojos  al  mirar  beben  centellas , 
Bebe  olvidos  la  fed ;  mas  al  doliente 
Es  inútil   remedio ,  i  cura  es  poca , 
Si  la  vifta  bebió ,  beber  la  boca . 
ii 

Al  Amor  que  d<  el  río  entre  el  murmurio 
Oía    fus   applaufos  halagüeño, 
De  orden  d'el  itóyor  Dios  traxo  Mercurio 
A  empreíTa  i  Unce* de  exquisito  empeño. 
Feftivo  vuela  5  i  con  fublime  augurio^ 
De  otras  auras  frondofas  fe  hizo  dueño» 
En  ellas ,  por  los  triumphos  a  que  afpiraj 
yanagloriofas  alas  bate  i  gyra » 

12 

Al  palacio  en  Lysbóa  da  primores 

El  vergel,  cuyo  Abril  fe  cree   apenas  * 
Tales  ion  de  fas   Roías  los  fulgores! 
Tal  nievan  el   candor  fus  azucenas! 
El  Cielo    le  invidió  nieves ,  i    ardores  > 
1  eftudiofa  en  fus  fuentes  ílempre  amenas  ¿ 
Por  mejorar  las  perlas  que  el  Sol  dora, 
Apprende  hermofas  lagrymas  la  Aurora  * 
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En  fu  centro  con  ámbitos  plaufibtes 
Breve  sitio  a  la  luz  fe  occuita  i  celas 
Por  fus  pompas  i  gala  indefectibles 
El  más  dulce  Favonio  vive  i  vuela» 
Lzs  aves  más  canoras  i  apacibles 
Son  fu  vulgo  5  ni  que  huyan  fe  recela , 
Pues  amando   cftos  límites  fuaves 
Que  el  boíque  pueda  huir  temen  las  aves» 

En  fus  gramas  Cydtpe  fe  tocaba 
Entre  Nymphas  i  Amores  florecientes, 
I  las  Gracias,  i  Venus  y  mas  juzgaba 
Sojí  Damas  que  la  íirven  reverentes. 
A  aquellas  en  palacio  embarazaba 
Cytheréa  en  empleos  differente&s 
I  en  forma  dc  ellas.,  para  el  fin  precifo> 
Al  culto  de  Cydipe  fervir  quifo . 

Travieííbs  los  Amores  ,  con  mil  galas, 
Vuelan  fobre  los  arboles  hetmoíbs  i 
Ya  baxan  al  Jardín ,  i  ya   en  las  alas. 
Su   elevación  repiten  buliidofos.. 
Unos    dividen  las  ethereas   falas 
Corriendo  tras  las  aves  prefurofos, 
1  otros  entre  los  cóncavos  floridos 
Los  hijos  van  a  hurtarlas  de  los  nidos* 
16 

Cantaban  muchas  Nymphas  5  i  fe   efpacia 
Más  de  alguna  danzando   artificióla  5 
Las  Gracias ,  para  ferio  con  más  gracia^. 
Cercanas  íirven  a  la  efquiva  hermofa . 
1  viendo  que  en  reilexos  las  agí  acia , 
No  ya  Gracias  de  Venus ,  ahunque  Diófa^ 
Mas  poique  nueva  luz  las  panicípc 
Peleaban  fer  gracias  de  Cydipe  t 
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17 

Una  tuvo  el  efpejo  puro  i  claro, 

Mas  menos  que   la  rez  porque  le  tiene; 
Otra  el  áureo  veftido ,  i  joyel  raro , 
Que  a  mis  precio  en  Cydípe  fe   previene  * 
1  otra  el  rubio  cabello ,  o  Sol  preclaro , 
Con   peines  de   marfil  a   ordenar  viene? 
Soberbio  por  tan   rico  ,  i  vago  entorno 
Tan  libre  como  el  Dueño  a  que  es  adorno  ^ 
j8 

Mas  fu  hermofa  altivez  luego  admitía, 
Para  triumpho  más  noble  i  gala  extrema, 
Quanto  puede  acertar  la  fymmetría 
D<  el  buen  gufto  i  cultura  más  fuprema. 
Parte  en  crefpos  bellifsimos  pendia, 

,    Parte  en  gyro  preciofo  le  es  diadema, 
Sube  parte ,    rayando    por   decoro 
La  nieve  de  la  frente  a  líneas  de  oro* 

Con  efmeraldas  Venus  i  diamantes 

Le  eímalta  ,  fin  deíbrden  o  embarazos  i 
Al  cuello  los  pyrópos  más  brillantes, 
Los  mejores  rubíes  dio  a  los  brazos. 
Dc  el  oído  a  los  nácares  confiantes 
Dos  perlas  le  vincula  en  áureos  lazos, 
I  al  talle  el  proprio  cíngulo  o  medida, 
De  los  Mundos  de  Amor  Zona  encendida . 
'NJ  20 

No  el  pavón  tan   foberbio  explica  i  dora 
De  fu  gran  rueda  los  preciofos  gyros, 
No  tanto  el  Aftro    candido  a  la  Aurora. 
Triumphal  campea   en  Orbe  de  fapphíros  > 
Ni  el  Abril  tan   altiva  miró  a  Flora, 

1    Como  ven  a   Cydípe  fus  retiros; 

|    Siendo  la   pompa  que  firvió  a  la  Bella 

Coty 
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Contcmplábafe  ufana  en  la  pintura 

D<  el  vidrio  5  i  lo  que  ya  ni  ahun  el  confejo 
Dfel  Cielo  acertaría  y  otra  nermofura 
.Que  a  Cydípe  igualaba  di  el  eípejo „ 
F-nqaanto   duplicó    fu    lumbre   pura, 
Por  irnpulfo   de  Venus  no  peuplexo 
En  el  vidrio  el  Amor  entró  ,  i  gallarda 
La  imagen  de  Cydípe  roba  i  guarda . 
22 

Robó  la  bella  copia ,  i  juntamente 
El  acero  en  que   imprime  fus  fulgores,, 
Al  qual  por   confervarla  permanente- 
Dio  de  lamina  fixa  los  vigores . 
Ni  aquel  hurto  a   Cydípe  fue  patente  5 
Porque  ya  fe  apartaba ,  i  a  las  ñores 
Lkva  en  dexarfe    ver,  ardor  bien  quiño 
Que  a  sí  propria  infpiró  en  haberfe  vifto . 

2  3 
D'el  florido   retrato  con  las  galas 

Los, piélagos  dc el  Aire   el  Amor  huella 5 

Mejor    que   los   Amores  con    las  alas , 

Con  fu  vifta  le   hirió  la  imagen  bella.. 

Por  la  rifueña  luz  que  ,  oh  joya,  exhalas 

¡  Cada-  Zéphyro  pende  ,  i  cada  Eihrelíaj 

Confpirando  a  elevarla   en  dócil  vacío      I 

Más  blanda  el  Aura ,  mis  cercano  er  Cielo,. 

24 

Afsi  d'el   primer   Mundo    los    candores 

Vagar  aquella   efpuma  vieron  pura, 

Que  defpues  Madre  fue  de  los  Amores, 

I  Diofa   d<  el   placer  i    la    hermofura . 

Ondeaba  fu    nieve  ,    luego'  ardores  r 

I  el  iyjar  la  adora  r  el  Viento  la  s»flegura>- 

Velando   fin   quietud  por   fu   ternera. 

íoda  te  ya  feliz  Naturaleza- 


196  El  Alphonso( 

25 

Sobre   el  Mar  el  Algárbe  unos  fupremos 

Rífeos  riene ;  a  que  el  Péiion  ahun  fe  humilla^ 
Si    algun< Águila  afpira  a  fus  extremos, 
Se  caxifa  a  un  mifmo  tiempo  ,  i  marabiila . 
Rozarfe   en   fus   malezas  apprehendemos 
La  Celefte  Región   que  en   ellas  brilla*    i 
1  ahun  enfeña  tal  vez  dorado  el  monte 
ImpreíTas  huellas  de  Phiegon  i  Ethontet 

26 

Defciende  fu   terreno    a  vega  culta, 
Con  raudales   de   rofas  i   claveles* 
A   Flora  fu  arboleda  que   la  oceulta 
Forma  en   texida  cúpula  dofeles. 
Tiene   troncos  de  vida  tan  adulta, 
Que  osarais   affirmar  que  fus  planteles  j 
Sobreviviendo  a  Diofes  que  holpedaron, 
Faunos  como  cortezas  renovaron. 

27 
Por  todo  encarceladas   con  Real   muro 

Que  a  derramado   término  embaraza, 

Tiene  Aquímo  ,  de  Líbya  en  tropel  duro  , 

Quanta  fiera  es  motivo  a  indócil  caza . 

Mas  nunca  las  ha  herido   más  feguro, 

Que  en  el  plazo  en  que  Amor  yencerk  traza  i 

Para  entonces  guardó  con  Regio  luftre 

La  facción  venatoria  más  iluítre. 

28 

Era  quando   renace    en   cuna  fria 

La  niñez  de  las  llamas  que  el  Sol  dora^ 

I   fe   efpereza  tierno   infante   el  Dia 

En  el  florido  feno  de   la  Aurora . 

Murmúreos  por   arrullos  difponía 

Al   rayo  nuevo   el   aura  voladora; 

Rafgando  por   mantillas   felizmente 

jjlté  arreboles  el  purpureo  Oriente. 
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29 
Salen;  ioén  los  batidos  horizontes 
Sus  catervas   folícitas  i  aítutas 
Tigres  ,    Leones   vén  ,   Rhiñocerontes , 
I  Serpientes    con  fauces    como   grutas  y 
Elephantes  iguales  a    fus  montes, 
Mainícoras,  Pantheras ,  Leucrocútas , 
I  huyendo  d<  ellos  nuevos  Meleág^os 
Céphos ,   Hyénas ,  Hipélaphos ,  i  Onagros  4 

3o 
jConfiguieron  prender  ias  hueftes  duras 

A'  un  veloz  Hippopótamo  ,  que    es  rudo 

Caballo   amphíbio  ;  i  de  otras  eípeífuras 

D<  el  Níger ,  u  d*  el  Nilo  ,  venir  pudo u 

Advirtiólo  Plexíppo ,   que  feguras 

Leyes  pufo  al  .Cíñete  mas  lanudo  > 

I  afpirando  a   más  inclyta  guirnalda 

Gravó    d'el    Hippopótamo    la  efpalda* 

No  afsi  la  Balear  piedra  ,  o  la  volante 
Flecha  Ithuréa ,  a  todo   el  viento  hiere ; 
Como  ripido  al  linde  más  diftante 
Con  Plexíppo  aquel  monftmo  fe  transfiere! 
Mas  encontrando  un  rio  ,  en  un  inflante 
Se  hunde  ,  i  fu  libertad  en  lo  hondo  adquieren 
Piérdefe  a  sí ,  quando  perdió  a  la  fiera. 
Domado  el. domador  en  la  ribera. 

32 
Otro  d<el  efquadron   que  más  madruga 
Sobre  una  grande  piedra  fe    adormece  { 
I    diyerfo  defpues  con  tarda  fuga 
El   sitio   en  que  defpierta  le  parece. 
Fue  la  que  juzga  piedra  una  tortuga 
Que  bufean  la  región  que  fe  obfeurece; 
Otro  corre  a  una  Hyéna ;  mas  luego  efta 
Pare  tm  tigre,  i  le   aparta.  %  la  florcita. 


»í#  v      El  Alphonsó* 

f 

Jal  de    fecna  clegar  te  el  applaudido 
Engaño   en   feíva  expone  iifongera 
Un  Sítyro  efe   un  trunco  producido, 
1    nacida  de    un   Sátyra    otra   fiera. 
Lito  allí  fe    miró    más  repetido  { 
Pues   Libya  en  mezclas    varias  degenera } 
I  ella  efpecies  fe   inventa    i    grei    íañuda 
Que  ahun   la  Naturaleza  ignora  i  duda» 

34 
Afsi  los   diligentes   Cazadores 

Que  adulándole  ei  genio  ti    bofque  talán» 

Lían  a  Aquímo  en  los  míticos  verdores 

Objectos  que  fe  emulan  i   fe    igualan . 

Mas  el ,  a  quien   ahun   fueran  inferiores 

Los  Diofes  que  en  la  Caza  fe  feñalan » 

Solo  acola   con  ímpetus  veloces 

Los  brutos  mis  terribles  L  feroces^ 

Dicenle    que   un  León    rabiofamente 

Con  muchas  muertes  ak  contorno  infulta^ 
I   luego    con  pregunta  confequente 
Supo    en.  quai  receptáculo   fe  oeculta* 
Dexa   el  caballo  t  i  bufe  a,  promtamente 
La  fiera  que   encontrar  creía  occulta* 
Sale    aquella  ,   i    parece  que  ei  caíiigot 
Ama  excelfo  ea  tan  inclyto    enemigo  * 

ffs  tempeftad   la,  clin.  y  tormentas  fieras 
El  rugido  a  que  ahun  tiemblan  las  pizarra» $ 
Son  las  fivriofas     plantas   mil  Megeras , 
Mil  Átropos,  ios  dientes  i  las  garras,* 
Si  a  mirar   de   fus   ojos-  las  hogueras 
Tuviéíleis  las  firmezas   más    bizarras, 
Diríais  quifo  el  Orco  ea  ceños  tales 
£us,  infiernos  partic  coa  ios  Mortales.- 

fafc 
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Implacable   ázia   el  Joven  fe  appreíTura; 
I    ni    ai  golpe  dio   efpacio  fu  dcfpecho, 
Pues  en  el  raro  ciicuent ro  que  prociua 
Hirió  a  la  ft&al  cúchala  can   ei  pecho  • 
Por    la  diextra    magnánima    i   fegura 
El   bruto   corazón  queda  deshecho; 
En  la  hafta  el   monttruo  fe  elevó  agitado  , 
I  muerto   luego  fe   vertió  en.  el   prado . 

Afsi  montana  de  olas   peregrina 

Por    los   inquietos   piélagos   fe   explaya, 

A   affaltár    ei  efeoilo  que  le  obítina 

A  fu  encuentro  en  las  ondas,  o  en  la  playa; 

I   rota    en  él  al   aire    fe    encamina, 

De  donde  inútil  fobre  el  Mar  defmaya ; 

Defangrada  también  con  proprio  modo  , 

Pues  fu  diaphano  vulto  es  venas  todo, 

39 
Ya  los  folios  de  Phebo  ,  la  techumbre 
Rayaban   á4  ei    Zeníth   refplandeciente; 
Refpiran    fus   caballos  ,  que  a  la   cumbre 
Son   Sífyphos  dc  el  plauftro  inconfidente . 
.Viendo  a  igual  divinon  la  etherea  lumbre 
A   cQa  parte  el   Occaíb  ,  aci   el  Oriente, 
Dudóla   parecía  a  immobil  paño 
En  11  ruede   al  Oriente  ,  o  íi  al  Occafa, 

Llegan  ios  Cazadores  5  i   producen 
FeíVívo  applaufo   al  Principe  guítofo  • 
I  cerca  de  una   fuente ,  le  reducen , 
Como  en  triumpho ,  ai  terreno  mísfrondofo. 
Alii   quantos  appreftos    fe    conducen 
Aguardaban   el    séquito   briofo; 
A   cuya    villa   ufanos    los    monteros 
Repolan  en   los  bofques   iifongeros>. 

Ee  2  Per* 
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Penden  lentos    los   ai  eos  i  bocinas 

De  los  ramos ,  i  adorno  i  pelo  le  hacen  > 
Los   venablos  i   terias  javalmas , 
Como   los  dueños,  en   la  grama  yacen  * 
Ahun   los  canes    Tin  cóleras   ferinas 
De    caer   en   la   hierba   fe   complacen» 
Refrefcan    el   ardor  ác  el   defaitento 
Dando   al  aura  Lis  lenguas   i  el   alientos 

42  . 
Prevenidas    las  mefas   deliciofas., 

Comía  el  vulgo    entre  carmín  i   gualda; 

La  felva  a  fus  manteles  dio  entre  roías 

Tablas    vegetativas  de  efmeralda. 

El  Principe  ,  i   fus  turbas   generofas , 

Ciñen  de   varia  flor    mucha   guirnalda: 

En  reñexo  que  ai  bofque  igual  concuerda ¿ 

Dan  los  aparadores    lumbre  verde.. 

43 
El  oro-  en  las  .vaxillas  a  millares,. 

Perlas  ,  i  cada  joya  ,  un  Sol  formaban  *7 

La   gala   i   diíferencia    de    manjares 

Ahun   fabor    a    los   ojos  fazonaban . 

Mas  lo  más  que  en  las  mefas.  ungulares* 

Los   Héroes  venatorios  admiraban, 

Fue    de    un   Joven  de  rara  gallardía 

Dulce   como   fu  roítro  fu.  harmonía* 

44 
Menos  bello  Endymion   a  Gynthia  honefta* 

Influía    inquietud   i   anhelo    amante  5 

Con  menos  perfección  incendio,  apprefta. 

De  Acis  el  roftro  al  yelo  fluciuante .. 

ISli  gloria   tan  felice   a  la   flor.efta. 

Dio   Hyacintho   que.  ahun   vemos  elegante^ 

O   el  tierno  Adonis  y  en  diítricto  bronco 

Duke  generación,  de   amargo  tronco... 

Bien, 


Rieri  comerá-  fu  beldad  ,  corrugue-  atientes 
A  lü  voz  ahun  el  monte  i  breñas  duras  5 
A   las    almas   producen  fus    accentos 
La   muiiea   d'el   Cielo   i  las  venturas. 
Con  paímo  a  fus  harmonieos  portentos 
Sev  inclinan   las   cercanas  efpeílurasf 
No   fe    mueven  5   el   éxtafis   de   oírle 
Ni  ahun  acción  las  dexó  para  feguirle . 

Ecco  ,   Mympha  vocal  e  imitadora  r 

A    quien,  vendó  el  Amor   antiguamente  >. 
Ahun  más  que  a  fu  Narcifo  viendo,  adora,. 
Adora   oyendo  ,.  al   Mufico  excelente . 
Por  los  ojos  na-  pierde   el  cuerpo  ahora  l 
Por  1  ya  1er   voz   i   oídos  fulamente; 
Mas  también   efta  vez  tuvo  perdidos 
Los   pidos   i  voz    por   los   oídos... 

^  47 

rara  exaltar,  a  Amor  mas  que  a  otro  alguno , 

Cantaba, oh  gran  Alcides,tus  vehemencias? 

Quaies  brutos  deíirozas  ,    que:  opportuno, 

Arruinas   en    Gerion    tres    exiftencias . 

Tres    contrarios   opprimcs   íolo    en    uno 5 

1  al   poftrar.  fus.  disformes  rehilen  cías, 

Las    gres:  Parcas   deíveias   e    incommodas: 

Todas  fe  oceupan  ,  i    Átropos   fon  todas* 

48 

Ma&  cantaba  que  luego  en  fuavidades 

Qulfo  Amor    que.  ellas    cóíeías  fe  prendan?' 
Haciendo  que    el  Valor  i    Heroicidades, 
De  un  roílro  kermefo-  i  de  un  mirar  dependan 
Cantaba,  enfin  que  a  Jove  i  las.  Deidades, 
Sin  refpetar  que  immunes  las  defiendan. 
Sus  circuios    de    lumbre  diamantina,       \ 
Dfel  arco,  ei,  medio  c;tculo  ft^mma^  I 
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Mas  por  mas  que  en  íu  canto  a  Amor  alabe  ¿ 
Le  defeftíma  el  Príncipe  inflexible. 
Las  mefas  terminó ,  porque  fe  acabe 
La  harmonía  a  folo  él  dcfapacible, 
I  olvidando  que  el  Dios  vengarfe  fabe. 
Se  entró  con  pocos  al   vergel  plaufibleír 
Seguíalos  el  Joven   harmonioíb , 
Que  fue  Cupido   en  trage  cautelofo ., 

■5° 

Sin  que  le  vicíTe  ya ,  llegaba  Aquímo 

A  la  fuente  que  al  aura  lifongea; 
Ufano ,  ja&anciofo  ,  i  triumpho  opimo 
Que  al  invencible  harpon  ví£tima  fea, 
Viendofc  en  el  Cryftal ,  d<  el  hondo  lima 
La  imagen  el  Amor  le  hurtó  i  faitea, 
Bien  como  antes  con  próvido  confejo 
La  imagen  de  Cydípc  hurtó  al  efpejo  * 

5* 
I  por  luego  ufurparle   el  pecho  i  vida, 

I  hacerle  de  sí  mifmo  a  él  mifmo  ageno  , 

Con  fegunda  preferida  no   entendida 

Iluminó  viiible    al  prado  ameno. 

Fingiófe  Mercader  ;  i  dio  efparcida 

Preciofidad  íin  término  al  terreno ; 

Miniftros  los   Amores  fe   proponen, 

I  riquezas   bellifsimas  exponen. 

D<  el  metal  con  que  Dánae  mas  fe  encanta 
La  lluvia  appetecible  allí  fe  vía> 
Los  mifmos  poínos  de  oro  de  Atalanta  9 
El  diadema  de  Ariídná   émulo  al  dia. 
Las  riquezas  que    Dido  en  copia  tanta 
Le  dio  quando  él    Afcdnio  parecía , 
JL  quanta  en   mis  alcázar  lleno  de  oro 
De  fu  adorada  Pfyches  fue  t helor  o  • 
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Para  vencer  de  Aquímo  los  retiros. > 
Pufo   el  Numen  aítuto  i  Ufongero , 
Entre  mucho   chryfolitho  i  íapphíros, 
La  imagen  que  a  Cydípc  hurtó  primero. 
Tal ,  oh  Ulyftes  ,  mezclando  en  la  Isla  Scyros 
A  Achiles  entre  joyas  el  acero , 
Sus   disfraces  recónditos  deiarmis, 
1  al  vencedor  venciíte  dándole  armas  * 

54 
No  fin  admiración ,  mays  con-  foísiego  > 
Attiendc  el  Joven  a  las  joyas  bellas; 
1  el  extraño  cfplendor  6  amable  fuego 
No   ceíla  de  appiaudir  que  mira  en  ellas  •■ 
Mas  la  fombra  divina  viendo  luego 
De  Cydipe  ,  que  ahun  vence  las  Mlrellas , 
Creció   fu   admiración  por  Cielo  tanto 
A  pafmo  y  a  fufpenfton  >  a  ahogo ,  a  encanto* 

Mira  ,,  i  vuelve  a  mirar  >  ni  ya  indecifo 
Queda  en  la  admiración  5.  paíTa  al  cuidado  i 
Mira    anftoíb  otra  vez,,  i   hace  precilb 
Al  volver   a  mirar  >  haber,  mirado* 
Admírate  *  mirando  íin    avifo* 
Solo  mira  a  mirar  >  embelefadot 
Ah  incautos  ojos  !  Arden  quando  admiran  $ 
Entra  ei  riefga  mirando  ,  i  no  le  miran  * 

5¿ 
jComo  en  feco   arenal  que  guijas,  era 
E  ignorancia  de   fkíidos   caudales  ? 
No  í  c  halla  tierna  fuente  ,  ni.  ribera  ¿ 
Ni  de  apacible  arroyo  los  cryftalesi 
Mas.  íi  fúbitas-  lkxvias-  da  la  Efphera 
Concediendo  a  íu   parama  raudales , 
Qi^mío  el  polvo  más  yerto  fe  compruebe 
#ys.  cridas  chupa  ,  más   diluvio  embebe  5 

& 
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A  cite  modo  en .  Aquímo  ,  a  quién  inflama 

El  diiu,vio  de  luces  excefsivo, 

Penetraban  los   piélagos  de  llama, 

I>el  pecho  a  lo  más    íntimo  i  más  vivo  i 

Por  las   venas  la  hoguera   fe  derrama; 

I  al   corazón  más   libre  i.  más  efquivo , 

Con  (llaves   ternifsimos  objeclos 

El  más  noble  prendió  de  los  aíFectos . 

58 

M^jor  ya  que  en  la  fuente  humor  undafo^l 
Bebe  en  .la  hermofa  copia  incendio  grato 5 
Al  pecho  fe  la   pufo  con    preciofo 
¡Vínculo  de   rubí  que  le    era  ornato. 
Quanto  pende    el  retrato   al  pecho  anfiofoj 
Pende  el  anfiofo  pecho  dc  el  retrato : 
Cydipe  fia  Gydípe .,   junto  al  limo,       ) 
Supo  dexar  a  Aquímo  fin  Aquímo . 

Afsi  fuera  de  sí,  con  voz  no  parca , 
Por   la  joya  millones  Qffrecias 
Como  antes  en  sí  mifmo  dio  el  Monarchá; 
En  el  precio   fue  a  dar  la-Monarchia . 
Iluminando  entonces    quanto  abarca 
La  arboleda  i  florefta  en  que  fe  vía , 
Se  defeubrió  el  Amor  que  el  triumpho  entabla  i 
I  con  tal  exprefsion  le  alivia ,  i  le  había ; 
60 

yo  foy  el  Dios  de  amor  5  ni  es  vilipendio 
Tu  efeiavitud,  cadenas  es  gloriólas, 
Por  decirme  los  Hados   que  tu  incendio» 
Mis  vi&imas  ferá  m.is  obíequiofas . 
I  por  la  mifma  caufa  ahun  el  difpendia 
Te  doy  ác  ellas  riquezas  prodigiofas. 
Quiero  que  por  motivo  duplicado 
Seas  4e  otj;os  Aioaatchas  iavidUdo, 

Mal 
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Si 

Mas  lo-  más  que  te  offrezco  es  que  no  ultragen 
Las  iras  de  Cydípe  a  tu  ofaúia, 
D'cfia  fuente  poco    há  robé  tu  imagen, 
A  efecto  de  rendir  fu  tyrannía. 
Por' que  más  tus  venturas  fe  aventagen, 
-Siendo    empeño  a  más  Diofes  tu  alegría , 
Con  tu  copia,  en  Cydípe,  affable  al  verte  > 
Ser  debe  un  Sueño   quien  ardor  defpierte . 

62 

Afsi  lo  ordena  el  Cielo ,  commovido 

Por  votos-  que   el  de  id  en  causó  implacable  { 
A  efte  fin ,  de  tus  boiques  me  defpido  , 
I  páíTo  de  Morphéo  al  reino  inftable . 
Dixo.  I  por  el  Favonio  que  fea  rompido, 
Con  la  copia  de  Aquímo  ahun  más  amable  ¿ 
Ya  el  Dios  para  defpiertos  defempeños 
JLa  maníion  ibiicíta  de  los  Sueños. 

*3 
Quando ,  oh  Chaos  ,  falieron  las  Deidades 

De  la  mezcla  en  que  el  Todo  a  alientos  puebla^ 

Solo  el  Sueño  ,  i  la  Noche  ,  a  más  edades 

Quifteron  defpofados  tus  tinieblas . 

Mas  a  la  Árctica  Zona  fus  fealdades 

Dio  el  Hado;  a  informe  gruta , en  cuyas  niebla^ 

Ni  en  crepúfculos  pardos  que  le  apoyen 

El  ecco  de  la  luz  las  fombras  oyen. 

jfelo  fon  las  paredes ,  nube  o  velo  ? 

De  yelo  ,  la  techumbre  iuctuofa* 
Yelo  el  gran  pavimento  ,  el  lecho  yelo, 
I  ahun  yelo  el  mifmo  Dios  que  en  él  repofa; 
Yelo  ¿1  curfo  d'ei  Tiempo  ,  i  fin  modelo 
Yelo  el  aire  ,  i  la  niebla  perezofa : 
Logra  con  vulto   allí  que  mal  fe  advierte, 
Ser  vifible  U  Nada  en  yelo  inerte .    * 
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La  mandragora  ,  el  opio  ,  i  !a  cicuta, 

Dan  más  trio  que  ha  vifto  el  Mofa  ,  o  Rheno  5 
Mucho  áfpid  ,  i  otro  hotror  que  el  sitio  enluta, 
Reducen   a    carámbano   el    terreno . 
Medúfa  ,  más  peftífera  ,  i   mas  bruta, 
Duerme  entre  aquellos  monftruos  i  veneno* 
Transformando  íoii  pefte   nunca  impropm 
En   mármol  congelado  ahun  a  sí  propria. 
66 

yendo  a  cerrar  el  labio  con  las  manos 
El  Silencio,   que' allí  no  reverencio y 
Eláronfe  ,  i  cayó  >   fiendo  en  los  llanos 
Otra  inacción  más  muda  que  filen  ció.. 
Nacen  x  a  cefsár  luego  ,  arroyos  vanos  v 
Ni  de  muerte  fu  efcarcha  differencio: 
Soñolientos  murmúreos  al  contorno, 
Qual  Manes  d'el  raudal  vagan  entorno* 

De  anfares ,  í  de  canes ,  mal  defpiertas 

Formas  fe  efculpen  en  la  efcarcha  obfcura> 
l  de  parleras  aves  copias  muertas  * 
Que  por  ludibrios  efte  horror  figura . 
De  Cypreffes  elados  y  penden  yertas 
Laminas  que  d<  ei  Chaos  fon  pintura : 
La  Muerte  (a  dar  más  pafmo)en  tal  beleño^ 
Pide  al  Chaos  la  faz.   para  fu  ceño  . 
68 

Es  más  monftruos  el  Dios  ahun  en  el  vulto  r 
Sin  figura  ni  de  ave ,  de  hombre  >  o  fieTa  > 
Sino  una  mafia  informe ,  o  tronco  inculto 

t    En  que  rara  facción  fe  coníidera  « 

1  es  peor  que  fu  roftro  el  vicio  occulto 
De  fu  influxo ,  que    horrible  no  modera y 
En  prueba   de  que   eífencias   aborrece  > 
Jodoen  elados  ocios,  entorpece*. 

El 
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69 
El  a  efía  tierra  i  mar ,  perenne  Hybierno, 
I  fombras   co  nmunica  en  priíion  doblen 
E   inleníibiüdad  i   palmo  eterno 
Al  Polo,  por   fus  tófsigos   immoble, 
Por  él,  como  cki  inútil  defgobierno, 
Roótes  ,  i  fu  carro  ,  nunca  es  moble  > 
Por  él ,  i  no  por  Juno  que  fe  irrite , 
Ir  las  Oflas   no   pueden  a   Amphitrítc, 

70 
Eternos,  qual  los  Padres  permanentes, 
Los  Sueños  le  parió  ia  obfeura  Efpofaj 
Mas  viendo    parecerfe  a  mil.  vivientes, 
La  tuvo  por   adúltera  monítruofa. 
De  sí  luego  apartó  ,   qual  dclinquentes  „ 
La  Noche  ,  con  la   eftirpe    indecorofa  5   , 
I  a  Jeve  de  fu  intento  di  el  refumen, 
Por  Mercurio  ,  que  es  nuncio  ahun  a  aquel  Numen 

71 
Matar  quanto  es  mortal  ,  con  furia  i  dolo 

Pretende,  por  vengar  los  adulterios  i 
Mas  jove    reprimiéndole  ,  tan  folo 
En  parte  de  las  vidas  le  di  imperios. 
I.afsi  mirando  ahora  defde  el  Polo, 
I  d(  el  lecho  ,  a  ambos  Orbes  o  Hemiípheriós , 
Les  vierte  con  tinieblas  i  humos  largos 
En  fus  refpiraciones  fus  lethargos . 
72 
La  Noche  ,   defairada  i  fin  fortuna, 

Vá  huyendo  de  la  luz  con  paífo  ertante* 
Los  Sueños  fe  acogieron  a  la  Luna^ 
Parcial  de  la   tiniebia  i  lo   inconftante . 
Defde  allí  por  dos  puertas  (  cernea  es  una  t 
I  de  marfil  efs<  otra  )  cada  inflante 
Por  la  opaca  los  yerros  que  producen , 
I  alta  luz  por  ia  diaphana  conducen . 

H>  Al 


Al   Sacño  mis    amable    dio   Cupido 
La  imitación  de  Aquímo  ,  i  la  mejora  f 
1    con   ella  el   Morphéo   efelarecido 
Se    arroja   por    la  puerta   brilladora. 
Jamás ,  como  eñe    Sueno  ,  tan  florido 
A   abrazar    fe  impelió  Zcphyro  a.  Hora; 
Ni   a  fu  efpofa  más  bdio    fe   acercaba 
El  Amor  que  de  amor  enfermo  ellaba. 

74 
De   las   flores,  entonces  el  regaza 

Daba  íueño  a  Cydipe  quieto  i  leves 

En  la  diextra  afnanzó  por  aquel  plazo 

De  la  hermofa  mexilla  el  bien  no   breve  ¿ 

Tiende  íbbre.sí  mifma   eL  otro    brazo > 

Defnudo  como  el  feno.,  i  de  igual  nieve: 

Copiábafe   el  jardín  ,   como  en  efpejos, 

Dcel  pecho  cryfialíno.  en  los   reflexos», 

75  .    ' 
Sin    prifion  el  cabello  ,  i  fin    adorno> 

Se  efparce   por    las   auras    florecientes, 

1  mecido   a    fu  impulfo  r  es   al  contorno» 

Dorada   lluvia  ,    o    piélagos   lucientes. 

Quantas   hebras   vagan  dexaba  entorno.^ 

<■  Tantas   almas  prendía   reverentes:. 

Pura   Venus   más  fértil  ,  pues  lucido 

Cada  cabello,  fayo    era  un  Cupido^ 

76 

For  fu  aliento  en  que  nédares  fe  incluyen 

Más  fragrancia  el  jardín  logró  i.  admira ; 
Bebe  hydrópico  el  viento>i  teme  que  huyen  ¿ 
Los   fluidos    encantos  que  reipira.. 
Los    Diofes  en.  eL  sitio*  ámbar   influyen, 
Porque   invidias    el    Aire  que,   la   mira 
A    aquel  que   ella   refpira  ¡no.  tuvieiTe, 
P   que  ella  k  reÍ£Írje.  mereciere. 
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77 
Entretanto    Morphco  ,  a  quien    añade 

Vuelos  Amor  ,  ios  triumphos    folicita¿ 

Llevó  ,   íin  que  a   Cydípe  defagrade, 

La  Imagen  ;que  de  Aquimo  el   roílro  imita. 

¿Viendo   ella  que  el  .Retrato  la  ^pex.fuade 

Que  la  unión  de  fus  brazos  le.  permita, 

Siente  caíto  rubor  por   aquel  ruego, 

1    ahun  más  por  concederle  fíente  luego. 

78 

Mas  fi  vivo  carmín  al  roftro  vierte  * 
Carmín  de  viva  llama  le  entra  al  pecho; 
I  ardiendo,  no  en  ceniza ,  en  amor  fuerte 
Se,  vuelven  los  desdenes  i  el  deípecho. 
Ser  ya  todo  fu  efpíritu  fe.  advierte 
Con  fu  Sueño  un  Ser  fojo  en  lazo  eftrecho .. 
Defpier.ta>.i  pide  a  Amor  que,  eternidades 
.  Duren  de   aquella    unión  las  unidades. 

- .      ,  19 

Aísi  Sálmacis   bella,  i  deliciofa: 

Fue  un  cuerpo  con   ei  Joven  a  qr?e  ínfuka : 
Más  que- el  Cielo  i  la  luz  que  en  el  repala,. 
,0  el  hierro  i  áf  ei  Imán  la  fuerza  occuita, 
I  aísi  la   mifma  Sálmaps  xlic-hofa 
Pidió  T  por  el  placer  que  la  refulta, 
Que  en  iosdo¿  ni  al  morir  .fe  aparte  alguno ,, 
I  uno  .ahun  pallen  a   fer  al  fer  ninguno. 
80 

In  fin  a  la  Prinsefa  ,  que  no  eximo  %  |j3 

Dc  ei  amor. ,  en  ¡  imagen  peregrina 
La  dio  encanto^  un  Sueño  5,  i  Leí  a  Aqüímo 
La  fotnbra.  de  Cydípe,   flor  divina. 
A  Palacio   el  theíoro  i.  precio  opimo 
Los  de  Aqujmp  llevaron  y  i.Erycina 
iíOS  ,  retratos  a   Chypre  f  .  alta,  memoria 

.    Con  que  iluftrá  ¿k  templo iX>í'íu  vic\oria> 
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Como    luego    entre   anhelos  impacientes 
Virio    el  Principe  al  Tajo  a  ver  lü  llama  , 
Como  firmes  los  dos  viven  i  ardientes, 
Lo  divulga    fin   término    la    Fama . 
Si  a  Cydipe    ,  íi   a    Aquímo   delinqucntes 
Irritado  el    Amor  dio  premios  í  ama, 
Qual  dicha  quando  amantes ,  qual  abrigo 
No    les    concederá  dócil   i    amigo? 
82 

I  no  folo    a  Cydipe  venturofa, 

I  a  Aquímo  juzgo  ¡  en  deliciofo  puerto, 
Si  no  también  a  Amyntor  i  a  fu  cfpofa* 
Pues  ha  fido  ficción   el  que  hayan  muerto. 
Es  fumma   la  aftluencia   myfteriofa 
Que  por  el  raro  Alphonfo  en  todo  advierto ; 
Ni    hai    parcial   que    fus   glorias    conílituya 
En   que  un  don  luminofo   no   fe  incluya* 

83 
Xodo  eleva  a  dichoía  precedencia , 

I    todo    por    Alphonfo  vivifica, 

La   efpccial   i   empeñada   Providencia 

Que  en  Theopnea  a  fus    lauros  fe  dedica* 

Eíta    Divinidad   la  congruencia 

P<  effas  muertes  que  no  hai ,  me  communJca* 

I  me  manda  promulgue  a  los  que  lloran, 

Los  alivios  recónditos  que  ignora*. 

Ella   pues  f  a  quien  fia   Deidad  pura 
Q¿ie  los  deftinos  fúnebres  fe  ahuyenten , 
Ordeno  que  las   Mufas    la   eftructura 
De  Tragedia   grandiioqua  fomenten ; 
I   que  íacros  concurfos  ,  en  figura 
Pe   los  que  ha  de  librar  ,  ,1a  reprefenten; 
De  fuerte  qué-  al   rigor  ,  porque   no    dañe , 
O  fufpenda  haftnoaiofa ,  o  labia   engine. 

Af- 
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Aísí  fas  *  pues    mudando    de   prefencki, 
La  Tragedia  expufitron   prevenidas 
Con  tan  viva  exprefsion  ,  que  la  .influencia 
La  admitió  muerte  ,  i  te  quietó  cumplida. 
I    Theopnéa   apartó  d<  efta  inclemencia 
Los    que  a  la   alta  ficción  deben   la  vida, 
En    clima  defde  donde   ha  de   trahellos 
A  gran  gloria  de  Alphonlb  ,  i:  gloria  d<  ellos. 
8¿ 
Decía    aquella  Dama;  I  fefte jaban 
Las  otras,  de  ambos  Janees  los  progreflbs? 
Mas   quantos    el   myíterio    ahun    ignoraban 
Sentían  los  mortíferos   fucceffos . 
Ni   folo  ác  Alathár   fe  abominaban  , 
Por   tal  caufa  ,  en  Lysbóa  los  excefíbs; 
En   los  últimos   reinos   i  Ciudades 
Murmuraba,  ahun  el  llanto  fus  crueldades. 
$7 
M&s  y  oh  Muía  j  en  Alphonlb  al  toque  adveifo 
Qual  fue  de  los  quilates  la  ardua  lumbre! 
Como  a  palma  fe  vio  que   firme  i  terfo 
.    La  infección  ponderofa  más  le  encumbre . 
iLos  Hombres  diffinír  en  Ser  diverfo 
Tiene  la  Suerte  varia  por  coñumbre -\ 
Los  Heroicos  nos   mueftra  en  fus  deftinos; 
Lo-  prófpero>   lo.  adverfo  los  Divinos. 
88. 
Obítínibafe  oppuefto  a  nueffro  laura 
El  contagio:  con  rabia  fiempre  fiera  $ 
Como  a  Alcídes  la  fangre  df  el  Centauro, 
A,  todos  el  anhélito-  es   hoguera .. 
Suda    envana  la   fciencia  de  Epidauros 
I  manchándofe.  fúnebre  la  Efphera,, 
Los  días  con  la  niebla  que  no  tallan 
Ahun  la  vida  d<  el  Sol  a  opprimir  parlan. 

Igual» 
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Igualmente  de  la  hambre  en  los  rhof reres 
Af  rige  a  Europa  tófsigo  indclébii, 
Cayendo    muchos  reinos   triumphadores 
A  la   calamidad  i  afaa  mis  débil . 
Son  corras  las  Citf&ader/  ahim  mayores  * 
A  tanta  mortandad"!  alfombro  flébil, 
I  fus  vivos,  por  pálidos  e  yertos, 
Parecían  los  Manes  de    fus  muertos. 
90 

En  efta  univerfal  ruina  i  caída 

Que  cali  de  quanto  hai  el  Ser  .deftierra  „ 
Era  el  Orbe  una   valla  no  impedida, 
De  Alphonfo  i  de  los   Hados  a  la  guerra; 
Vencido  eirá  lo   Humano,   ertá  vencida 
Ahun  la   Naturaleza  ,  el   Aire  ,  i  Tierra  f 
Vencido  con   defmayo  temerofo 
•Todo  enfin :  Solo  Alphonío  victoriofo. 

[Tal  de  Juno    Lacinia  el  admirable 

Supremo  templo  i  fiempre  immune  adorno  ¿ 
Entre  las   tempeítades  inviolable 
Se  vía ,  al  fer  horror  quanto  huvo  entorno  • 
1  en  los  ocios  d<  el  ara  inalterable 
Que   es'  quietas  excepciones  d<  el  contorno  h 
Ahun  de  aquellas  ethereas  ojerizas 
Indóciles  triumpha&an  las  cenizas. 
92 

La  deferacia  que  á  Alplioñfo  hollar  prefume' 
Cede,  i  fus  daños,  fin  que  ya  fe  acuerdan; 
El  corazón  ardiente  los  confume ,    1 
G  en  el  immenfo    efpíritu  fe    pierden. 
Con   benéfica   luz  no    fe  refume 
Ni  en  quanto  lame  el  Sol ,  los  mares  muerden  $ 
Su  defeo  a   iluftrarlos  no  indecifo 
Más  allá  de  Orbes  mil  más  Orbes  quifo. 
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:?•  . 
Sus  erarios  magnífico  divierte, 

I  fu  Reino  ,  a  que  vivan  mil  naciones; 

Ahunque  todo  en  las  guerras  i  acción  ñiertq 

JLc  falte  ,  i  le  produzga  confufiones . 

Antes  quiere  amelgarle  a  ruina  i  muerte^ 

Que  a  templar  fus  heroicas  cxtenfionesj 

I  antes  quiere  (  con  brio  fin  fegundo  ) 

No  fer ,  que  no  fer  arbitro  d<  el  Mundo ; 

J?or  la  hambre  i  pcfte  que  Pluton  derrama  ¿ 
Caíi  no  había  quien  a  Alphonfo  attienda  5 
Mas  a  fer  íiempre  Heroico  más  fe  inflama  > 
Ahun  fm  ver  quien  le  applauda  ,  o  le  reprehenda  1 
El  folo  de  sí  mifmo  es   Mundo  i  Fama, 
r  I  por  sí  no  hai  prodigios  que  no  emprenda ; 
Ni  Alphonfo  (de  tal  Numen  fue  refumen!) 
Pudo,  al  mirarle  Alphonfo,  no  fer  Numen  * 

Parecía  (  en.blafon  que  ahun  cante  Apolo) 
Que  imitallc  al  Author  d'el  Univerfo 
Quando  allí  en  la  prefencia  de  sí  folo  v 

Formaba  de  quanto  hai  el  Ser  diverfo . 
Prorumpió ,  defde  lo  ínfimo  hafta  el  Polo .; 
La  producción  d<  el  Todo  hermofo  iterio, 

fc    Digna  por  quien  la  vio  de  quien  la  hacía  9 
Digna  de  quien  la  obró  por  quien  la  víat 

£in  dilación  Alphonfo  indeficiente, 

De  fus  navios,  con  que  al  Mar  taladra; 
Nombra  efquadra  ,  a  la  qual  inútilmente 
-Ahun  Charybdis  i  Scyla  o  ruge  o  ladra. 
Supremo  ,  por  trumphal ,  por  eloqüente , 
Fue  Don  Martin  Muníz  en  tanta  efquadra  i 
I  a  emendar  mucho  ahogo  i  trance  adverfo. 
Embajador  de  Alphonfo  al  Univerfo, 

9%  Uí* 
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Lleva  el  Mum'z  riqueza  en  abundancia, 

í  orden  de  hacer  comprar  mieífes  i  harina  > 
Que  debe  repartir  con  redundancia 
En  los  reinos  que  la  hambre  contamina. 
Cada  nave  ,  de  Eftrella  la  fubítancia 
Mucftra  en  ia  promtitud  con  que  camina  j 
1  los  que  en  ellas  van  ahun  fbñar  fueicn 
Que  por  más  Mundo  i  Zonas  mil  fe  impelen  ^ 
98 
Tal  IcTs  d'cl  Settentrion  labran  de  algunas 
Ballenas  edificio  i  techo  umbrofo> 
Donde  hallan  appreheníioncs  opportunas 
Quando  entregan  fus  ojos  ai  repofo . 
Son  los  fueños ,  mil  náuticas  fortunas  > 
En  fe  de  fer  la  cafa  un  monftruo  undofa. 
La  región  que  vio  luego  nueftras  quillpas 
Fue  Italia,  i  d'el  gran  Tybcr  las  orillas % 

99 

No  en  feivas  aromáticas  Pancaya, 

Tan  rara  como  el  Phénix  que  la  habita, 
Ni  Bá&ra  ( al  Indo  i  Partho  iiuftre  raya ) 
Cop  el  Orbe  Latino  audaz  compita . 
Ni  ahun  el  Hérmo  que  aurífero  fe  explaya; 

0  el  Ganges  que  mas  pompas  ahun  medita  > 

1  hurta  al  Sol  (  como  a  niño  en  ciega  faxa) 
Trozos  de  luces  que  en  diamantes  quaxa» 

*°°  ^   ^ 

Que'  diré  de  fu  copia  de  metales? 
De  fus  dadivas  dulces  de  Vertumno? 
1  qué  de  fus  rebaños  fin  iguales, 
Cuya  piel  más  candor  debió  al  Clitumno  ? 
Qué  de  quanto  la  inunda  en  fus  caudales 
De  Semble  i  d'el  rayo  el  bello  alumno?  ; 
Quanta  en  fu  Continente  CcveS  cre^e, 
1  cu  A*á  IsU* ,  a  Alphonfo  ahora  ofíiecc* 
-  Tri- 
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Trinacria  ,  £n  toda  edad  nutriz  de  Europa , 
i  A  la  Armada  entregó  copias  extrañas  > 
1  applaude  liberal  a  cada  popa 
Con  quanto  hai  en  fus  valles  i  montañas-* 
Nunca  oftentó  mejor  ,  que  fértil  copa 
Son  de  Baccho  fus  concavas  campañas  f 
Trox  de  Céres  fus  vegas  ,  íi  notorios 
Tridente  al.Dios  d1  el  Mar  fus  promontorios,; 
102 

A  tus  fulcos  ,  oh  Apúlia  fazonaron 
Más  doradas  d'el  precio   las  ariftas; 
Si  bien  de  orden  de  Alphonfo   te  dexarort 
Proporcionadas  micífes  con  que  exiftas.: 
Las  gargantas  d*  el  sNilo  refpiraron  ' 

Házia  el  Mar  abundancias  nunca  viftas;. 
Al  rio  inundador ,  por  más  decoro, 
Inundaba  el  Muníz  en  ríos  de  oro . 

103 

Por  los  paífes  luego  intercadentes 

De  la  hambre  a  las  violencias  homicidas  $ 
Se  efparcen   favorables  i  freqüentes 
tas  micíTcs ,  no  compradas ,  ni  ahun  pedidas ; 
Oh  incomparable  acción  !  A  aquellas  gentes 
Que  dieran  abun   las  almas  por  las  vidas, 

) Hacicndofe  mayor  en   que  la  ignoren, 
Ni  ahun  les  coftó  la  dicha  el  que  la  imploren» 
104 

Corrían  a  tos  puertos,  qual  fus   rios,  ; 

Más  promtas  i  en  más  copia  las  Naciones; 
A   admirar    i   adorar   los   poderíos 
De  la   efquadra  i   benéficas  Legiones. 
A  U  Eftygia  con   fúnebres    defvíos 
Huyeron    los   ahogos   i   aflicciones; 
Rompió  ci  arco  la  Muerte  y  porque   impeta 
De  Alphonfq  ia  alta  lei  que  nadie  mufcraí 
Cg  i  ¡Lau- 
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.Caufóle  nuevo  honor  ia  oppuefta  infama; 
I  al  quererle  impedir  la  Infernal  tropa 
Que  fuelle  Fundador  de  Lufitania, 
Le  hizo  fu  Heroicidad  Criador  de  Europa « 
I  a  pefir  d<cl  Averno  i  Mauritania 
Que  beben  d<  el  dolor  la  amarga  copa , 
Quantas  gentes  a  Alphonfo  el  Ser  debían, 

v ..Con  gratitud  i  júbilos  decían:. 

106 

Donde  hai  otra  Deidad  que  nos  conduxo 
Mejor  que  la  de  Céres  tal  riqueza  l 
Donde  affable  i  mas  próvido  otro  infíuxo 
Que  el  de  ia  Univerfal  Naturaleza  ? 
Jamás  fin  nueftro  fuelo  nos  preduxo 
Ahtin  el  Cielo  eíta  plácida  extrañeza: 
Qjicn-cs  el  útil  Dios  que  igual  confítelo 
Sin  la  tierra  nos  dá ,  i  ahun  fin  el  Cielo? 
107 

Defde  hoi  el  Cielo  i  Tierra  en  ceño  airado   \ 
Gonfpíre  a  mil  famélicos  defdenes; 
Que  ya  os  doi  por  Alphonfo  >  contra  el  Hado*f 
De  mis  femlid*id  los  parabienes . 
Que  haya  eiv  toda  la  Tierra,  es  fu  cuidado  * 
Entera  libertad  ,  entre  otrq^bienes; 
Soló  la  libertad  la  contradice 

.  De  poder,  viviendo  el,  fer  infeiiee. 

108 

Decían.  Mas  con  regio  i  mayor  güito 

JLos  Reyes  d' el  Real  Campo  ei  bien  ponderan  j 
Muchos  reinos  les  forma  ei  Héroe  ¿uíto 
Da  quien  a  fundar  iuo  cfquadras  eran. 
Debiendo  tantas  vidas  al  Au  cuito, 
Con  gratitud  intrépida  quiíicran  , 

. .'.Para"  dirías  por  el  agradecidas,  .    * 

Tener  en ;"&  cada  uno  aquellas  vidas, 

Accla- 
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¡declamación  fin  término  redunda, 

Que  de  Alphonfo  es  elogio  en  mil  comarcas  $ 
1  el  Orbe  ,  que  por  él  de  alivio  abunda , 
Le  prefiere  a  los   Hados  i  a  las  Parcas . 
Afsi  bien  que  la  Tierra  ai  fer  fecunda 
Fue  más  férril  de  mies  a  otros  MonarchaS| 
Jamás  como  árida  hoi  de  fer    fe  gloria 
Tan  fértil  a  otro  Principe  de  gloria. 
110 
¡Quien  afsi  los  diñantes  protegía , 
Como  protegería  fus  regiones  ? 
l^os  mas  raros  antídotos  tralva 
A  'fruftrar    las  mortales  infecciones. 
Mas  remedio  fue  fturyno  a  la  agonia  ¿ 
Sola  fu  Heroicidad   i  applicaciones  > 
Pafmandofe  ahun  los  Cielos  i  el  Deftíno. 
De  un  animo  tan  vaílo  i  tan  divino. 
11 1 
A  Amyntor  i  a  fu  efpofa  , ,  alia  en  la  Efphera 
Decretados    al  bien    de    Luíitania 
(l   a  Micipía  )  diftrifto    entonces  era 
Por  Xheopnéa  el  que  ha  fido  (Is!a  Vuicania  « 
I  comp  ames,  fingiendo:   muerte  fiera, 
A  Alarhir  ios   hurtó  i  a  Mauritania ; 
Los  vuelve  ahora  con  divino  appreíto 
A  que  venzan  el  tói'sigo  funeíto  ♦ 
1 1.2 
yiene  también .  Proroánthis  ,  i  la  amiga 
. .Rama  ,  ya  combuír.bie  por  Lei  íümaj 
El  mis  feSivo  Genio  fue   el  auriga, 
1  es  carroza  el  que  alcázar  fue  en  la  efpuma . 
3-,as.  ruedas  ie  admiró  que  tarda  ahun  íiga 
De  las  vcioces   águilas  la  pluma ; 
J    quji  fu  auriga ;,  ¡ranfeendiendo  el  Auftco  , 
Paip;ra  .vivos  Ímpetus  el   pi-iuuro  % 

C.CH 


Zii  El  Au>hons<¿ 

ii  j 

Como  a  formar  fus  anos   permanente*  ¡ 

Hace  el  Phériix  arder  fragrantés   gomas,1 
Por  Hyaie  i  fu  Amyntot  ion    ardientes .. 
Más  eficaces   bufamos  i   aromas. 
Con  el  árbol  morbífugo  ,  dolientes 
Se  rafgan  de  la  Muerte  los  diplomas; 
EkZéphyro  batió,  que  entorno  yerra , 
Floridas  alas  a  animar  la  Tierra. 
114 

Obfequiofo  el  Sol  mifmo,  fe   difpufo 
A  exornar  cada  grado  i  paralelo  > 
Nunca  el  Aire  m.ís  diáphano  fe   expufo, 
Nunca  én  mejor  azul  fe  tiñó  el  Cielo . 
Ni  a  los  Irermofos  {ayfts  fe  Ínter pufo 
De  algún  denfo  vapor  el  fácil,  velo  > 
Solo  al  Viento  con  círculos  fuaves 
Eran  nubes  harmónicas  las  aves. 
115 

Dando  esfuerzo  a  los  sitios  más  rendidos, 
Dc  el  Pyrágmo  la  llama   podetofa , 
¡Vuelve  Aiphonfo  a  los  júbilos  debidos  1 
1  fu  gente  a  imprefsion  mis  animófa . 
Hierve  todo  en  applaufos  repetidos, 
Qyai  íi  vieíTen  Lysbóa  ya  obíequiofa, 
Iluftrando  el  eílrépito  felice, 
La  admirable  Prománthis  al  Rci  dice : 

116 

Oh  luz  de  eterna  lci  contra  lq   ínjuftol 
Lograrás  quanto  ideas  gencrofo  > 
Vemurofo  a  Alathár  quieres  ,  i  judo  , 
I  jufto  le  verás,  i  venturofo. 
Las  Virtudes  a  ti  por  tritimpho  augufto 
Le  trahetári  inftruído  i  lununofo  , 
Quando  bienes  te  o'ífrezca  Celeftialés 

La  Edad  d< el  Oro  etvfelvas  de  metales. 

,">,/,<•  Quau- 


Xibko   Séptimo*  21$ 

n7 

Quanfos  aduladores  a  fu  pecho 
Tranformaron  con  pérfidos  ardides 
Son  polvo  entre  el  belígero  dcfpccho,   ; 
En  la  hambre  ,  i  morirán  en  nuevas  lides» 
A  Alathár  por  tu  caufa  no  han  deshecho 
Los  Cielos  ,  como  a  efs<  otros  Adalides  > 
1  ahírn  por  lo  que  ha  de  obrar ,  y  en  él  contemplo 
A  la  luz  de  tu  intluxo  ,  i  de  tu  exernplo. 
118 

Todo  en  applaufos  tuyos ,  que  procura 
Theopnca  actuóla,  í  empeñada  en  ellos  $ 
Ahun  hizo  que  a  tu  lauro  i  gloria  pura 
Sea  el  adorno  brillos  i  deftellos. 
Por  ella  en  la  ferina  facción  dura 
Dio  la  Naturaleza  vultos  bellos 
A  ias  antipathías  venatorias 
Que  a  los  canes  de  Eríco  adquieren  glorias  , 

1*  ll9 

Por  ella,  i  por  tu  fama ,  unió  bellezas 
Quando  tus  naves  transformó  cftudiofa  5 
I  de  Aurinda  i  de  Aucólo  a  Jas  finezas 
Sacro  cpncurfp  en  multitud  pompofa. 
Apparencias  que  le  obra  fin  rudezas, 
D< el  vapor  i  la  luz  la  mezcla  hermofa.-  i 
Mas  celíkud  más  sólida  i   gallarda 
A  tí ,  i  al  reino  tuyo  ,  el  Numen  guarda, 
120  ; 

Hai  más  allá  d<  el  Mar  la  playa  incierta 
De  otro  Orbe  ,  que  es  íbfpechade  Liguria  5 
Tendrá  luego ,  ahñnque "de  otro  defeubierta, 
El  renombre  de  un  náutico  de  Hetrúria . 
Si  ahun  quiere  el  mayor  ámbito  fer  ciértai 
Igualdad  a  fu  efpacio  ,  le  es  injuria: 
Ai  hallarle  en  la  efpuma  que  hoi  le  abforbe^ 
De  sí  fe  pafma  SupUcAdo  el  Orbe . 

Con 
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Con  plantas  de  admirable  minifterío 
Corpulentos  bofcages  vaílo  anuda; 
I  vierte  más  de  un  tronco  al  verde  imperiqj 
Fuentes  de  aromas,  peña  cortezuda. 
Tiene  menos  Eftrcllas  fu  Hemifpherio 
,  Que  en  e'ft'  otro  fe  obfervan  >  i  es  fia  dud$ 
Que   fu   clima  ,  dorando   minerales, 
Galló  la  luz  d<  el  Sol  toda  cu  metales « 
122 

En    fus   barbaras  mefas  fe  permittc 
Carne  humana  quai   lícita  i  pcrfe&a; 
Ni  hai  reflexión,  o  afíbmbro ,  que.ümítCí 
A   la   voracidad  que   tanto   affe&a. 
Al  contrario    en   el   hórrido  convite 
Comprueban   de    Pytha'goras    la  Seda: 
Sus  cuerpos ,  que  en  fus  mefas  no  fe  taíTan  j¡ 

.    De  unas  almas   en    otras  ficmprc  páfíin, 

123 

Mas  a  la  emienda   el  gencrofo  incurfo 
De    vueftra    Lufitama    los    preciía; 
Pues  eftudiado  el  Cielo  i  fu  gran  curfo  ¿ 
Como    el  terreftrc    límite  ,  os   lo   avifa» 
Bixc   el  roftro  ,  qual   fiera  fia  difcurfp, 
Quien   entre  Mundo  i   Cielo   no   divifa 
Se  nos  dio  el  alma  para   éttudio  attento 
D'efía    techumbre  ,  i  d'efte   pavimento.; 
124 

A   todo    excederá*  con   brios   Godos , 
De   tus   nietos   la    ferie   coronada; 
Tan  Heroicos  e  iguales ,  que  ahun.cn  todoí 
La  adquirida    Virtud    páñe    a   heredada'. 
Qaalquiera    d<  ellos   con    Celeítes    modos 
Ser   puede  tronco  a  eftirpe;tan  fagrada: 
Mar   debemos   llamarla   al   app.laudilla ,  j 
Que  es  principio  44  el  Mar  qu^lquici:^  orilla  •> 
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No  cabiendo  en  Europa  Mageftuofos, 
Dilatan  fu  efplendor  al  Mundo  entero-i 
Das  al  Reino  cimientos  vidloriofos, 
'  I  las  conquiftas  funda  otro  Primero  • 
A  l'Africa  exterminios  pavorofos 
Decretas  j  i  aquel  inclyto  guerrero 
Ni  ahun  la  dexa  que    viva  i  fe  redima 
Salamandra  en  la#  afcuas  de    fu  clima. 

126 
[Ya  ya  podra  Á*  el  Aultro  el  promontorio 
A  tus  gente*,  la  fierra  en  dócil  tumbo; 
Ya  las  cede  el  Oriente  aluin  mal  notorid 
Todas  fus  exteníiones  i  arduo    rumbo. 
Arruinenfe  á(  el  duro   Tormentorio 
{Gran  AlphonfoJ  las  breñas  que  denurríbbj 
I  gáftenfe  con  íiempre  exceifos  modos 
£n  tus  eftatuas  fus  peña-feos  tocios . 

127 
Doblarán  obfequiofos   la  rodilla 

Los  Mortales  al  Solio  que  le   es  Norte: 

ProgteíTos  que  a  influencias  acantfilla 

Tu  acción,  .fin   que  algún  íiglo  la  reporte» 

Serán  con  dilatada   marabiila 

La  Tierra  i  Mar ,  Colonias  de  tu  Corte  > 

Tu  fceptro,  de  la  Efphcra  Exe  fegundo^ 

Enlazando  los  Polos ,   fixa   el  Mundo . 

128 
Proílgue  cnfin,   oh  íia  igual   Monarcha, 
Viendo  que  Solios   mil  tu  Solio  auna  > 
En  Lysbóa  caerá  ( tal  pefe  abarca!) 
Fatigada  a  tus  plantas  la  Fortuna. 
Dixo  .  I  con  dones  de  entidad  no  parca 
.Vuelve  a  fu  patria  que  iluftró  opportuna. 
Premia  el  Reí  a  Miqpfa ;  pompa  honrofa 
üe-auguftq,  logra  Amyntor  i  fu  fifpofa  . 
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Afsi   nueftroi  dos  tieígps.  d  avifo 

D'el  Ciela  por  Theopnéa  defalientaj 
Los  Sarrios  con  Aucólo<  domar  quiíb, 
I.  con  Amyntor.  el  contagio  ahuyenta.. 
Logrando  en  eJ  Volcán  burlar  a  Harchryfo  * 
I  ai  Hado  en  la  tragedia  que  fomenta , 
Gloria  a  los  dos  Conforcios  les  produxo 
Como.  a.  inftrumentos  d<  el  Diviao,  influxo .. 
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EX  E  L,   AUTHOR   NATURALMENTE 

gnemigo-  dtel  efiy\o  que  en  He/paña  fe  llama 
culto  i  i  que  los.  Exttongeros.  y,  enemigos  de  Hefl 
paña  y.  fuelen  llamar.  Guita,  HefpanoL  De  fea 
que  todos  le  entiendan  \.  i  que  fu  Poesía,  fe  pa- 
rezca entre  los.  Italianos  a  la  d*  el  Guaríni ,  dk  el 
Taffo  y  i  d'el  Marín!  y i  entre  los  Latinos  a  la. 
de  Oujdio  ,_  Claudiano  9  i  Virgilio  •  De  dos  mo- 
dos puede  fer.  ob feúra  una*  Obra-  dt  Ingenio  ;  o 
por.  las,  affeftadas.*  l  ampulofas  exprefsiones  d*  el 
que  la»  compufo  ,  o  por  la  inhabilidad,  i  rudeza 
freí  que  la  lee  ^  Di ejia  fegunda  obfeuridad  no 
tiene  la.  culpa  el  Poeta .,  En  el  libra,  O&avo  >  por 
Jo  que  toca  a /¡i  explicación  ,  es  también  claro.. 
Mas.  habiendo,  tn*  dicho   libro,  algunas    erudición 
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nes  f    podrán  no  hallarle    claro   las  lobregueces  de 
la    muchedumbre^   criada  con   los   errores    de   un 
gufto  Gótico  ,  en  las  tinieblas   de  una  Gótica  i¿< 
ñor  amia.    En   hs    primeras   dos    Oclavas   invo- 
ca   el   Poeta  a   la    Htíur aleza ..    Dcfcribe  luego  /j 
wj  rcha  de  los  Genios   tutelares  de  nuejlro  Bpc?r* 
cito  ,  a  bufia?  la  luz  mfo  pura  de  las  Efir  ellas , 
para  purificar  U  Ciudad ,  i  di/ponerla  al  trium- 
pho    i   nuevas    leyes-*    Expone    como   navegaba    el 
Reí  Adbérbe  con    el  gran   foccorro\   i  que    habló 
a  fus  gentes  ?  ponderando  las  grandezas  de  AfrU 
ca  y  i  divulgando  ti   origen   d6  el    Kilo-.    Deferí  be 
últimamente    las    tempeftades  en  que  pereció  aquel 
foccorro    i    el    mifmo    Adbérbe*     De  [pechado 
Alatbdr  con  tanta  pérdida  r  refudvc 
que  fu  hija    Cydipe  fin    más 
dilación   paje    s 
Granada-* 
I 

FÉRTIL  Madre  tic  Amor  ,  en  cuyos  dones 
Deíde  el  Chaos  o  machinas  obfeuras 
Es   todo    el   Univerfo  producciones, 
¡Conforcios  ,  harmonías  ,   i  hermofurasf 
Tu   ardor  a  mis    Heroicas  locuciones 
Aliento  infpíre   i   claufulas    feguras, 
Para  unir  a  mi    patria   vi&oriofa 
No  poco  arcano  de   aura   luminofa . 

2 
Afi  voz  que  a  la  Virtud  conftruye  -altares , 
Se  eleve  en   eftas  lineas   mis   ardientes 
Si  en  admirar    fus   obras   Angulares 
Se  da  culto  al   Monarcha  Omnipotente  * 
Son  lámparas   los   vagos   luminares , 
Todo  el  Aire    cortina    tranfpatente , 
Mtoulro  el  Hombre.,  i  de  fu  Author -fecundó 
Es  templo ,  es  ara*,  es  Simulacro  el  Mundo  • 
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Freyieivdo'  al   triiuaphuí  término    ccrsatio 

Los    Genios   titfeUres,  que   le  at  acuden r 

Rato   honor   a!  liiblime  Lufirano 

En   raras    marabillas   dar  pretenden. 

,   Conducir   ahun   d<  el   Cielo  mis  lexano    < 

Efplendares    punlsimos    emprenden,    ¿- 

Para  que  al  nuevo  Reí  grata  i  conforme. 

Se  ilumine:  Lysbóa.  i   fe.  transforme. 

4 

Brevén  ,  oh  Alphanfo  ,   tu  fagrada  yifta 

A  mirar  los    Elyíios  i  fus  Dicías, 
Pues  los  Divos  ya  van  que  a.  tu  conquiííai  i 
Traher   deben  más  pampas   luminofas . 
Eermittc  que  a  eñe  fin  la  ya  previfta. 
Llama  inquieran  poc  fendas   myfteriofas , , 
Siendo  d<  el.  Campo  que  al.  laurel  conduces-^ 
Deítacamento  rápido   de  luces», 

5 

¡Xa  ya  la  hermofa   huelle  voladora* 

Las   provincias  d<  el  Aire  tranfeendias 
1  deíde  él  a   fu.vifta   brilladora 
Menos   valla    la. Tierra  parecía,.. 
Immenfas.  marabillas   athefora 
(Un  Genio  a  efs<otros  Genios  les-decia) 
Eíte  producto   immenfo ,  i  gran  dibuxo ., 
Que.  el  Ser  no  producida,  aísi  produxo... 
6 
El  Supremo   Inefable ,  que  gloriofo^ 
Applaudímos ,  de  sí    jamás  diverfa,, 
Concibió  con.  decreto  myfteriofa. 
En  la  aira, Eternidad  al  Univerfo... 
Deftioado  refumen  prodigiofa 
Yacía. de  fi*  Author.deiignio  terfo.> 
I:  en  Dios  entonces  i  fu  immenfo  abyfmo~ 
2§o  era.  el  Mundo  otra  cola.  que.Dios  mifaio  ¿ 
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7 
Llegó  aauel.  tiempo  que  lo  Eterno  cierra 
De   que  falicüe    a  luz  quanto  previno; 
I  trasladóle    al  Ser   que  hermotb  encierra 
La  alta   eticada  d<  el  querer  Divino . 
I     Para  el  Sol  colocar  ,  Aftros ,  i  Tierra, 
Anticipó   un    efpacio   peregrino. 
Profundo-,  ancho  ,  i  capaz,  en  que  fu  anhelo 
,  Puíieíle.  at  Mundo  5  i  efte   llaman  Cielo. 

8 
Grió  vafta  congerie  que    en  tinieblas 
A;  la  faz  d'eí  profundo  afea  en  acanchas  $ 
Bien  como  un  Hemifpherio ,  oh  Noche  >  pueblas 
Quando  a  horrores  le  ofufcas  i  ie  manchas. 
De  quanto  había  de  fer  ,   por  effas  nieblas 
Las  maüas    envolvió  confufas  i  anchas  5 
Conítituyendo    erario  a  la  miílura 
Dfel  C^áos ,,  feminal  machina. obfcura- 
9 
©pprimia-  al  Sol,  Tierra  ,.Eftrellas,  Mares,. 
,    La  Tierra,  el  Sol.,  los -Mares ,  las  Eílreilas 5 
I  ni  Eílrelias  ,.ni  Sol  ,,ni  Tierra,, o  Mares 
Moílraban  Mares,  Sol..,  Tierra  ,  m  Eílrelias  5 
No  habia  en  Soi ,  Éfí relias  ,  Tierra ,  o  Mares , . 
Ser  de  Mares,  de  Tierra,  Sol,  o .  Eílrelias  $-- 
Solo,  era  en  Mares,  Sol ,  Eílrelias ,  Tierra, 
Ni  Sol. ,, ni.  Elireilas  fer  ,, Mares, ,ni  Tierra. 
10 
Mas  ya  la  Luz  ,  o  efpiritu  agitante, 
Se.produxo  a  la  voz   d*el  Sacro  Ingenio  j 
Para  hervir,  la  Materia,   en  lo  iiKeflante 
De    aquel   Cálido  innato  i  primigenio.. 
Más  vivo  fu. vigor  predominante: 
l>ei  Fuego  fe   halla  en  el  indócil  genio  y 
Siendo  throno   las  llamas   al  fecundo 
A&uQfo- Anheló,  Vice-Dios  d¿el  Mundo.. 
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Oftcntófe  la  Tierra    al  gran   theatro* 
I  eíTas   volubles    machinas    lucientes  \ 
De  la  malla   diffula  o  Millos   quatro 
Que  Elementos   fe  juzgan   coníiítentes  . 
Mas  de  la  ultima   cumbre  halla  el  Baráthr? 
El  Author  d*  eftas  lineas   excelentes 
Copió  para  cada  Orbe   el  primor  vario 
De  que   el  Terráqueo  término  es  erario-» 
m 

Dfel  Ar&ico  diftricT:o  fe  deduce 

El  hucffo  de  la  Tierra  que  la  aggrcga; 
Por  las  eladas  Islas  fe  conduce 
Halla  Alemania  ,  i  a  los  Alpes  liega  • 
En  Italia  i  Trinacria  fe  introduce, 
A  los  montes  de  V África  fe  entrega, 
I  a  formar  fu  gran  punta  va  al  notorio 
Dfel  Auftro,  formidable  promontorio. 

i? 

Por  más  sitio  fus  vínculos  conformes 

ínchazonde  la  Tierra  Auftral  fe  han  hecho  > 
En  cuyas  breñas  lóbregas  e  informes 
D'el  Luíitano  audaz  los  vé   el  Eftrecho. 
De  alli  van  a  la   America  ,  i  disformes 
Son  fus  cumbres  ,  por  donde  en  largo  trecho 

•    Al  Norte  vuelve  el  paíTo  vagabundo 
Efta  foberbia  rígida  d<  el  Mundq. 

Córtale  a  ángulos  re&os  differente 

Cadena  que  ondas  mil  no  defraenuzanf 
En  los  Seres  abforto  ve  el  Oriente 
Que  eslabones  de  rífeos  la  efpeluzan. 
Pcríia,  Armenia,  LThcfíalu ,  hechos  torrente  i 
Gcrmania  i  Galia  fus  peñafeos  cruzan  5 
1  acá  d<  el  Pyteneo  en  la  montaña 
Erizan  el  C9of^  de  b,  ¿Ua  Hefpañ*u 

I  4? 


Libro  Octavo.  227 

15 
,as  Islas  Fortunadas   forma  ufano 
Su  horrar  i  AL  Orbe  nueva  excede  en  fuma { 
I  al  Mar  d<  el  Sur. (a.  fus^  embates,  cano) 
Con    indomables    mármoles   abruma,», 
Defpues  al  Archipiélago-  va  Indiano,. 
Siendo  deligualdades  de  fu  efpuma ; 
I  alia  pretende   enfin  con  fierra  varia 
Los   Seres. defender  de  la  Tartaria* 

16 

A  eñe  sólida  *  el  Ifás  (  Por  e'L  Divino 
Author)fe  enlaza.-  EL  Mar  ,  que  en  los  Triones 
A  la  inquietud  d<  el  Aquilón-  vcGino- 
Ahun  la  caula  tal  vez  confternaciones . 
D'el  Occafo  bañar  cortés  previno 
A  tres  d(  el  Mundo  extenfas  diviíiones  > 
Forma  en  tazas  de  rífeos- baño  ,;  o  copa, 

1    Ai' África,  a  la-  América,!  la  Europa.. 

En,  et  Effrechc^  allá  que   al  Lufítano 
Eterniza ,  ceñido-  fe  enfurece  *> 
Luego  en»  et  Mar  d<  el  Sur  fe  explaya  ufanea 
í  en  fus  ocios  pacíficos*  fe?  mece. 
Es  tan  vafto  aquel  piélago  ahunque  llano  r 
L  tanto  Mundo  ufurpa ,  que  parece 
Splieíta  robar  L  en.  fu.  gran,  velo, 
Todo  el  Suela-  efeandet  de:  toda  el  Cielo . 
i& 

Son  de  un  lado  a  efle  fummo  entre  los  Mares 
Las  Américas   dos  fola  una  orilla  $^ 
De  Qtro,  la.  Tierra.  Auítral  ,   cuyos  lugares 
No  hallará  en.  mueho>  tiempo,  alguna  quilla  i»\, 
Lamiendo   los  carámbanos    Polares 
Con  que   el  Norte  las  peñas  acuchilla,. 
A  eft'otro  Mar   por  el  efpacio  vuelve 
Que  Tartaria  i  América  duTuelve  ~ 
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Impaciente    fu  ■  furia    peregrina 
Én  .Islas  fe    eftreiló  que   va  inundando* 
Qlieda  a  pedazos  qtiando  ei  paíTo  mina 
Apartando  Islas,    rocas  defgajando. 
Regifttados   los  Seres   que    examina, 
Las  Indias  dos  ,  i  Perlla  ,  ai  fin  bañando 
De  África  el  Cabo  horrendo  que  al  AuftíO  huyej 
Al   Atlántico   Mar  fe   reítituye  • 
20 

No  es  la  Tierra  animal >  error  no  infulfo 
Que  iluítraron  Ingenios  no  vulgares  5 
Ñi  refpira  ,  variando  a  alterno  ímpulfo 
Ya  compreífos  ,  ya  túmidos  ,  los  Mares  • 
M  as  la  hizo  caíi  viva  el  Sacro  pullo 
Con   vigores  i  alientos   Ungulares: 
Tienen  vida  ahun  fus  átomos  $  i  el  feno 
De  lo  que  cuerpo  no  es ,  de  alma  eítá  llenos 
21 

Por  aquel  mifmo  modo  que  en  lo  occulto 
De  un  Viviente  ,  Ja  fangre  wempre  yerra ., 
Afsi  en  más  plazo,  por  fer  más  el  vulto, 
Circulación  el  Mar  forma    en  la  Tierra, 
Azia  el   clima  d'el  Ar£fc>  en  centro  inculto. 
Que  es  la  mayor  garganta  que  le  encierra 
(Sin  otra  fed  que  la  d'el  bien  d<ei  Ürbe^ 
Ei  Alina  Univerfal  diluvios  forbe . 

2Z 

Como    quando  a  la  rueda  en  llana  veg* 
Torcer   cordón  de   cánamo   fe  mira, 
Quanro  copo  le  toca  en  él  fe  aggrega  p 
E  igual  voluble  impulfo  fe  le  infpira> 
Afsi  quanta  agua  al  remolino  liega 
Se  mezcla  en  él ,  i  arrebatada  gyra; 
Húndefe ,  i  por  mil  vueltas  allá  afciende 

i  m  los  füjam  tote  fe  asw¡i»áe-.  ¿ 
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A  eñe   modo   el   gran   ámbito   fubfifte; 
Todo  eftá  en  todo  ;  ahunque  accidentalmente 
Le  hace  vario  aquel  sitio  donde  afsiíte 
1  vaga  el  Globo  ,  ó  báxo  ,  o  ya  eminentes 
Quanto  Obje&o  en  la  Tierra  terreo  exilie.. 
Lunar    en   Ja   Luna  es  ,  Solar  i  ardiente 
En  el  Sol  >  i  afsi  en  todo .  Hai  quien  «finge  un$ 
legión  fola   de   Fuego   ázia   la  Luna. 

H 
Mas  la  Región  de  f  uego  ,  que  el  abrafa , 

£s  de  la  fierra  el  Centro  5  alli  fe  encierraf 

Si  bien  no  ,puro  5  i  a  ia   tez  ahun  palla 

Dcfgajando  a  alquitrán  más  de  una  fierra^ 

Calor  vital  unido  a  la  gran    maífa 

De  Jos  vados   humores    de   la   Tierra 

La   fazona    fuíientos  .,  i  en   fu  -ahyímo 

íPábuíos.  proprios   fazonó  a  sí   miímo . 

25, 
JLos  montes   quema   en   íntimas   cavernas 

Donde  el  Agua  fus  piélagos  derrama: 

Deponiendo    en    Lis   bóbedas  (linternas 

Las  combustibles   machinas  que  inflama v. 

La    Tierra    corpulencias    pone  "alternas. 

Pone  el  agua  humidad ,  calor  la  llama, 

I   el  Aire   los   aviva  ,  que    es   adulto 

Pulmón  disforme   d<  el  disforme  vulto. 

26 

^Transfórmalos   el  gyro   fin  fofsiego* 

La  Tierra  vuélvele  Agua,  el  Agua  undante 

>Se   cambia  en  Aire  ,  el  Aire  afciende  luegq 

A  fer  .voraz  anhélito   flamante. 

Dcfpues,  retrocediendo,  tardo  el  Fuego 

(Vuelve  a  fer  Aire  ,  el  Aire  onda  efpumante^ 

I   el   Agua  precipítafe   i    fe  encierra 

£&  la  profunda  effencia  de  la  Tierra .      * 
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27  - 
Montaña  fue ,  fi  rápido,  fe  inflama , 
£1  leve  Fuego  qué  a  la  Tierra  ahuma; 
l  Aire  que  enfurecido  al  Mar   derrama 
El  que  hoi  es  Mar   t  tormentofa  efpuma; 
Ya  le  vio  Tierra  fer,  Agua,  Aire,  i  Llama, 
La  Llama.,  el  Agua.,  el  Aire,^  L  Tierra. en  fumaj 
I   afsi  errarán  bafta  que  fea  luego 
Fuego ,  Aire  ¿Tierra,  i  Agua  ei  poítret  fuego .. 

28 
Nada  fe  pierde:  en    el  confín  Terráqueo ,; 
Ni  en  los  Orbes  que  entorno  a  admirar  llego  ¿ 
A   la   Tierra,  lo  terreo» ,  al  Agua,  lo  áqueo ,, 
Lo  ethéreo  aL  Aire.  vi,,  lo  adulto  al  Euego  ^ 
Por.  lo  húmido  i  lo> ardiente,,  en  nudo,  ignáqueo^ 
Lo  que  dexó  de  fer  viene  a  fer  luego  > 
I   fin  intermifsion   hierve   fecundo, 
L  fe.  desluce  y  i.  vuelve  a  hacerfe.  el  Mundo  *, 

Míi5  por;  más  que  a  lo  Humano  le-  es  afiuofái. 
Bita,  mejor  porción  de  la  Materia.,, 
Donde    con.  mis  fulgor  brilla;  efpeciofa. 
Es   en   los,  Globos   de  la  cima,  etheria ... 
Dichoía  Alpho.nfo. ,  1  fu  nación  dichofa> 
Bues  tal.  pompa  a. fus  )\ibilos  fe.  feria., 
Dixo ..*  I.  ya  por.  los  ámbitos  que  gyran 
De,  la.  tritoríne,  Diofa.  el¿  Orbe,  admiran ., 

3o' ; 

Sierra,  es  de¿  blanco.,  mármol!  permanente- 
La  Luna. ,  en  puntas    mü*  Cáucalb  inculto; 
Gomo  que  la.  alta.  efcarchsL  de*,  fu.  ambiente. 
Los   rayos ..eongelaíle  a    tanto    vulto.. 
Ni  k  falta  fu  goirb  traufparente  5; 
Pues  no  fe  halla  algún.  Orbe  ,  ahurt;  el  más,  culto  ¿ 
Que  fabricado  (  por.  Divina,  idea) 
De  Ibildo  i   de.  líquido  no,  fca., 

El 
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El  Mar  fus  manchas  es  >  que  audaz  vagando 
No  reflexos  de  acá -fe -le   examinan; 
I  algunas  >  de  fus  valles  va  •  formando 
Que  a  formidables  cóncavos   declinan. 
Los  Garzones  (a  Cynthiadefpreciando.) 
Azia  el    Plañera  amante  fe  encaminan , 
'Que  los  fulgores  en  divinos  yeios 
Mejora  quanto  enciende  al  Dios  de  Délos-; 

32 
Divifaban  ,  i  admiran*,   que  fuccinro 

Su  Globo  en  fu  apogeo  íe  demuda, 

I  excediendo  de  Cynthia  al  Labyrinto 

Los  feis  Temblantes  que  en  fus  raptos  muda* 

Que   el  Héfpero  i  Lucero  no   es  diítinto 

Pythigoras  lo  dixo  a  la  edad  ruda  > 

Aquel  que  el  tranfmigrar  por  Cielo  i  Tierra 

Supo  en  los  AílroJ6 ,  i  en  las  almas  yerra. 

33 
¡Ven  Mercurio ;  van  luego  al  apacible 

Solar  Globo ,  o  gran  piélago  ¿e  llama, 

Que  en  mil  grutas  fe  rafga^  en  que  fiuxiblo 

Su  Océano  de  hogueras  le  derrama. 

El  continuo  vapor  que  <dá  fenfibie 

Son  manchas  con  que  lóbrego  fe  infama; 

Ardientes  nubes  que  qual   riego  intenfo 

Arrebata  otra  vez  fu  hervor  immenfo . 

34 
Perdona  ( dixo  e4 -Genio  )  oh  Golfo  ardiente, 
De  quien  es  cada  efpuma  un  áureo  copo  5 
Envano  a  nueftros  votos    das    luciente 
Afluencias    de  líquido    pyropo . 
No  es  -cortó  el  Úniverfo  ,,  qual  le  miente 
Babylonia  ,  Mycénas  ,  o   el  Canópo  ; 
Ni  tu  gloria  vulgar   biif^p  i   notoria, 
Símío  en  más  Soles  de  mis  Sol  la  gloria^» 

li  i  tím 
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35 
Dixo .  I  notaban  Mane  no  eximida 

De  manchas  >  i  ahun  mil  armas  en  él  vieron  5 

Llevan  muchas  cuchillas  5  i  al  lucido 

Globo  augufto  de  Jo  ve  transcendieron  v 

A.  Saturno  en   fu  arillo  ven   ceñido, 

De  cuya  gran   fortija  parecieron. 

Sus  Satélites  íer.,  fia  que  Te   engarcen,. 

Defclavados  rubíes  que  fe  eíp¿rcen.. 

Juzga  el  vctlante  exército  fagrado 

Que  fe   deben  más  rayos   a  íu  intento,. 
I  afeiende  ázia  aquel. Aire  iluminado 
Que  llamamos  nofotros   Firaiamento . 
Oh  quan  nuevo  ,  divino  ,  i  transformada 
Se  les  oítrece  el  Cíelo  en  un  memento  L 
Ven  fluido  el  gran  sitio  ;  i  ven  lucientes 
Nadar  unos  en   atros  íus  ambientes. 

37, 
Qual   fin  mezclarfe   el  oro  i  los  cryftales 

En  el  agua  fe   vé  líquida  oliva,. 

"I  como   divididos  los  metales 

¡Ve  nadar  en  fu  tez,  la  plata,  viva  5  - 

Tal,  por.  lo  raro  i  denlo  .  defiguales , . 

Ellos  Orbes  de  machina  excefsiva^ 

Con  fu  atmofphera   ruedan   foberana  ¡ 

Jamás  hundidos  en  región   cercana.. . 

38 
Hierve  ei.díítríaaimmenfa; en.  tropas  bellas^. 

Vierte   más  i  más  luces  opportunas, 

Nuevos  Soles  fe  ven  ,  nuevas  Eftrellas, 

I  alternando  temblantes  ,  nuevas  Lunas . . 

Occúltanfe.eftas ,  renaciendo  aquellas, 

Venfe.  algunas  fubk..,  baxar .  algunas..., 

L,a   Inteligencia*  en.  tanta  gaUardia,', 

.  A.  fus.  aladqs,  séquitos   decían; 

So* 
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39 

Soles  todos-  los  Aftros  fon  que  llama 
De  primer  magnitud  la  Humana  Efphera-; 
Que  al  sitio  en  que  el  gran  Mundo  fe  derrama 
No   iluminara  la   Apolínea   hoguera. 
Ahun  fia  Saturno  acá  negaflen  llama 
Sus  Satélites   cinco  ,  obfcura  fuera 
líTa  de  plomo  ,  de   humo,  i.  fiemprefria,, 

,  De  pefte,  Univerfal  melancolía.. 

40 

0h  ambición  de  los  Hombres !  Qnanro  es  vaiso 
Tu  influxo  ,  fi    en  la  Tierra  los   reprimes! 
Qué  ferá  todo   el  fin  i  el  legro  ufano 
Que    en  fus  necios   efp/ritus  imprimes? 
Quandfo  no  ya  tan  folo  al  Orbe   Humano  , 
Sino  fus  Cielos  i  Aftros    más  fublimes, 
Con  tanto  apparatofo  efplendor  terfo , 
Un  folo  átomo   fon  d<el  Univerfo,- 

¡Si;fú  Author  >  a.  inquirir  los  Do£tos  vienen^ 
Pudo  hacer  infinito  en   a&o  al  Mundo? 
I-  hallan  que  no ?  pues   limites  contienen- 
Lo    material ,  na  fu  Poder  fecundo . 
Mas  los  terreíkes  juicios  mal  previenen 
Examinar  el  término  profunda, 
I  fi  a  Dios    no  comparan  fu  diftrito,       ' 
Digan  que  eLUniveilo.  es  infinito. 

42 
Déxó   de  hablar.    I  defde   un  Sol  ardiente  j. 
De  la  Eíireila  d<  el  Can  en  que  ya  citaban,. 
Bien  los  Divos  lo  apuran  ,   que -altamente 
Más   i  mis   firmamentos   encontraban . 
Ya  mirarfe    nueítro  Orbe  no   confíente* 
De   quarta  magnitud   examinaban 
Jove   i   Saturno  en  longitud   profunda,  1 
JL-  a  -nueílro  Sol  de  magnitud  <  fegunda .  - 
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43 

yicron ,  mirando  a  lo  alto .,  hermofa.  Eftreli* 

Que  de    Aftros  nebulofos  £erco   alifta. 
Tatito  d'el  Sol  d'el  Can  diftaba  aquella, 
Quanto  el  Caá  de  nofotros  huye  i  dííta- 
Vuelan  a   examinar  fu  lumbre  bella , 
I  a  todo  nueítao   Sol  pierden  4e  vifta , 
Formando    occafos  a  lii  rayo  íntenfo 
De  los  mares  d<  el  Aire  el  fondo  immcnfo* 

44 
£n  más  I  más  diffufas   celfitudes 

Ven  más  Globos,  i  luz  que  los  anime > 

Ahun  a  mayor   diftancia  i  longitudes 

Que  en  las  que  eüa  región  de  acá  le  exime»; 

Llamas  de  más   lucientes  plenitudes, 

Mundos   mil ,  mucho   Océano  íubiime , 

Donde  contra  el  ardo*  de  Cus  centellas 

Jkben  copas  de  né&ar  las  Eftteila^ 

Phebo ;  adonde  conduces  impelido 
Tu  Poeta  en  la    marcha  (oberana  ? 
Yeré  d'el  Mundo  el  fin?  Oh  inadvertida 
Ciego  afpirar  xle  raieílra  fciencia  vana  i 
Ni  ahun  le  hallara   en  Zeníth    conftituído 
Por  Efphera  mil  veces   más  lexana . 
Vuelva  pues  de  íanto   ámbito  luciente 
A  nueftro  Orbe  la  tropa  Inteligente  . 
46 

Al  Sol  ác  el  Can  voIvíccor  ;  i  al  ver  quanto 
Con  la^  alta  Lufitania  fe  intereífa 
(Para  al  Mundo  efpa&cir  -difamen  fanto) 
El  Lacero  d<cl  Norte  en  mucha  empreflaj 
Quieran  que  ahora  a  tninifterio   tanto 
Sé  traiga  fu  dpkndor >  i  con  gran  prieífa 
Páífan  la  Alacharán  ,  o  el  Orbe  kermofo 
Que  es  pupila  d<  el  Tauro  luminoíb, 

jUas 
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47 
Las  Pléyades  i  A r ¿turo  han  excedido, 

I  otra  profecucion  de  luces  cientos 

Llegan  d-ei  Norte  en  fin  al  pretendido 

Lucero  yá  5  Mas  oh  mayor   portento! 

EíTe  Mundo  Polar  que    en  cerco  unido 

Parece  rmmoble  zl  que-  le  mira  attento , 

Mayor  gyro  que   oh  SoL  rápido  abforbes 

.  Tiene  ,  circumvagando  immenfos.  Orbes  • 

Gorro  oblíqua  I&  Tierra  efta  mirando , 
Se  nos  figura   tardo  i  negligente; 
Son  rubí  íus  montañas ,  fuego  blando- 
Su  piélago  de.  hoguera  refulgente- 
Por  taladros  el  Globo  eftá  exhalando 
Lucida   niebla,  a  fu  preeiofo  ambiente .; 
I  él  (  qual  fierpe  ]  fe  enrofca  a  fu  theforo 
Guardando,  en.  cada  nube  un  vellón,  de  oro . 
49> 

E&  la  madeja  Real  de  Bereníce 

(.Lavándola  en.  el  mar  de  luz  primero  y 
Sin, que  a  menores  pábulos  deslice, 
Prended  los  Genios  el  parcial  lucero, 
Poj  los  imperios   diaphanos  felice 
Le   conducen,  en  rapto,  placentero : ' 
Traviefía  quando   glorias  la  reftaura 
Peinarle  quifo ,..  mas  fe  quema,  el  aura. 

5° 

Aftuu  recatar  la  llama  efelárecida 
Procuran  ,  i   volan  con.  lentitudes , 
Halla  el   fin  i  occaíion   eftablecida. 
En  que:  triumphen.  también  fus  Juventudes.- 
Zelan  pues.  ia.  madexa   enriquecida,, 
En  velos  de  admirables  celíitudes  5 
En  pedazos  de    Cielo,  cuyas  galas 
Cor;a¿,  con  fus  cuchillas  ?  i  fus  ata*.. 

m 


Es  fu  albergue  una  niebla  en  que  fe  anuda 
Tai  pompa  ,  i  tal   belleza. le  athefora, 
Que  a  íü  varia  beldad -ced*   fin   duda 
Quanto  a  Abril  concedió  Zéphyro   i  Floras 
Menos   luftre    Amaithéa   defanuda* 
Menos  el   nuevo  Phériix   fe  colora , 
Menos   la  rueda   que  al  pavón    es. velo  ¿ 

0  el  Iris,  rueda  d*  el  pavón   d<  el  Cielo* 

Rabiofa  enramo    mucha  infiel  •  fsyraufta 
.  De  la  Eí^ygia  (  más  rápidas  que  el  Cierzo) 
En  Armada  trahian   inexhauíta 
Con  Adherbe  el  mayor  i  ultimo  .esfuerzo . 
Bofque  de  Europa ,  o  Libya  ahora  <exhaufla¿ 
No   pareció  en  el  Mar  ¿quel  refuerzo/ 
Sino  que  en-  éi  dc  el  Mundo  rde  la  Titira 
•Europa   o  Eíbya  defaíkia-  yerra. 

jCon  vigilancias   de  vigor  Tarpeyo , 

Défde  el   principio  Alphonfo  comprcherjudía 
El   numero   de   buques   no   plebeya  > 
Gente,  i  riqueza  que  cita  Annadá  unía.' 

1  vencerla  más  promto  que  Pompeyo,    ; 
En   los   mares    él   mifmo    eftablecia; 

Mas   por  orden   dcel  Cielo,  con  fiel  zeloj 
£ífcs  triumphos  navales  cedió  al  Cielo. 

54 
Sin   que    los  crea  la   nación   Getúlea, 

I   íin    fombra  de  duda  u    de    trifteza, 

•     i>e   alegraba  en  mirar  clara  i  cerúlea 

ÍD'el  Cielo   i  de  las  ondas   la   belleza. 

Dexando  Adherbe  la  Efirechéz  Hercúlea^ 

J>  el   Océano  ya  por  la    grandeza , 

Allá  (  decia  )  nueftra  patria   culta 

te  dudólo   zelajc  f§  os  oceulta* 
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55 
La  gran  África  digo  ,  en   que  fediento 
Se  admira  ahun  el  diftricto  íubterraneo; 
Qual  pyramide   bronca  tiene   aísiento 
Al  Bóreas   fobre  el   Mar  Mediterráneo. 
Vierte   ríos   i  lagos   de  ¿hondo  aumento  5 
Siendo  cl,per.enne  humor  (no  momentáneo) 
Inchadas  venas  con  que  el  clima  abona 
La  eterna  fiebre  de  fu  ardiente  Zona. 

Su   progenie  fin   termino   ennoblecen 
No  ya  fciencias  de  eícuela  Argiva  o  5amia> 
Sino   pechos   romísimos    que    ahun    crecen 
A  igualar  al  Amante    de    Deidamia. 
jVaftas  mieífes  ai  Norte   la  enriquecen^ 
A  cuya  viífca  el  Lacio  es  muíria  infamia; 
La  .mifma   Céres   a    Trinácria   olvide, 
Ahunque   troxes  de  Europa  fe  appellidc. 

Ni   Baccho  de    fus   pámpanos   opimos 
Le    ha   negado  los   fértiles   empleos, 
Pues   ya  con   los   Mareótides   racimos 
Los  Ammíneos    vencia   i   Methymnéos>. 
Ni   en  felvas  a  ajgun    ámbito   cedimos 

0  bien  Idilios  fean  ,  o  ya  Hybleos; 
Fueron  de  nueüra  Lyxos  los  confines 
Fecundidad  de   auríferos   jardines. 

58 

Gon   fu  primer   Oráculo  i   Miniftró 
Júpiter   nueftra  Líbya   honró   i  alqgraj 
Venerado  en   los    climas  que    regiftro, 

1  .ahun  en    la   Eóa  i  la  región  -más  negra . 
Alexandro  ,  triumphal  <fc  el  Indo  al  litro , 

Lo  diga, i  digno  de  que  ahun  venza  en  Pblegraj 
El   qual   en   nueftro   Oráculo   applaudido 
La  filiación  Celefte   ha  pretendido^ 
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Allí'  logrando  la  immortal,  ccfpucfta  , 
Divino   el  Real  Caudillo  fe  appcilida; 
1  en  fe  ácei  nuevo  titulo   que   aprefta 
No  halla  iaureL  que  fus  defignios  mida. 
Oh  quanto,  exemplo  a  ios .,  Reinantes  prefta 
De  que  nada  los-  quiete  o  los  impida! 
Enséñanos   que    en  máximas  no^  parcas 
La.  Ambición  es.  virtud  de;  altos.  Monarchas. 

Gomo  hoguera  de  incendios  temerarios: 
Hiere   infinitos   reinos,  furibundo; 
Adonde  hombres  ya.  no    hai  fingió  contrarios  ¿ 
I  el  Mundo,  ahun,  quifo  hollar  fuera  d<  el  Mundo 
Con  el  vallo  Univerfo  en  trances  varios 
Midió  fu  corazón ;  i  fin  fegundo 
¡Vio  fobrar  en  triumphante  i  raro  modo' 
Mucho  Akxandro  más  allá  dfc  el  Todo ...    * 
6-t 

M£S>  fi  ageno;  en  la,  Líbya  los  propicios, 
Infiuxos    folicíta  el   Macedonio , 
Nueítto.  HannibaL  la.  cuna  i  los  aufpicios: 
En  etta  obtuvo,  contra  el  Orbe  Aufonio.;. 
D'efte  rayo  a.  los  promxos  ejercicios 
í)e  que  cenizas  mil- dan  teftimonio*. 
Eue  pequeño,  relámpago  i  traíTunta 
Todo,  el  hórrido  inuendio.de  Saguntho.;, 

62, 

CJjjé  diré  de  Syphaz?  de   Mafsinifa? 
De  Jugurtha  ?  i  de  Boceo  Soberano? 
Cuyos  nombres  la  Eama  nos  avifa 
Ya  oppueños  ,.,o.  ya-  amigos  dfel  Romano  ¿} 
Siempre  en  todo  lo  grande  fue  precifa 
La  mezcla.  d<  el.  efpintu.  Africanas, 
1  fin  ella,  o  no  pudo   a  no  previno, 
Mollratíc  prodigiofo  ahun.  eLDeftiflo.. 

I*. 
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La  marcha  en  que  figuiendo  a  un  Numen  jutto 
Por  nueftro  Continente   allí  me  impelo, 
Naciones ,  pintas  mi4   de  pompa  i  gultoit 
í  ahun  dio  preciólas  mkias  a  mi  anhelo. 
Tiene  mis  deun  k'rra   el  sitio  adufto> 
Que  unida  en  alto  abrazo  con  el  Cielo 
Concibe  todo  el  Sol ,  i  a  edad  no  corta 
Generación  de  luz  en  oro  aborta . 

yí  colínas  de  Imín  como  cadillos > 

Que  Libya  en  nobles  piramos  oceulta ; 
D'élfragoientos  mui    cortos  i  fencillos 
Acá  vemos;  i  allí  pefiafeo  avulta. 
No  es  piedra  que  confprrc  al  iuftre  i  brillos 
De  Real   Corona,  pues  es  vil  eincultaj 
Cede,  no  ya  a  Rubíes,  a  Alabaftros; 
Diademas  da  huyen-;   Mas  la  íirven  Aílros^ 

A  las  Infinidades  parecido 

Es  todas  colas  fu  volumen  breve  5 
Siu   vida ,  i  toada  tan  vivaz   ha  íido  5 
Sin  movimiento  ,  i  nada  aisi  fe  mueve  ♦ 
Tal  vez  Nauta  ,  i  Philofopho   advertido , 
Tal  Aítrónomo  ,  i  Mago  ,  a  fer  4c   atreve  * 
I  fin  manos ,  ni  acción,  con  raro  modo 
Es   un  Jkiaréo  que   lo  abraza   todo . 
66 

MaíTa  es  -que  a  un  taifmo  o*bje&ó  ama  i  ultraja* 
Guíanos ,  i  no  vé  >  i  ahun  más  confuía 
Mita  a  un  tiempo  ,  i  no  "mira  ,  en  la.  azul  faxa 
La  Lrz  que  es  en  'gy  rar  menos  dirruía  . 
Raiga   Efphc ras  ,  Abyfrnos    defeerraxa, 
Quando  hermana  un  peñafeo  la  rehuía  V 
Barro  es  bronco;  i  fe 'eleva  fu  exiílencia 
Menos  que  piedra,  a  mis  que  inteligencia* 

Kk  2  Hai-» 
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Hai  quien   cree  vivientes  fus  acciones; 

Ni  ha  faltado  quien  lacras  las  publica ;- 
Uno  de    átomos  vatios  forma  uniones,. 
Mezcla  de  aceto  i  piedra  otro. la  explica* 
Tropieza  nueítro  ingenio,  en  fus  terrones; 
I  es  fu  piedra,  que  'eíludios  multiplica, 
Ef&olio  donde-  íiempre,(  ahunque  ruis  funde  ) 
Náufrago  el  juicio  Humano  choca  i  í¿  hunde . 
6% 
©tra  igual   ma rábula  la  inefable. 

Maieha  me  expufo,  que  mi  genio  appreda¿. 
I  es    faber,  doade  nace    eL  admirable. 
Fecundo   Nilo  que  al,  ardor  defprecia.. 
Büfcóle   envano  de  ia.Perfia  inftable 
La  altivez,,  i  ei  afán,  de.  Italia  i  Grecia: 
Curiofidades  mil  eíla.ofadía. 
..Ahogaba,  en  una  fuente  que  na  había* .. 

'Al  Reino  de  Goiánv  junto  fe  apurar* 
El  Agó©>  contorno  ,  que  al  nacido» 
Ya  g?an  rio  adormece  en. cuna  pur&f; 
Sahaiá  de  la  tierra    es  ap.pelLido. 
Inchafe.  en  vafto-  monte   la  llanura. 
De   numerofos  árboles  vellido , 
Dando   la  Primavera  en    rifeo  hermofo* 
Recatos  verdes-  ai ,  myftexio  undoíb 

7CK- 

En  la   más  alta  i  mas   írondofe  cumbre- 
(A   dos  pies    cada  diámetro    no  llega)) 
Zela   breves   dos.  fuentes  la  techumbre. 
De  la  efpeílura.que  aja  luz. las- niega. . 
No  brota  el  agua ,  mas  la   efcaíta  lumbre*: 
Solo   examina  que  etverdor  la  entregas, 
Broduciendoíe  allá  con  raro  eílylo 
Al  dío  drel  ¡  monte.,  derramado  ei  Nilo  4 

En 
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7* 
En   fu*  fégunda  Catadúpa  enfeña 

Mayores  marabillas  que  en  fu  Oriente ; 
Azia  el   curio  extendida  es  la  alta. peña* 
Yendo   a   imitarle   lúbrica  i  pendiente ... 
D'ella   en    arco   el   diluvio   fe    defpeña, 
l  dexa  un  grande  hueco  al  hondo  ambiente* 
Debaxo   de  ondas   mil  ,  fin   temer   lutos, 
Marchan  (oh  alfombro !  )  exércitos  enxutos . 

7* 
De    aquL  diré  que    vaítos    los  modelos' 

Imitaíft   el   Artífice   opportuno 

Que  fabricó   las  bóbedas ,  o  Cielos  , 

Ai   diaphano   palacio   de  Neptuno.. 

Mas   es   el   Nilo   en    fus  extraños    vuelas 

Prodigio  a  que  igualar  no  puede   alguno: 

Bóbcda-  es- que  íin  riefgofe    eftremcce  , 

Sempra  fe.- arruina,  i  tiempre  permanece» 

73- 
Rcmpe  elJagOí.de-'Bed^    e  inquieto  luego 

Su  curfo  encuentra,  i  vuelve  ázia  ib- fuente  $; 

Gomo  que :  a  morder  vuelva  dragón  ciega 

Sus  ondas  porque  impelen  fu  corriente. 

Lleva. por  vario- clima-  el. fértil  riego 

No  lexes  de. fu    origen  floreciente? 

Mas  no  halla  la. montaña  en  que*,  ha  nacido , , 

Ea  4os  ardientes  páramos;  perdido  . 

74 
yé  la  interna- -■  Ethiopia.,  i   eaudalofo 

Sus  reinos  gyra  que  el  Zeníth  inflama, * 

Donde  el  cabello  al  pueblo   tenebrofo- 

Cercana  encrcfpa  la  Apolínea  llama . 

Ya  en  eftre<:has  canales  vá  horrorofo 

1  qual  las  fieras  de   fu  margen   brama,,  ' 

Ya   rápida  gran  fierra  en  que  borbolla* 

Befpedasada .  en  marinóles  arrolla.  - 
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Bufca  Méroc  y  los  Blémyas  ha  inundado  * 
Vé  Syéne ;    i   mis   reinos  .apritiona> 
Pues    con  vado  diluvio,  'fino  airado , 
A  otros  climas ,  i  otro  Orbe ,  ahun  no  perdona. 
Las    Arábicas   olas  dexa   a  un  lados 
Donde  (  al  ver  que  el  gran  rio  le  abandona) 
Por   enojo   o  rubor    teñida  creo 
La  roxa  faz   d'el  piélago  Erythréo. 

76 
Exiftan  defde    el   Chaos  fus    raudales 

En  hondos  fubterraneos    aquedu&os, 

O  gobierne    Mercurio   los   caudales 

De  fus  promtos  i   próvidos   conductos  t 

0  oppueílos  al   ardor    diluvios   tales 
Sean   nuevos   marítimos    produc~bos, 

Ei   a   sí   por    los  ámbitos    que  abforbe 
Se  hace  íu  Hybierno  al  abrafarfe  el  Orbe* 

77 
jCon  fíete  immenfas  bocas  de  alto  eftruendo  , 

Al  Mar    enfin   fe  acerca    portentofo  > 

Pafma  el  Mediterráneo  :,   allá  attendiendo 

Al   Niio  ,  aqui  al  Océano  «efpantoíb . 

Mas  no  lo  he  dicho  bien  ;  páfrno  tremendo 

Concibe  ,  quando    entte    ellos   cuidadoíb 

A   aquella   parte  con   foberbio  eftylo 

Siete   Océanos  vé,  i  a  eíKotra  un  Nilo* 

78 

Afsi  decía  Ad herbé  ¿  a  .quien  afFaWe 
Attendia  el    concurfo  de  fu   gente* 
Mas  el  Genio  dcel  Mar   le  es   formidable  $ 

1  le  hunde  luego  en  tempeftad  vehemente. 
Parecía  que   ei    vidrio    inexorable, 

En  quantas  furias    concitó  impaciente* 
Bufcaba   ruinas    i   hórrido   incomoda 
No  ya  a  las  naves ,  a  la  Tierra  toda  • 

Con 
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79 
Confundicndofe  el  piélago  inhumano, 
Claman  los  Hombres,  i  las  ondas  claman? 
Qual   fieros  monftruos  ai    cerúleo  plano 
Greyes  de  undofos  Alpes    fe  derraman. 
Feroz  los  ligue   el   huracán   tyranno, 
I  ellos  por  todo  el  Mar  huyendo  braman, 
Hafta  que   al  falpicar    playas  no  pocas 
Ciegos  fe  hacen  pedazos   ea  las   rocas* 

Llueven  mil  rayos  ,    vuela,  el  Mar   violento  , 
I  hace  exequias   d*  el  Sol  al  gran  defmayo  y 
Siendo  cada   ola  en    el  lúgubre  intento 
Blandón  no  improprio  con  la  luz  d'el  rayo. 
Corre   en  nubes;  i   llama  el  Firmamento, 
Van   limos    i   ondas  al  Eftygio    enfayo , 
I  en  los    campos   d<  el   Aire   furibundo 
Con  diícordia^  Infernal  batalla  el  Mundo . 
8r 

No  formara  más  ruidos  la  alta  Efphera 
Rafgando  fus  EftreUas  con  defmanes, 
Ni  el  Aire  fi  a  uno  falo   reduxerai 
pintos  fus    truenos  todos   i  huracanes, 
Ni  eflruendo  igual   la  Tierra  percibiera 
Si  unidbs  rebentaíTen   fus.  volcanes, 
Como  el  que  hace  en  las  naves  que  maltrata 
Cada  impelido  Cáucafo  de  plata . 
8* 

tos  Africanos  que  ahiin  el  Mar  no  adquiere 
Uno  llora ,  otro  elado   es  fuños  vanos  > 
Alguno  ázia.  fu  patria,  mirar  quiere ,, 
Mas  duda  el  sitio- en  pannos- tan.  tirannos. 
Otro  entre  et  fummo  alfombro  que  le  hiere 
Se  tapaba  los  ojos  con.  las  manos  ,> 
Moílrando  que   le  caufa   horror  más  fuerte 
El  ver  la  Muerte  que  elfufíit  la  Muerte. 


t$4  El.Alphonsov 

83 

Rotas  mil  naves ,  queda  el  Mar  teñido 
De   gentes ,   armas ,  i  riqueza   fuma* 
Piérdele   entre  los  vientos   el  gemido,' 
Lconfúndefe   el  daño  entre  Ja  efpuma. 
Hófpho  fe  afea  una  tabla*  i  la  ha  perdido; 
En  gran  vaivén,  fin  que  vivir  prefuma. 
Leve   en  ia  tez  el  leño  es  vagabundo , 
I  Hófpho  grave   fin  él  cae    ai  profundo^ 
84 

Afsi  fruftrado  de  Icaro   el  intento 
*Quando    rotas  fus  plumas  attendia , 
Leves  eftas   vagaban  por  el  viento, 

.  .1  grave   el  Joven  ázia   el  Mar   caía. 
Mas-fi  Hófpho  imita  de  Icaro  el  violenta 
Defpeño  ,  imitan  otros  fu  .agonía ; 
Batallando   en  ..congoja  inexplicable 
Con  la  tormenta  i  piélago  indomables 

Sobre  una  tabla  ,  fin  que  el  Mar  la  quite , 
Quedó  Bocear ;  i  el  hierro  ahun  no  dexaba( 
,Venle  otros  ,  i  por  la  iiorruia  Amphitríte 
VaD  nadando  ai  abrigo  en  que  él  eftaba.. 
Mas  Bocear   los   refugios   no  permitte* 
Que    hundirfe   con  más  pefo  rezelaba > 
iDefde   la   tabla    hirió    con  mortal  filo 
Quantos  nadan  .ccccanos  a  dfu   afylo. 
26 

Qüal  junto  a  Isiandia  que  inclyta  fe  exalta 
Por  fu  llama  entre  el  Bóreas  atterido , 
Al  Mar  Deucaledonio    que  la   aífalta 
Pueblan    trozos  de   yelo   empedernido; 
J  en  ellos  por  la  efpuma  yerran  alta 
Los  Oílbs  como  en  tabla  o  leño  unido, 
Caufando  defde  allí  muerte  i  pefares 
A  los.  uadaates  jnonüruos  d<  ellos  mares* 

i  al 
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Tal  Bocear  defde  eltronco en  que  navega 
Hiere  a  quanto  Africano  le  falh'dia. 
Otras  muchas  imágenes  aggrega 
De   vario   afán  la  tempcftuofa  infidia. 
Ni  en  tus  cafos ,  oh  Amor ,  la  Suerte  cieg;* 
Dexó  de  exercitar  fu  infiel  perfidias 
Gran  mengua  tuya !  Defpreciartc  ahun  of*| 
,  De  tu  Madre  en  la  patria  procelofa . 

88 

Cercanos  la  tormenta  eítremecía 

Dqs  Reyes  de  la  Armada  Mauritana, 
Bien_como  la  una  i  la  orra  Monarchia 
Era  en  alternos  lindes  comarcana. 
Es  uno  Cyrthio  augufto ,  el  qual'venciá 
A  Adonis  en  belleza  ibberaná; 
;En  Heráclea  reinó,  donde  nuevo  Alpe 
A  1' África   cercana  es  fufto  ci  Calpe. 

Otro  es  Hécyro ;  i  trahe  fu  Real  deuda 
Himílce  ,  que  con  Cyrthio  unir  deftina  5 
En  cuya  fe  los  dos  por  feliz  deuda 
Son  del  reino  de  Amor  la  unión  más  fina* 
A  Hécyro  applayíbs  i  tributos   feuda 
Tartéfib  i  fu  campaña  peregrina, 
Donde  triumphó  (  gyrando  ai  Orbe  entero) 
El  Pturio  Osíris  d'-el  Geryon  primer^.; 

9° 

No  al  Mar  Phrygio(  negada  a  fu  palacio) 
Tanto  la  hija  de  Leda  efelarecia, 
Ni  tantas  glorias  házia  ei  Seno  Ambracio 
Cleopátra  en  la  Accia  guerra   introducía; 
Ni  Tethys  tan  divina  al  vago  efpaclo 
En   fus  volubles  nácares  fe  fia, 
Ni  luz  tanta  fe  vé  que  el  Sol  conceda 
Ai  Océano  Eóo  en  áurea  rueda . 

U  Mal 
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Mis  luces  en  Hiqjílce  los  undofos 
Reinos vian  >  i  glorias  más  (naves 5 
Mira  Cyrrhio  a  fus  rayos  deliciólos, 
Como  a  las  llamas  Arcaicas  las  naves. 
'  Siempre  ordena  a  fus  nautas  ofíicioíos 
Que  a  pefar  de  los  Euros  i  ondas  graves 
•Lleven  l¿  nave  a  viña  de  fu  Dueño; 
I  eftaesde  Kiraílce  el  aaíia  allá  en  fu  leño  * 

Hiere  en  cada  vaive'n  los  corazones  y 
Quai  las  quillas,  el  Mar;  i  era  el  rezelo 
Qua  al  ageno  vaxcl  las  impresiones 
Puedan  romper  dc  el  procelofo  yelo* 
Mas  gran  ola  en  funeftas  divifiones 
Efte  leño  abatió,  dá  ef^otro  al  Cielo; 
Por  la  cumbre  interpuefta,cnvano  emprende 
LVei  la  profunda  nave  a  la  que  afciende  ♦ 

n 

¡Variado*  luego  el  vidrio  de  Ncptuno 
£h  encontradas  olas  formidable, 
Las  dos  naves,  con  ímpetu  importuno 
'Chocaron  una  en  otra  inevitable  > 
I  una  i  otra ,    fin  tregua%¡»  plazo  alguno  ¿ 
Se  diflolvió  con  ruido  lamentables 

-  Efpárcenfe  a  los  mares  inclementes 
Las  purpuras  ,  las  joyas  x  i  las.  gentes  • 

He'cyro  con  la  diextra  con  que  attento 
Su  íceptro  asía  quando  augufto  impera  ¿ 
Afe  de  fu  navio  un  vil  fragmento* 
1  un^tabla  infeliz  fus  reinos  era  * 
Mas  Océano  mucho   enfin.  violenta 
Le  precipita  a  la  affikcion  pollrera.. 
Cyrthio  no  lexos  con  un  brazo  enlaza 
Otea  tablas  i  con  otro  aHimílce  abraza-. 


.» 
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Dulce  adorado  impulío  de  mi  aliento, 
Ahun  en  eftos  horrores  (la  decía) 
Oh  quanto  fuera  menos  mi  lamento 
Si  tu  no  acompañafíes  mi  agonía! 
Quien  creyera  pudieífe  fer  tormento 
Para  Cyrthio  tu  abrazo,  oh  gloria  mia* 
Aquel  extraño  andante  foi  que  llora 
De  mirar  cerca  la  Beldad  que  adora . 

96 ,     .A 
Ai !  Quinera  fe  libre  allá  diñante 

-En  ti  la  mejor  parte  de  mi  vida. 

Oh  Cielo!  \Jn  mar  tan  hórrido   el  amante 

Lecho  fer á  que  a  nueftro  ardor  convida? 

,     Será  Tea  nupcial  la  fulminante 

Luz  del  trueno  ?  La  Muerte  enfurecida 

Será  Prónuba  al  nudo  a  que,,  afpiraba 

Nueftro  incendio!  Decia  3  i  íufpiraba.' 

P7 
Llora  Himílce;  mas  animo  ahun  oftentas 

JTal  la  inflamma  fu  efpíritu  amorofo! 

Ah  Cyrthio  (dice)  donde  Amor  me  alienta 

Con  tu  unión  ,-fiempre  es  linde  venturofo. 

Efte  Mar,  efta  Muerte  tan  violenta, 

Son  gratos  pues  me  juntan  con  mi  efpofo  • 

Mífera !  El  ver  en  el  mortal  defvelo 

Juntas  todas  fus  andas  la  es  confuelo . 

98 
Mucho  tiempo  las  bocas  la  agonía 

Fruftiaron  al  befarfe  en  lazo  eftrechoí 
I  cada  alma  en  los  befos  parecía 
Se  entraba  a  defpedir  dcel  otro  pecho  • 
El  Centro  les  formó  >  por  urna  fria? 
De  perlas  i  coral  pia^pfo  lecho; 
Caíi  ai  piélago  dexa  enternecido 
pe  las  tiernas  Nereides  el  gemido* 
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Bsxaba«  á  eñe  tiempo  voladores 
Los  Genios  en   tropel  de  luces  lleno  \ 
1  2  lft  Armada  Africana  i  fas  furores 
ic  oppdnen  deíde  ci  diiphano  terreno.'  ; 
Con'"  truenos  imitaron  los  rumores 
£H-d-  delbrden  Marcial  que  imita  al  trueno  % 
]  por  marchas  formar  en  nada  improprias  9 
Nubes  de  polvo  fon  las  nubes  proprias. 
loo 

Cada  Campeón  beUifsimo  derrama 

Lluvia  de  lanzas,  en  cuya  hafta  incluye* 

v  Eñrofcadas  hogueras  i  qual  la  rama 

l>e  los  thyríbs  que  a  Bacdvo  le  atribuyen • 
Las  naves  entre    el  Mar  que  indócil  braaifc 
Conciben  ruego  que  ni  evitan  ni  huyen; 
A  íer  pallabun  obeiifco  fummo 
Las  indiadas-  pyramides  d'el  humo. 
101 

Corre  mucho  Africano >  i  mal  remoro 
Dc  el  ardor,  perecía  en  la. onda  ingrataj 
Yendo,  quando  abandona  el  leño  roio 9 

i<:  Mis  veloz  al  deftrozo  que  dilata, 
lira  otro  vafo  incendios  $  el  Piloto 
Dudólo  cfti ;  la  nave  ie  delata; 
í  enrre  ondas ,  1  amas  ,  i  humo  ,  a  un  tiempo  ha  U¿$ 
Suftbcado,  abrafado,  i  íumergido. 
102 

JDos  Geme'los  gran  popa  conducía, 

De  íús,  padres  un  tiempo  ecror  dichofoj 

En  quien  Naturaleza  conteguia , 

Sin  lo  vario,  lo  bello  i  duenoio. 

\Jn  roftro  parecidos  los  unia, 

Una  beldad  los  eiesto  en  lo  nermofo, 

Uno  en  oriente  igual  Cus  pechos  nacen  * 

l  una  en  igual  ¡íüXM  fus  2X0*$*  fe  hacen  i-. 
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Eftos ,  qnatidó  entre  el  tuego  ya  fe  advierte 
¡Sq -aiorada  naval  defpavprida , 
Se  abrazan  >  fin  fufrir  que  la  cruel  Suerte 
¡Ver  pueda  a  fu  unidad  interrumpida. 
La  miíma  tabla  fuípiró  en  fu  muerte, 
Mirando  al  nudo  hermofo  eítremecida: 
Tal  el  abrazo  allá  de  fus  Gemelos 
Entre  el  Phebco  ardor  miran  lo*  Cielos* 
104 

t>ada  la  eípalda  al  arboi ,  con  furores 
Adhérbe  fe  opponía  al  Polo  fummo ; 
Que  es  un  nuevo  Pluton  de  Ígneos  horrores 
Lnrre  navales  Hérebos  prefumo . 
Las  cexas  i  el  cabello  vuelto  ardores  9 
l  más  obfeuro  el  roílro  con  el  humo  ,         | 
For  las  Harrias  i  enojo  más  violenta 
Duplicadas  Veíuvios  fue  fu  aliento  • 
105 

Como  ya  en  Capanéo  enfurecido         % 
Latió  rabia  que  al  Dios  cali  conculca  > 
Oppuefta  dc  ei  relámpago  ai  bramieíb , 
1  ab  hoguera  de  Júpiter  trifulca; 
Tal  de  Libya  al  Campeón  luftd  no  ha  Cido 
Tanto  azufre  immortai ,  ni  honor  le  inculca 
Hecho  el  Aire  oc  a  JUbya  ,  en  tropel  c¿cgof 

-    Inundado   de   víboras  de  fuego. 

106 

Hirióle  un  rayo;  mas  ahun  mis  fe  airaba, 
1  al  pecho  con  1^  mano  va  improvao  5   - 
Que  el.miímo  corazón  que  ya  impugnaba 
rl  -rar  qual  dardo  contra  el  Numen  quilo. 
Segundo  rayo  el  corazon'le  ahogaba ., 
Quedando  el  tiro  inútil  c  indecilb ; 
Muere  5  i  por  tanto  ardor  i  Eftvgia  nuci'a 
Va  i¿ml  Achexonte  a  eff'otxo  Ikva .      • 

I 
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I  ahun  allá  le  previno  otra  congoja 
£  inquietud  más  funefta ,  o  más  precifas 
Pe  fu  leño  a  Charonte  airado  arroja, 
Llama  indigno  a  Plutón  ,  las  Parcas  pífa<¡ 
Sin  fin  contra  la  Efphcra  que  le  enoja 
Furibundo  i  blafphemo  fe  divifa: 
Echóle  eterno  impulfo  en  feno  ardiente ¿ 
A  eterno  ahogo  eterno  delinqüente » 
108 

'Acá  en  las  naves  el  furor  tremendo 

De  la  llama,  es  deforden  de  otro  Abyfmoj 
Cada  buque  Marcial  con  duro  eftruendo 
Moría  en  el  fulphúreo  parafyfmo  • 
Yuela  la  hoguera  por  mil  partes ,  fiendo 
La  lengua  de  la  llama  a  un  tiempo  miímq 
Lengua  que  lame  errando  abrafadora, 
Diente  que  rafga ,  i  fauce  que  devora . 
*  109 

Arde  todo  5  arde  el  leño ,  fin  que  tarden 
En  morir  fus  durezas  encendidas  5 
Es  la  Xárcia  farol  5  templar  no  aguarden 
El  incendio  las  lluvias  diffundidas. 

.    Arde  el  hierro,  las  peñas  i  ondas  arden 5 
I  en  mortales  pavefas  defmedidas, 
Es  (  de  cenizas  i  portentos  llena  ) 
Carbón  la  alga ,  el  Mar  polvo ,  humo  la  arena  ; 
110 

N$  de  otra  fuerte  al  defpeñar  Phaethonte 
Todo  el  fuego  dcel  Sol  fobre  la  Tierra, 
Ardió  cada  país  ,  cada  horizonte , 
Cada  fuente,  i  verdor  que  el  prado  encierra ¿ 
Ardió  elTánais,ei  lftro  ,  el  Thermodonte , 
Volvió  el  Euphrates  a  la  patria  fierra, 
I  el  Nilo  la  alta  frente  hundió  lúgubre , 
Que  hoí  defpües  4c  Qdad  tanta  ahun  maL  defeubre 
.       '  Tal 
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Tal  ruina  padecían  i  hondo  efpanfo 
Quantas  Líbycas  proas   ton  Marciales; 
Mas   eff'otras  riqaifsimas    crttanto 
Huyen  al  libre  mar  de  affombros  tales  . 

'    Theopnéa  ,  i  con  Theopnéa  el  tropel  fanto 
De  las  Genios  Celeftes  i  triumphaies, 
.Vuelan  para  que  -applauda  Phebo  intonfo 
Que,  prefa  tanta  fe  tribute  a  Alphonfo  o 
112 

^.influencias  divinas  i  íuaves 
Conquiítan  el  defpojo  ,  fin  oíFenfa; 
I  los  ánimos  traben  ,  i  las  naves, 
Al  que  es  ya  digno  de  oblación  .immenfav' 
A  ver  la  pompa  i  ruidos  no  infuaves    i 
Con  que  entran  por  el  Tajo  en  linea  extenfa,* 
Los  de  Afrka  en  los  muros  que  coronan , 
I  en  las  cumbres  los  nueftros  fe  amontonan . 
113 

©ivídefe  en  las  liueíles  el  gran  vulto 

D*el  erario  que  dio  la  undofa  E^pheraj 
1  Alphonfo  el  rendimiento  i  dócil  culta 
De  las  náuticas  turbas  remunera , 
-Porque  venga  Lysbóa  ai  regio  indulto,. 
La  enfeña  mucha  machina  guerrera: 
De  grueflas  fuñas  a'  aira  cuerda  unido 
Se  columpia  el  ariete  fufpendido  • 
114 

La  fábrica  de  empeña  más  notoria 
Previno  Theodoríca   al   gran  tropheos 
Lígnea  torre  ,  o  caftillo-  ambulatorio. 
Ni  engañofo  en  las  lides  al  defeo. 
CéíTe  Délos   que  vago  promontorio 
Sulcaba  las  campañas  de  Nerco> 
1  quede  ,  a-eft'orro  monte  comparada, 
Segunda  vez  immobtede  admirada  +     i 

F* 
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Furibundo  Alathár ,  ya'  fin  fofsifgo ; 
Morir  quiere  vengando  fus  deídoros  i 
Refolvió  que  ai  Geníl  pafíaíTe  luego 
Cydípe,  i  con  Cydípe  fus  theforos, 

<  De  Anympho  ,  a  quien  es  ella  occúlto  fuego  | 
Sus  opulencias  fia  i  fus  decoros; 
I  fia  ,  con  fatal  e   indócil  prieíia  f 
De  la  próxima  noche  tanta  empresa. 

EL   ALPHONSO- 

P'EL   CABALLERO    FRANCISCO, 

JEorJiLLO   DB    MüRAES    I    Ya:>CüNCELü*V 

LIBRO   OCTAVO. 

*<■  ARGUMfcNTO. 

QUEDA   PRISIONERA    CYDÍPE.    VIENE 

Aquhno  a  gue/fro  Campo  ,  i  fe  defpofa  con  la  Prin- 

ceja.  Propon*  ijmár  a    Alpbonfo  la  paz  atevofa* 

mente  ,  intentando  matarle .  Def cubierta  fu  trai* 

Úen  por  el  mifmo  Africano  que  había  de  execu~ 

i  arla  %  huye  Ifmár  f  i  a  (faltan  los 

nuejiros  4  Lpbóa. 

I 

DERRAMABA  fus  lutos  i  fealdades 
La  Sombra  ,  a  oppoficion  dc  el  auieo  coche  \ 
I  creciendo  el  horror  i  obscuridades 
Era  ya  el  Mediodia  de  la  Noche. 
No  hai  Luna  que  deítierre  ceguedades, 
I  las  tinieblas  rompa  ,  u  defabrochc  > 
Manchas   de  nubes   todo  el  Aire  aduna ¿ 
£01:  imitar  quizá  las  de  U  Luna£ 

fia* 
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{Caminaba  Cydipe  defendida 
Cora  treinta  de  los  Nobles  más  leales, 
En.  trage  nueftro  ,  cuya  faz  mentida 
Los  tinge  a  nueftro  exercico  parciales. 
Era  .  fumma  entre  todos  conducida, 
De  Alathár  el  theíoro  y  joyas  Reales, 
Precio  itnmenfo  ,  y  que  digno  parecía 
De  la  immcnfa  Beldad  con  quien  fe  embia»: 

3 

No  fé  fi  huvo  traydor  que  va  en  fu  bando» 

Y  deí  Marcial  fecreto  fe  halla  dueño; 
El  Canfpo  tranfeen dieron  ,  divifando 
A  todq.el  en  filen  ció  no  pequeño. 
Más  de  uno  los  admira ,  refpirando 
Con  todo  el  ronco  pecho  todo  el  íiieño» 
iYa  enfin  por  nueva  fenda  libre  y  grata, 
Qiial  los  pechos,  la  planta  fe  dilata, 

4 
Afsi  al  famofo  Nilo  que  a  terreno 

Differente  fus  piélagos  tranferibe, 

De  las  breñas  Ethiopicas  el  feno 

Le  ahoga  y  mil  tumultos  le  apercibe; 

Mas  faliendo  al  Egypto  ,  ya  fe  reno 

Refpira  5  y  tanto  efpiritu  concibe. 

Que  dando  aun  de  almas  al  pais  torrentes,; 

Le  inunda,  como  de  olas,  de  vivientes. 

5 
Mis  luego  en  los  de  Libya  fe  introduxo 
Trille  prefagio  de  opprefsion  extremas 
Una  recluta  nueftra  le  produxo 
Que  ai  Campo  marcha  fin  que  dude  OftCfíiatf 
Defeneciendo  Anympho  el  trífte  influxo 
Hg  por  fu  vida,  por  fu  luz  fuprema, 
Afruirar  que  Cydipe  fe  afñigia, 
A  ella  y"  a  fus  magnánimos  deciá; 

Hh  Ge* 
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Cenerofa  Princefa ,  a  rmeftro  encuentro 
Corto  escuadrón  y  c6rtá  lid  fe  oppone* 
Pues  kxos  do  fu  c«róto  ívo  ettcuentto 
Razm  para  qué  hurí  o  r  no*  occafioñe. 
Formaremos  gran  gyro>en  cayo  centro 
Seguro  sitio  nuefira  fié  o$  difpOne; 
Defdc  allí  mirareis  que  en  breve  plazo 

.  Le  falta  a  nueftra  marcha  éffe  «rt>ara¿ó.- 

7 
Creed  qué  ei  patrio  maro  aqut  fcs  defiende* 

Pues  ferá  con  indómitos  deípettvi>« 

Alathar  la  lealtad  que  nos  enciende* 

Prefidios  el  valor  >  toítes  los  pechos-. 

Y  vofotros  a  quisn  parcial  cjrtterrtte 
Lances  el  Hado  para  hetóitos  hechos, 
Mirad  de  ordfcn  de  quien  .>  y  fi  bufeamos 
Aun  ky  fóayor ,  mitad  pGí  quien  lidiamos. 

8 
Calló.  Y  la  gran  riqueza  amontonada 
Ponen,  perqué  no  eftorve  en  la  pelea, 

Y  a  Cydipe  dudofa  y  perturbada 
Donde  mas  kxos  de  la  lid  fé  vea. 

Y  al  notar  qtf'e  los  bufea  apreííurada 
La  huefre  qus  ft  fw  oppéfitfe  campea, 
A  la  facción  que  inevitable  miran 
Con  las  armas  y  efpkitU  conipirán. 

9 
Quien  eres  ?  y  qfcé  intentas  ,  oh  vagante 
Batallón?  Clama  el  nucftrb  ya  cercano. 
Anymphb  refpondió  con  fulminante 
Ciaufula  a  un  tiempo  y  fulminante  mano: 
Be  qué  te  firve  en  tu  poftrer  inflante 
Noticia  igual?  Mas  pues  la  inquieres  vano, 
El  fer  de  quien  milita  es  folo  el  brio, 
Quien  ib  y  labras  mejor  del  hierro  mió. 
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Y  aun  porque  más  percibas  la,  refpuefta, 
Dentro  del  pecho  te  la  expongo  y  digo. 
Calió.  Y  con  lanza  que  triumphal  aprefta 
Dividió  el  corazón  aL  enemigo. 
A  efte  golpe  que  a  todos  raanifiefta 
Quanto  aquel  efquadron  no  le  es  amigo, 
Succede  en  todas  partes  y  atroz  yerra, 
Furiofo  affalto  y  dcfmedida  guerra, 
it 

Donde  Anympho  lidiaba ,  más  heridas 
Encuentra  Luíltania  y  triftes  plazos; 
Parte  en  hombres  las  tropas  divididas, 

Y  divide  los  hombres  en  pedazos. 
La  contextura  de  haftas  más  texídas 
A  fu  impulfo  es  los  mifmos  embarazos 
Que  en  las  mieffes  que,oh  Noto,audaz  fatigas 
La  arrollada  inquietud  de  las  efpigas. 

12 

Defune  ei  vientre  a  Herenio ;  resbalaba 
Todo  inteílino,  y  azi  a  el  campo  rueda; 
Del  caballo  en  el  cuello  fe  enlazaba 
Parte  ,  y  parte  en  la  filia  envuelto  queda. 
Sin  vida  el  infeliz  fe  defpeñaba, 

Y  en  fus  entrañas  la  garganta  enreda, 
Pcrfuadiendo  a  la  vifta  que  ázia  el  prado 
De  un  dogal  de  si  mifrno  pende  ahogado. 

Llfcno  de   furia   el  Lufitano  Olybrio 
Por  tantas  muertes,  refpiraba  Infiernos* 
Solo  un  hombre  (clamaba)  oh  gran  iudibdd! 
Será  qual  toda  ei  África  a  vencernos? 
Mas  es  mayor  y  excede  el  equilibrio, 
Applaufos  a  fu  nombre  uniendo  eternos; 
Quanta  infamia  caufamos  a  aquel  Polo 
Nos  vuelve  más  crecida  un  Campeón  ¿oto. 
Kh-i  SI 
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Si  no  os  enciende  en  cóleras- robaftas 
El  advertir  que  a  algún  valor  cedamos,. 
Muévaos  con  ignominias  más  in  juñas 
Ver  que  ni  a  los  vencidos  ya  venzamos*- 
Concurrid  todos,  o  ya  a  ruinas  juitas, 
O  ya  a  juñas  venganzas '5  y  falgamos 
Del  baleen  que  nos  da  (cía  una  diextra,. 
O  con  la  ruina  íuya  ,  o  con  la  nueftra.r 

Dixo.  Y  mueve  al  avance  tropa  denfa 
En  que  cada  Toldado  es  un  Aicides, 
Vacila  a  tanto  encuentro  la  defenfa> 
Empleándole  todos  en  mas  lides. 
Logró  la  entrada  ;  mas  de  herida  imrnetife 
Le  matan  los  finados  Adalides^ 
Solo  lirvíó  aquel  ímpetu  obftinada 
De  que  muera  en  el  sitio  penetrado» 
16 

'Afsi  qe  grande  rio  la  fámofa 
Profuíion  excesiva  y  fuiibunda, 
Por  mucho  eípacio  que  arrogarle  aun   ofa 
llompe  al  Mar ,  íin  que  el  Mar  le  pare  o  le  hunda| 
Haüa  que  de  íu  cólera  eí pumo fá 
Es  ícpulchro  la  arena   más    profunda. 
Mas  de    Anympho,íi    el.brio    permanece, 
La  fsaerza  en  üdes  ¿antas  desfallece. 

Suípenía  íin  qu«   alguno  allí  la  doble 
Se  miró  la  Fortuna  en  el  progrefío, 
A  examinar  fi  Libya  en  la  acción  noble 
Logra  mus  que  morir  a  tanto  exceflb.   - 
Al  mixar  fus  hazañas  queda  in  moble, 
Dexandole  a  otras  caulas   el  íucccíYo; 
Y  a  aquellos  atrevidos  importuna 
Ko  ayudó  de  admirada  ia  Fortuna. 
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Xodo  el  Libyco  trozo  perecía; 

Mas  g.adie  de  los  nucítros  vivo  queda; 
Efpcranzas  Anyu.pho  aun  mantenía 
De  que  el  Tolo  a.  Cydipe  librar  pueda» 
.Cada  monte  ya  entonces  appíautíia 
Que  al  Favonio  la  Aurora  íe.  conceda, 
Y  Phebo  fus  cabellos  de  altas  lumbres- 
Dcímaraííó  ftl-iz  fobre  las  cumbres* 

Con  las  luces  Anympho  fe  obfeurece, 
Que --en  íer  viíio  mil  daños  premedita, 
:¥  la  íenda  entre  todas  que  parece 
Más:  propria  a  fus  defignips ..felicita. 
Mas  fu  .defgracia  que  obílinada  crece, 
Sin  que, aun  ellos  difeurfes  le  permita, 
Llevó  Pon  Pedro  ,  por  la  voz  de  Marte» 
Con  mayor  eíquadron  a  aquella  paite, 
20 

JA  .-tama  vifta  en  el  defanimado 

Anympho  la  efperanza  y  valor  ceíTa$ 
Sabe  quanto  Alathar  nos  ha  irritado, 
tY  cree  aun  Ja  venganza  en  Ja  Princefa; 
iYa,  ya  mira  cadáver  eclypfado 
El  Sol  en  que  fu  gloria  íe  intcreíTa; 
Por  fu  vida  no  teme  \  verla  herida 
Recela  en  lo  más  vivo  de  fu  vida. 
21 

Dexa  caer  los  brazos,  y  la  ocioía 
EípacUt  y  rienda  ,  abíorro  mudamente; 
iY  en  el  femblame  de  Cydipe  hermofa 
Eixó  la  viña  con  terneza   ardiente. 
Si  el  ahogo  y  la  anguilla  íuftuofa 
Le  permitieran  parecer  viviente, 
.  Se  le  oyera  exclamar  con  vez  ya  dada:. 
£y  ejn,  yano  Cydipe  idolatrada  f 
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£fto  empezó  5  mas  calla ,  porque  tntenfa 
La  aprehenfion  del  fracáfo  que  le -agita 
Sobre  fu  corazón  lá  maña  immc»fa 
De  la  rtítflártéolia  precipita. 
Contra  el  pefo  que  a  ahogarle  fe  caadeafa 
En  vano  cada  efpirita  palpita, 
JHuftden  el  corazón  tú  fombra  muília 
Los  cúmulos  disformes  de  (i  angufti*. 

*Tal  los  Centauros  a  Ccnéo  fuerte 
Que  no  pudo  del  hierro  fer  trophéa, 
Con  pefo  que  amontonan  dieron  muerte. 
Juntando  arboles  mil  al  duro  empico. 
Sobre  el  mucha  florefta  el  sitio  vierte* 
Y  para  que  la  luz  pierda  Cencío, 
Fofían  (  expuefta  la  rifeófa  alfombra ) 
Ei  Pelion  y  Othrys  st  perder  1$  fombra. 

Mueres,  oh  noble  Anympfto,  fiendo  prefa 
Del  incendio  y  congoja  más  iluftre; 
Ni  de  cumplir  fu  anuncio  Urania  ceíTa, 
Haciendo  que  el  amor  tus  años  fruftrc. 
Aun  cuydári  de  tu  llama  y  culta  emprefía 
Tus  penas, y  la  guardan  todo  el  iuftre.j 
De  tu  voá   aniquilan  el  compendio 
Porque  no  acabes  de  eíprfcflar  tu  incendia 
25 

Gloriofo  Amante  ,  fi  a  la  Mufa  mia 
Verdaderos  alientos  dá  el  Parnafíb, 
Nunca  del  Tiempo  la  voraz  porfía 
A  los  applaufos  tuyo's  ferá  Occafo; 
En  quanto  al  Sol  a  terminar  el  día 
Fuere  nueftro  confín  el  poílter  pafíb; 
Al  Sol  ,  que  en  nueltros    piélagos  derraata 
Efplenddí:  menos  puro  que  ui  llama, 

0ln 
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Pivifando  Cydípfc  en  quaflta  íniírft 
Es  yerto  eftrago  fti  elquadson  robufte, 

•  Mira  el  Vago  tropel  qae  fe  encamina 
(Como  ella  cree)  a  íü  mortal  diígufto» 

Y  viendo  quando  cenca  ie  eKattúha 
Diftinguitlc  entre  todos  Pedro  augufto, 
Sin  deicender  &  claufüla  infeíice> 

Con  despechos  magnánimos  te  dice: 

Iluftre  Capitán  ,  que  te  detienes 
En  darme  muerte ,  pues  lo  ordena  el  Hado? 
A  cafa  ramo  a,  indigno  aun   con   defdencs 
Abandona  -la  Musite  al  dcfdichido? 
O  obra*  demencias^  rigor*  previenes; 
Si  rigor,  muexa  yo  al  hfcpulíb  ayrado; 

Y  íl  clemencias ,  impedida  y  muíria 

Coft  tai  pecho  infelte  muer*  OH  angafti*.' 
18 
Lo  que  os  tr&fre  el  Üeíttno  temerario 
Ko  fc$  pofsib!e  que  vuelva  o  fe  tepita. 
Hija  íby  de  Aiathár ,  y  a  clima  vario 
Con  riqueza  qüife  ir  caü  infinita. 
A  eííbs  inutrtos  fió  todo  Vk  erario, 
Su  coronada  prole  en  mi  palpita: 
Quaruk)  coftfeguireis  qUc  íe  deíangre 
Su  Imperio  en  oró  >y  fu  Real  Set  en  tangre? 

Bixo.  Y  con  pecho  excelfo,rio  tepfcgfífc 
A  la  talarnidád  inevitable? 
A'uíiqué.  fu  idea  a  fií  confiancia  impaga* 
Ponderándola  el  daño  imponderable. 
Aun  dominara  a  cjuanto  horror  la  opugna, 
Sin  que  en  fus  penas  con  fus  ojos  hable, 
A  no  inquietarla  el  animo  doliente 
Con  k>s  recuerdos  de  fu  Aquisto  argente. 

Jfea 
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Iba  elllanto  a  brotar  5  mas  le  reprime  , 

Cydipe,  y  a  más  añilas  volvió  al  pecho.- 
Llora  nucftro  cfquadron  5  en  él  fe.  imprime 
Ya  contrario  dictamen  del  defpecho. 
Tierno  también  el  Principe  fublimc, 
A  folas  guerras  y  arduos  tuiumphos  .hechor 
A  íus  cíquadras  apartó  y  fufpende, 
¡Y  a  aliviar  a  Cydipe  luego  atiende. 

31 

Ceñen  (la  dice)  oh  Rey  na  vLftoriofa 
Los  ahogos  que  hieren  a  tu  aliento; 
Ni  entre  nofotros  la  Fortuna  odiofa 
Se  atreva  a  perturbar  tu  penfaaiicnto. 
Concibe  la  efperanza  más  diehofa 
Que  pudiera  influirte  el  Firmamento? 
Pues  porque  ni  a  la  immenfa  juzgues  mucha¿ 
Es  un  hijo  de  Alphonfo  quien  te  eícuch*.  * 
32 

¡Vive  feliz ;  ni  anfentcs  los  Penates, . 

Y  la  patria  ,  den  Ímpetu  a  tus  lloros, 
Pues  fe  introduce  aísi  con  más  quilates 
Digna  veneración  a  tus  decoros. 

El  túmulo  a  ellos  muertos,  fin  refeatev 
Daremos ;  volverán  ellos  theíbros 
A  deber  mayor  precio  y  más  que  humana 
Al  fupremo  contacto  de  tu  mano. 

33 
Afsi  dixo.  Ni  al   Padre  difsimula 

El  menor  incidente  o  circunftanciaj 

A  aprobar  quanto  ha  obrado  le  eñimulay 

Ruegos  interponiendo  y  firme  inftancia. 

Y  el  Rey  ,  a  quien  tal  gloria  fe  vincula, 
Eleva  lo  cortes  a  más  diítancia; 
Pendiendo  íismpre  al  exercicio  egregio 
De  amparar  lo  infeliz  y  honrar  iq  Regio. 

Me- 
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Mejor  morada  y  pompas  mas  tnumphaks 

Que  fu  tienda  ,  a  la  Dama  prevenía;         j 

•f  de  nobles  Matronas  turbas  leales, 

¡Y  qaanto  al  efplendor  fervir  podia.^ 

A  elle  tiempo  Don  Pedro  a  albergues  tale! 

Cydipc  y  fus  erarios   conducía; 

Difponiendo  a  las  muertas  multitudef 

En  gran  urna  las  ultimas  quietudes. 

3* 
¡Con  múrameos  del  vulgo  concurrente 
Se  inundaba  el  Favonio  aun  buliiciofcfi? 
Inftrumentos  Marciales  variamente 
Su  concento  efparcian  obfequiofo. 
De  altos  Héroes  quadriila  reverente 
Apartando  el  concurfo  numerofo, 
Con  feítivos  ropages  de  oro  y  gran* 
Oc^urre  a  la  Belleza  faberana. 

3* 
Pccuere  luego  Alphonfo ,  luz  y  efpexos 

De  quanta  mágeftad  lo  Heroico  exhala; 

Ya  en  medio  de  los  Reyes,  y  no  lexos 

De  los  Grandes  que  ab'Soiio  el  triumpho  iguala,,? 

Llevan  tantos  piumages  y  refíexos,. 

Tantas  joyas  y  adornos  de  tai  gala, 

Que  ni  el  Zephyro  miímo  lupa  aora 

Si  dellos  u  del  Sol  nació  la  Aurora. 

37 
Las  auras  cada  bruto  pifa  inciertas," 

Y  la  clin  (acudiendo  por  minutos, 

Muerden  los  aireos  frenos ,  lumbres  yetta* 

Que  del  Tibie  más  fértil  fon  tributos. 

Pareció  que  las  Horas  inú  dzCpiettzs* 

Creyendo  fer  del  Sol  aquellos  brutos, 

Les  han  puelto,dci  Alba'  en  el  efpacio, 

Los  frenos  de  chrysólitho  y  topacio. 

li  De 
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3» 
De  Alphonfo  (a  todo  excede  aun  fu  cftatura) 
Invidiaba  efplendor  el  culto  Apolo? 
En  fus  plumas  el  vuelo  íe  figura 
De  fu  efpiritu  excelfo  igual  a  el  folo; 
En  la  venida  purpura  fe  apura 
Su  conftancia  que  excede  a  la  del  Polo¿ 

Y  encendidas  copiaban  fu  ofadia 

Las  aícuas  de  oro  en  que  el  ropage  ardía; 

39 

Preciofo  el  bruto  indómito  que  enfrena 
Configuió  por  mil  caufas  arrogante, 
Si  entre  Reyes  el  dueño  exceflbs  llena, 
Ser  Monarcha  en  la  grey  quadrupedante. 
Del  jaez  a  la  joya  ,  o  lumbre  amena, 
La  piel ,  cali  es  de  Coicos  piel  brillante* 
¡Y  en  ella ,  para  el  daño  aun  fer  decoro^ 
Ennoblece  al  dolor  la  efpuela  de  oro, 
40 

Procura  el  Rey  que  el  llanto  fe  termine 
De  Cydipe,  a'dichofas  plenitudess 

Y  a  gran  tienda  la  guia  a  que  domine 
De  iluftres  Damas  fieles  multitudes. 
Perfuádela  que  unida  fe  imagine 

Con  fu  Aquimo   en  finezas  y  quietudes; 

Y  qu$  efpere  volver  en  cortos  plazos 
Aun  de  Aíathar  fu  Padre  a  ios  abrazos. 

4t 
Que  enquanto  eftos  no  llegan,  ni  halagüeña 
£1  convenio  que  el  África  desluftra^ 
De  aquel  noble  hofpedage  fea  dueño, 

Y  del  reyno  de  Aíphonío  pues  le  iiuftra. 
Decía.  Y  la  Princefa  a  quien  el  ceño 
De  ia  Suerte  ,  los  júbilos  no  fruítra, 

No  acertaba  a  creer  en  fus  cuydados 
Á  efte  nuevo  íemblante  de  los  liados 

4^11  al 
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42 
Qiial  Psichcs  aguardando  el  parafyfmó 

Que  en  un  monftruo  el  OracuLo  la  indicia, 

Se  miró  tranfportar  defde  elle  abyfmo 

Al  palacio  de  Amor  y  a  fu  delicia; 

Y  admirada,  aun  no  viendo  al  Numen  mifmo, 
La  caufaba  en  fortuna  tan  propicia 
Sufpcníioncs  de  plácido  defvelo 

¡Verfe  de  un  monftruo  trasladada  a  un  Cielo, 

43 
Tal  abforta  Cydípe  dignamente 

Se  via  en  tanta  pompa  y  Real  decoro? 

Mira  el  techo  y  el  muro  fer  luciente, 

Y  aun  las  alfombras  encenderfe  enoro. 
Miraba  tributarla  el  dulce  ambiente 
Fragrantés  humos  y  rumor  canoro, 

¡Y  Real  tnefa  ofrecerla  en  oro  auguftd 
Quanto  es  delicias  o  altivez  delGuftoy 

44 
Enternecida  levantando  al  Cielo 

Las  manos  y  los  ojos  Ceieítiales, 

Gran  ley  ( dice  )  del  Orbe  ,  a  quien  fon  velo 

Tus  Efpheras  y  lumbres  immortales, 

Si  de  Elyfia ,  o  por  gloria  o  por  defvelo, 

Alterar  quieres  los  Dominios  Reales 

(Libre  Alachar  de  ruina  y  de  improperio) 

Sea  de  Alphonfo  eíle  fubiime  Imperio. 

45 

Y  aun  domine  ázia  el  ámbito  infinita 

Que  rodean  del  Sol  los  rayos  bellos, 

Y  del  Bóreas  y  el  Auftro"en  el  ¿atrito 
A  iluminar  fus  íntimos  defcuellos. 

Que  pallen  a  más  libre*  folktto 
En  que  dexen  de  ferio  tantos  cuellos: 
Vil  libertad  ia  que  al  baldón  abarca 
De  no  ver  ni  fecvir  a  cite  Monarcha. 

lia  Oh 
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46 
Oh  Padre  !  Oh  patria  !Qh  rey  no  ílemprc  grato! 
^Sufrid  mis  votos,  t y -aun  clamad  conmigo* 
Efto  querréis  íi   os  acercáis  al  trato 
De  tan  juño  benéfico  enemigo. 
,  Drxo.  Mas  la  abundancia  y  regio  ornato 
Creció  tal  en  fu  obfequio  y  culto  abrigo, 
Que  teniendo  quanto  hay  ,  folo  al  gozarlo» 
No  tuvo  explicación  para  admirarlo. 

47 

Afsi  eftaba  Cydrpe  5  alsi  el  dicliofo 

Cautiverio  adorada  pofleia; 
Pareciendo  vencido  el  viftoriofo 
Por  la  eftirpe  de  aquel  a  quien  vencía. 
Mas  a  Elyfia  la  Fama  el  más  monftruofo 
Miniftro  luyo  con  la  nueva  embia; 
Más  que  el  Sueño  phantáfticos  excefíbs. 
Desfigura  aquel  monftruo  los  fucceffos. 

48 

Dixo  que  fu  efquadron  vago  y  perdido 
Murió  todo  5  y  los  daños  adelanta 
Contando  que  aun  las  joyas  y  Oro  han  fido 
tremió  de  los  que  obraron  ruina  tanta> 
Que    Cydipe  e»  ahogo  eftá  abatido, 
Padeciendo  afñiceion'y  anguília ,  quanta 
En  la  transmigración  fe  halla  importuna 
De  la  iuprema  a  la  ínfima  fortuna. 

4P 
La  Corte  (aunque  en  lo  fummo  de  los  males 
El  animo  es  tal"  vez  menos  leníible) 
Se  temida  en  las  congojas  más  fatales^ 
Siendo  el  daño  en  Aquimo  aun  más  horrible.1 
No  fupo  halla  el  fucceflb  aufencias  tales/ 
Y  el  lúbito  dolor  le  es  infuñible; 
Seguir  fin  mas  dictámenes  concluye 
Chantos  defpcchos  el  Amor-  le  influye. 
l-       ■  J  Sa- 
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5° 
Sale  de  la  Ciudad  ,  en  cuya  puerta 
Creen  (alga  a  interpreta  belicofa. 
Mas  él  ton  blancas  feñas  paz  defpierta 
En  nueftras  gentes ,  .y  obligarlas  oía. 
Su  prefencia  y  fu  adorno  encuentran  cierta, 
En  todos  la  atención  más  obíequiofa, 
¡Y  llevado  al  que  es  ley  del  Campo  todo. 
Habió  eí  uníiofo  Amante  delte  modo: 

Pudieran  (oh  gran  Rey)  mis  locuciones 
No  decirte  quien  foy  3  pues  ya  previno 
Que  foy  Rey  en  las  Libycas  naciones 
iVer  que  a  tus  plantas  me  arrojó  el  Deftino»; 
Mas  obrando  con  él  mis  elecciones, 
Lo  diré  ;  pues  me  es  luftre  peregrino 
Ser  el  Libyco  Rey  que  en  turbas  tañías 
Sin  ler  vencido  íe  miró  a  tus  plantas, 

52 
rA  ellas  hoy  fin  batalla  de  ofadia, 

Mas  no  íin  mayor  guerra, gimo  y  lloro; 

Y  a  tu  íiempre  triumphal  boberania 

Doy  también  mayor  triumpho  y  más  decoro; 
Defde  infinitas  penas  y  agonía 
Tus  miiagrofas  laííimas  imploro: 
Más  excelío  por  mi  te  hace  la  Parca, 
Quanto  es  más  fer  Deidad  que  fe*  Moharchst; 

53      - 
Soy  Aquímo.  Ni  el  odio  me  conduxo 
Contra  tus  armas ,  otro  fue  mi  intento; 
JFue  querer  a  una  Eterna  en  cuyo  iníiiUQ 
Se  eleva  a.Celeftial  mi  penlamienco. 
El  temor  de  perderla  a  fer  me  induxo 
Temerario,  fue  íuftp  mi  ardimiento^ 

Y  me  traxo  a  fer  trágico  epiiodio 

La  ley  de  Avnor  a  la  iaanüpií  del  Odio, 

Mas 
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54 
Mas  tan  rara  la  caufa  íc  comprehende, 

Que  por  mas  que  a  lo  Eterno  enes  addi&o; 

Ella  ai  fer  precio  a  difcurrir  enciende, 

Que  aun  lidiar  contríkAlphonfo  no  es  deudo. 

Cydipe  digo  ,  que  a  Deidad   tranfeiende; 

Y4  en  rus  regiones,  o  en  tu  Campo  invicto, 

Si  ya  con  fu  beldad  prendió  a  la    Efphera, 

Hoy  ( tanto  oía  el  Deítino !  )  es  prifioiacra,. 

Efta  fublime  Aurora  es  mi  opportuna 
Primera  animación  ;  y  por  fu  rito 
Algún  tiempo  no  fui  ,  íi  edad  alguna 
Que  vivi  fin  amarla  premedito. 
Debiera  ya  en  las  faxas  y  en  la  cunar 
Por  fus  luces  y  mérito  infinito, 
Antes  que  a  ver  del  dia  los  fulgores 
Abrir  los  ojos  a- cegar  de  amores. 

No   extrañes   oceupando   efelarecida 
Toda  la  Heroicidad  a  tus  acciones, 
Que  en  mi  voz  del  Amor  la  tierna  her¿da 
Embarace  tus  Regias  atenciones. 
Son  batalla ,  fon  guerra  no  entendida, 
Del  amorofo  empeño  las  facciones; 
Hace  Amor  que  militen  los  Amantes, 
Y  también  fon  fus  Héroes   fus  Conftantck 

Í1 

E  igualmente  divide  la  Fortuna 

En  lid  y  amor  el  necear  y  lo  amargo; 
Yo  lo  diga,  mirando  que  imporcuna 
Solo  a  hacerme  infeliz  me  tuvo  a  cargo. 
Siempre   a  Alathár,íin  preferencia  alguna, 
Por  Cydípe  fer  vi  >  y  en  culto  largo 
A  cfta  luz  oblación  han  fido  amante 
Los  Vaílallos,  los  Rey  nos,  y  el  Reynante. 

Tu 
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Tu  pues  quando  ya  immenfo  has  confeguid© 
Qiie  íirvan  a  tus  votos  ias   Eihellas, 
Impide  aquel  veneno  enfurecido 
Qüc  en  fus.  inftuxos.  me  producen  ellas. 
Mas  ya  veo,  a  piedades  transferido 
El  ceño  antiguo  de  fus  luces  bellas; 
Influxos  es  afables  y  divinos 

'    El  que  de  ú  dependan  mis  deíiinos. 

Mies  indigno  el  aflumpto  y  voz  gtor:ofa 
Del  ruego  con  que  bufeo  tus  clemencias; 
A  otros  Reyes  la  voz  pide  obfequiofa 
¡Vidas ,  Reynos ,  o  triumphos ,  o  opulencias. 
Mas   de   Alphonfo  a  la    diextra  prodigioía 
Ya  co  fon  elfos  dones  congruencias; 
Refervófe  a  tu  acción  y  Heroicidades 
Eí  darle  libertad  a  las  Deidades.. 
60 

Efto  pretendo  ?  pues  es  bien  te  niegue, 
Que  de  si  dueño  fea  el  dueño  mió; 
Permite  que  Cydipe  a  maridar  llegue 
En  mis  Solios,  qual  manda  en    mi  aivedrio. 
Quédente  los   theforos  ,.  y  aun  fe  agregue 
Nueva  riqueza  que  traher  confio: 
Por  más  que  el   Orbe  en  oro  fe   diísipe, 
Nada  es  preciofo  a  viña  de  Cydipe» 
61 

Aun  fer  elijo  por  fu  ReaL  belleza 
Tu  efeiavo  en  cautiverio  permanente. 
Oh  quanto  induce  a  láftima  y  terneza 
De  mis  cafos  el  mifero  accidente ! 
.Yo  que  tuve  de  un  Reyno  la  grandeza, 
A  fer  efeiava  afpiro  íbiamente; 
Y  es  mi  pena  y  dolor  roas  inhumano 
La  infeliz  duda  de  ü  afpiro  en  van?, 

Mas 
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61 

Mas  que  dudo  ?  o  qué  temo  ?  quando  impera! 
Por  bien  del  Orbe  ,  y  júbilos  aplazas* 
¡Y  en  fe   de  que  a  lo  horrible  folo    hieras^ 
Merecido  a  tu  fien  el  Lauro  enlazas. 
Fulminafte  la  efquadra  de  las  fieras, 
La  Sierpe  contagiofa  defpedazas:. 
Pues  monftruos  vences  que  el  Abyfmo  auna; 
(  Monítruo  es  más  fiero )  vence  a  mi  Fortuna* 

Callo.  Y  en  dignos  llantos  y  gemido 
Confundió  de  fus  voces  lo  reliante. 
Mas  Alphoníb  con  pecho  enternecido, 
No  fufre  que  el  ahogo  fe  adelanta 
Alienta  (dice)  oh  joven  affligido, 
Pues  por  todo  aquel  júbilo  conítantp 
A  que  deftino  ya  tu  fentimiento, 
Ni  el  precio  de  tus  lagrymas  confiento.' 
¿4 

Logra  tu  digna  Eípofa  ;  y  a  fer  venga 
Yucftro  el  theforo  ,  que  a  añadir  me  obligo* 
Ni  hables  de  nueítras  armas ;  Real  fe  venga, 
En  llenarte  de  bienes  tu  enemigo. 
Dixo.  Y  fin  que  un  inflante  fe  detenga 
Deslucido  en  lo  tardo  el  Regio. abrigo,. 
Da  del  feiiz  Aquimo  a  la  ternura 
Erarios  de  oro  a  un  tiempo  y  de  herrnofiara; 

Miranfe  los  Amantes  >  y  el  tormento 
Mal  creen  a  .confítelos  transferido* 
Agradecen  con  julio  rendimiento 
Las  dichas  que  ni  havian  pretendido» 
De  otras  lagrymas  dulces  el  contento 
Les  baña  el  roftro  a  alivios  reducido} 
Que  el  pecho  (  bienes  todo  en  placer  tanto) 
jLofixo  ya  inútil  deísdiaba  al  llanto. 

Aplata 
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Applaudefe  la  acción  ;  al  Mundo  entera 
La  da  la  Fama  en  ceco  vagabundo. 
Ha  mucho  (  alguno  exclama  )  igualar  quiera 
Con  Alphonfo  a  Alexandro ,  y  le  es  fegundo. 
Alexandro  ,  el  indómito  guerrero 
En  cuya,  audaz   prefencia   calló  el   Mundo. 
La' Suerte  de  Virtud  le  firvió  fuertes 
Mas  yirtud  en  Alphonfo  aun  es  la  Suerte* 

Son-  de  Alexandro  en  los  laureles  varios 
Dos  batallas  y  un  Sitio  preeminentes* 
Los  Perfianos  en  ellas  vio  contrarios, 

Y  contrarias  en  el  las  Tyrias  gentes. 
En  cada  horror  campal  los  adverfarios 
Eran  medio  millón  de   combatientes* 
¡Venciólos  Alexandro ;  y  a  fu  Fama 
tVanagloriofos  bronces  Tyro  inflama* 

68 
Dos  batallas ,  de  Alphonfo  más  blaíbnes 
Son  también  •,  tas  de  Onrique  y  de  Colypéf 

Y  en  ellas  otros  dos  medios  millones 
(Venció ,  íi  el  gran  concurfo  aun  no  difsipo." 
Alas  treinta  mil ,  y  a  tímidas  naciones 

De  Afia  oppufo  el  alumno  de  Philippo; 

Y  Alphonfo   doce  mii  ,  y  a  pechos  fiero$ 
De  infuperables  Libycos  e  Iberos* 

Del  aflédio  de  Tyro  en  gente  poca 
La  induftria  y  la  conftanciá  fe  conquifta? 
Quando  Elyíia-  ütiada  más  convoca* 

Y  exercitos  de  exercitos  alifta. 
Aun  aufente  Alexandro  no  le  toca» 

La  gloria  del  laurel  de  que  huye  y  diña; 

Y  Alphonfo  defte  muco  en  la  ardua  efphcra' 
Todo  anima  ,  e&i  en  todo  ,  en  todo  impera» 

K*  £a 
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70 
En  fin  como  Alexandro  allá  aprifiona 
Las  Reynas  que  a  Darío  no  volvía, 
La  guerra  por  Alphonfo  aun  no  perdona 
De  África  a  la  Princefa  que  hoy  nos  fia. 
Mas  oh  quanto  mayores  perfecciona 
Nueftro  Rey  fus  ventajas  efte  día! 
Ni  Cydipe  al  gran  dueño  equivocarle 
Pudo  con  otro  alguno  aL  venerarle. 

I1 
yió  tanto  ,  que  a  decir  que  vio»  me  atrevo 

Más  que  fabe  idear  quien  más  le  aclama; 

Solo  por  tal  Monarcha  en  modo  nuevo 

Aumentos  la  prefencia  dio  a  la  fama. 

Calió.  Mas  a  otra  gloria  que  honre  al  Evo 

Ya  el  Hado  a  Alphonfo  le  apreffura  y  llaman 

Digo  al  fin  de  fu  Acción?  lauro  en  que  immune 

Tanto  lauro  anterior  íe  premia  y  fe  une. 

•  La  evidencia  Alamar  logro  y  avilo 
Del  yugo  que  a  Cydipe  digno  enlaza, 
Y  el'paterno  defpecho  ya  indecifo 
Menos  hiere  al  Tyranno  o  le  embaraza. 
Por  Sépfis  a  efte   tiempo,  y  por  Harcryfo 
Contaminado  Ifmár  ,  victorias  trazas 
Lo  juílo  de  fus  máximas  advierte, 
Zelando  quanto  el  Orco  le  pervierte. 

73 
Propufo,  ai  ver  que  Alphonfo  fe  mitigue, 
Bue  Ifmár  mifmo  al  Rey  nueftro  hablar  intente, 
Por  ver  h  a  digno  precio  fe  coníigue 
La  paz  no  impropria  en  la  occaíion  prefente. 
*>!o  lo  impugna  Atathár  ,  fi  bien  profigue 
La  altivez  cíe  fu  cfplritu  vehemente; 
Las  propueftas  o  fúplicas  afables 
£0  la  ágena  exprefsion  vio  tolerables. 

Mas 
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74 
Mas  Ifmir ,  qiwndo  el  medio  fe  le  aprueba. 
Premedita  rabiólo  y  pervertido 
La  infamia  y  de  traycion  la  peor  prueba 
Que  entrar  pudo  en  un  pecho  fementido. 
Quiere  dar  muerte  a  Alphonfo,  fi  repruebí 
La  paz  que  proponerle  ha  eftablecido* 

Y  defea  y  procura  fin  tardanza 
Mucho  mas  que  el  ajufte,la  venganza. 

75 
A  efte  ñn  contra  el  paito  y  facro  nudo 
De  la  interpuefta  fé  para  el  congrefíb, 
Emulo  aun  del  Averno  mas  fañudo, 
A  Pandémio  confía  aquel  progreíTo. 
Pandemio ,  que  ü  noble  nacer  pudo, 
Fue  vil  en  mucho  atroz  c  indigno  excedo; 
Si  bien  fu  antigua  fangre  que  interrumpe 
A  noble  acción  alguna  vez  prorumpe. 

f» 

Al  Miniftro  Africano  que  empleaba 
Para  la  conferencia  el  ruego  amigo, 
Con  más  honras  Alphonfo  feftexaba, 
Como  a  eltorvo  del  odio  y  del  caítigo. 
Refponde,  que  el  congreffo  aun  le  agradaba 
Por  la  felicidad  del  enemigos 

Y  ai  si  fe  eftableció  la  forma  en  quanta 
Circunftancia  conduxo  a  facción  tanta. 

77 
Salió  del  Dia  Automeion  ardiente 

En  fu  carro  el  Planeta  luminófo,      - 

Levantando  la  rueda  en  el  Oriente 

Mucho  polvo  de  grana  en  vilo  hermofo. 

La  Noche  al  verle,  con  afán  vehemente 

Al  antípoda  bu  fea  tenebrofo; 

Corriendo  en  vuelos  de  tropel  imrruindo 

A  efeonderfe  del  Soi  detrás  del  Mundo. 

Kki.  Quai 
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78 
Qual  fe  vio  derramar  fobre  la  Tierra 

£1  Celefte  pompólo  defperdicio, 

Se  eíparce  quanro  pueblo  ei  muro  encierra 

Por  ver  el  lance  a  fu  aflicción  propicio* 

No  concurre  Alathár  5  mas  docii  yerra 

La  Ciudad  en  folicito  cxcrcicio; 

Miraban  de  altos  techos  a  los  llanos 

Mugeres,  niños,  jóvenes,  y  ancianos». 

isTueíhro  exercito  acá  firme  y  feguro 
Lleno  de  altos  Monarchas  fe  atendía? 
Fixan  las  lanzas  en  el  fueio  duro, 
¡Y  cada  efeudo  fin  acción  pendia. 
Entre  nueftros  diftridos  y  entre  el  mura 
Una  fácil  planicie  fe  extendia, 
Sin  cóncavo  >  peñafeo ,  ni  arboleda, 
Que  a  algún  pérfido  intento  fervir  pueda-' 
80 
rAqui  pues  con  la  excelfa  comitiva 
De  íolo  el  generofo  Rey  de   Dánia, 
Qual  Phebo  en  el  Zenith  ,  con  luz  más  viva 
Salió  el  Real  Fundador  de  Luíitania. 
Más  prompto  por  íu  máxima  nociva 
Llega  Ifmár  ,  monftruo  ya  de  Mauritania? 
Ya  con  él  fu  traydor ,  en  quien  abunda 
De  Harcrvfo  y  Sepíls  la  maldad  profunda; 
81 
[Viendo  Pandemio  al  Rey,  via  en  fu  frente 
Un  fummo  rayo  que  la  enciende  en  glorias? 

Y  ve  que  nunca  inerme  le  confíente 
La  immortal  mageftad  de  fus  vittorias. 
Aprehende  rendida  y  balbuciente 

La  Libya  en  Reyes  mil  de  altas  memorias,' 

Y  halla  oppneíla  la  efpada  fulminante 

Que  es  de  África  y  del  Orbe  horror  triumphante; 

Ya, 
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82 
¡ya,  ya  la  voz  le  yeia  que  imperioli 
Exercitos  y  muros  enternece, 
A  tanta  muchedumbre  luminofa 
Ei  Averno  interior  fe  deívanece. 
Produce  afibmbros  la   traycion  monftruofa.); 

Y  otro  eípiritu  al  Libyco  enfurece. 
Sin  advertirlo  lfmár ,  menos  canfufb, 
Defta  fuerte  fu  ruego  a  Alplionfo  exyuío: 

83 
Feliz  huvicra  fido  vueíira  Hefpaña, 

Y  dichofa  mieflra  África ,  fi  el  Cielo 
DieíYe  a  nueftra  nación  la  dicha  eftraña 
De  contentarfe  cop  el  patrio  fuelo. 

Qué  gentes  no  nos  cuefta  aquella  hazaña? 

Y  que  afán  no  os  produxo  aquel  defvelo? 
,Y  aun  con  qué  furia  la  inquietud  que  nombro 
Al  más  diñante  clima  no  fue  alfombro! 

.     84 
Qmfo  a  tan  pavorofo  empleo  el  Hado 

Anticipar  prefago  advertimiento,, 

Haciendo  oir  las  fieras  en  poblado; 

Sangre  haciendo  llover  al  Firmamento, 

Moftrando  más  de  un  Sol  de  horror  manchado^ 

iY  moníhruos  con  que  anuncia  algún  portentos. 

Mas  no  encontró  prefagios  a  fu  modo. 

Para  el  raro  vayvcg  del  Orbe  todo. 

'  85 

Las  fieras  que  en  poblado  fe  atendieron 

Fueron  rabia  y  furor  en  toda  parte; 

Y  las  lluvias  de  fangre  fer  pudieron 

Tanto  carmín  del  procelofo  Marte; 

Los  nuevos. Soles  nuevos  Reyes  fuero» 

Por  quien  difeorde  el  Mundo  fe  reparte, 

Fue  de  fu   proprio   afán  monlhuo  psrverfo 

Desfigurado  en  fin  el  Univerfo. 
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Mas  lo  ya  fucccdido  íolo  admite 
Reprehenfion,  y  admitir  no  puede  emienda; 
Miramos  que  la  edad  fe  precipite 
Quai  de  gran  rio  la  inquietud   tremenda. 

Y  como  a  nueítros  ojos  no  repite 

Las   felvas  que    robó  la   efpuma   horrenda, 
Tal  los  caíos  jamás  retrocedieron- 
Que  arrebatados  en  ei  Tiempo  huyeron. 

«7 

Mas  el  antiguo  lu&uofo  abyfmo 

Que  folo  en  la  memoria  fe  comprueba, 
Podría  de  fu  rabia  y  parafyfmo 
Labrarnos  a  ios  dos  heroica  prueba. 
Sirvefe  a  mucho  fin  Júpiter  mifmo 
De  las  humanas  culpas  que  no  aprueba^ 

Y  aun  es  parte  el  detorden  furibundo 
Ln  el  orden  harmónico  del  Mundo* 

2S 
Afsi  tendremos  famas  peregrinas, 
Si  obrando  contra  aquellas   perverfiones, 
A  concederme  tu  la  paz  te  inclinas, 

Y  a  pedírtela  yo  por  mis  naciones. 
Tus  clemencias  triumphantes  y  divinas 
Hallarán  el  mayor  de  tus  blafones; 
Moílrarás  con   más  dignas  y  arduas  glorias 
Que  fupifte  aun  vencer  a  tus  victorias. 

89 
De  Cydipe  y  de  Aqui'mo  en  las  venturas 
Sz  ve  qual  genio  o  Numen  te  efdarcccí 
Acción  capaz  de  Jove ,  fi  lo  apuras, 
Que  Alathár  te  confiada  y  te  agradece. 
Fues  libras  con  tal  dicha  ellas  ternuras 
Del  Hado  que  infeliz  las  entallece, 
Quanto  es.menos,por  gloria  aun  más  gloriofa, 
Librarte  a  ti  de  guerra  tan  penoía  i 

LOn 
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Lograrte  immenfos  lauros ,  \m  que  pueda 
Sumarlos  aun  la  Fama  que  te  abona, 

Y  fin  que  al  ciego  Acafo  fe  conceda 
Turbar  quanto  tu  efpiritu   eslabona. 
La  Fortuna  los  gyros  de  fu  rueda^ 
Por  el  gyro  ajuftó.  de  tu  Corona, 

Y  tu  Eftrella  en  continuas  afsiíiencias 
Refignaciones  obra  %  no  influencias. 

Mas  íl  el  Cielo  en  los  prófperos  fucceílbs 
Nos  dieíTe  mente  prófpera  ,  es  fin  duda 
Miráramos  aun  más  que  los  progreflos 
La  futura  mudanza  y  ley  faííuda* 
De  una  fumma  fortuna  en  ios  exceíTos 
Es  bien  que  el  Sabio,  a  cautelarle  acuda; 
La  más  fuprema  Suerte  fer  fe  advierte 
El  no  fiar  de  la  fuprema  Suerte. 
92 

Nueftra  África  lección  te  fea  aora, 
.Vuelto  ahogo  eL  anhélito  Africano; 
Por  que  no  llorarás  qual  Libya  llora, 
Si  qual  ella  venció  vencifte  ufano? 
El  triumpho   es   contingencia   engañadora,; 

Y  la  paz  poíTetsion  que  eíla  en  tu  mano» 
Por  efte  bien  ,  qual  bien  bufea  la  Tierra 
Al  mayor  de  los  males,  que  es  la  guerra, 

Si  qual  debes  con  dogmas  apacibles 
AtendieíTes  del  Solio  ai  miniíterio, 
Oh  quanto  pefo  y  vínculos  terribles 
A  la  opprefsion  quitaras  de  tu  Imperio! 

Y  que  ferá  íi  llegan  más  horribles 
Socorros  que  diíponen  ta  improperio? 
Oye  enfin  a  mi  inftancia  rque  procura 
Reducirte  a  victoria  más  legara. 

Taya 
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tTuyo  fea  el  pais  que  la  alta  idea 

Llenó  mía  y  de  muchos  Soberanos; 
Digo  el  fértil  diftrido  en  que  campea 
La  extenfion  de   ios    Reynos  Tranftaganos: 
Tuyo  ,  míenos  Eiyfia ,  todo  fea, 

Y  aun  los  sitio$  a  Elyfia  comarcanos? 

Y  fea  tuyo ,  pues  más  glorias  mide, 
El  que  rendido  limar  la  paz  te  pide*»; 

95 
Cefsó.  Ni  el  Rey  benéfico  retarda^ 

La  refpuefta  magnánima  y  fincera. 

Quien  (le  dice)  mi  .paz  bufeo  y  aguarda,; 

Baila  fin  que  la  pida,  el  que  la  quiera. 

Tuya  es  fin  dilación  dudofa  o  tarda, 

Si  tu  propria  injufticia  no  Ja  altera: 

La  paz  te  doy,  y  aun  doy,  fi  no  la  ofufcaSjj' 

Las  albricias  también  de  que  la  bafeas* 

96 

^2l  Paz,  de  mis  batallas  es  anhelo; 

Y  aborrezco  al  indócil  y  enemigo, 

Por  turbar  la  quietud  que  influye  el  CiciOjj 

Y  obligarme  a  fu  daño  en  fu'caftigo- 
Homicidas  del  publico  confueio, 

Y  aun  homicidas  d ellos ,  los  períigo; 
Reos  de  agenas  muertes  por  mil  fuertes, 

Y  reos  en  mi  enojo  aun  de  fus  muertes.. 

91 
Mas  quieres  que  los  muros  ufurpados 
Por  la  horrible  ambición  que  os  hace  altivos,: 
A  eterna  elclavitud  precipitados 
Se  cieguen  a  fus  dueños  primitivos  ? 
Nueftras  aras  y  templos  arruinados?: 
Nudlros  lacros  Penates  fugitivos  ? 

Y  yo  íordo  a  ios.  llantos  y  defvelo 
De  los  mifmos  Oráculos  del  Cielo  l 

'  -"   — "  ~ .      s 
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Si  tú  ,  fi  tu  Alathár,  a  la  grandeza  -  v 

Del  África  fufris  que  os  reftituya, 
(Varóles  os  daré ,  luftre ,  y  riqueza 
Que  en  Aquimo  y  Cydipe  invidia  influya 
Dexad  la  agena  Elyíia ,  y  con  fineza 
En  vueftra  Libya  vueftra  ley  fe  incluya:. 
La  Tyrannia  aqui  podéis  dexarla, 
Donde  impero  y  milito  a  aniquilarla*: 
99 

Ifecia.  Mas  Ifmar  enfurecido 
Arde  por  la  refpaefta  que  a  horror  mueven 
y  aun  más  porque  Pandemio  detenido 
A  fufpendcr  fas  tofsigos  fe  atreve. 
Mas  aquel  a  acción  nueva  reducido, 
Prevenía  el  azero  ya  no  aleve? 
Mira  al  Ciclo ,  y  convierte  ázia  fu   acento 
JSfc>  poca  expe&acion  del  Firmamento. 

100 

Eternos  Orbes  (  dixo )  alma  del  día, 
De  Eftrellas ,  Luna ,  y  Celeftial  retiro* 
y  tu,  nueva  Deidad,  que  a  mi  ofadia 
Diftas  la  jufta  muerte  a  que  ya  afpiro. 
Diñantes  figios  que  aun  la  Edad  no  embiáí 
¡Y  quanto  de  immortal  y  facro  admiro 
En  la  Tierra ,  en  el  Mar  ,  el  Ayrc ,  y  Llama,1 
Oid  todos  mi  voz ,  que  a  todos  clama. 

101 

Con  elle  dardo,  que  a  facción  traydora 
Es  de  ponzoñas  rápidas  teñido, 
Me  perfuadia  Ifmar  que  a  Alphonfo  aora 
Reduxefíe  a  un  morir  no  merecido* 
Y  oh  horror!  yo  lo  ofrecí ;  Mas  facra  Aurora 
Me  hace  ver  a  qual  rabia  he  concurrido; 
Ya  penetrar  mi  pecho  arma  mi  pulfo, 
Como  a  manfion  del  execrable  ioapulfo. 

u  m 
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Síli  kuerte  51c  ilamina,  pues  le  niego 
Effe&os  a  perfidia  tan  fañuda, 
[Y  aun  ya  del  mifmo  Ifmar  al  pecho  cieg# 
Mueftro  la  acción  a  que   es  debido  acuda*. 
>Ti  es  perdida  la  vida ,  quando  luego 
Se  profigue  iin  termino  :  Quien  duda 
Si  defpues  de  la  muerte  fer  fe  advierte 
Algo  el  Hoaibre ,  que  es  nada  nueílra muerte?' 

3Sfo  aparta  el  daño  (  m  boy  oh  limar  le  evitas), 

Quien  pelles  por  exercitos  aífucldev 
.  Dígalo  el  que  de  nuevo  precipitas 
Tu  deftioq  al  querer  que  afsi  fe  fucldc.k 
Ni  en,  morir  a  la  diexrra  que  hoy  irritan 
Se  ha  de  iiuílcar  tu  eípkicu  rebelde, 
cJjTtmunda  ruina  en  a  feos furibunda 
Te  previene  de  monftruos  turba  immunáa* 
104 
Bixo.  Y  vibrando  la  impaciente  diextra 
Se  paíTa  el  pecho  con  la  punta  ayrada, 
Siendo  fu  poftrer  voz  la  que  demueftra 
Qual  agonía  a  Ifmár  le  efte  guardada». 
Es  ñibftancia  Celeftc  el  alma  nueftraj 
iY  en  virtud  de  la  luz  participada, 
A  antever  lo  futuro  en  vifo-  interno 
Empieza,  al.  acercarle  azia  lo  Eterno. 
105 
[Vuelve  Ifmár  con  alfombro  diligente 
Al  muro ,  quando  indócil  a  fu  daño 
Volaba  tumultuando  nueílra  gente, 
A  vengar  la  traycion  y  horrible  engaños 
Alphonío  ,. ardiendo  en  ira  dignamente 
For  la  perverfidad  e  infulto  extraño, 
Corre  feroz,  y  al  efquadron  que  via 
Más  prompto  ^  aquellos  Ímpetus  y  decía: 

Co2- 
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Corred  ,  precipitad  vueft.ro  ardimiento 

Y  al  aífumpto  las  iras  fe  conformen; 
Los  muros  opprimid  defíe  iangrietíto, 

Y  hollados  ,  por  defenfa  ,  horror  le  forme»*' 
No  podrán  defenderle  de  mi  aliento 
Aunque  en  bronce  u  diamante  fe  transforme»^ 

Y  aunque  Briareos  mil   y  en  gyro  aítern» 
Los  corone  parcial  todo  el  Averno* 

i -o  / 
9Ta,  ya  defpcdazado  el  pecho  obfcur# 
Veo,  y  fus  viles  tofsigos  patentes; 

Y  en  trozos  el  cadáver  del  perjuro 
Efparcen  mis  venganzas  impaciéntese 
A  Tus  aras  por  lazo  mal  feguro 
Pifare  ,  quemare  todas  fus  gentes; 

,Y  al  ver  que  de  otro  horror  no  hay  más  amagos^ 

Lamentare  de  enojo  fus  eftragos. 
roS 
JDixo.  Y  con  el  exercito  que  cierra 

Las  efquadras  y  machinas  confpiran; 

Es  portento  el  avance  5  guerra  ,  guerra* 

Claman  catervas  mil  y  al  muro  afpiran. 

Hunden  armas  y  gritos  a  Ayre,  y  Tierra, 

Que  a  igual  Ímpetu  y  golpe  los  admiran? 

Siendo,  en  furias  que  oh  rieígo  nodcfarma%; 

Tanto  vulto  la  voz  como  las  armas, 
109 
Qual  del  Mundo  en  la  trágica  fortuna 

Se  arrojaran,  con  rabia-s  a  millares, 

A  eftrellarfe  en  d  Cáucafo  la  Luna, 

El  Sol  a  aniquilar  todos  los  Mares; 

O  como -en  eífa  lid ,  fin  tregua  algünaí» 

En  aifüto  a  ios  fummos  Luminares, 

Gmwtiu*  mil  montaíias  áefde  el  íuelo 

Por  eflas  •  ramblas  dkiphaná*  del  Cielo; 
*<*>  Lis  Tí* 
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Tal  volaba  el  tropel  que  la  acción  terca 
Vengar  quifo  en  el  Númida  y  Cyniphe; 
Hierve  el  quartél  deDánia,y  de  más  cerca 
Se  arroja ,  aunque  por  lubrico  arrecife. 
A  la  puerta  del  Mar  también  fe  acerca 
Fernando  con  Guillelmo,en  prompto  efquife¿ 
Qiial  falió  de  fus  ondas ,  importuno 
A  los  muios  de  Priamo ,  Neptuno^ 

XIL 

Impele  Thcodorico  fu  gran  torre, 
Con  defignios  y  esfuerzos  diligentes, 
Eudón  y  Hartvico  a  la  vi&oria  correa 
Moviendo  y  dando  efpiritu  a  fus  gentes* 
Un  efquadron  al  otro  fe  íocorre> 
Da  ley  Alphonfo  a  tantos  combatientes; 

Y  en  todas  partes  ordenó  y  auna 
El  defordea  del  Odio  y  la  fortuna* 

112. 
¡Opponen  los  del  muro,  en  nada  inertes^ 
Batallones  de  esfuerzo  el  más  profufo, 

Y  baliftas  y  onagros  >  las  más  fuertes 
¡Violencias-  que  Mavorte  ha  puefto  en  ufa,; 
A  mil  tropas  y  fábricas  dan  muertes, 

De  llama  y  piedras  con  raudal  difufoj 
Truena  el  ecco  en  los  montes  a  igual  fa&a^ 
¡Vacila  el  rio,  y  gime  la  campaña. 
113 
Afsi  del  Etna  ei  vómito  infufrible, 
Cuyo  efpacio  al  Abyfmo  correfponde, 
Llueve  fobre  Trinácria  un  mar  terrible 
De  áfcuas  y  breñas  que  el  peñafeo  efeonde*; 

Y  afsi  vacila  la  Isla  al  trueno  horrible 
De  aquel  cañón  vaAifsimo ,  .por  donde 
Balas  de  mármol  contra  el  Solio  eterno 
¡La  pólvora  tlifpára  del  Avcxno. 

C©£v 
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Con  Sepfis  *  con  Harcrylo,  y  monftruos  tantos,; 
Se  une  Platón  ,  y  más  tumultos  reos; 
Ohquanta  Scyia!  Qiianta  Sphinge!  Y  quantos 
Geryones  ,  Centauros  ,  y  Briareos ! 
Quantas  Górgones  de  hórridos  encantos! 
Quantos  trifáuces  Cerberos  más  feos  l 
Y  quanta  imagen  y  cerviz  alterna 
Del  portentoio  efcándalo  de  Lerna  í 

Menos  duras  y  trágicas  Oreftes 
Las  Furias  en  fu  idea  halló  tremenda, 
Antes  que  le  negafle  a  aquellas  pcítes 
De  la  Táurica  Cynthia  el  ara  horrenda> 
Aqui  mayor  alfombro  fe  vio  apreftes 
Oh  Megera,  oh  Tisiphone  eftupenda: 
Tal  grito  ruges  l  Tales  fierpes  rizas ! 
[Tal  iuego  impeles !  Y  tai  roftro  erizas! 
116 

Cada  sitio  es  fepulchro  eft remecido- 
De  un  cadáver  de  efquadras  lamentable 
Mueren  las  piedras  al  furor  crecido, 
Muere  el  fuelo  a  la  fangre  inagotable, 
Muere  eLAyrc  entre  avances  dividido, 
Mucre  el  Sol  entre  el  polvo  que  huye  inftabie-. 
Muere  todo  ;  y  con  ciega  infaufta  fuerte 
Solo  en  todo  ya  allí  vive  la  Muerte.    r 

"7 
Quien  cor*  efcalas  elevado  infulta 

Las  almenas  que  a  eltragos  enroxece, 
Quien  en  las  cáufias  hórrido  fe  occult%; 
Y  el  cimiento  del  muro  dcíguarncccj 
Quien  con  áries  ,  bahlla  ,  o  catapulta 
Las  fabricas  contrarias  eftremece: 
En  la  gente  que  un  reyno  difputaba 
¡Ja  mundo  pareció  fe  deíangraba. 

1* 
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j&>mo  e»  Troia  quando  era  al  rBrmidaMe 
Cadáver  de  sí  propria'.pyra  immenfa, 
I-a  llama  que  la  hería  inexorable 
Alumbraba  fus  ruinas  y  alta  ofenfa; 
¥  en  to8ós  íixs  efpacios  deplorable 
Confundiéndola  el  daño  y  la  defenfa, 
Era  todo  en  triumphalcs  y  vencidos 
Incendio,  fangre,  rabias,  y  alaridos; 
119     » 

.'Afsi  del  fiero  analto  en  lo  confufo 
Que  el  Orco  a  Pblegcthontcs  amedrenta, 
Por  entre  llamas  y  humos  lo  difufo 
Del  eflrago  fe  ve  que  el  odio  inmérita. 
Ki  Bclóna  en  la  lid  que  allá  difpufo, 
A  eftc  alfombro  excedió;  bien  que  fangrient* 
Porque  fean  del  daño  antonomáíla 
Deshizo  en  Troia  ios  blafoncs  de  Afía. 
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MAS  de  Alphonfo  los  lauros  fuperioíes 
La  Cclcftiai  Efphcra  difponia 
Por  la  puerta  Boreal ,  cuyos  horrores 
•  El  Muniz  prodigiofo  combatía. 
Previendo  nueftros  Genios  defenfores— 
Qual  gloria  el  Vafconceios  ganaria> 
La  difícil  emprefa  en  el  no  extrañan,, 
¡Y  a.  lograrla  le  imit-arTy  acompaña».. 

Havia aquel  tropel  de  Inteligencias 
Negádafe  a  la  niebla  de  matizes* 

Y  aunque  el  Aftto  zeló ,  mil  influencias- 
Daba  ai  Campo  de  júbilos  felices. 

De  humana  y  fiera  fuerza  a  las  violencia^ 
Es  la  puerta  deftrozos  y  deslices? 
Gruxe  la  tabla ,  truenan  los  arrojos, 
Rechina  el  quicio ,  eftalían  los  cerrojos* 
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En  el  Muniz  .vifibles  las  bellezas 

De  los  amigos  Nomines  fe  infpiran; 

Y  parece  con  raras  gentilezas 

Una  de  las  Deidades  que  le  miran. 
En  el  limen  fe  lidia  >  y  por'  bravezas 
Que  de  nuevo  a  fu  oppóíito  conípiran¿ 
¡Ve  que  a  ceder  fus  gentes  fe  refuelven¿, 
ÍY  perdida  la  puerta  >  al  Campo  vuelvan. 
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Budofo  efta;  pues  fu  Virtud  fañada 

Oprobrios  en  que  ceda  le  previno, 
Ni  halla  (por  más  que  a  meditarlo  acuda) 
Para  alli  confervarfe  ,  algún  camino. 
En  las  pcrplexidades  de  igual  duda 
Que  rompen  ázia  un  hecho  peregrino, 
A  effablccerlc  en  quanto  honor  difeurre* 
De  Theognea  inwaortal.  la  luz  le  oceurre. 


gt!  afpéftd  disfrazó  resplandeciente  k/ 

Ett  cxcclfa  apparencia  que  fingía, 
Pues  el  lacro  Miniftro  preeminente 
De  los  altares  nueftros ,   parecía. 
Coa  arrugas  lineó  la  tez  decente, 
Blanco,  y  corto  cabello  defeogia, 
Copia  la  ínfula  facra  9  y  proprio  en  todo» 
Copia  el  paífo .,  la  acción  f  la  voz ,  y  el  mod(fe 
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¡Que  dudas  ?  dice  aí  joven  \  nada  fruftre 
Que  configas  morir  predominante, 
De  tu  patria  en  la  emprefa  más  iluftre, 
Y  en  lo  más  arduo  della  ,  y  yatriumphante-: 
Qu antas  vezes,al  ver  fu  heroico  luftre, 
Por  la  patria  invidiabas  femejante 
Curdo  en  el  Tyber  !  e  igualmente  apruebas; 
Corebo  en  Argos  i  AJcEeceo  en  Thebaii 
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Algo  hay  divino  en  la  gran  fama,  quando; 

Naturalmente  el  alma  la  apetece: 

Concibe  pues  (a  lo  inclyto  afpirando) 

Todo  el  Cielo  y  Deidad  que  te  ennoblece^ 

Lidie  fácil  aquel  que  al  vulgo  blando 

Mueflra  como  fe  dura  y  permanece* 

iY  quiera  lo  más  arduo  quien  motive 

A  la  alta  Heroicidad  como  fe  vive. 
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Afsi  dixo.  Y  con  pulfo  válcrofo 
£1  pecho  del  Campeón  toca  elevada,; 
tY  toda  en  el  contado  myíleriofo 
Al  corazón  ardiente  fe  traslada. 
D-cshepha  luego  en  humo  iuminofo,' 
La  Ínfula  que  dos  vezes  fue  fagrada, 
El  roftro,  y  todo  enfini  el  mortal  vulto,' 
Ea  la  n¿<fc  d&i  Ayre  quedfr  oceutto. 


ILbforta,  mas  ya  immenfo  ,  el  graa  Guerrero  i 
Oh  facra  luz  (exclama)  oh  rucio  acdieateí 
Las  huellas  feguiré  de  tu  lucero , 
I  ahun  las  excederé  más  diligente  • 
[Ya  me  es  horror  la  vida;  i  promte  efper$ 
Morir  tan  immortal  i  heroicamente , 
Que  de  las  guerras  que  mi  diextra  lídi$    . 
Ei  applaüfo  mayor  fea  tu  invidia . 
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pecia.  I  hecho  por  la  luz  honrofa 
Excefíb  üuftre  d«cl  valor  He¿tóreo¿ 
Se  impele  házia  la  turba  más  furiofa; 
Qual  tormenta  d*  el  ámbito  Hyperbóreo? 
De  la  cercana  Muerte,  al  verla  hermofa% 
Se  enamora ,  i  defprecia  lo  corpóreo  ^ 
Mas  no  fin  que  briofo  a  fu  agonía 
Sacrifique  mil  barbaros  que  hería . 
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Jstf  ahunque  mayores  turbas  fe  le  ©pponeii 
Se  afflíge  o  duda ,  ni  a  ceder  acierta . 
Sus  guerreros  a  Alphonfo  cntanto  exponctí 
-Que  la  puerta  d<  el  Norte  fe  vé  abierta ..  / 
lVuelve  a  ver  el  Muníz  lo  qu*  difponeri  S 
Los  fuyos;i  ai  Reivió  quevá  a  la  puerta  f  "i 
I  que  cerrarla  brazos  mil  procuran , 
Quando  otros  a  matatie  fe  appreífuran, 
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Ifto  mira;  i  ya  entonces  fe  attendia 
Todo  Heno  de  heridas  penetrantes, 
Refuelve  con  rarifsima  ofadia 
Ser  útil  en  fus  ruinas  ahun  triumphantCS  I 
I  lidiando ,  i  fingiendo  que  cedia 
(Al  ver  faltar  la  vida  por  inflantes) 
Các  en  la  puerta  ,  porque  al  odio  niegue 
E°der  serrarla  enquanto  el  Rei  no  llegue. 

Ma  tú 


Jal  gámbaro -en  quien  vemos  que  rcfíds 
De  eltratagcmas  próvidos  el  ufo  y 
Al  Oítion  en  las  conchas  que  divide 
Sólida  guixa  para  eftorvos  pufo. 
¡Vá  a  juntarfe  la  almexa;  i  fe  la  impide 
La  piedra  que  el  cangrejo  le  interpufo» 
Tiro  de  marmol V  que  ofreció  ai  nocivo 
Brecha  fin  riefgos.cn  baluarte  vivo* 

M«ere  el  Joven  $,  los  brazos  le  fufteritart 
De  Theopnéá ,  que  en  vuelo  foberano 
Le  conduce  a  la  Efphera  en  que  fe  alicntail 
Los  Semidiofes  x  fobre  el  Orbe  humano » 
Alma  i  cadáver  otra  unión  fomentan; 
I  a  que  fea  embarazo  al  Africano 
Nace  un  vulto  de  piedra  que  ahuri  lioi  dura  3 
1  es  d<  eüe  laui  o  animación  fegura  * 

¡Vuelve  la  vifta  el  Rei,  donde  te  elevas, 
Oh  Muniz ,  por  la  Efphera  ctyítalina , 
Dando  a  la  África  pafmo  i  íombras  nuevas 
'Con  faufta  inundación  de  luz  divina. 
Enfin  (clamó  el  Monarcha)  enfin  renuevas 
<Tu  efpiendur,oh  gran  alma,  en  la  gran*  ruina  j 
I  a  tu  vida  en  Laurel  de  tanta  gloria  • 
Tu-  honor  antepulifte  ,  i  mi  victoria  é 
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yé ,  generofo  efpiritú  >  vé  adonde 
Los  Héroes  íu  manlion  tienen  felice  s 
1  la  fe  que  en  mi  amor  te  correfponde 
En  tus  eternas  dichas  fe  efemize* 
Quando  el  Deftmo  que  efta  lei  me   efeonde 
Prevenga  que  mi  anhélito  agonize 
(.Establecido  el  sol)  a  a  que  me  induxo) 
Igual  muerte  ie  pido  al  ¿*acro  inüuxo- 
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Dice.  I  avanza  el  Rci  por  la  ardua  puerta  | ; 
í  Jas  contrarias  tuibas  hiere  i  tala» 
A  otra  parte  Alathár   brios  defpierta¿ 
I  en  hazañas  heroicas  fe  feñala* 
Quando  nobles  aífumtosrnás  acierta, 
Cede  aun  nuevo  ardimiento  a  que  qo* iguala) 
Retirarfc  al  Caftillo  mal  coníigue ; 
Mas  no  le  infamo :  Alphonfo  es  quien  le  figuc* 
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La  torre  d'el  Flamenco  allá  deshecha 
Cae  en  ^el  muro,  i  roto  le  extenúa; 
Con  cl>  Eudón  i  Hartvíco  por  la  brecha 
Entra  en  Lysbóa  i  triumphos  tfeílúa. 
Ahun  Jos  torreones  Pedro  Alphonfo  eftrecha  >; 
Ni,  Erícemenos  ágil  fe  infinúa; 
Igua'mente  pifaba  ,  de  horror  llenas  > 

Xjuilkluio  i  íii  efquadron  puertas  i  almenas  ¿ 

Qual  divididas  ,  por  fatal  pujanza , 
De  los  Théífalos  rifeos  las  uniones. 
La  ya  libre  Liguna  fin  tardanza 
Se  derramó  en  undofas  profufiones, 

0  como  Deucalion  a  ver  alcanza 
Explayarfe  el  diluvio  a  miJL regiones,1 
Para  en  la  faz  dcei  Mundo  la  torpeza 
Lavar  de  la  Mortal  Naturaleza; 

¡Afsi  fueron  los  nueftros,  en  vez  de  agua; 
Raudal  de  fuego  a  las  oppueftas  lineas; 
Caufando  la  opprefsion  que   el  Odio  fragu^ 
Ahun  afsómbro  a  Us  luces  Apolíneas  % 
Mal  bailaba  Charonte  i  fu  piragua 
Al  feudo  de  las  cóleras  fanguineas . 

1  el  Luíitano  Campo  a  más  alientos 
Exercitos  reclútan  de  portentos. 

Mm  2  Las 
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3Us  armas*  «pe  los  de   África  tiraban; 
Contra  el  dueño  volvían  inclementes; 

c  I  ahun (oh  afsómbro  mayor  1)  fe  transformabas 
En    broncas  aves  ,  brutos  ,  i  ferpientes* 
Algunas  al  inflante  fe  animaban , 
I  algunas  en   minutos  difterentes; 
Siendo   unos  dardos    ya  brutos  gallardos  ¿ 
I  otros  áhün  medio  fiera  i  medio  dardos/ 
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Afei  quando  allá  el  Nilo  fe  retira 

De  ia  Egypcia  campaña  que  ha  inundado  ¿ 
Mil  embriones  la  attencion  admira 
Producidos  d'el  limo  rebalfado . 
•  J  li  en   unos  entera  ya  refpira 
La  eftatura  i  contexto  que  le  es  dado* 
Muchos   ahun  mal    diftintos  i  recientes 

•  Medio  céfpedes  fon  ,  medio  vivientes . 
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Eran   quantos   los    monftruos  i  furores 
Que   diíTónante  la  Aftica    produce , 
Quaiatos  los  que  ahun  mis  vaftos  i  peores 
La  América  a  fus  páramos  reduce  > 
I  quantos  lqs  que  a  ephímeros  vapores 
En  el    fueño  Phobétora   introduce. 
Animando  un  tropel   de  aftbrnbros   furaoS 
A  eftremecer  los  ocios   con  los  humos * 
24 
Pe  Dípfas  ,  i  de  Jáculos  >  fe  llena 

£1  Aire  ,  que  una  Libya  fe  hace  ahora  $ 
tVíbrafe  en  frentes  dos  la   Ampheübénav 
Vá  el  Cénchris  que  qual  tigre   fe  coloran 
I  el  Pharéas ,  que  laicos  a  la  arena 
Da  con  la  cauda  >  i  víboras  devora  5 
Cuyo  rriumpho  quizá  ie  adquirió  e£  lartK> 
Jte  Minrího  d^el  ::Numep  de- fcpukuro , 

3tob 
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IVenfc  Hammodytes  ,  ni  hai  quien  Jas  difciema 
D?  el  polvo ,  fino  aquel  que  muere  i  gime* 
I  Scy tales  que  al  yeio ,  quando  hybiema,, 
Dexan  la  piel  con  quanto  viío  exprime  » 
Ondas  el  Nátrix  i  terreno  alterna  > 
Mas  en  la  tierra  ahora  eftrago  imprimes 
1  el  Afpid  foñoliento  era  Mavorcio. 
Ahun  más  que  quando  venga  fu  conforci*-* 
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Hiere  al  Ffylo  el  alfombro  de  que  yace, 
.Bien  que  las  ruinas  fu  virtud  le  acuerden  1 
Con  los  dientes  los  vínculos  deshace, 
Las  víboras  mordiendo  que  le  muerden^ 
El  primero 'en  que  el  daño  efteCtos  hacc^ 
Fue  Mahárbai  5  fus  ímpetus  fe  pierden , 
Siendo  infaufto  defpojq  ,  fino  arifeo, 
De  la  Átropos  vifuai  de  un  Baíilifco . 
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Parda  nube  de  Harpyas  graznadora 

Derrama  contra  limar  ponzoñas  ciento  % 
Fue  fu  vida  con  afeos  voladora , 
•  D<el  fétido  lethargo  al  viLifomento-* 
En  cada  Strix  fienísima  es  ahora 
Mayor  por  faiTgre  el  anhelar  fediento. 
Quien  creyera  que  numero  e  injurias 
.PudieíTe- hacer  h  abexa  entre  eftas  furias? 
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Rodearon   con   ímpetu    inhumano 

A  más  de  uno  que  ahun  dura  en  los  enojos  f 
Por  boca  ,  oídos  ,  i   nariz    no  envano^ 
Se   le  entran   con   mortíferos   arrojos,; 
Si  las    aparta  ,  quáxan-le   la   manos     , 
Mirarlas  quiere  ,  i  críbanle  los  ojos  5 
■  l/c^fco:yden  para  inchatle^es  a  fu  eftambre 
CJuadaai^  el  aguijón ;  tumba  el  eruagibre* 


i€6  El  Aí.phouíso; 
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El  Numen  entretanto  ai  Orco  arroja 

Con  fus  monftruos  a  Harchryfo  que  mal  cede  i 
I  la  lei  Celeftial  fe  defenoja,  < 
Muertos  los  reos  que  fufrir  no  puede  < 
Oyófe  que  igualmente  a  Alphonfo  enoja 
El  combate  >  i  que  vida  i  paz  concedes 
Clemencia  que   eícuchada  en  guerra  o  fug* 
Todo   ei  ceño  de  Marte  defarruga . 

3° 
D'el  Canillo,  con  gala  de  oro  i  nácar, 

Llega  Hyácar  ,  i  uftable  commitiva; 

Por  Poeta  a  la  fien  la  hiedra  i  báccar, 

I  a  la  mano  por  nuncio  dá  la  oliva . 

Que  dexando^al  Tyranno  (dixo  Hyácar) 

Quieren  todos  que  Aiphonío  reine  i  viva* 

I  a  fus  armas  ,  en  vez  d<  el  furor  ciego, 

Solo  opponen  las  lagrymas  i  el  ruego  • 
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Concede  el  Rei  al  fequito  obfequiofo 

Haciendas ,  vidas  ,  i  quietud  íegura  5 

I  los  honra  tan  raro  i  magefeucío, 

Que  luz  le  acclaman  de  región  más  pura. 

Digno  en  todo  de  templo  myfteriofo 

Aquella  multitud  le  conjetura  ; 

I  ahun  rezela  íi  es  ímpetus  no  fabios 

¡Violar  la  mano  augufta  con  fus  labios . 
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AJathár  ,  folo  ya  ,  trille  ,  i  vagante , 

'     Con  mil  penas  attónito  delira; 
Difcurre  a  todas  partes  vacilante , 
Dudando  el  abandono  en  que  fe  mira . 
Tal  en  medio  dc  el   Mar  el  naufragante 
No  encuentra  de  que  afirfe  ,  a  nada  afpiraí 
I  en  moxtal  aífiiccion  ,  de  aquel  inerte 
Ni  vivir  ni  morir  fe  hace  otra  muerte . 
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¡Dpprímele  el  veftido  j  i  le  es  eftrecho 
Jbl  Aire  todos  la  color  mudaba ; 
Quería  hablar  para  expeler  ál  el  pecho 
La  imponderable  anguilla  que  le  ahogabas 
iYolvia  a  detenerfe  ,  i  más  defpecho , 
Más  ahogos  al  animo  aumentaba  i 
La  faz  torcía  i  manos  contra^  el  Cielo  9   * 
J  con  rígida  planta  hería  el  íuelo , 

34     . 
Al  Sol  miraba  con  antipathía , 

Como  a  teftigo  de  (u  abatimiento* 

1  allá  dentro  de  sí  bramando  hervía 

Congojólo  al  dogal  d'el  fentimiento* 

Veíuvios  por  los  ojos  defpedia , 

Vagaba  íin  dar  leí  al  movimientos 

En  íü  imaginación  venganzas  trazar 

Mil  medios  diícmna ,  i  nada  abruza  f 
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Jal  en  la  agua  ,  que  eípefo  es  iirperfedtá 
Quando  crefpa  íe  eriza ,  i  fácil  íe  hunde, 
Falta  con  las  quietudes  el  efedo 
De  copiar  quanta  imagen  fe  le  infundes 
1  el  vaivén  ú<  el  reflexo  a  tudJ  objedo 
Ya  dilata ,  ya  eíirecha  ,  ya  confunde  ; 
Sin  que  reciprocar  eípecies  pueda 
La  tez  que   mutil  i  firi  orden  rueda. 
36 

Sus  yerros   luego  al  infeliz  no   calla 
Su  Idea,  transformándole  en  Abyfmo; 
Pues  dentro  de  Alathir   contra  él  batalla  ¿ 
1  confttíion  le  añade  i  paraí  yfmo , 
Ningún  cu  pado  quando  a  Jolas  íe  halla 
1  es  de  sí  imfmojuez,  fe  abíuelve  él  rnifrno* 
Digna  i  extraña   pena  ,  en   cuyo    fufto 
Es  juílo  iribunal  el  xéo  iajuíW. 

Mí- 
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Mífero  eftado !  I  donde  eftán  ahora 

£i  mindo  i  la  delicia  antecedente  ? 
La  pompa  ?  La  altivez  que  engañadora 
D<  el  Pueblo  le  fingía  independente  ? 
Donde  la  adulación  por  quien  fe  ignora? 
Las  guardias  con  que  fe  hizo  preeminente  t 
Las  muficas?#Las  mefas  ?  El  theforo  ? 
Los  Solios  de  marfil  ?  Los  techos  de  oro  J 
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Efl  el  cercano  rifeo  fe  guarece 
xonde  fe  refpetó  la  ratal  gruta. 
Li '•.;:.!  AJphonfo,  que  d<  él  fe  compadece 4 
I  llartfos  caíi  a  fu  affliccion  tributa  ¿ 
Las  primeras  clemencias  ahun  le  offrece* 
Mas  airado  Alathár  no  las  desfrutas 
Por  ios  ojos  vertiendo  iras  feroces, 
Habla  en  los  ojos ,  i  habla  en  eftas  voces* 

Pierdo  cfte  Solio  ,  por  los  fieros  Hados 
Que  a  mis  armas  inundan  de  agonía; 
Mas  no  embarazarán  el  que  fruftrados 
Queden  ahora  cotí  la  muerte  mia. 
Muero  Rci  f  ni  otros  Reyes  o  foldado$ 
Me  verán  fia  la  Real  Soberanía: 
Indigno  ya  reinaba  aquel  que  rudo 
Sobreviviendo  al  Solio  vivir  pudo  • 

4o 
Dixo.  I  coa  el  acero  que  fulmina 

Cafi  acaba  fu  vida  i  fu  defpccho ; 

I  cafi,  por  no  ver  fu  injuria  i  ruina  ¿ 

Para  cerrar  los  ajos  ,  fe  abre  el  pechos 

Mas  gran  luz  a  aquel  concavo  ilumina, 

I  a  Alathír  arrebata  en  largo  trecho. 

Guftofo  Alphonfo  efpcra  el  regocixo 

gue  la  fábia  Promáathis  le  predixo. 
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£{£era  que  de  furias  que  k  impeler! 
Judo  Alathár  i  placido  refurta, 
Ni  a  los  Divos  agrada  que  le  zeleri 
Las  glorias  que  el  efcollo  a  Alphonfo  le  hurtí  4 
Con  fegures  de  luz  rompen  i  expelen 

*    Las  venas  de  la  peña  immoble  i  furta : 
En  los  hermofos  roftros  añadía 
!  Más  carmín  el  canfancio  i  la  alegría.; 
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Por  debaxo  d<  el  rifeo  en  aura  extraña 
Se  explaya  continuandofe  el  ambiente ; 
Mas  donde  le  conduzga  entre  fu  hazaña 
Duda  la  vaga  tropa  floreciente  . 
Dc  el  Aire  rota  enfin  la  ardua  campaña , 
Le  unieron  al  terrón  d'el  Sol  ardiente;   " 
De  donde ,  transformado  en  mageftades , 
Triumphos  influye,  alumbra  Eternidades • 

43 
El  raro  Alphonfo  al  hueco  ya  feguro 

Se  acerca ,  i  dignamente  fe  complace ; 

Pues  dentro  d*  él,  fin  permitti^  lo  obfeurd^ 

Otro  Sol  admiró  que  entonces  nace  > 

Otra  Efphera,  otro  Zéphyr**  más  puro. 

Otra  felva  que  al  güito  fatisface , 

I  otro  terreno  a  cuya  luz  propicia 

No  cupo  en  los  fentidos  la  delicia. 

44 

Deidades  que  .-d*  el -Mundo  primigenio 
Fuifteis  Soles  más  bellos  que  los  días, 
Suffridque  a  vucítro  efpacio  i  dócil  genio; 
Oí  en  examinar  las  voces  mías. 
Pefcánfe  de  armas  hórridas  mi  ingenio 
En  manfion  de  tan  dulces  gallardías  5 

-    I  que  feliz  tranfeiendo  admire  Apolo 
¡B'el  Polo  de  fu  lumbre,  a  un  mejor  Polo; 

Ha  YicH 
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45 
yiófeun  prado  que  ahun  vencen  fus  deslices. 

A  los  fummos  alcázares  de  Flora  5 

Siendo  la  Alba,  la  rama,  i  los  matizes, 

Más  que  flor,  más  que  felva,  i  más  que  Aurora ; 

En  fé  de  que  en  fus  ámbitos  felices 

La  perfección  más  culta  fe  athefora, 

Enfeña  el  aura  ,  el  Sol ,  i  el  verde  fuelo , 

Más  que  luz ,  más  que  Tierra ,  i  más  que  Cielo  4 

46 

Quanto  derrama  efpiritu  apacible 

En  bofques  aromáticos  Pancaya, 

Quanta  el  Hydafpes  extenfion  plaufible 

Con  áureos  limos  fertiliza  o  raya , 

I  quanta  pompa  el  ave  indefectible 

Junta  en  fu  hoguera  ,  todo  aquí  fe  explayad 

Son  Babel  de  deleite  t  de  bellezas 

Frutos  ,  bálfamos  >  flores  ,  i  cortezas . 

47 
(Compite  con  Ja  Rofa  la  Granada , 

De  flor  i  fruta  Reinas  fuperiores; 

En  cuya  fé  más  votos  de  encarnada 

A  una  las  frutas  dan  ,  a  otra  las  flores » 

T><  el  botón  ,  (i  la  cáfeara  rafgada  , 

Mueftran  en  granos  i. hojas  fus  colores? 

Haciendo  la  aníia   de  oftentar  fu  pompa . 

Que   una  fe  defabroche  ,  otra  fe  rompa 

Los  Enebros  que  Cedro  fon  fragranté , 
Más  firmes  duraciones  atheforáns 
1  las  Palmas  que  en  vario  fexo  amante 
(Tórtolas  de  las  plantas)  fe  enamoran» 
Tiene  el  caíto  Laurel  gala  con  (tan  te  5 
I  ahun  los  Almendras  placidos  mejoran 
Su  rifa  floreciente  i  iifongéra 
Con  que  íwcie  nacer  la  primavera, 

Si 
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4? 
Si  en  los  verdes  Naranjos  en  que  habitan , 

Varias  Nymphas  recatan  fus  cflrellas. 

Patentes  en  las  limas  bien  palpitan 

Dorados  pechos  de  Hamadryas  bellas. 

JLas  parras  no  a  los  olmos  fe  limitan  5 

Mas  de  qualquiera  planta,  a  ennoblecellas¿ 

Cuelgan  a  haces  los  pámpanos  opimos » 

2  penden  los  racimos  a  racimos . 

5° 

Gyran  mil  arroyuelos  por  el  prado 

Con  fonoro  halagüeño  Labyrintos 

Ya  falpican  un  Lilio  enamorado, 

Ya  un  Narcifo  refrefean,  ya  un  Jacyntho¿ 

Appreífúrafe  el  Cielo  embelefado 

A  ver  como  hacen  jubilo  indiftinto 

En  inurmiireos  los  Zéphyros  fuaves, 

I  en  encantos  las  fuentes  i  las  aves » 

51 

¡Vuela  a  la  fiel  conforte   el  xilguerillo , 

Sufpira  el  ruifeñor  tierno  i  canoro; 
Delcoge  a  arroyo  diáphano  i  fencillo 
Alas  de  plata  el  cyfne,  i  quiebros  de  oro  í 
Jardines  el  pavón  ,  i  ethereo,  brillo  , 
Imita  de  fu  rueda  en  el  theforo  $ 
Florido  en  vifos  al  vergel  complace , 
I  a  azules  aftrosvivo  Cielo  fe  hace* 

52 
De  la  América  plumas  i  concentos. 

Que  hoi  bufeamos  ,  el  ámbito  mejora  > 

Bebe  con  el  oído  fus  accentos 

Hydrópica  de  né&ares  la  Aurora . 

Roxas  i  verdes  aves  dan  los  vientos  ,* 

Con  voz  de   humano    labio   imitadora  5 

Lumbre  el  Phcnix  allí   por  plumas  riza, 

1  en  el  Sol  de  sí  proprio  fe  eterniza  * 
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53 
Dignas  áe  el  bello  sitio  hermofas  pieles 

TraveíTéan  con  ímpetus  fencillos. 

Vagando  entre  las  flores  i  planteles 

Doradas  liebres ,  blancos  cervatillos. 

Si  el  Armiño  fugaz  <;on  plantas  fieles 

,    Matiza  de  candores  los  tomillos , 

Saltando  el  conejuelo ,  en  flores  bellas 

Eftremece  el  humor  de  las  Eftrellas. 

Por  una  calle  'de  álamos  torcida 
Al  vago  arbitrio  de  una  ñd  ribera  >' 
Vá  íu  efpuma  a  fer  plata  entretexida 
En  los  brocados  de  la  Primavera. 
La  orilla ,  de  mil  flores  guarnecida , 

«   Sigue  inducido  el  Rei  por  la  alta  Efphera? 
1  en  más  diítri&os  encontró  apacibles 
Otra  copia  de  objectos  más  plauíibles. 

^  55 

.Canceles  de  jazmines  trepadores, 

Entre  efmeralda  inquietas  fuentccillas  ¿ 
Favonios  ,  y  be  lilísimos  Amores , 
.Variando  el  cuello  amantes  palomillas,* 
Deliciólas  techumbres  de  verdores, 
Dulces  enamoradas  tortolillás, 
Cryítales  que  entre  piedras  harmoniofos 
Huyen  de  sí  i  fe  bnfean  builiciofos, 

Arbúftos  que  en  perfumes  fe  liquidan, 
Halagüeños  murmúreos  Celeftiales, 

,    Auras  en  que  fulgores  íiempre  anidan  , 
Enxambres  que  unen  nedtar  en  panales^ 
Grutas  que  entre  las  quiebras  fe  íolídan, 
Claveles  que  úirrajando  eílán  corales , 
Céípédes  en  que  el  prado  la  Alba  mece , 
Son  los  olidos  que  el  camino  oífrece .'■. 
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57 
Muchas  Nymphas  i  Jóvenes  el  llano 

Se  vian  ilultrar  diverfamenre , 

Con  bailes  que  el  Amor  alienta  ufano  3 

I  muíicas  que  invidia  el  Sol  luciente  . 

Es  en  todos ,  oppuerto  al  luxo  vano , 

Limpio  gabán  el   trage    congruente , 

Debaxo  blancas  túnicas  el  lino , 

I  bruta  piel  fandálias  les  previno . 

Todos  dexan  la  acción  que  los  aduna , 
I  fu  concurfo  más  i  más  fe  aumenta  5 
Ninguna  hermoía  Virgen,  i  ninguna 
Sabia  Matrona  detenerle  intenta  . 
Bello  infante  en  los  brazos  lleva  alguna  , 
Que  al  ver  la  extraña  turba  fe    amedrenta  , 
El  roftro  aparra  que  el  temor  confunde  ,    * 
I  entre  los  pechos  de  la  Madre  íe  hunde  t 

59 

3Los  que  menos  abfortus  fe  miraban 
i    Hacen  d<  eitos  fucceflbs  eferutínio  5 
I  hablando  unos  con  oíros  acordaban 
Mucho  anterior  annuncio  i  vaticinio . 
Aquel  que  metal  vifte  (pronunciaban) 
Es  fin  dada  en  quien  luce  ef  Real  Dominio  5 
Aquel  que  en  largo    trage  viene   oceulto 
Será  piadofo  el  que  prende  al  t^ulto . 
60 
A  la  nutriz  pregunta  con  cuidado 

Tierna  Virgen  :  Qual    tierra  fe  examina    ' 
Donde    nacen    de  hierro   iluminado 
Los  hambres?  Quien  afsi  el  metal  añina? 
Taño  dragón  de   plumas   enrofcwdo 
Qne  en  íus  frentes  al  Aire 're rno Una-, 
Es  vivo  acafo?  i  con  mipúlíbs  varios 
Silva  por  devorar  a  los  contrarios  i 

Fef- 
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61 

Fcftivo  el  más  anciano  le  agradece 

A  fu  edad  que  duraffe  harta  aquel  dia$ 
Bellos  garzones  quanto  Abril  florece 
De  altos  árboles  llueven  a  porfía. 
En  jazmines  caer  allí  parece 
Roto  el  Sol  blanco  de  la  Ladea  vía  ¿ 
1  en  Aftros  de  claveles  por  el  viento 
Venirfe  todo  abaxo  el  Firmamento . 

02 

Laureles  a  que  ahun  cede  el  calambuco, 
Dan  a  los  pies  de  Aiphoníb ,  i  los  coronan} 
I  mis  aromas  que  el  vergel  Maluco 
Vierten,  i  en  tanto  affumto  perficionan^ 
Por  todo  el  odorífero  arcabuco 
Múfleos  inftrumentos  proporcionan; 
I  al  Héroe  nuevas  Damas  o  Hamadryas 
Con  más   bailes  feítejan  i  harmonías. 
63 

Entre  el  applaufo ,  por  la  fiel  comarca 

Le  habla  un  cortés  anciano ,  ei  fabio  Hebúcar  5 
Siendo  fus  eloqüencias  al  Monarcha 
Más  dulce  fuavidad  que  miel  o  azúcar. 
Oh  tu  (  dice  )  el  mayor  que  dio  la  Parca 
En  todo  el  gjyro  defde  el  indo  al  Jiicár  > 
A  los  Campos  Elyfios  te  abres  páflb 
Conftituídos  fiempre  házia  el  Occafo. 
64 

yaflallos  fomos  tuyos  los  que  efeuchas 
Antiqiiifsimos  Túrdulos  primeros; 
I  la  Efphera  nos  dio,  con  glorias  muchas 
D'cfta  dicha  prefagios  verdaderos. 
Si  otros  de  nueftra  gente  a  férreas  luchas 
Se  applicaron  allá  fiempre  guerreros, 
Las  multitudes  que  a  tu  honor  deftina 
Recatar  quifo  aquí  la  leí  Divina. 
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¿5 
Dixo.  I  el  Héroe  Rei  el  timbre  cierto 

Apprecia  ,  i  digna  voz  d<  el  nuevo  Solio  r 

I  las  fieftas  d'el  pueblo  allí  encubierto 

Antepone  al  más  arduo  Capitolio . 

De  fus  eílylos  luego  el  jufto  acierto, 

Digno  de  que  fe  entregue  a  immortal  folio , 

Al  Anciano  pregunta  5  el  qual  no  eíconde 

Noticia  alguna  5  i  oh  gran  Rei ,  refponde . 

66 

rA  eftos  pueblos  dulcifsima  fe  prefta 

Quanta  dicha  a  lo  Humano  le  es  pofs¡ble> 

Refíde  el  Bien  ,  no  interrumpido  ,  en  efta 

Ftondofa  habitación  de  lo  apacible . 

No  altera  el  mando  injufto  a  la  floreíla, 

Ni  a  los  Hombres  la  ínvidia  enciende  horrible* 

Que  en  la  paz  d*  ellas  felvas  myfteriofas 

Son  fiempre  unos  los  ojos  i  las  cofas . 

Solo  en  ardiente  i  candida  porfía 

Miente  nieve  el  Jazmín  ,  afcuas  la  Rofa; 

Mentira  enfin  que  con  afán  de  un  día 

Dexa  el  Sol  convencida  i  peíarofa. 

Ufurpa  fola  el  aura  quantas  cria 

Fragrancias  la  efpcflura  venturofa  > 

Solo  llaman  los  Zéphyros  fuaves 

No  el  Hombre  a  lides ,  uno  a  amor  las  aves» 

La  dócil  fuente  donde  fe  deriva 
Tanta  felicidad  a  cftos  Moríales, 
Es  que  no  los  diftingue  o  ya  la  altiva 
Nobleza  ,  o  fer  diveríos  los  caudales. 
Su  gloria  fe  artianza  pro^refsiva 
En  que  fin  diftincion  fean  iguales : 
Por  rodos  eftos  ámbitos  inununes 
Los  bienes  i  las  almas  ion  communes. 

Cre- 
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69 

Crecen  las  plantas  para  todos  ,  nace 
Para  todos  la  mies ,  cae  el  rocío 
Para  todos  ,  ¡  a  todos  fatisface 
En  riegos  dc  el  frutal  próvido  el  rio  ¿ 
Las  cafas  la  florefta  nos  las  hace  , 
Que  fon  las  ramas  d<  el  vergel  fombríoí 
Pues  Primavera  eterna  i  deleítofa 
Acá  la  luz  nos  labra  prodigiofa .  • 
70 

El  alimento  nueftro  fon  las  frutas 
Que  fértil  nos  di  el  bofque  i  la  campana  £ 
La  bebida  las  venas  nunca  enxutas 
De  quanto  arroyo  nueftras  felvas  baña. 
No  el  trage  permittió  modas  aftutas ; 
Pues  por  más  que  los  pula  idea  extraña  j 
Jamás  el  lino  i  lana  padres  dexa 
Más  iluílres  ,  que  un  cefpcd ,  i  una  oveja .. 

7i 

Hai  artes  de  labrar  defde  el  preludio 
El  ropage  que  vine  nueftra  gentes 
E  inftrumentos  de  muíica  i  tripudio  5 
I  otros  de  operación  más  excelente  . 
Libres ,  con  que  penetra  nueftro  eftudíerf 
A  aquello  que  el  Senado  nos  confíente  , 
Jnveítigando  el  Cielo  i  Tierra  grata, 
Deleite  que  íin  fin  nos  arrebata . 
72 

No  en  Roma  vio  la  pradería    Quínela 
Darfe  tanto  refpe&o  a  Cincinnáto  , 
Ni  en  fu  templo  d<  el  Sol  la  cumbre   Pinciat 
Dio  tanto  obfequio  al  Délphico  retrato , 
Como  a  qualquiera  anciano   efta  provincia 
Prefta  veneración  i  animo   grato  $ 
Eiios  dirigen  ya  la  acción  ,  ya  el  ocio  f 
l  al  gobierno  dan  luz  >  i  al  Sacerdocio  . 
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73 
¡Veinte  dcflos  que  fabios  fe  habillíáS; 
Son  Senado,  ea  que  el  mando  fe  reparte? 
Mas  ni  cárcel  ni  pena  premeditan, 
Pues  no  hay  quien  de  lo  jufto-aqui  fe  aparte*: 
De  quanto  nueftras  gentes  necefsitan 
La  •aplicación  fu  juicio  nos  comparte; 
Y  aplicándonos  todos,  nos  obliga 
Corta  y  leve  a  cada  uno  la  fatiga.   . 

7^  .V 

Fixa  es  la  Religión ;  también  fe  inner£ 

Sean  puros  los  vínculos  nupciales: 
¡Y  aquello  que  ázia  si  cada  uno  quiere 
Con  los  otros  en  obras   cumple    iguales, 
No  hay  más  leyes  5  ni  el  juicio  las  inquieres; 
Pues  qual  rio  partido  en  mil  raudales, 
Allá  miráis  perderfe ,  entre  otros  Reyes,; 
Xa  Razón ,  dividida  en  muchas  Leyes. 

75 
Creemos  un  Ser  Snmmo  en  Orbe  Olympid 
Author  de  quanto  Ser  a  idear  llego; 
Por  el  qual  para  el  jufto  y  para  el  impi& 
Igual  premio  y    caftigo  hállame*  luego» 
Es  vidima  el  rocío  puro  y  limpio 
En  áureo  vafo  fobre  el  ara  al  fuego, 
Hafta  que  leve  ázia  la  etherea  fala 
En  vapores  purifsimos  íe  exhala. 

7^ 
Dixo.  Y  poco  cuitante  del  theforo 

Que  da  eterno  el  Abril  a  eftas   qulcruáe$¿ 
Se  vio  el  albergue  de  la  Edad  del  Oro, 
Que  es  ua  boíque  de  ricas  plenitudes. 
Tal  Virtud  mineral  fue  fu  -decoro. 
Que  a  vencer  mil  precio  fas  magnitudes; 
En  arboledas  de  eftru  duras  fabias 
gibares  abortó,  prod  uxo  Arabias, 

P.4  Es 
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77 
Es  florefta  el  metal ;  creerlas  luego 

Viendo  el  raro  fulgor  vegetativo, 

Que  la  lluvia  de  Dánae  le  es  el  riego, 

Y  el  contado  de  Midas  el  cultivo. 
Denía  tanto,  que  cafi  a  juzgar  liego 
Que  fea  un   tronco  el  ámbito  excqfsivo; 

Y  que  fola  defienda  en  fu  extrañeza 
A  toda  una  efpeflura  una  corteza. 

De  aqui  fe  arroga  el  Tajo  lo  dorado, 
Debido  a  efte  vergel  qqe  le  ennobleze; 
Corre  el  Oro  en  Pa&ólos  por  el  prado,. 
Cada  pena  un  Ophtr  o  un  Sol  parece. 
El  bofque,  de  si  mifmo  iluminado, 
Más  luces  en  más  ramas  eíelarece: 
Con  pafmos  viera  quien   alli  fe  embofque 
Faltar  la  fombra  por  fer  denfo  el  bofque. 

19 
Pudo  la  hija  de  Glauco  fin  contienda, 

Mejor  que  en  las  Euboicas  regiones, 
Dar  a  Eneas  aqui  la  hermofa  ofrenda 
Conque'vio  las  recónditas  manfiones. 
Qualquier  árbol  fe  ve  que  comprehenda 
De  Atalanta  las  ricas  dilaciones; 
Oro  las  flores  fon  ,  oro  las  gramas, 
Oro  el  tronco  ,  oro  el  fruto  ,  oro  las  ramas. 
80 
Hace  ,  al  moverla  el  Viento  ,  alta  harmonía 
Cada  hoja  ,  qual  Sirena  en  choro  aquatUj 
Nido  y  raro  exemplar  de  melodía. 
Da  un  árbol  mifmo  al  mufieo  volátil. 
Un  áureo  templo  en  áureo  rifeo  havia 
Entre  brillantes  palmas  de  áureo  dátil» 
Coronando  a  h  cumbre  de  fu  eítancia 
Una  cílatua  feliz  de  U  Abundancia. 

De 
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81 
De  oro  es  toda ;  y  por  lauro  foberano 
Tiene  de  flores  apacible  copia; 
De  mieífes  enriquece  ia  una  mano, 

Y  la  otra  de  un  preciofo  cornucopia* 
Como  caldo  al  techo  más  que  humano 
De  efpigas  rubio  enxambre  en  él  fe  copia* 
Donde  ,  en  fus  vifos  pálidos  gravadas, 
Las  mieílés  finge  el  oro  fazonadas. 

82 
Eran  las  puertas  de  coral  luciente, 

Y  amaneciendo  en  él  los  tornafoles 

Se  mueftran  de  un  Sol  de  oro,  a  cuyo  Oriente 

Parecía  el  coral  los  arreboles. 

Lifa  tabla  de  purpura  fu  ardiente 

Plana  fe  ofrece  a  rafgos  de  faroles: 

Resbalara  la  vifta  en  fu  theforo, 

A  no  tenerfe  en  los  follages  de  Oro; 

¡Viendo  cercano  el  Rey  ,  con  promptitudes 
Las  puertas  preciofifsimas  fe  abrieron; 

Y  bellas  Celeftiales  multitudes 

Del  templo  a  la  florefta  tranfeendieron. 

Eran  eftas  las  facras  Juventudes 

Que  al  Mundo  en  fu  principio  acontecieron, 

Y  examinando  ai  Orbe  pervertido, 
Huyeron  a  efte  efpacio  efelarecido. 

84 
Tu ,  difereto  Platón  ,    que  de  honor  llenas 
A  Grecia  ,  y  con  recíprocos  deítinos 
Orando  en  Dclphós  Apolo  ,  tu  en  Athcnav 
Al  renombre  nacifteis  de  Divinos* 
Pues  dices  que  fi  vieffe'el  Mundo  apenas 
Un  rayo  deltos  4;oics  peregrinos 
Le  ofreciera  holocauftos  y  unión  pura, 
Tu  defeifia  a  la  Tierra  fu  hermofura* 

Oo  2  (3?a| 
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jQual  Meca  hiló  topacio  ?-  Y  quien  tránsformaf 
£n  eftambre  el  rubi  con  nueva   alquimia?. 
Pyrópos  y  chryfólitnos  conforma 
La  ropa  y  trage  de  la  turba-  eximia. 
¡En  bordado  granates  une  y  forma, 
Por  claveles- ¿la  luz  purpurea  y  nimia; 
|Y  en  labor  que  frondoía  fer  pretende,, 
Afbcro  al  ramo  la  efmeralda  enciénde- 
se 

Alphonfo  con  excelfo  regozifo 
Feíteja  las  Deidades  que  no  ignoras 
Y  en  reciproco  abrazo  el  amor  fixo 
De  las  Diofas  y  el  Rey  fe  añade  aora. 
Llegó  la  gloria  (  la  áurea  Edad  le  dixo  ) 
Que  es  premio  a  tu  fatiga  vencedora, 
íY  aun  del  una  gran  parte,  qual  te  gufta^ 
Será  lterio  Alathár  de  lumbre  auguita.. 

8"7. 

Traxímosle  del  odio  y  lides  a  efte 

Sagrado  sirio  y  fólida  alegria, 
Donde  logra  por  ti  que  íe  le  preíter 
Ser  núevcTy.Celeftial  Soberanía. 
Era  poco  a  tu  itinuxo  verCelcñe  - 
'  Be  felyfia  la  conquifta  y  Monarchia, 
.Verás  del  Campo  Elylio  en  la  comarca. 
Célele  v  conqiúftado  aun  el  Monarcha*. 

Dixo.  Y  las  Reales  plantas  fiel  venera 
Ya  Rey  ,  ya  no  Machar ,  el  Africano*. 
Cían  ios  brazos  Alphonfo  remunera 
Sil  culto  ,  como  a  egregio  y  Soberano» 
$í  ver  fúiió  a  Rey  'tatito  (le  pondera) 
Fremio  es  que  me  guardó  ia  immorral  mano* 
A  merecer  ral  premio  y  t£jt  contento- 
Aun  íoy  dcuáor.  de  Heroicidades  ciento. 
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Sírvete  de  mis  reynos  y  naciones, 
Donde  no  hay  a  rus  dichas  embarazo^' 
Por  guftofas  y  eternas  duraciones 
Alathar   y  la  Paz  a  un   tiempo  abrazo. 
Triumpha  tu  ;  cuente  el  Oche  más  blaíbnfs 
En  tus  docilidades  que  en  mi  brazo^ 
A  que  excedes  mi  hazaña  me  convenzo, 
Pues  vences  a  Alathar ,  íi  a  AftiCa  vcnsyj.: 
90 

JDecia.  Mas  que  fubdito  le  admita 
El  Libyco  pidió  ;  ni  ei  Rey  le  alexas 
En  augufto  efplendor  que  no  limita 
«Le- mantuvo-,  y  fer  nueftro  enfin  ie  dexaj- 
La  llama  cntanto  que  a  ios  Cielos  quita 
De  los  Genios  la  turba  no  perplexa. 
Se  derramó  viable  ;  quanto  herido 
Se  vio  alii ,  felizmente  ha  guarecido» 

9i  } 

Aun  Elyíía  al  fulgor  que  fe  dilata' 
Defticrra  quanto  aíTombro  la  horrorizas 
:Y    qual  Phenix-  renace  a  beldad  grata 
Be  más  Lumbres  a  un  tiempo  y  mas  ceniza- 
Un  Iris  la  ciñó  que  de  efcarlata-, 
De  oro  ,  de  azul ,  y  verde ,  fe-  matiza; 
Pintando  en   perfecciones  fu  modelo. 
Cóncavos  más  Celeítes  que  el  del  Cielo; 
92 

^odo  el  pueblo  a  mirar  los  boíques  de  oro; 
Corría  ,  como  Egypto   a  hallar  a  Osiriss 
Ponderan  de  Alathar  el  Pveal  decoro, 
Si  era  Fáiaris  antes  o  Busiris. 
Es  paCiío  ,  de  las  Selvas  el  theforo,     , 
Las  Nymphas ,  y  las  luces  de  aquel  Iris; 
En»  el  aura  feliz  que  gloria  incluye, 
*&&£  §cnÁ°  1  WÚ  bien  fe  |§s  influye* 

Nurn 
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Nunca  en  paz  termino  tan  venturofa 

Otro  Marcial  furor ,  de  gloria  opuno; 
Concurrieron  Amyntor  y  fu  efpofa, 
Aucólo,  Aurinda,  y  con  Cydipe  Aquinio* 
Alathár  ios  abraza  ;  unión  dichofa 
Cuya  infinito  Jubilo  no  exprimo; 
Cedro  Amyntor  fu  reyno  Tingitano, 
Felicidad  que  el  reyno  applaude  ufano. 

Afc'i  quando  a  Alathár  no  Alathár  vían, 
Y  que  tenga  otro  efpiritu  prefumen, 
Los  efpoíbs  Menarchas  fe  atendía» 
Más  allá  del  morir  que  fingió  el  Numen. 
Micipfa  los  figuió  ;  tanto  crjecian 
Las  dichas,que  un  bien  íummo  en  íi  refumea. 
Al  Rey  buícan  ,  por  marchas  anteriores. 
También  de  África  .toda  Embax  adores. 

95 

A  Alphcmfb  la  inclinó  ver  que  altamente 
Se  acredita  Celefte  y  facroíanto. 
Los  Monarchas  de  Europa  ya  en  torrente 
Llegaban  ,  rVor  la  Fama  y  triumphai  canto* 
fue  preciía  tal  pompa ,  tanta  gente, 
Tanto  Real  efquadron  ,  Principe  tanto; 
Debiendo  a  efte  gran  triumpho  que  le  abforbe 
Ser  theatro  en  Elyfia  unido  el  Orbe. 
96 
Applmden  nueftro  Rey  ,  por  quien  fe  apura. 
La  felva  en  oro ,  y  mucha  eltrella  exprime* 
Y  en  la  voz  de  las  Nymphas  fe  aíTegura 
Que  al  difufo  efplendor  Alphonfo  anime. 
Aunque  fuera  .de  si  nada  procura, 
Guita  deftos  obfequios  lo  fublhne: 
Si  algo  de  la  Virtud  premio  fe  llama, 
Premio  de  la  Virtud  folo  es  la  fama. 

Si 
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Si  bien  ni  en  tanto  obíeqino  cefla  el  Ciclo 
Viendo  quanta  Deidad   Alphonfo    cxhala> 

Y  que  imagen  del  Polo  ya  en  el  íuelo 
A  clemencias  benéficas  le  iguala. 
Tropas  de  Divos  impelió  el  anhelo 
Defte  applaufo  ,  tejiéndoles  la  gala 
Todo  el  oro  que  el  Sol  nos  reverbera 
Hilado  ai  torno  acorde  de  la  Efpjiera. 

9§ 
A  la  mayor  Deidad  con  fu  palacio 
El  lacro  'Solio  tranfportó  y  íoítuvo; 

Y  en  varios  trozos  del  íidereo  cípacío 
Para  fu  eterna  Corte  plauftros  huvo. 
También  Theopnea  fe  moftró  de  efpació 
Con  quantas  joyas  al  principio'  obtuvo: 
Su  luz  al  verlos  a  embarazos  crece, 

¡Y  el  mucho  amanecer  los  anochece. 
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Como  el  que  obferva  al  Sol  y  de!  no  diña 
Viendo  por  do£to  vidrio  fus  fanales, 
Pues  lleva  al  Cielo  en.  un  cañón  la  villa 
A  quien  medro,  forman  dos  cryfíaies, 
Qiiando  fe  acerca  a  la  vifaal  conquifta 
De  los  Phebéos  climas  immortales, 
Halla  abyfmos  de  luz  que  dexan  roxos 
A  gritos  de  efplendor  fordos  los  ojos; 
too 

Afsi  las  perfpicacias  defanima 
La  luz  del  no  diftante  Firmamento, 
A  Alphonfo  la  Deidad  premia  y  fublima 
Con  diadema  feliz  de  eílrellas  ciento. 
La  Edad  precióla,  y  fu  gran  Choro  ,  a,nima- 
Al  ya  perfecto  Solio ,  y  le  es  alientos 
Bien  como  es  en  eípíritu  fecundo 
La  pupila  del  Cielo  alma  del  Muiid©. 
i  IN. 


ADVERTENCIA, 

QUE   EL  POETA  QUISO   SE   PUSIE5SE 
ca  eftc  lugar. 

TODAS  las  Octavas  del  Author  (  impreJTas  ,  y  wamfcrltas} 
que  defecto  al  emendar  fu  Alphónío  ,  pertenecen  d  fu  /<?-, 
gando  Poema  del  Nuevo  Mundo.  Las  demás  poesías  que  ha  com* 
fuejlo  ,  Loas  ,  Bayles ,  Letras  para  mu/ica  ,   Sonetos  ,  Romana 
ees  y  Ver  fes  Latinos  ,  y  qualej quiera  otras  comp  aficiones  ,  y  pr&* 
fa   (  exceptando  únicamente  fus  dos  Poemas    Épicos    del  mod$ 
que  aor&  fe  imprimen  )  lo  abandona  tod*  ,  como  travejfuras  n§ 
dignas  de  fu  nombre  ,  pues  fueron  hechas  fin  cuy  dado  ,  y  ni  fe 
Aplicó  a  timarlas;  ni  hace  cafo  dcllas.  Mayormente  atribuyendo- 
Jele  muchas  en  que  para  perjudicarle  fe  exercitaron  las  añudas  de 
fus  émulos*  Por  lo  que  i-oca  a  dichos  dos  Poemas  Épicos ,  los  im¿ 
prime    ajuflados.   Mas  profeguiri  en  pulirlos  9  y  en  añadirle* 
Sempre  nuevas  perfecciones» 
m  *  NO- 


RAZÓN 

DE  LA  ORTHOGRAPHIA  ,   O  SEGUNDO 
Prólogo    d*di    Poetan 

ié5  **££,£&*  ESDE   las   primeras    líneas    empece'  a 
^Sí— -*^    ker  mi  Afphonfo  en   la   Tertulia  de 
JJí*  I  j— ^  j  &|    la   applaudida  Cafa   de    Monteliano* 
t#%  '       J  \  '■£**     Había  en  la  familia  Ingenios  de   pri- 
<*£' I  "^^^  y^    ^lera  magnitud  j  i   folo  menos  iñge- 
5^^vS~^?^     fliolbs  i   menos    admirables    que    fus 
^3  3á'&b$:é*     Dueños.    De  las   peponas  de   fuera 
que  concurríamos   a   la  converíácion 
era  yo  una  de  las  que  más  la  frequentaban  .  En  congreC- 
fos  afsi ,  tiene  utilidad  ,í  es  guftoio  ,  el  hacer  oftentacion 
de  lo  que  fe  fabe ,  i  de  lo  que  fe  produce.  Interrum- 
pieron me  cita  dicha  la  muerte  de  la  mayor  parte  de  los 
Amigos,  i  las  tranfmutaciones  de  Europa  que  desorde- 
naron laítimo fomente  la  conftituckm  i  tranquilidades  de 
Heípaña .  Mas  como  efta  nobUifsima  Región  ha  lido  en 
todos  ligios  fecunda  Madre  de  los  Efpíritus  más  fub  limes 
i  m  ís  Heroicos  ,  pido  a  los  que  no  conozco  ,  a  cuya  nía» 
no  llegare  efte  Poema  ,  quieran  xommunicarme  la  critica 
que  en  fu  lección  les  oceurriere.  Dichoío  yo,  íi  los  en- 
cuentro no  oppueftos  al  prudente  i  jufto  Carlos  Ruéo  > 
Reiigiofo  Francés  de  lafabiai  diiereta  Compañía  deje- 
fus  ,  de  la  qual  publicaré  íiempre   foi  el  mis  amante   i 
agradecido  Üifcípulo.  Hizo  eíte  gran  Padre  las  notas  a 
Virgilio  para  el  ufo  dcel  Delphm  .  I  llegando  a  los  repe- 
tidamente ceniurados  amores  de  Dido  i  Eneas ,  no  nie- 
ga que  peceó  aquel  Author   contra   muchos  preceptos  > 
mas  añade;  Siempre  obtuvo  .$£irgilÍQ  l&  gloría   de  excelente 
Poeta  ;  pues  ahunque  bai \t<$pt efs1 otras  Leye s  y  Lex  tamen 
cft  omnium  prima  placeré  .  La  primera  leí  i  obligación  de 
la  Poesía  es  deleitar . 

Offrezco  también  al  arbitrio  de  los  Inteligentes  e!  mé- 
thodo  que  obférvo  en  la  Lengua  i  Orthogr apira .  "Quifiera 
hallar  fixo  el  idioma ;  i  el  modo  de  efcribirlc  .  Mas  cf- 


lando'  eftas  materias  en  una  total  Anarchía  tí  defgobieiv 
no ,  i  coriftituyendofe  cada  Hombre  tribunal  difiéreme 
para  decretar  lo  que  le  le  antoja,  elegí  (quanto  fin  vio* 
kncia  me  fuelle  pofsible)  mantener  las  dicciones  Ca He- 
lianas cerca  u  dentro.de  las  Latinas .  Confidéro  <£ue  una 
hija  bella  de  Madre  bellifsima  tamo  ferá  más  perfeda 
quanto  tea  más  parecida  a  fu  Madre .  I  me  ha  hecho 
ver  la  experiencia  que  íiendo  elLatin  la  lengua  de  ios 
Eruditos  de  todas  las  Naciones ,  les  es  más  agradable  i 
más  perceptible  la  que  menos  difta  de  la  d<  el  Látio . 
Con  eíle  refpe&o  imxoduxe  alguna  palabta  de  nuevo, 
por  fu  exprefsion  o  mejor  o  precifa  >  como  en  las  len- 
guas vivas  fe  concede  a  las  Obras  dc  efta  qualidad .  I 
quan  moderadamente  lo  haya  executado  ( íin  que  la  doc- 
trina de  Horacio  pueda  reñirme)  ferá  notorio  a  quien 
eonfultáre  los  Efcritos  de  quantos  eftimables  Authores 
Caftellanos  colocan  el  nombre  de  nueílrps  Hefpañoles 
en  más  alta  elevación  que  la  de  nueftros  Pyrenéos . 

Efcribo  azia  fin  bv  no  dudando  que  por  derivarfe  de 
baz  debe  fer  bázia .  La  razón  que  tuve  fue  evitar  el  in- 
conveniente de  que  fe  equivocarle  con  el  pretérito  im- 
perfecto bacía  :  Mas  ponderándolo  mejor  ^  convengq 
en  que  es  jufto  efcribir    bazia. 

No  faltan  fugetos  authorizados  que  digan  debe  ef-' 
cribirfe  abun  fin  b  5  opinión  que  no  figo  5  pues  dedur 
ciendofe  de  a$uc  ,  no  hai  motivo  alguno  para  que 
pierda  efta  feñal  ele  fu  origen ... 

Ufo  dc  el  apóítropho ,  porque  pxonunciandofe  como 
una  algunas  palabras  que  fon  dos  ,  el  apóítropho  las 
diílingue  como  dos.,  fin  embarazar  que  íe  pronuncien 
como  una. 

Sírvome  de  la  letra;/  en  las  voces  deducidas  de  los 
Griegos ,  de  la  mifma  manera  que  ellos .  En  las  otras  no 
la  admitto  fino  confonante ,  que  es  el  valor  que  la  dá 
nueftro.  Alphabéto .  «ai  quien  excluyéndola  de  formar, 
diphtongo  en  reino , peine ,  &c.  la  tolera  conjunción  .  No 
sé  con  que  fundamento  5  pues  íi  no  puede  concurrir  a 
formar  diphtongo  por  no  fer  vocal  ,  menos  podrá  for- 
mar Cylaba  ella,  fola.  Appruebo  las  letras  dobladas,  en 
\  ob* 


obfequio  de  la  etymología  >  i  por  la  mifma  califa  eí- 
cribo  charaóier  y  Monarcha  ,  &c.  Tiendo  excepción  en  las 
voces  peregrinas  efte  nuevo    fonido  de  la  cb . 

Quité  la  amphibología  a  la  o  5  que  leerás  afsi  qüan- 
do  es  conjunción  ,  i  oh  (  como  en  los  antiguos  Roma- 
nos) quandofirve  a  admiración  ,  dolor  ,  o  eí panto  .  Con 
la  mifma  congruencia  la  primera  letra  unas  veces  x$ 
4  y   i  otras  ab . 

No  confundo  la  v ,  i  la  b  5  por  no  deslucir  a  un  benéfi- 
co Héroe  haciéndole  venéfico  ,  i  a  las  diícreciones  de  un 
voto  agudo  llamándole  boto  .  Ni  efte  defecto  podrá  emen- 
darfe ,  mientras  no  diftinguiéremos  eftas  dos  letras  pronun- 
ciándolas differentcs  como  hacen  las  otras  Naciones  ♦ 

A  los  nombres  proprios  no  altero  la  quantidad  $  rev- 
iniendo la  repreheníion  de  la  gente  bien  inñruida ,  que 
llama  barbarifmo  al  decir  ,  Stméie  >  Eólo  ,  Arcadas  ,  &c* 
Igualmente  defacreditan  el  que  fe  diga  Héroe .  I  afsi  efte 
vocablo  dexé  fin  accento  en  la  profa .  £n  el  verfo  le  difpu- 
fc  advertidamente  de  modo  que  el  vulgo  pueda  decir.  Hé- 
roe ,  i  los  fabios  Heróe  5  bien  que  para  efta  fegunda  pro- 
nunciación-es  menefter  hacerle  de  dos  fylabas  por  la  -  difi- 
cultad de  los  números. 

La   referida  es  mi  opinión  5  arreglar  las  voces  i 
lá  Grthographía  ai  Latin  5  no  adulterando  algunas  etymo- 
logias  de  otros  lenguages .  Solo  efte  fixo  apoyo  puede 
fixar  ,  acreditar ,  i  hacer  univerfalmente,  agradable  i  co- 
nocida la  Lengua  Caftellana .  Querer,  que  en  el  deívío 
de  la  fácilmente  Princefa  de  las  Lenguas  fe  hayan  fua- 
vizado  algunas  palabras ,  es  afleveracion  poco  sólida  .  Si 
el  ufo  que  fe  empeñó-  en  desfigurarlas  hubieflé  coope- 
rado a  mantenerlas ,  es  fin  duda   guítaría  d<  ellas ,  i  le 
parecerían  fuavifsimas.  A  mi  por  lo  menos,  en  vez  de 
íuave ,  me  parece  ridículo  i  ruftico  el  decir  preceto ,  af- 
feto  ,  &c.  No  Ignoro  que  mi  difamen  tendrá  contra  sí 
obítinados   motines .  Mas  quales  deíignios  útiles  o  glo- 
riólos no  ha  deftruído   en  todos  tiempos  la  terquedad 
rencoriofa    de  las   difeordanuas  i 

Viniendo  a  las  Erratas ,  debo  advertir  que  el  fin 
d<  el  Libro  Oftavo  dc  efte  Poema  ,  i  los  dos  últimos  que 
fe  le  figuen  3  eftán  más  errados  eu  la  Orthographía  que. 


lo  reliante  de  la  Obra .  Si  has  de  hacer  la  corrección  a 
mi  modo, fea  por  las  reglas  que  te  he  maniíeftado  jiíi 
al  tuyo  (  hablo  con  los  bachilleres  indo&os  ,  que  en  las 
mejores   Naciones  los  hai  )  corrige  lo  eferito ,  i  ahun. 
la  Compoíicion  ;,   no  abriendo  el  volumen  .  O  haz  lo 
que  quiíieres  >  pues  me  divierte  mucho  el  que  páíie  por 
no  inhábil  Geníbr  quien  llama  imperfecciones  a  las  más 
exquisitas   pulideces,   La    los  .aciertos   más  delicadas^ 
Dice  Cafsiodóro  que  íi  los  Aftros  vieíTen  en  los  relo- 
xes  fer  perfeguidos  fus  movimientos  por -aquellas  linean 
obfeuras  j  i  padecer  en  ellas  el  abatimiento  de  nueítro 
examen  ,  fe  enojarían  de  fuerte  que  no  correrían  como 
Coxzcn  ,  i  q vzí  de  dcfpecho  lo  perturbarían  todo;  Me¿~ 
tus  feos  fortbflfh  defleólerent  y  ne  t  di   ludibrio  fubJMrent  + 
Mas  yo  lo  dlícurro  de  otro  modo .  Son  dos  Aillos  p ;¿- 
fo.uges  de  furmna  elevación  y  i  al  vernos    introducir  a 
aromos  de  fus  gyros ,  fe  ríen  de  nueílro  orgulío ,  i  de 
toda  la  eAudiofa  mentecatez  de  nucííras  ¿machinas . 


ERRATAS  QUE  NECESSlTAlSt  DE 

Corrección  particular  * 

LIBRO  8 .  Oftava  97 .  verfo .  5  .  Porque  fe  rinda 
Elyfia:  lee, Porque  venga  Lysbóa.  Lib.  9.  cftav. 
44 .  verf .  5.  Si  (Je  Elylia  o  por  gloria :  lee  ^  Si  por  bien  de 
Lysbóa  .  Lib .  9  .,  o&av  .  47  .  verf.  5  .  Mas  a  Eiyfia  la 
Jama  :  lee-,  Mas  la  Fama  a  Lysbóa  .  JUib  .  9  .  o£fcav  .  5-6 . 
verf.  8.  1  también  fon  fusjieroes:  lee,l  Heioes  llama 
también  a  fus  confiantes  .  Lib  .  9  .  o&av  .  69  .  verf.  3  . 
Qyando  Elyúa  íitiada  :  lee,Quando  altiva  Lysbóa  . Lib . 
9.  o&av.  94.  verf.  5.  i  6..:  lee  , Tuyo  ,  meros  Lyf- 
bóa  ,  todo  fea ,  I  ahun  todos  fus  diftri&os  ce  mar  car  os . 
Lib.  9.  o&av.  98.  verf.  5.  Dexad  la  agena  Eiyfia., 
lee ,  Dexad  -nueftra  Lysbóa  . 

Eníin  en  todas  las  o&avas  donde  fe  lea  Eiyfia,  debe 
decirfe  Lysbóa,  i  donde  fe  leyere  Héroe  erbe  colocar- 
fe  de  modo  que  pueda  también  iecríc  Hcróe .  J-as  de- 
anás  «rrata$  fon  fáciles  de  conocer  i  emendar.  ' 


NOTICIA 


DE  LA  PATRIA,  L1NAGE,  Y  PRINCIPALES  SUCCESSOS 

del  Poeta.   Efcrira  por  Bernardina  Per-eira  de  Aróla,  Cavallero 

de  la  Orden  de  Chrifto ,  y  natural ,  y  morador 

de  la  Torre  de  Moncorvo. 

**«£«£.£&  L  Cavallero  Francifco  Botelio  de  Morács  y 

W*~£j&  Vafconccios ,  o  Franciíco  Botelio  de  Vaí- 

5é|  i  t-^  '  1^  .conectes   (  que  de  un  modo  ,  y    otro  le 

iS  |    H    J  S6*  nombran  en  Portugal  ,  donde  también  fe 

£i>¿ >¿fS     Utfa    menos  el   ^oti   í11^  *c   añadieron  Jos" 

^l^V.v^^4\^     Extrangeros )  nació  en  la  Torre  de  Mon- 
^g*  ¿i  5»  i     corvo  ,  noble  Villa  de  Portugal  en  la  Pro- 
vincia de   Traíbfmontes  j  en  cuya  Iglefia 
Colegiada  fue  bautizado  a  feis  de  Agofto,  del  año  de  1670. 

Es  hijo  de  Francifco  Botelio  de  Moraes  ;  y  de  fu  mu- 
ger  Doña  Beatriz  de  Vafconccios  Sarávia. 

Nieto  ,  por  la  parte  paterna  ,  de  Paulo  Botelio  der 
Moraes,  Cavallero  de  la  Orden  de  Chrifto ,  que  firvió  ca 
las  guerras,  y  Armadas  del  Reyno  ,  occüpando  varios  car- 
gos ;  y  de  fu  muger  Doña  Ifabcl  Coeiio* 

Bifnieto  de  Francifco  Botelio  de  Matos ,  que  en  Áfri- 
ca (  a  ufo  de  aquel  tiempo)  fue  armado  Cavallero  por  fií 
pariente  Franciíco  Botelio,  Capitán  General  de  Tánger  $  y 
de  fu  muger  ,  y  pcintaliermana  Dora,  Luifa  de  Moraes  hi- 
ja de  Pedro  Botelio  de  Mitos  Cavallero  de  la  Orden  de 
Santiago,  y  de  fu  muger  Doña  Helena  de  Moraes  hija  de 
Femando  de  Moraes  Secretario  de  Eítado  del  Rey  Philipo 
Segundo  en  el  Cpnfejo  de  Portugal ,  y  de  íu  muger  Doña 
Hj¡ena  de  la  Vcg^  Era  dicho  Secretario  de  Eítado  Fcrnan- 
^°  de  Moraes  ,  quarto  nieto  legítimo  de  Eitevan  Méndez 
,  de  Távora  Señor  de  la  Villa  dei  Vimiofo  con  todo  fu  valla- 
llage,  mero,  y  mixeo  imperio,  y  defendiente  por  varonía 
no  iiiterru.npid.a  de  Ramiro  Segundo  Rey  de  Leoiv 

Tercero  nieto  de  Juan  Botelio  de  Matos,  liamado  el 

Viejo,  y  de  fu  muger  Doña  Inés  de  Meyreíes  y  Varejám. 

Quarto  nieto  de  Aiíonfo  Lorenzo  de  Mato¿ ,  y  de 

Pp  fií. 


;fu  míígér  Boíía  M-r.ria  BoteHo  ,  Kerrnása  entera  3e  Siego 
Sorello  del  Confejo  del  Rey  Don  Manuel  de  Portugal  ^ca- 
yos dcfccndicntes  por. Varonía,  tienen  hoy.  la  dignidad  üc 
Grandes  del  Reyno.  ^^'^^^^^  ^^rré*^ 

'Quisto  meto  de  Ruy  Méndez  de  Maros  ,    y  de  111 
muger  Doña  Ana,  ^7^^ 

Se«o  meto  leglt'nr.o  de  Luis  de  Matos',  \aíTahodel 
Rev  Don  Alphwfo  Quinto  de  Portugal.  Defte  Cavailero 
Luís  de  MaíOs,  fue  fegundo  hermano  entero  Ruy  de  Ml- 
tos ,•  del  cual  déftrihdWíjoíí  Antonio  de  Matos  de  Nororu 
(Mfob  de  Bélvas  e  Inquisidor  General ,  y  Don  Scbaftwn 
S* Mstbs  Arzobiípo  de  Braga,  y  el  íobriuo  de  ambos  Ruy 
de  Matos  de  Noroñi  primar  Conde  de  Armamar.  _ 

Por  fu  Madre  Dona  Beatriz  de  VaíconcelosSaravia, 
no  es  menos  iluftre.  Fue  dicha  Dona  Beamz       ; 

HUa  de  Antonio  de  Amaral  Amado  ,  Capitán  mayor 
ifc.  tas  Villas  de  Fíex»  de  Nemam  ,  Horra  ,  y  Touza  ;.  y 
él  linTuS  Doña  Beamz  Sarav.a  de  Valconeelos.  Y  por 
finea"c  a  a,  V  fabid* ,  por  la  parte  patetnd  ,  octava  nieta 
¿Sima  dé  Gonzalo  Méndez  Amada ,  Señor  de  Penca  y 
AffaiS  mayor  de  Pene  Joño  ,  y  quarro  meto  leguuno -á» 
Peaiol^az  Amado  ,    Ricohombre  en   tiempo  del  Conde 

Era  u^c^e^Ct(1¿ima  de  Doña  Maria  Pérez  de  la 
f^cíS M¿ 2  lcgCa  de  Don  Pedro  fe  la  Guerra 

Val 
nes 
de 

ria  Méndez  ^^  Ü'^¿\ÍAY¿    de  Chaves. 
dez  de  Vasconcelos,  *^í*^.fl>cvittdo->  fe  guarda  con 
Efta  Genea logia  < queche ^¿  ^KÍd*C0S  qae  la 

»aS  extenhon  ,  y  ^T.^^SriOs  del  Poeta  \  e)  «- 
com?n,eban     en  poda  -  lo    »-  Mayorazgos: 

.  fa  b«3&&  de  uta  do  fi»yo  que  reftdia  en  Ma.ud.  * 


'  20  fu  habitación  en  aquella  Co*c ;  J  d&  adquirí*  cai- 
miento de  varias  Artes,  y  Sriená'ás ,€©'nVo'fe  echa  de  ves 
en  io  que  eferihió.  Supo  bien  ia  lengua  Cjftellana  ;  compu- 
fo en  ella  muchos  verlos  que  tuvieron  eftitfcarion  ?  y  le  gWAJ 

•  'gearo!^prorectores.*-Los-que1iKis  le  florecieron  has  fido 
el  Almirante  D.  ]uan  Tilomas  bnriquez  de  Cabrera,  el  Dífc» 
que  de  Alba'  D¡  Antonio  Martin  de  Toledo  ,  y  el  Duque 
de  Arcos  D.  Joachim  Ponce  de  León  y  Lamdiílrc.  Quand* 
dicho  Almirante  paífó  a  Portugal  ,  haciendo  fu  viagé  por 
la  Torre  de  Moncorvo  ,  y  fabiendo  que  era  patria  de  nucí* 
tro  Author ,  viíitó  a  fu  Padre  ,  que  entonces  vivía  >  y  dixo 
publicamente  (como  todos  oímos  )  que  no  bavia  querido  paf- 
far  adelante  fn  primero  vir  r  y  venerar  la  cafa  donde  bavia  n&> 
a  do  un  tan  grande  Ingenio* 

Aísilíiria  fiempre  en  Madrid,  fi.  no  lo  enervara  fa 
guerra.  Por  efta  novedad  fe  reíliruyó  a  la  patria  ,  como  ya  lo 
havia  hecho  ib  Avueio  Paulo  Bocelio  de  Moraes  ,  que  enC&- 

'-  'minandofe  a  Cataluña  con  lin  Tercio,  o  Regimiento,  de  Ib* 
fanteria  ,  y  teniendo  noticia  de  la  aclamación  del  Rey  Doft 
Juan  qtiarto,  fe  reílituyó  al  reyno  ,  donde  me  útil  con  f<j 
Regimiento  ,  y  con  fu  perfona. 

Dexoíe  ver  ei  Poeta  en  Lysboa.  Y  nueíko  Rey  DON 
JUAN  QUINTO  ,  que  entonces  empezaba  a  reyriar  ,  le  ili&4> 

!  'averced  del  Habito  de  Chrifto  ,  y  de  una  decente  penfion  en  fea 
Encomienda  de  S.  Pedro  de  Felgoímo  ,  de  la  miíma  Orden, 
Las  palabras  del  dcípacho  dicen  :  que  /#  Magt fiad  hace  dtcbéf 
tiierced  ,  ai  tendiendo  a  baver  Fruncí  feo  Fe.tr/lo  compueflo  el  P&¿~ 
ma  del  Alphorfo  ,  y  a  fer  de  las  primeras  familias  de  la  Brovl¡}- 
€Ía  de  Tr a fo [montes., 

Queria  ver  más  Picynos  ,  y  gentes.  Salió  de  Porta- 
gal,  hizo  uit  gyro  por  Europa  ,.  y  deípues  fe  déturvo-ea  R:¿- 
1Tla,cn  ci  Colegio  de  los   Padres  de  la  Congregación  de  ia 
Miísion.    Alii  los  Arcados  le  embiaron  por *ju  bccietano  el 
nombramiento  de  Académico.  No  le  admitió  ,  por  cítaseme?*  ~ 
ees  la  Arcadia  dividida  ,  v  diícprde  en  dos  opueílas  parciaudA^'5** 
des.  Era  la  que  le  folicitaba-la  que  fe  confería  trhíbphan 
Suavizó  nueítro  Author  ia  repulía  ,  diciendo  ai  Secretario 
serios  que  en  Lucano  rcípondieron  ios  Griegos  dcMaífeliá     " 
a  Cefar:  Acá  pe  devotas  externa,  in  pr<sUa.  demr&s  jy  las  tas 


fi¿tftcafes¡  SigairTcati  cu  Remane*? ;  Ainvtid  nueflro  esfuerza, 
ftliiíñis  entra  los  extstáos,    Pera  fi  a  entre   voflros  zrjeftrj, 
lusrr*  ,  a  Us  ar&n  civiles  falo  Unrn  Ugrymas  ,  y  jileado.  Si     frs 
p:?<i.fen  u%»s  can  otros  los  Dio  fes  ,  ningún  Mor td  fe  mezclarla 
g   íis  difcordi.sCcUftes^^^  ^^*^*^.2^*^ 
Murió  t\  Padre  del  PoHra ;  y  a  el  le  pnfecio  precifo  £ 
«««ir  a  Portugal  a  poner   cobro  en  la  herencia  que  de  lqs    . 
bienes  libres  Le  tocaba,  Era  fu  determinación  volver  al  mifr    * 
mo  <2átcgto  d¿  los  Misionario;  ;  y  la  licencia    por  eferito    ^ 
«ue  pidió  al  Superior  (y  yo  lei)  íeilada  con. el  (ello  de  di-  >Q 
dio  Colcho,  dice  que  ufó  pira  volver  a  el  i  y  profiguc:    ^ 
'  in  que  Ubsntifsims  Aimittetitr  ,  eUtents  quod  ibtdem  laudabtliter    ^ 
trvenh  ,  cimtiis  m*wn  prohitate  ,  &nimi  petate  ,   Cczterifque    \ 
virtávúiis  exemvlo  frttoxit.  Quiere  decir  en  Caftclian<*>.  fítf  «J  *! 
fu¿  /5*á  admtidQCon  mucho  gufto  9sn  attencion  a  que  viviendo    n{ 
viríuofomfM  %Jíróié  de  exemplo  a  todo  el  Colegio  ,  w»  /¿  &<?«¿*á  de   A 
í*í  cQÍlii-nbresycQn  Li  purezí  del  avrfo  >  y  c&n  hs  virtudes  todas,    r^ 
¿^2/¿  Eftiívo  en  íu  Tierra  ;  y  por  algunos  particulares  le  fue  >V 
forzofo  detenerte  en  Portugal.  Volvió  a  Lysboa;  donde  hizo  lo  J 
*\\r  refere  Áv  íu  Prolog').  Empezaron  algunos  Postas  a  hur-  ^ 
tarle  ideas,  conceptos,  y  hafta  los  extraños  coronantes  de  í; 
'    «ríe  eutta.  Ni  careció  de  culpa  el  Author  ( corno  también  la  % 
tuvo  en  las  primeras  viciadas  imprcfsioncs  )  por  fer  fácil  en  \ 
¿iar  a  tod6s  tus  Obras.  Extrañándotelo  yo  ,  me  remonde,  que  B 
ios  Hombres  eruditos ,  y  defapafsionados,  cotejaran  los  hur- 
tos   v  conocerán  cr*e  fe  parecen  al  modo  desear  c  unan- J 
t03,J  conocía  t        *?/&?/  ¿*-&*¿0S ?///&&/& i 

nar  de  fu  verdadero  <aueno.  '  ^ 

Como  nueftra  Lulltania  fe  oppone  a  los  que  lucen 
fd-alo  el  Victraj  el  Cárnicos-,  y  todos  los  fubhmes)  tic 
ic%    Poeta  muchos  ¿mulos.  Aun  fe  valieron  de  un  íugeto 
nfi-ne  en  hurtar  letras,  y  femas ,  que.por  haver  ,  On.ado 
«SU*  huyó  defpoo  a.kalu-.  Eüe  f  «^^¿g. 
Poeta  con  la  atable  femejanw  con  qu  c  lo  ex  cea  a .  le  pro- 
hijó,'do.  orden  ¿e  períonas  «gJ^&fr^SÍJ? 
fc  t-     aue  le  fuellen  nocivos.  C7^'^        ^    r        >    •*"- 

q     Retiróte  el  Author  al  fofsiego  de  fu  cafa  en  la  Torre 

3*  Níorcorvo.  Y  en  una  Quinta  tuya  ^ficof£"£¿2 
^lévo  ,    donde  vive  con  íaluú  robada  hoy  16.  de  Agotto 

del  año  de  1730.  „  ^y?      /O  ^ 
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